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HIVATALOSZTOGATÁS 

(Szilveszteri mese) 

Szilveszter estéjén át beszéljek én el önöknek? 
Téma nincs. Az egy~ miniszter már megjött, a másik még 

el nem ment. Jó hírt nem mondhatok. 
Mondok hát egy mesét. 
Egy esztendőnek az utolsó napján, nem mondom el, 

melyik esztendő volt, de kitalálni szabad, összejöttek az em-
beriséget mozgató rugók: a legegyszerűbb emberi tulajdon-
ságok, és egy nagy lakomát csaptak az öreg esztendő to-
rára. 

A Pénznél jöttek össze, ő volt a házigazda. Nagy vacsorát 
tálaltak. Felül a Hatalom ült bíbor köntösben, és minden tál-
ból kivette a legjobb falatot. Mellette jobbról egy szelíd kül-
sejű, bamba képű öregúr foglalt helyet, akinek kopasz fején 
az egyik oldalról a másikra volt a haj átfésülve. 

Fogai nem voltak, nem tudott harapni és kellemetlenül 
csámcsogott. A lé kifolyt a szája szélein s a hús kipotyogott a 
szájából. Ez az öregúr a Gyámoltal,anság volt. 

Balról egy hórihorgas kamasz ült a Hatalom mellett, aki 
minduntalan leejtette vagy a villáját, vagy a kését, felborí-
totta a sótartót, leöntötte mártással az asztalt. Gubó legyek, 
ha ez a nyegle úr nem maga az tJ gyetlenség. 

Csakugyan őkelme volt és sugárzó arccal diskurálgatott 
az alább ülő durva kinézésű, vad arckifejezésű úrral s nem 
egyszer mondta neki: 

- Kedves Akarat, ön a legszeretetreméltóbb, legbehízel-
gőbb fickó a világon. 

Hm, ez tehát az »Akarat« volt. Az egész kompániának a 
kedvence. Még a Hatalom is nyájasan mosolygott rá az asztal-
főről. Ha heszélt, édesdeden hallgatták valamennyien. 
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Túlról az Akarattal vizaví egy nemes arcú, fehér hajú 
aggastyán merengett az asztali gyertyák fényében. Szem-
öldjei szigorúan össze voltak ráncolva, de ajkai egy-egy bána-
tos vonással a széleken és kék szemei biztató jóságot fejeztek 
ki. Az öregúr nemhiába került az asztal végére, igen rosszul 
volt öltözve. Tépett ruhái és sebhelyei az arcán olyanul tün-
tették fel, mintha valahol összeverték, megszaggatták volna. 
Különben nem sok becsülete volt a társaságban. Nem kedves-
kedett neki senki és nem kínálták semmivel. Csak a koccintá-
soknál figyelmeztették néha: 

- No, ne légy olyan szomorú, Igazság pajtás 1 Igyál 
te is! 

Az asztal legvégén dölyfösen ült maga a házigazda, a Pénz. 
Pöffeszkedéséből)átszott, bár telhetőleg udvarias akart lenni, 
hogy ő érzi magát itt a legnagyobb úrnak. 

Ebből látható, hogy igen érdekes társaság jött össze. 
Beszélgettek mindenféléről, még politikáról is. 

Az Akarat vitte a szót. 
- Urak - így szólt az ötödik pezsgőspohárnál - , mi 

tulajdonképp nagy bolondok vagyunk. 
- Miért 1 - kérdik egyszerre hárman is. 
- Hagyjuk az emberiség fölött elsuhanni az egyik évet a 

másik után, anélkül, hogy már egyszer mi magunk ragadnánk 
kezünkbe a világ folyását. 

Hiszen mi uralkodunk - vágott közbe a Pénz. 
Uralkodunk, de csak közvetve, az emberek útján. 

- Hát nem elég az 1 
- Elég vagy nem elég, de miért nem foglaljuk el magunk 

az egyes zsíros hivatalokat 1 
- Nem jó vége lenne - nyafogta a Gyámoltalanság. 
- Én nem tartom az Akarat eszméjét bolondságnak -

szólt a Hatalom. - Ám próbáljuk meg, válasszunk egy orszá-
got és abban az országban válasszunk magunknak hivatalo-
kat. Lássuk, mivé lesz az az ország. 

- Hurrá 1 Helyes 1 Válasszunk. 
És legott megválasztották az országot: a legszebbet. Meg-

lehet, hogy éppen azt, amelyet bokrétának szánt a költő az 
isten kalapjára. 

- No, hát most már rendezkedjünk, urak 1 
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- Én leszek a kodifikátor - szólt a Hatalom én 
csináloma törvényeket. 

- Én leszek a bíró! - kiáltá a Pénz. 
- Helyes, helyes 1 
- Én a külügyeket viszem - hörgé nagy köhécselve a 

Gyámoltalanság. 
- Én a hadsereget fogom vezetni - selypíté a hórihor-

gas kamasz, az Ügyetlenség. 
Az Akarat is közbeszólt szerényen: 
- Nekem nem kell nagy állás. Én egyszerűen tanács-

adótok leszek. 
- Pompás 1 Pompás 1 
Csak az Igazság hallgatott szomorúan. 
- Hát te semmi sem akarsz lenni 1 - kérdé nagy sokára, 

úgy félvállról a Hatalom. 
Az Igazság a fejét rázta egy darabig. 
- Mi legyek 1 - szólt aztán kedvetlenül. - Hisz akkor 

abban az országban már csak egy szükséges állás marad: a 
sírás6é. 

Az Igazság tehát nem kapott semmi hivatalt. 
És ezzel az én mesémnek is vége van. 
Mert hát olyan furcsa mese ez, hogy talán nem is mese. 

SZEGED IBÚI 

Alig múlik el évnegyed és a halászok városából, ahol 
azelőtt csak paprika termett és szappan, rendesen egy-egy 
költői vagy tudományos művet is liferálnak a !könyvpiacra, 
amely itt akceptáltatik és sikert arat. Ott él, csakhogy ritkán fr 
a költői lelkű Szabados. Ott írja nagybecsű történelmi mun-
káját Reizner János, onnan jönnek és ott teremnek a Pósa 
Lajos szeretetreméltó, bájos gyermekversei, majd Palotás 
Fausztin ügyes tollából penderül egy munka, és most is onnan 
veszünk egy érdekes, becses könyvet a Sebők Zsigmond »Ala-
kok« című elbeszéléskötetét. 

Ez már nem egészen véletlen, mert egy kitűnő munka 
Félegyházán vagy Dorozsmán is megjelenhetik, de ahol ál-
landóan egy egész csoport dolgozik, melyet újabb és újabb 
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csoportok váltanak föl, ott már a talaj, a város is részt kérhet 
magának a dicsőségből. Mert ez már a magasabb kultúrát 
jelenti. 

Nem akarom én Szegedet nagyzolva elnevezni »A Dorozs-
ma melletti Athéné«-nek, hanem úgy áll, hogy Szegeden nem-
csak a talajt emelte fel a rekonstrukció, hanem a szellemi nívót 
is. S ezzel jobban veri le Debrecent, mint a magas palotáival. 

Ha úgy visszaemlékezem a rekonstrukció ellStti időkre, 
milyen világ volt ott. Milyen tisztikar, milyen primitív álla-
potok l 

A színházban csak a népszínműre volt nagy közönség, 
a szenátorok komikus alakok voltak a XVII-ik századból. 
A közgyűlésen Börcsök és Szekerke uraimék vitték a vezér-
szerepet, akik derék emberek és igen ügyes publikus férfiak 
lehettek volna a tudásukkal - Hunyadi János idejében. (De 
ez a Dáni Ferenc ideje volt már.) 

Egyszer egy tisztviselőnek valamely okból nekirugasz-
kodott a közvélemény: olyat tett, hogy okvetlenül el kellett 
volna mozdítani; el is akarták, de nem lehetett. 

- Nem nélkülözhetjük - így szólottak -, mert csak ő 
tudja a város jószágait, földjeit, jövedelmeit. Ha elcsapjuk, 
meg sem tudunk mozdulni, azt sem tudjuk, mink van. 

- De hátha meg talál halni. 
- Hja, isten tudja, mi lesz akkor a városból. 
Ma már bátran halhat meg akármelyik, mert minden tiszt-

viselő offé van a város összes ügyeiben és bonyodalmaiban, 
vagy ha nincs is, kiokoskodhatik a protokollumokból és 
kontraktusokból. Olyan tisztikara van Szegednek, hogy meg-
irigyelhetné Budapest is. 

Hát a rendőrség milyen volt l 
Egy alkalommal szép virágcsokrot pillantottam meg egy 

magas földszintes ablakban, hol két szép leány lakott a re-
konstrukció előtt. Az egyik leány menyasszony volt, a szép 
csokrot a vőlegénye küldte Pestről. 

Az ablak ki volt nyitva a hűvös nyári estén. Ejnye, mon-
dom magamban, el kellene lopni azt a csokrot. 

Éppen egy rendőr közeleg a reáliskola felől: 
- Hej, rendőr - szólítom meg mennyiért szerezné 

meg nékem azt a csokrot. 
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A rendőr odanézett, hogy milyen magasan van, aztán 
bizalmasan hunyorított a szemeivel: 

- Legyen kerek számban egy forint. 
(A rendőr úr elég jutányosan dolgozott.) 
Egy félóra múlva hozta nagy titkolózva a köpönyeg alatt 

a Prófétába, ahol vacsoráltam. 
Kifizettem neki az egy forintot és nyomban küldtem az 

értékes csokrot nevemben hordár által a másik lánvnak, ame-
lyik még nem volt menyasszony. • 

Hogy aztán milyen konfliktus támadhatott ebből a lá-
nyok között, ez egy beszélyírónak a dolga, én csak odáig 
megyek, hogy ilyen volt a rendőrség. Majd minden héten elő
fordult köztük valami botrány. Különösen a lopásban ex-
cellá.ltak. Úgy, hogy a publikmp rettegett a rendőröktől. 

(Ma már olyan kitűnően szervezett rendőrsége van Sze-
gednek, hogy a tolvajok abszolute meg nem élhetnek Szegeden 
- és bizonyosan szidják a rekonstrukciót.) 

Hát még a törvényszék milyen volt - de hagyjuk - , 
nem akarom a múlt időket szidni, amelyek mindig szebbek-
nek látszanak a jelennél a publikum előtt. E fallácia ellen 
úgyszólván lehetetlen küzdeni. 

Egyszerűen csak ki akarom emelni, hogy mióta Szeged 
európai burokba öltözött, éspedig olyan jól, hogy egy csöppet 
sem rí le róla, nagy dicséretére válik az ő virágos kertje, az ő 
fülemüléivel. 

Értem az ő poétai csoportját - mert hiába, ezeknek a 
fülemüléknek is árnyékos hely kell. 

Ez az árnyék megvan Szegeden. Az ott megjelent köny-
vek többnyire ott el is fogynak. Ez pedig nagy szó. A helybeli 
közönség szereti és pártolja íróit, noha átlag tíz-tizenöt könyv 
jelenik meg Szegeden évenkint. 

Az »Alakok« írója, kinek új könyve előttünk fekszik, oly 
tehetség, hogy számára a fővárosi írók közt is kiválóbb hely 
jut. Szegeden már régóta ismerik és szeretik, ezentúl az ország 
is megismeri és szeretni fogja, mert az úgynevezett »rokon-
szenves tehetségek« közé tartozik. 

Nem pesszimista; nem keresi és nem kavarja fel a társa-
dalom szemetjét, nem vezeti el olvasóit sem a kloakákba, 
sem az élet kínos, sötét jelenetei közé, hanem a költői és a 
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gyöngéd felé lmjlik, még most néha az egészHéges realizmus 
rovására iH. 

Sebők g:Lzdag lírai kedély; éles szemű, jó megfigyelő, 
humora nom játszi, inkább szelíd, fájó. Irályán bizonyos fris-
seség, kellem ömlik el. Alakjai élnek s a legjellemzőbb voná-
saikkal domborodnak ki. 

Az elbeszélések, melyeket az »Alakok« című kötet tar-
talmaz, nem ismeretlenek olvasóink előtt. A »Veteránok«, 
»Cigáró«, »Menyhárt király«, »Statárium« stb. mind a »Pesti 
Hírlap« tárcájában jelentek meg, mert még nemrég a »Pesti 
Hírlap« munkatársa volt: itt fejlődött, itt izmosodott ki 
tehetsége. 

Sebők a harmincas évek felé halad most, mintegy nyolc 
év óta dolgozik a redakciók füstös petróleumlámpásainál, 
figyelmet már eddig is keltett, de csak a kollégák közt, kik 
nagy várakozással nézték fejlődését. _ 

Az első gyümölcsét íme meghozta most. Amit vártunk, 
beváltotta. Szép, becses könyvet írt. Olyan szépet, hogy bi-
zonyosan ír ő majd még szebbeket is. 

MAGYAR NAGYURAK 

A nemzeteket többnyire a nagyuraik nyomán ítélik meg. 
Valószínűleg néha igen rosszul. A grand gőgje adja meg a színt 
a spanyolhoz, a lord flegmája az angliushoz, a márki finom-
sága a franciához. S egyrészt helyesen is, mert majd minden 
nemzet tulajdonságai arisztokráciájában csucsorodnak ki leg-
jobban. 

A mi nagyuraink ezelőtt ötven évvel csak a parádéban 
jártak elöl. »Magyar gróf«, ez a szó annyit jelentett, hogy egy 
őrülten gazdag, civilizálatlan ember, aki jukszokat csinál a 
rengeteg pénzével. Az indiai nábob és az oláh bojár közt állott 
a magyar főúr fogalma. 

Ma finomodott kissé a magyar arisztokrácia, s virtusko-
dásai nem annyira a pénzszórásban kulminálnak, mint inkább 
disztingvált grand seigneuri felfogásban a pénzzel szemben. 

A· közelmúltból két esetet is tudok fölemlíteni, mely 
méltó, hogy megörökíttessék a krónikák számára. 
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Gy. B. úrnak összes birtokai elúsztak. Nem maradt egye-
be, csak egy kastélya a parkkal s a kastélyban töm6rdek mű
kincse. Egész vagyont érő ritkaságok és műdarabok. 

A végén ezt a kastélyt is eladatta a hitelezője, illetőleg 
megvette mindenestől potom áron. 

A fiatal nagyúr aláírta az eladáBi okmányt, mely éppen 
fedezte a terheket s így szólt egy mosollyal: 

- Most hát már semmi sem az enyim. Isten önnel 1 
- Vigyen valamit el, nagyságod, legalább emlékül -

mondá az új tulajdonos. 
A régi úr szétnézett a szobákban, mintha keresgélne, mit 

vigyen el s aztán odament egy drága porcelán virágcseréphez 
és leszakított a rózsatőrül egy picinyke feslő bimbót. 

Azt tűzte a gomblyukába, azt vitte el. Az ősök dús örök-
ségéből egy rózsabimbót. 

Ez az egyik történet. 
Gróf Z. egy gazdag angol nőt vett el. Ügyvédje, aki kül-

földi szokás szerint házassági szerződést csinált, kikötötte, 
hogyha a gróf halna meg előbb, annak a vagyona a nőé legyen, 
ha pedig az asszony halna meg előbb, akkor az asszony csa-
ládja fizet a grófnak három milliót. 

A gróf nem volt túlságosan gazdag, egy félmilliónyi 
vagyona lehetett, ti. annyit ért a dunántúli uradalma. Abból 
is fénnyel, tisztességesen éltek, azazhogy tisztességesen nem 
sokáig. 

A grófné elhajlott az urától. Szerette a változatosságot. 
Hiába, ilyenek az asszonyok. 

Egy nap elhagyta a kastélyt és a szeretőjéhez költözkö-
dött. A keserűen csalódott gróf panasztalanul, búskomoran 
viselte a csapást. 

Elhatározta, hogy megindítja a válópört, de a sors nem 
akarta ezt a válást a magyar bíróságokra bízni, amik lassúk, 
elválasztotta az asszonyt rövid úton. Tífuszba esett, meghalt. 
Legalább nem kellett a válópörrel piszkolódni. 

Egy nap két idegen úr állított be a gróf kastélyába, Mr. 
Johnson és Mr. Topp, londoni ügyvédek. 

Mit parancsolnak az urak 1 - kérdé a gróf. 
Egyezkedni jöttünk a gróffal. 
Énvelem~ Nincs énnekem az urakkal semmi dolgom. 
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Dehogyis nincs. Hát a hárommillió forint? 
Miféle három millió ? 
Amit a grófnak kell kapni a megboldogult grófné után. 
Nekem? 
Hiszen szerződése van róla a grófnak. 

A gróf elkezdett gondolkozni. 
- Az ám, az ám . . meglehet. Várjanak az urak, majd 

megkérdezem az ügyvédemtől. 
Csengetett és hívatta az ügyvédjét: 
- Fiskális úr - kérdé - , van nekünk szerződésünk 

valami hárommillióról? 
- Igenis, méltóságos uram, van. Ott lesz a házassági 

iratok közt egy csomagba kötve. Tessék csak megkeresni. 
A gróf csakhamar ráakadt. 
- Itt van - szólt - , de ez se legyen. 
S ezzel összeszakította a szerződést az angol ügyvéde~ 

előtt. 
- Az asszony hűtelen volt, uraim - mondá az ásítá.<!ig 

közömbösen. - Beláthatják önök, hogy semmi közöm hozzá. 
Nem kell semmije. Sajnálom, hogy a gentlemanek hasztalanul 
fáradtak hozzám. 

Pedig dehogy fáradtak hasztalanul. Jó honorárium 
ütötte azoknak a markát, mikor otthon a famíliának elbeszél-
ték a dolgok mibenlétét. 

AZ ÉN KIS VILÁGOM 

Ez már a negyedik. vagy ötödik előszó, melyet rövid idő 
óta fiatal írók könyve elé írok. 

Hát biz ez már így fog menni, mert Magyarországon 
annyira vagyunk, hogyha valaki könyvet mer írni, mindenek-
előtt megkér egy öregebb írót, hogy az kérjen azért bocsána-
tot a t.c. közönségtől. Attól a közönségtől, amely nincs. 

A nemzeti literatúra hanyatlik: a nővilág idegen mintá-
kon indul, az olvasóvilág ellenben nem indul meg semmire. 
A közöny jégkérge borítja a különben is tövises mezőt. 

Valaha még legalább azt mondtuk: az írónak nem jut 
kenyér, babért kell a homlokára tenni. 
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De a babérerdőket azóta kiirtották a lovarnők és baleri-
nák számára. 

Később azután úgy szólottak: »Az íróké az aranyélet, 
szabadon röpülhetnek a felhőkben.« A felhőket nekik tagosí-
tották. 

Ma azonban már a felhőket is elvették tőlük a politikusok. 
Nem maradt többé semmijök - még az a bátorság sem, 

hogy megjelenhessenek. Egy előszóval kell a létezést meg-
védelmezni. De ki védelmezi majd meg az előszót? 

Mindegy. Fogjunk hozzá. 
Íme uraim és hölgyeim, egy vádlott, egy új könyv és 

egy új név 1 
Ah, de minek is mondom, hogy új név, hiszen önök előtt 

minden írói név új, s önök minden íróval szemben a régiek. 
Maradjunk a vádlott bemutatása mellett. 
A vádlott előélete: feddhetetlen. (Így már jobban meg-

értik, hogy még eddig nem adott ki önálló kötetet.) 
Életkora: Úgy vagy négy-öt év óta írogat tárcákat, raj-

zokat a lapokban. 
Neve: Bogdanovics György. Hanem itt már hamisítás 

forog fenn, mert Bogdanovics György tulajdonképpen Bog-
danovics Krisztina, Beksicsnek, a kitűnő publicistának és kép-
viselőnek neje. 

Talán nem is elég tapintatos eljárás tőlem, hogy elárulom, 
kit fed ezúttal a férfiruha. 

Vádlott bizonyosan azért választotta a férfi nevet, hogy 
könyve jobbnak láttassék: mert csodálatos az, hogy a höl-
gyeket szívesebben hallgatjuk a férfiaknál, ha a szalonban 
csevegnek, nyomtatott betűkben pedig a férfiakat hallgatjuk 
szívesebben. Nem látom be, miért van így - de így van. 

Én ellenkezőleg azért árulom el inkognitóját, mert ez a 
könyv kétszerte jobban megkapja az olvasót, ha tudja, hogy 
egy nő írta. 

Mert ebben a könyvben, az író nevét kivéve, minden 
igaz az utolsó szóig. Igazak az alakok és végre az élet, amit 
fest. Nincs benne semmi a nőírók hibáiból és bizonyos fokig 
benne van minden a férfiírók erényeiből. Élénken, érzéssel ír 
és kolorittal, de sehol sem csap át a beteges szentimentaliz-
musba. 
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Védencem, tisztelt közönség, több mint közönséges mű
kedvelő, kit a hiúság kicsinyes láza vitt e veszedelmes és 
bizonytalan útra, ő határozott tehetség, akinek könyvét él-
vezettel olvashatja el mindenki. 

Elösmerem ugyan, hogy bűnös (mert nálunk még a 
gyenge nemnek nem szabad velünk, a teremtés urával ver-
senyre szállni), de isten neki, ha már megtörtént, olvassák el a 
könyvét és ítéljék el, amint megérdemli, egy sikeres írói pálya el-
szenvedésére. 

A PODMANICZKY KÖNYVE 

Podmaniczky Frigyes azon ritka főurak közé tartozik, 
akik örökké népszerűek tudnak maradni. Amit csinált, min-
dig egész odaadással csinálta. Éppen olyan buzgó volt fiatal 
korában rebellisnek, mint amilyen buzgó most mameluknak. 
Egy kicsit különc volt mindig, de éppen a különcködése a lég-
szeretetreméltób b. 

Pályája olyan tarka, mint ruhái; mindig azt tette, amit 
kellett; mikor verekedni kellett, verekedett; mikor csak írni 
lehetett, író lett s itt is tiszteségesen állta meg a sarat; mikor 
ellenzékeskedni kellett, az oraciókra adta magát és a bal-
közép vezérei közé emelkedett. Most, mikor csak szavazni kell, 
szavaz. 

Amit csinált, mindenben kiváló helyet tudott magának 
tehetségével és ügybuzgalmával szorítani. Csak egyetlen-
egyszer volt közkatona, amikor a szabadságharc után bün-
tetésül besorozták furvézernek, hanem itt is glaszékesztyű
ben kente a kocsitengelyeket. 

Azért is maradt az ő keze mindig hófehér, akármibe 
avatkozott és sodortatott is. Ha valakinek, neki van oka kedv-
teléssel pillantania vissza múltjába s kiadni memoárjait, 
melyeknek első kötete »Naplótöredékek« cím alatt fekszik 
előttünk. 

Jeles férfiaink múltja meglehetősert egyforma ebben az 
emberöltőben. 

Nézzük csak, mi szokott velük történni. Valóságos sablon. 
Negyvennyolcban részt vesznek a forradalomban, negy-

vennyolc után tíz évi várfogságot szenvednek el Olmützben 
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vagy Kufsteinben, hatvanegyben kiszabadulnak és azután 
megválasztják őket a parlamentbe, ahol egy darabig hány-
kolódnak, opponálnak, míg végre fokról-fokra nekilágyulva 
eljutnak az excellenciás címig vagy legalább a főrendiházba, 
amely most valóságosan a temető előszobája. 

Podmaniczky biográfiájából csak az olmützi fogság hiány-
zik; de nem volt-e ő a helyett vagy tíz esztendeig intendáns, 
ami legalábbis fölér azzal, mintha tizenöt esztendeig a szibé-
riai ólombányákban ült volna. Neki ez sem ártott. Közéletünk 
e nemes tisztaságú férfia még az intendánsságból is népszerű
séggel került ki. 

Ő hát bátran írhat memoárokat, sehol sem jut olyan 
helyre, ami kellemetlen volna neki. Szép út az, amit befutott 
és ha nem is virágos mindenütt, kedves lehet neki s példa-
adás nekünk, mert egyszer sem botlott meg rajta. 

De nem is annyira az ő életével van most dolgunk, mint 
inkább az ő könyvével, melynek első kötete voltaképp el sem 
jut Podmaniczky Frigyesig; az első kötetből még csak a 
»Frici<c látszik, a kis báró úrfi, akinek napjai az iskola, a falusi 
kastély és az akkori Pest között oszlanak fel, de aki fogékony 
lelkében máris érdeklődéssel fordul a művészetek és a nemzeti 
nyelv fejlődése felé. Szereti a zenét, táncot, irodalmat és telen-
kint a befagyott Dunán átjár Budára a várszínházba magyar 
előadásokat hallgatni. 

A Grillnél megjelent munka első kötete 1824-től, a Pod-
maniczky Frigyes születésévétől kezdve csupán 1844-ig terjed, 
tehát legalábbis két ilyen, ha ugyan nem vaskosabb kötet 
lehet még hátra. 

A »Naplótöredékek<c elevenen vannak írva, hiányzik 
belőlük a Pulszky csevegéseinek sziporkázó elméssége, a 
Fiáth fontoskodása, hiányzik az eseményeknek, ha csak rövid 
megjegyzésekben adott kritikája, nincs bennök annyi köz-
vetlenség, kedély, mint a Déryné naplójában: de sok érdekes 
és becses anyag van összehordva e műben is, ami azt felette 
érdekes olvasmánnyá teszi. 

Podmaniczkynek roppant műveltsége mellett van szelleme 
és megfigyelő tehetsége, ügyesen tudta összeállítani ahhoz, 
ami neki kedves emlék, azt is, ami az olvasót érdekelheti. 
Szubjektivitása mellett objektív tudott maradni. Érdekes 
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vonásokban állítja elénk a régi falusi úri életet az aszódi kas-
télyban és a Cukor utcai házban. Pompásan domborodik ki a 
negyven-ötven év előtti Pest, szokásaival, embereivel, a 
maga kisszerű elmaradottságában. Egy valóságos megfordí-
tott mese. Ti. ez a mostani Pest lett volna mese a régi pestiek 
előtt. 

Melegség rezegteti meg tollát, ha édesanyjáról ír, egye-
bekben a gentleman felfogás nyilvánul minden ítéletében. 
Nagy tarkaságban és élénkségben futnak el előttünk e 352 
lapon a táblabírói Magyarország jellemző képei. Ott vagyunk 
egy előkelő pesti bálon, ahol Széchenyi István biztatására elő
ször táncolják a csárdást, a szerző elvisz bennünket a szín-
házakba, a vendéglőkbe, az akkori boltokba, bekopogtat 
velünk a szabókhoz, keresztülvezet az utcán, látjuk a női és 
férfitoaletteket, azt is megmondja a szerző, mibe kerültek, 
mintha csak egy Macaulay volna, akinek a figyelmét semmi 
sem kerüli el azokból, amik a mi kíváncsiságunkat fölkelthé-
tik; elvezet egy restorációra is, persze csak Szepes megyébe 
(mert biz azt megyéje válogatja), sőt, hogy semmi se :r;naradjon 
hátra, eljutunk vele az 1843-iki pozsonyi dietára. 

Száz szónak is egy a vége, a Podmaniczky könyve úgyis 
szegény memoárirodalmunkban nemcsak számot tesz, ha-
nem egyike a legjobbaknak, legérdekesebbeknek, csak az a 
kár, hogy már megírta. Mert az ember hagyja a memoárjait 
utoljára. Elég sok dolga van még Podmaniczky Frigyesnek itt 
miköztünk - mit zárogatja az ajtót maga után. 

Éljen még előbb vagy két kötetrevalót ! 

A »TÖBB MINT BIZONYOS<~ 

Mindenki tudja, mi az. Az a választási diadal. Több mint 
bizonyos. A bulletinek örök stílusa. 

Bezzeg megindultak már, tele van velők a sajtó. A gar-
mond és borgisz betűk közt ott mosolyognak a tarka-barka 
nevek, a »bizonyosak<c. 

A választási idő még nincs kitűzve, sőt az országgyűlés 
feloszlatásáról sincs még semmi hír, és mégis harsog ország-
szerte a »vivát<c. Milyen különös kiáltások! Nem a torokból 
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jönnek, de a hasból. Megindult a. lavina. A kalapok meg-
bokrétásodnak apródonkint, s lobogó díszt öltenek a szerény 
zsupfedeles falusi házak. Fölzeng a kortes nóta: 

Éljen Gebernyeczy Ákos 
Kinek esze nem túlságos. 

A bevezetés még száraz, de már nemsokára jön a nedves 
időszak, csapra ütik a hordókat. Mert hiába olyan az alkot-
mány, hogy azt néha vérrel kell öntözni, néha borral. 

Milyen szűzi idők voltak azok 1861-ben, mikor még in-
gyen jutott mandátumhoz mindenki. A választók valóságo-
san válogatták a követeket, a jelesek közül a legjobbakat. 
A zászlókra írt név varázsa hódított a kerületekben. 

S hogy ment az fokról-fokra. 1867-ben már pénz is kellett. 
De milyen összeg 1 Egész Erdélyre tizenkétezer forintot adott 
a Deák-párt, abból is visszaküldtek ötezeret, hogy az már el 
nem fogyott, »annak már nem volt helye« (ipsissima verba). 

Boldog isten, mekkora »hely« támadt azóta 1 
A hetvenes években előrement a választási mesterség. 

A méltóságos nép kitalálta a fuvardijakat. Hiszen közelfekvő 
idea volt 1 Szép dolog az alkotmányos jogok gyakorlása, de 
még sokkal szebb, ha azokat nem gyalog végzi az ember. 
Szekereken kellett lSket a választási helyre bevinni. De még 
akkor hatan-heten ültek egy szekéren, ma már csak kettesé-
vel ülnek és külön kocsis kell, aki a lovakat hajtsa. 

A következő restoráción bejöttek a mapidíj«-ak. Ez 
aztán olyan ötlet volt, hogy meg lehet vele maradni akár ezer 
esztendeig, nem kell újat kigondolni, mert a napidíjak szaba-
don nőhetnek az idők végtelenségében. A választók elméje 
ennél az alkotásnál megállt: »tovább nem megyünk«. A napi-
díjak az utolsó tromf. A napidíjakat még srófoljuk, de a válasz-
tási költségek jogcímeit többé nem. 

Hanem hát bölcs az isteni gondviselés és a jelöltek esze se 
pihen. Ők maguk kezdték kitanítani a választókat: 

- Csak bátran fogadjátok el a pénzt az ellenféltől is, de 
szavazzatok ránk 1 

És lőn, hogy a választók bevételi rubrikájába belekerült 
az a tétel is, amit az ellenféltől kapnak. 
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Ez a mai helyzet szignatúrája. Hogy kimerült-e már e 
téren a leleményesség, ez a jövő titka. Én már kétkedem. Azt 
hiszem, új éA új változatok jönnek még mindig. 

Lám a jelöltekkel is miképpen volt. Először csak a bal-
középi ember lehetett meg ingyen, azután csak a szélsőbali. 
Végre csak a kormánypártnak voltak ingyen kerületei, míg-
nem az antiszemita párt keletkezett, mely pénz nélkül jutott 
a mandatumokhoz. De soha ennél tarkább országot - az 
idén már az történt meg, hogy a vágújhelyi kerületbe zsidó 
jelöltet kértek a keresztény választók a függetlenségiek-
től, mert »az vihető ott keresztül a legkönnyebben«. Hát 
nem tiszta jele-e ez annak, hogy semmi sem lehetetlen 
többé? 

S ha nem lehetetlen többé semmi, éppen olyan joggal 
lehet mondani, hogy több mint bizonyos minden. 

Kár, hogy még eddig senkinek sem jutott eszébe totali-
zatőrt csinálni a választásokra. Egyrészt jövedelmező dológ 
lenne, másrészt kitűnnék, milyen furcsa osztalékok esnek a 
»több mint bizonyosok«-ra rakott tétekből. Egyébiránt a 
választási mező ma már egészen áttekinthető. A paktumok-
ból nem lett semmi. Csak éppen a legharapósabb megye, 
Hont kötötte meg a békét. Éppen csak ez nem volt valószínű. 
Egyebütt, leszámítván nehány erdélyi kerületet, dúló csa-
tákra van kilátás. Az egyhangú választásokra semmi inkli-
náció nincs. Még tán a jó szelíd Abrudbányán is mérkőzés 
lesz. De viszont megeshetik, hogy Szentendrén simán megy 
keresztül a jelölt. Mert a választás többnyire a meglepetések 
fészke. Az ötéves mandátum méze és a főrendiházból kima-
radt mágnások kétségkívül élénkíteni fogják a versenyt, 
de nagy változások és non putaremek csak a részletekben 
lesznek. 

Előre látom a jövő képviselőházat, megjelenik lelki 
szemeim előtt. Péchy ül az elnöki katedrán, Szontagh Pál 
cseveg Kemény Jánossal a jobboldali folyosón. Az öreg 
Pulszky és fiai nincsenek bent. A baloldali folyosón csupa 
antiszemiták tanyáznak. Biz ezek megszaporodtak dereka-
san. Hanem ahelyett a habaréki vonal centrumbeli széle tel-
jesen eltdnt és a függetlenségi párt kockája is keskenyebb lett 
a terem baloldalán. 
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A terem egyébiránt gyéren van benépesedve. De nem 
tesz semmit. Nincs itt már, akitől félni lehetne, a jó Csanády 
Sándor, nem olvastathatja meg a képviselőket. 

Könnyű azonban kitalálni, miért jöttek össze a mai érdekes 
ülésre annyi kevesen. A belvárosi templomban valami dísz-
mise van, s a papság mind odament. Annyi papot küldtek fel a 
kerületek, hogy azoknak a hiányát nagyon is meg lehet érezni. 

Künn a folyosón Gajári jár karonfogva a józsefvárosi 
követtel, Visivel, Busbach Morzsányival cseveg egy fülkében, 
Zalay István Krajtsikra csinál tót verseket, Molnár Viktor 
azon panaszkodik Szathmáry Györgynek, hogy nem érdemes 
» Wip«-nek lenni, mert a párt olyan rettenetes nagy, hogy 
fölösleges összetartani. 

E pillanatban jelenik meg Kármán felsőkabátban a fo-
lyosón s megáll a beszélgető csoportoktól tudakozódva: 

- Nem láttátok kérlek, Éles Henriket 1 
- De igen - felelik neki - , ott fenn ül a karzaton, 

Bittó mellett. 

OKTALAN BORBÉLYOK 
(Szerkesztői üzenet) 

- B. L. Osgyán. Ön arra buzdítja a szerkesztőséget, 
hogy lelkes cikkekben intse meg a dzsentrit, melyet a válasz-
tások pusztítottak ki, s mely mint a légy a mérges papírra, 
most is nyakra-főre tolong vesztébe a kerületekbe. 

Későn van az már. Higgye meg, hiába küzdenénk az 
ellen; hanem hogy az ön kedvét meg se szegjük, egy mesét 
mégis elmondunk az új jelölteknek. Vonják ki belőle a morált. 

Volt ugyanis egy király valahol, aki egy öreg kereskedő 
boltjába lépett s kérdé, van-e valami számára való portékája 1 

- Van. 
Mi az1 

- Egy jó tanács. 
- Hadd hallom. 
- Ezer forint az ára, azt fizesd ki előbb. 
A király kifizette az ezer forintot. 
- Igazad lehet emberséges kereskedő, egy jó tanács meg-

1\rhet ezer forintot. De vigyázz, hogy meg is érje. 
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- Az én tanácsom az, hogy »minden dolognak nézd meg 
a végét«. 

A király méregbe jött. 
- Ostoba fickó. Hiszen ezt nélküled is tudtam, anélkül 

is mindent meggondoltam, mielőtt megcselekedtem volna.. 
Felültettél, gazember. 

A kereskedő mentegette ma.gát, hogy ő nem tehet róla., 
minek állt rá a király az alkura, utoljára is egyet morgott 
őfelsége s hazament, gondolván magában, hogy majd nyomat 
ő otthon ahelyett az ezres bankó helyett egy egész mázsát; 
de ha már pénzébe van a dolog, kiadta rendeletben, hogy a 
névjegyeire, zsebkendőire, á.gyneműire s egyszóval minden-
nemű fehémeműjére írják rá: »Minden dolognak nézd meg a 
végét.« 

Lőn, hogy abban az országban, ahol a mi királyunk reg-
nált, nem lévén még divatban a dinamit, ősi módon fond~r
kodának élete ellen. 

Megvesztegették az udvari borbélyát, hogy a legközelebbi 
borotváláskor messe el őfelsége nyakát. 

Hugli rá. is állt. Hogyisne, ő lesz az első borbély, akiről a 
történelem szólani fog. S azonfelül rengeteg kincset ígértek 
neki az összeesküvó'k. 

Egy nap hívatják a palotába. No, most jön az eldöntő 
pillanat. Megfente derekasan a borotváját s felment a király 
szobájába. 

Megcsinálja a szükséges szappanhabot s immár hozzá-
látna a rettenetes aktushoz, mikor egyszerre megpillantja a 
törülközőkendő sarkán a feliratot: »minden dolognak nézd 
meg a végét«. 

E végzetes betűk rámeredtek és ugráltak a szeme előtt. 
Keze reszketni kezdett, arca meghalvá.nyodott. Azt hitte, 
neki szól ez az intés. Inai megrogytak, fogai összevacog-
tak. 

- Kegyelem fölség 1 - rebegte. 
Leborult s mindent bevallott, hogyan akarta a királyt 

megölni, de a felirat miként ejtette gondolkozóba jövendő 
sorsa felett. 

Lássa kedves B. L. úr, ez a borbély okos ember volt. 
de nem is lépett volna az fel képviselőnek soha, elhiheti. 
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Ezt a jelszót ajánlanám én a dzsentrinek is, az új jelöl-
teknek is: 

»Minden dolognak nézzék meg a végét.« 
Csakhogy könnyű tanácsot adni, de nehéz megfogadni 

- kivált ha már az ember élesre fente a beretváját és meg-
kavarta a szappanhabot. 

A HARAPÓS ÖREGEK 

A hivatalos lap tegnapi száma hozta az új kolozsvári 
törvényszéki elnök kinevezését, s ezzel nyugalomba vonul a 
régi elnök, Bíró Pál. 

Nagy tekintélyű öregúr Bíró Pál, még a régi úri életből 
való, akik már kezdenek kihalni, helyet engedve a teljesen 
beamter elnököknek. Végre is nem lehetetlen, hogy így lesz az 
jobb. 

De az ember mégis megsajnálja, eltűnni látván egy ilyen 
régi fából való tisztes alakot. 

Bíró Pál 1872 óta törvényszéki elnök, s vitte tisztét nagy 
eréllyel és példás buzgalommal, de azért a szíve titkosan min-
dig a nemes vármegyéhez húzta. Egész életében rosszul esett, 
hogy a törvénykezés az államnál van. 

Vele történt eleinte az az eset, hogy a törvényszék évi 
büdzséjéből, takarékos ember lévén, meggazdálkodott egy cso-
mó pénzt és ezt jelentette az akkori igazságügy-miniszternek. 
A miniszter megdicsérte ezért Bíró Pált, s utasította, hogy 
a fennmaradt fölösleg hova fordítása iránt tegyen javaslatot. 

- Odaajándékoztam én azt már a vármegyének -
hangzott röviden a felelet. 

No, lett nagy konsternáció Budapesten. Odaajándékozta? 
És pláne a vármegyének ? Az állam pénzét? Hát mit gondol a 
saját hatásköréről Bíró Pál? 

Természetes, hogy a miniszter nem hagyta helyben, mire 
viszont Bíró Pál konsternálódott. »Mi köze ahhoz a miniszter-
nek, hogy ő hova, kinek adja takarékosságának gyümölcseit?« 

Később aztán látván a kormány, milyen tapintatos, 
bölcs és igazságos vezetőt bír benne a törvényszék, megbocsáj-
totta váltig nyilatkozó előszeretetét a megye iránt. 
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Legújabban »maga kérte« elbocsáttatását Fabinytől. 
- Talán nyugalomba kíván menni? - kérdé a miniszter. 

Lássuk cfmk, mennyi szolgálati éve van már nagyságod-
nak? 

- 4 legtöbb, amennyi lehet. Van vagy húsz. 
- On azt a legtöbbnek tartja - mond a miniszter 

mosolyogva. - Lássa, én fiatalabb vagyok, de mégis. . 
- Bocsánat, kegyelmes uram, de én azelőtt nem szolgál-

hattam. 
Hát hol volt azelőtt? 

- A birtokaimon nyomorogtam - felelte szerényen. 
- És mért nem szolgálhatott ön azelőtt ? 
- Mert én Bíró Pál vagyok. 
A miniszter kedvetlenül csóválta a fejét. 
Bizony felfordított világ az, hogy itt nálunk az aggastyá-

nok kezdenek meggondolatlanul beszélni, és a fiatalság a hig; 
gadt, tapintatos. 

TISZÁNÉ SZEGEDEN 

Az egész város fellobogózva várta szombaton délben a 
pesti vonatot, amelyen Tisza Kálmánné jött a szegedi nőipar
kiállítást megnyitni, mint annak védasszonya. Vele jött 
Tisza Lajos gróf is. Valamint elkísérték Jékelfalussy Lajos, 
Stesser József, akik mind igen szívesen látott vendégek Sze-
geden. Ugyancsak erre az alkalomra lejött Lechner Lajos és 
Mikszáth Kálmán, mert mindazok, akik részt vettek egykor 
Szeged bánatában, majd mindig eljönnek osztozni örömei-
ben is. 

A fogadtatás impozáns volt. Több mint száz fogat kísérte 
be a grófnőt, ki mindjárt megjelenésével, kellemes szerény-
ségével megnyerte a szíveket. Mindenki érezte, hogy Tisza 
Kálmánnak a felesége csak ilyen lehet. 

Sehol kedvesebben, tapintatosabban vendéget fogadni 
nem tudnak, mint Szegeden. A kicsiségeken látszik ez meg. 
A grófnőt a figyelem és hódolat nem egy finom jele lepte meg. 
Ilyen volt például, mikor a Tisza-szállóban, hol fényesen be-
rendezett termek várták, beírva nevét a vendégkönyvbe, a 
könyv ugyanazon lapján egy nevet beragasztva talált. A gróf-
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nő mosolygott, mert nyomban kitalálta, hogy az a »Degen-
feld« név lehet ott, melyet egy szélhámos csavargó bitorolt 
Szegeden nehány nap előtt. 

Mindent irigylek a nagyuraktól, cHak egyet nem. Azt, hogy 
némelykor száz meg száz embert kell megszólítaniok, azok-
kal a bizonyos kérdésekkel, melyek a legnagyobb eszű ember-
nek is végtelen fáradtságot okoznak. Még a zseniális Mac-
Mahonnal is megtörtént, hogy egy cercle alkalmával azt kér-
dezte egy fekete arcszínű embertől: 

- Ön nemde szerecsen 1 
- Igen, elnök úr. 
- Nagyon helyesen. Folytassa! - végzé a tábornok és 

egy másik idegenhez fordult, hogy a sok hétköznapi szólam 
közt talán megint egy ilyen ügyetlenségbe bonyolódjék. 

Ezektől a kérdésektől való félelmemben nem vállalnám 
én a nagyuraságot, ha valaki megkínálna vele. (Meglehet azon-
ban, hogy gondolkozási időt mégis kérnék.) Ezeket bámulom 
én a nagyuraknál, de senkinél annyira, mint Tisza Lajos gróf-
nál, aki ezekben nagy. (Bölcsen megosztotta azt a gondviselés 
a család közt, mert Tisza Kálmán meg a válaszokban excellál.) 

Természetesen ezekkel telt ki a nap, küldöttségek fogad-
tatása, a város megnézése, a jótékony intézetek látogatása, »a 
fejedelmeknek ebből a keserű kenyeréből« bőven kijutott az 
ünnepelt vendégnek, ki annyi szívélyességgel, oly szeretetre-
méltó nyíltsággal társalgott mindenkivel, mintha örökké 
köztünk élt volna. Valami figyelemre méltó eset nem történt, 
csak a betegápoldában, hol egy hetvenéves beteg nőt szólí-
tott meg a grófnő: 

- Hogy érzi magát 1 
A vénasszony, aki már egy éve tehetetlenül fekszik kór-

ágyán, nyájasan felelt a szelíd kérdésre: 
- Hát csak megvagyok, galambom. 
(Ide kell jönni tanulni, urak, megelégedést!) 
Este nagy hangverseny volt; a pompás színház olyan 

fényes képet nyújtott báliasan öltözött közönségével, gyö-
nyörű asszonyaival és leányaival (mert több megye előkelő 
hölgye sereglett össze), akár egy udvari előadás. A hangver-
l'cny már gyengébb volt a közönségnél, de csak egyes részei-
licn. Valaki szavalt (egy csinos költeményt Pósától), más-
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valaki hegedült (többet produkált mint vártunk), egy harma-
dik valaki ... de az aztán igazi valaki volt. Találják ki no, ki 
lehetett~ Ejh, hát valamennyi valaki közt a legkedvesebb 
valaki: a Blaháné. Eljátszta nekünk a »Paraszt kisasszony« 
egy felvonását, melyben Bercziknek azt a bájos ötletét, a Póli 
néni feletti bánkódást oly művészettel állította elénk, hogy én 
egész éjszaka nem tudtam elaludni afeletti bánatomban, hogy 
»istenem, istenem, még ez a páratlan asszony is megöregszik 
valamikor, sőt tán meg is hal«. 

Előadás után nagy bankett volt a Tisza-szállóban, hol 
száz asszony és száz férfi ült együtt, s hol Fehér Ipoly mon-
dott szép tósztot Tisza Kálmánnéra, ki helyett Tisza Lajos 
gróf válaszolt a bankett végén, akinek mindig van valami 
pompás ötlete, valami lekötelező megjegyzése, amivel fel-
villanyozza a szegedieket. 

Közben, majd elfelejtettem mondani, volt egy kis poli-
tika is (persze politika nélkül nem lehet el amagyar ember, ahol 
száz van együtt). 

A szegedi választók tisztelegtek még a bankett előtt 
Tisza grófnál, megkérve őt, hogy a jelöltséget újból fogadja el, 
azazhogy mikor majd egy recepiszes levélben el fogják neki 
küldeni nehány hét múlva a mandátumot, ne írja valahogy 
rá a borítékra a levélhordó, hogy »címzett nem fogadja el<c, 
mire a gróf körülbelül ezt mondta: 

- Nemcsak elfogadom Szegedtől a mandátumot, de 
csakis innen fogadom azt el. Csak addig leszek képviselő, amíg 
Szeged megválaszt. 

(Megvallom, szeretnék ilyenforma bizonytalanságokat, 
mint a grófé.) 

No, de térjünk át az ünnepély legkomolyabb részére, 
keljünk fel a bankettasztaltól, hagyjuk ott a hirtelen szét-
hordott asztalok helyén víg táncra kerekedni a közönséget és 
ugorjuk át az éjszakát. (Mert az ember, fájdalom, úgysem 
tud tárcaírás közben aludni. Olvasás közben hamarább.) 

Ugorjuk át az éjszakát és nézzünk be a nőipar-kiállításba, 
melyet a fővédasszony vasárnap tíz órakor nyitott meg az 
egybegyűlt fényes közönség előtt. Hogy hát milyen is az a ki-
állítás, fogják kérdezni. Nos, elég csinos és igen ügyesen van 
rendezve a városház nagytermében. Többnyire olyan, mint az 
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efféle kiállítások szoktak lenni. Kisebb, mint a kolozsvári volt, 
de csinosabb és ízlésesebb. Gyönyörű torontáli szőnyegek, 
pompás hímzések lepik be a falakat, kellemes tarkaságban. 
Ott vannak, természetesen, hogy ott vannak a Gyarmathi 
Zsigmondné kalotaszegi varrottasai és ott van, természetes, 
hogy ott van gróf Zichy Jenő is, de nem mint kiállított tárgy, 
hanem mint néző és mint vevő. Éppen most alkuszik a Zrínyi 
Ilona sáfrányszínű aranyhímzetű vánkosaira, s éppen most 
ajándékoz egy újmódi szövőgépet a nőegyletnek. De az Olay 
Lászlóné porcelánfestései sem tréfadolog. Hát még az a szép 
két függönyszámy finom apró hímzett virágaival. 

Egyébiránt ki győzné azt mind elszámlálni, és minek is 
bajlódjam én azzal. Aki már látott ilyet, az úgyis tudja, hogy 
néz az ki, aki pedig nem látott, nézze meg Szegeden. 

Csatlakozzunk inkább Zichy Jenőhöz, aki a déjeuner-re 
indul és alighogy megvette a Zrínyi Ilona egykori vánkosait, 
ez értékes antikvitásokat, mindjárt azon töpreng, hogy kinek 
ajándékozza: 

- Odaadom a múzeumnak - morogja gondterhelt 
homlokkal. 

- A múzeumnak 1 Hogy az öreg Pulszky háljon rajtok 1 
- Igaz, igaz. Nem a múzeumnak adom. Odaadjándé-

kozom Jékelfalussynak. 
- Igen, de majd célzásnak veszi, hogy a rendőrség 

alszik. 
- Igaz, igaz. . de hát kinek adjam 1 
Azalatt, míg ezt Zichy kifundálja, egész kényelmesen 

odaérünk a Tisza-szálló kistermében rendezett villásreggelire, 
melyre csak egy szűkebb kör volt hivatalos. Itt Szabados 
emelt poharat, egy igazán költői hangon tartott meleg tószt-
han emelve ki, mi nekünk az a hölgy, aki Magyarország 
miniszterelnökének az otthonát vezeti, azt az otthont, amely-
hől erejét meríti a küzdelmekhez. 

Bizonyos pietással tekintettem oda magam is »a mi ven-
dégünk« rokonszenves, nemes arcába, a barna szemekbe, 
melyekből a nyájasság és a jóság néz ki szelíden. »Ez hát az az 
1LHszony, aki a mi generálisunknak is parancsol.« 

A déjeuner vidám hangulatban folyt le: Tisza Lajos gróf 
Wőber Györgynét, a nőegylet derék elnökét köszöntötte fel, 
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aki ma kapta az érdemkeresztet a fejedelemtől; Zsótér Andor 
tekintélyes polgár pedig egyszerű, de őszinte meghatottság-
tól rezgő hangon köszönte meg a grófnő látogatását és kérte, 
jöjjön el megint mielőbb. 

Ezzel a grófnő visszavonult útiruhát váltani, s egy fél óra 
múlva már ismét száz fogat kígyózott végig az indóházhoz 
vezető fellobogózott hosszú úton, a sokaság búcsúéljenei közt. 

Alighogy eltávoztak a vendégek, még tán el sem oszlott 
a fölvert por az utakon, midőn megindult az a bizonyos csen-
des májusi eső, amely az Alföldön többet ér Bécs összes kin-
cseinél. 

Ezt pedig csak azért hozom fel, mert a múltkor, midőn a 
miniszterelnök volt nálunk látogatóba, alighogy elment, ki-
ütött a kolera. 

Az ellenzék persze legott sietett kötekedni: »No, azt 
Tisza hozta.« _ 

Most pedig beütött a forrón epedve várt eső: »No, ezt meg 
hát Tiszáné hozta.« 

ERDÉLY MAGYARORSZÁGON 

Sokat cikkeznek Erdély és kivált a székelység anyagi 
bajairól. Különösen Horváth Gyula és Beksics éleszti és el-
aludni nem hagyja ezt a kérdést. Azzal ébrednek, azt fesze-
getik napközben és rajta alusznak. 

Pedig nem is valami komplikált a diagnózis megállapít-
hatása. Hiszen mindjárt első pillanatban rá lehet jönni, kivált 
a székelyeknél, mi a baj. 

A tavasz elején utaztam egy székely faluban; kérdem az 
útitársamtól, aki odavaló lakos volt: 

Hány lélek van a községben 1 
Ezer. 
Hány hold a község határja 1 
Az is van vagy ezer. 

No, hát itt a baj. Másfél holdon kell megélni egy lélek-
nek, az pedig teljes lehetetlenség, mert közbe nyolcvan és száz 
holdas birtokosok is vannak. Itt nincs egyéb segítség, mint 
kereseti forrásokat teremteni, mert földet hozni nem lehet 
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(nem fér el oda), el kell hát hozni az ipart. Különösen a nagy-
ipar még talpra állíthatná a székelységet, mely most saját 
földjén nem élhetvén, kénytelen rajokat ereszteni vagy Oláh-
ország, vagy Magyarország felé. 

Egészen eltalálták, mi a teendő, az »erdélyi bazár« meg-
nyitásával, mely arra van hivatva, hogy az erdélyi iparcikkek-
nek nagy Magyarországon hírt és keletet biztosítson. 

Ma délután 2 órakor nyílt meg a bazár a városligeti Ipar-
csarnokban, előkelő közönség jelenlétében, Dessewffy Aurél 
beszéde mellett. Szép és biztató kép tárul ki a néző elé: Erdély 
ipara és szorgalma. 

A szem nem tudja, hová tekintsen előbb. A nagy ipar-
csarnok teliden tele van a kies haza kincseivel, azok közt sok 
érdekes specialitással. »Mégsem olyan nagyon szegény ország 
ez - kiált fel az ember megelégedetten -, és semmi esetre 
sem hátramaradott, mert ami itt van, az valóságosan erdélyi 
dolog, nem úgy mint a mi kiállításunkon volt két év előtt.« 

A rendezés is kiválóan sikerült, ízlés, csín nyilatkozik 
benne, ami főleg Binder Lajos erdélyi ipari felügyelő érdeme 
(ki azonban mégsem tette ki emiatt a saját mellszobrát a tár-
gyak közé). 

A bazárban különösen a szőnyegipar foglalja el a fő
helyet és a kalotaszegi varrottas, gyönyörűek a selyki arany 
és ezüst hímzések. Hát még az özvegy Csereyné régi hímzései ! 
Pompás asztalneműeket mutat be a sepsiszentgyörgyi szövő
gyár (s emellett milyen bámulatosan olcsó minden). Disznód 
hatalmas pokrócokat produkál, Fogaras ízléses szíjgyártó 
munkát, Bánfihunyad és Gyergyószentmiklós a legpraktiku-
sabb iparral áll ki, a legleleményesebb gyermekjátékokkal. 
Azért nevezem ezt a legpraktikusabb iparnak, mert minden 
kijöhet a divatból, még a kalotaszegi varrottas is, de a gyer-
mekeknél örökké kelendő lesz a játékszer. Van itt minden, 
de minden, amiből pénzt lehet csinálni. Torda és Kolozsvár 
11 fazekasmunkáival excellál, Brassó a posztójával, Zsobok a 
márvány dísztárgyaival. 

De nemcsak ruházkodik az ember, hanem a test belső 
része is megkívánja a magáét. No, ebben is elég a válogatni 
való. A szegény embernek ott van a csíkszeredai fenyővíz, az 
ínyencnek a tordai pogácsa, a gyergyószentmiklósi sajt, a 
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Székely Miklós-föle kolozsvári konyak, mely me!:!sze leveri a 
Keglevichét. 

De lehetetlenség az, amiben én fáradok, hogy ti. csak 
halovány képét is nyújthassam a rendkívüli érdekes kiállítás-
nak. Uraim és hölgyeim, nézzék meg önök magok s egy-két 
óra alatt éppen annyi, mintha a szép Erdélyorsz~ot egészen 
beutazták volna. 

S hogy semmi se hiányozzék belőle egyéb a falvakon, v_á-
rosokon és mezőkön kívül, még egypár fiatal erdélyi hölgyet is 
láthatni a bazárban, akik kalotaszegi varrottasba öltözve 
sürögnek-forognak ott, nagy elragadtatására a férfinemű fia-
talságnak, pedig hátha úgy gondolkoznak a kedves erdélyi 
leányok is, mint az erdélyi kerületek: »hogy nem kell magyar-
országi ember«. 

A bazár azon tíz nap alatt, amíg látható lesz, rendkívül 
olcsó belépődíj (20 kr) mellett nemcsak élvezetes szórakozást 
fog szerezni a közönségnek, hanem egyszersmind megállapítja 
az erdélyi ipar hírét. Kivált a kereskedelmi körökben a na-
gyobb megrendelők közt, kik egy olcsó forrásra bukkantak 
most, melyről nem is álmodtak. Hiszen Erdély eddig 
olyan messze feküdt, hogy isten csodája, ha valahára, mi-
után már a Kongó államokról írt kimerítő ismertetéseket is 
végigolvastuk, nagy kegyesen rátalálunk. 

PÁRBESZÉD EGY »ÁNGLIUSSAL« 

Az egyedüli nemzetközi hely nálunk az Opera és a Hangl 
kioszk. Csakhogy a Hangl kioszk élvezetesebb. Hanem ez 
persze nem tartozik ide, mert az olvasóra nézve mindegy, 
akár a Hangl-ban, akár az Operában találkoztam is Mr. 
Mubleyvel, aki azért jött ide a szokott turistai szezon előtt 
olyan korán, hogy magyar képviselőválasztásokat lásson, 
amelyekről sokat hallott odahaza. Mr. Mubley maga is tagja 
az angol parlamentnek s mint ilyen, Gladstone-nak »a nagy 
öreg ember<c-nek szívós párthíve. 

Mr. Mubleyvel a Hangl kioszkban találkoztunk a reggeli-
nél. Mohón kapott rajtam, hogy angolul tudok, s legott a kér-
déseknek egész özöne alá vett. 
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napig. 

Nos, mikor lesznek a választások? 
Körülbelül június 15-én kezdődnek és tartanak tíz 

És az itatáB, korteskedés mikor kezdődik ? 
Máris folyik. 
Hogyan? A jelöltek már fel vannak állítva? 
Mindenütt. 
És a régi országgyűlés még tart? 
Igen. Még nem is tudjuk, mikor oszlatják szét. 
No, ez elég furcsa. És mit gondol ön, milyenek lesz-

nek a pártarányok ? 
Olyanok, mint most. 
Miből gondolja? 
Miből? Tudom is én miből? De tudom, megint így lesz. 
Miért, miért? Az indokot, uram .. 
Miért? Mert mindig így volt, hát mindig így lesz. 
Ejh, de hát akkor mi az ördögnek tartanak maguk 

választásokat? 
Vállat vontam: 
- Tudom is én minek. 
- De most már térjünk át a személyi dolgokra. Tisza hol 

lép fel? 
Biharban, Nagyváradon. 

- Hát Mr. Vámbéry? A mi nemes barátunk? 
- Hol lépne fel Vámbéry. Azt itt nem ismeri a közönség. 
- No, ez csodálatos. Hát Mr. Eötvös, az a nagyeszű 

védő, akit az eszlári pörből ismerünk. 
- Azt éppen most próbálja elhelyezni a szélsőbal párt 

valamelyik vidéki kerületbe, de aligha sikerül. Sehol sem 
nkarják. 

- Teringette- kiáltott fel azánglius. - Önöknek ugyan-
csak hatalmas parlamentjük lehet, ha két ilyen hatalmas 
egyén kiesik még a jelölési rostán is, aki nálunk a jelesebbek 
közt lenne. 

Bizony van -- mondám, a mellemet kifeszítve. 
- Ismertessen meg, kérem, főbb vonásokban a főváros 

jelöltjeivel. Most már türelmetlenül kíváncsi vagyok a fő
vároHi jelöltekre. Szinte képzelem, mekkora nagy emberek 
lohetnek azok ! 
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No, tudja, hát a belvárosban van Trefort, az Akadémia 
elnöke, a legrégibb miniszter és igazi széles látókörű ember. 

Ismerem Trefort urat a híréből. 
- A Józsefvárosban is tisztességesen állunk, ott két 

kiváló újságíró áll szemben egymással. Visi és Kaas Ivor. 
Mind a kettő derék ember. 

- No, az elég dicséretes. Lám, ez már ausztriai újság-
írókkal nem történhetnék meg. De hát a többi kerületek? 

- Ami a többi kerületeket illeti - mondám lehangoltan 
-- , az egyikben Busbach a jelölt, a mostani képviselő, egy 
jóravaló polgár, ellenjelöltje pedig egy Bobula nevű építész. 

-- Melyik a kormánypárt jelöltje? 
- Mind a kettő. 
-- Hogyan? Két kormánypárti? A Bobula hihetőleg 

valami lángeszű műépítész lesz. 
Nem az, eddig csak bérházakat épített. 

- Hát hogy lehet akkor szemben Busbachhal? 
- Az is középszerű tehetség. 
- Megfoghatatlan. Hát a főváros ennyire elhagyja 

magát, ahelyett, hogy elvi harcokat vívna meg, példát adva az 
országnak, személyi csatákat küzd? 

- A másik kerületben is éppen úgy van. Matlekovits 
kormánypártival egy Morzsányi nevű kormánypárti áll 
szemben. 

- Skandalum. Ki az a Morzsányi? 
- Tudja az isten. 
Az ánglius a fejét csóválta. Hadd csóválja még jobban -

gondoltam magamban, s megtoldtam még egy esettel: 
- A harmadik kerületben, aferencvárosiban is az az ügy-

állás, hogy Tolnay kormánypárti ellen egy másik kormánypár-
tit, Prückler nevű pezsgőgyárost, akarnak fölléptetni. 

- Ej, ej, hát az önök országában nem az elvekért lelke-
sednek az emberek? 

- De igen. Künn a vidéken - a műveletlenebb elemek. 
- És a nagy embereket hol választják meg? 
- Szanaszét a »hivatalos« kerületekben. 
Ilyen elszomorító külseje van a mi választási harcaink-

nak a fővárosból tekintve, melyet külsejében olyan fényesre 
emelt fel a nemzet szakadatlan áldozatkészsége. 
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AZ ÚGYNEVEZETT TUDOMÁNYOS AKADÉMIA 
(Nyájas enyelgés) 

Egy francia író sírkövére ezt írták: 
»Nem volt semmi, még akadémikus sem.« 
Nálunk pedig sok akadémikus sírkövére lehet majd ráírni: 
»Nem volt semmi, még jó író sem.« 
(De igen, valaminek mégis lennie kellett, legalább kálvi-

nistának.) 
Az Akadémia veszedelmes úton jár; azon hogy teljesen 

eljátssza a tekintélyét és hitelét. Úgy is van: pénze mindig 
több-több, nimbusza egyre kevesebb. 

Maholnap nem is lesz egyéb, mint egy holt tőkének a 
kezelő személyzete. De ezt aztán egészen jól kezeli. Ért a 
seftekhez. S offé van a világeseményekkel. Mikor nehány hó 
előtt az orosz háború veszélye fenyegette a monarchiát s 
abban leginkább a mi édes hazánkat, az Akadémia volt az 
első, aki a magyar aranyjáradék-papírjain sietett túladni. 
Ő volt az első, aki ezzel bizalmatlanságot árult el a nemzet 
egzisztenciája iránt. Szegény Széchenyi hiába hagyta hátra a 
jóslatot, hogy Magyarország nem volt, de lesz - az Akadé-
mia hitte el legelőbb, hogy hátha nem lesz. 

(Hej pedig, urak, mi az ördögnek maradjon meg az az 
Akadémia, ha a magyar nemzet nem marad meg.) 

De mindegy, az Akadémia elseftelte a magyar papírokat, 
a kálvinista zsidók eszélyesek és hamar kibékülnek egy, a nem-
zeténél hosszabb élet eszméjével. Ez hihetőleg egy magasabb 
szempont, mint amit mi prózai emberek megértünk. E nagy 
szellemek azokból a könyvekből meríthették a bölcs előrelátást, 
melyeket mi nem olvastunk, mert ők elfelejtették megírni. 

Lám a Kisfaludy Társaság másképp járt el. Ez éppen e 
nehéz bizalmatlansági napokban fektette be tőkéje egy nagy 
részét magyar rentébe. Hanem hát ezek hóbortos fejű poé-
ták. Mit értenek ezek a »savoir vivre«-hez. 

Még ezt meg lehetne bocsátani az úgynevezett tudomá-
nyos Akadémiának, mert az efféle dolgok csak a közönyt vagy 
hidegséget terjesztik iránta s annyi most már a pénze, hogy 
anélkül is megélhet - ha többé senki sem hal meg a javára. 
Mert divatba jött egy ideig az Akadémiára testálni. 
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A közöny már meg nem öli a derék pénzintézetet, sőt 
semmi kétség, floreszkálni fog a jövőben is; kivált ha egyet 
gondol és az uzsorára adja magát. . . hanem más veszély 
fenyegeti az életét: a nevetségessé válás, ami tudvalevőleg öl. 

Ugyanis a tagváJasztásokhoz akarunk szólni egypár sor-
ban. Nem azt akarjuk ezúttal felpanaszolni, hogy a szép-
irodalmi írókat, akik egyedül tesznek valamit, szándékosan 
mellőzi, úgyhogy már hosszú évek óta, noha egy egész sor 
szépíró elhalt, egyetlen egyet sem választottak be azok he-
lyére. Úgy látszik, derogál nekik a szépirodalom, amelyben 
gyakran terem pedig olyan munka, amely a külföldi irodalmi 
termékekkel is kiállja a versenyt. Tudományos munka ugyan 
vajmi kevés terem, de ami terem, az éppen nem áJlja ki a ver-
senyt a külföldiekkel, noha elég közel áll azokhoz: lévén az 
többnyire azoknak a kompilációja. 

Néha ugyan cseppen egy-egy okos derék könyv, de ezt 
nem az akadémikusok írják. 

Lukács Béla írt egy nagyobb munkát, amelynek az Aka-
démia kiadta a nagyjutalmat. 

Mi történt? 
Az, hogy tagnak ajánlották Lukács Bélát és meg nem 

választatott. 
Azután Marczali Henrik írt egy kitűnő művet. Mi történt 

vele 1 
Az, hogy tagnak ajánlották, és meg nem választatott. 
Alexander Bernát is írt egy nagy munkát, amelyet az 

Akadémia megkoszorúzott. 
Mi történt Alexander Bernáttal 1 
Az, hogy tagnak volt ajá.nlva és meg nem választották. 
Volt aztán még néhány ajánlott, akik még semmit sem 

írtak. 
Hát azokkal mi történt 1 
Az, hogy megválasztották őket. 
Hát nem komikus állapotok ezek, uraim, akadémikusok 1 

Önökről eddig azt hitték, hogy a vaskalap illeti meg önöket. 
Milyen csalódás 1 Önöket a csörgő sapka illeti meg. 

Csak folytassák, kérem. Önöknek végre is igazuk van. 
Sokkal nagyobb a választékjuk, ha azokból frissítik fel magu-
kat, akik még eddig nem írtak okos dolgokat (mert többen 
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vagyunk ilyenek), mintha azokból, akik nagyszabású műve
ket alkottak. 

Hanem azért találkozzam csak valami haldoklóval, aki 
önöknek testálni akar, de bizony lebeszélem a halálozási 
szándékáról. 

A MI KEDVES BERCI BÁTY .ÁNK 

Éppen e napokban jutott eszembe olvasván a választási 
híreket, hol száz meg száz új és ritka név vetődik fel, elfelej-
tett politikusok nevei és még ismeretleneké, hogy mini, hát 
Németh Albertet nem jelölik sehol. Ejnye, beh könnyen feled 
ez a világ I« 

Hiszen még a múlt vála10ztásoknál ő volt a legkapósabb 
jelölt - s ma már senki sem gondolna rá 1 

Pedig bizony már akkor ki volt ő jelölve. Azóta el is 
vitte a halál angyala, és oda is jutott abba az alig egy ölnyi 
nagyságú kerületbe, amelyről igazán el lehet mondani, hogy 
nyugalmas egy kerület és hogy mindenkinek több mint bizo-
nyos. 

Nem diadalmas bulletin, hanem gyászkeretű lap tudatja 
Németh Albert örökös kimaradását a t. Házból, amelynek ő 
volt egykor a legjobb ízű és legszeretetreméltóbb alakja. 

Nem közönséges tehetség pezsgett benne, de ő azt nem 
Hzerette soha komolyan érvényesíteni. Ritka fürge elméje, 
Hzi11orkázó szellemessége és harapós természete eUSkelő helyet 
lJiztosított nemcsak az ő pártjában, hanem általában a parla-
mentben, félték és szerették egyszerre. Egész lelki habitusa 
olyan volt, mintha Beöthy Aldzsitól, Pulszky Ferenctől és 
Eötvös Károlytól kéregette volna össze. 

Nagy műveltséggel is bírt (de persze amolyan latinos 
műveltséggel, amely ma már kezd a divatból kimenni), de 
különösen bámulatos memóriáját szerette csillogtatni, mert az 
tnlán még a Szontagh Pálénál is nagyobb volt. Millió adomát 
t 11dott s valamennyi adomája mindég rendelkezésére állott. 

Választások idején valóságos zarándokolás volt Berci 
l •ltt.yánk lakására. Jöttek a jelöltek az egész országból, s mikor 
111ltr oligazították a dolgukat a végrehajtó bizotti:ágnál, a föld-
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hitelintézetnél, a zá.<izlógyárban, még Berci bá.tyánkhoz is be-
kukkantottak, lévén neki az egész ország rnramöcsém«. 

No, mi baj, uramöcsém 1 
Kérni jöttem urambátyámhoz. 
Mit? 
Egypár adomát, a programbeszédembe. 
Jó van, no. Hát miről akarsz beszélni? 
A pénzügyekről, meg a hadügyekről, meg a közigaz-

gatás reformjáról. 
- Jól van, no. Mindjárt mondok. Hanem hát milyen 

párti vagy? 
Ha a jelölt azt vallotta, hogy ellenzéki, hát ellenzéki ado-

mákat adott neki, ha azonban kormánypárti volt a jelölt, 
azért nem eresztette el üres kézzel, mondott annak is egypár 
»slágert« - Irá.nyiék ellen. Hadd legyen egy kis elevenség a 
vá.lasztá.<ii tusá.kban. Tele volt ötlettel, fortéllyal, stratégiák-
kal, frappáns cselszövényekkel, úgyhogy neki gyerekség volt 
valamely kerületet meghódítani ármánnyal, furfanggal, ügye-
seb bnól ügyesebb hadi mozdulatokkal. Ez volt az eleme. Nem 
is vágyott soha a nagyképű vezérkedésre, pedig talá.n azt is 
elérhette volna a pártjában. (Hiszen úgyis mindegy, egy-két 
vezérrel többet megbír a szélsőbaloldal.) De neki több örömet 
okozott az államférfiúi nevezetnél, ha azt mondták róla: 
»Szeretetreméltó gonosz csont ez a Berci.« 

Erre a titulusra igyekezett mindenütt; mint honvéd 
1849-ben ő volt a legpajkosabb, legvígabb fiú, de egyszer-
smind egyike a legvitézebbeknek. Róla írta meg Jókai a 
»Fránya hadnagy«-ot. De a fránya hadnagy ott is egész az őr
nagyságig ;vitte. A forradalom után ő volt a legkedélyesebb 
konspirá.tor, az alkotmányos éra után pedig a legkedélyesebb 
elégedetlen. Egész természete a kormánypárthoz utalta, de 
azért az ellenzékhez tartozott, mert a hatalom nyújtja a bő
vebb anyagot a kötekedésre és a szatírára. 

Jóízű élcei, mindig talpraesett és sohasem ízléstelen fel-
szólalá.saival a parlamentben nagy népszerűségre tett szert, 
nemcsak bent a Házban, hanem az egész országban. 

Annyi kerülete volt őneki mindig, hogy még a jó barát-
jainak is osztogathatott. S éppen erre volt büszke: a bravúr-
hódítá.sokra a nép között. 
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Három év előtt is tömérdek kerület jelölte ki s ezek közt 
egy szepességi is. 

Németh Albert egyet gondolt, visszautasította vala-
mennyit, és elfogadta a szepességit. 

Berci, Berci, nem jó leszl - figyelmeztették a kollegái. 
- Biztos az nekem. Fogadjunk, hogy megválasztanak. 
- Sok pénz kell hozzá. 
- Egy garas sem. Van énnekem olyan ötletem, amely 

egyhangúvá teszi a választásomat. 
- Egyhangúvá 1 Ott~ Abban a mameluk fészekben1 

Ugyan ne bolondozz. 
Pedig Berci bátyánknak csakugyan volt egy ötlete. 

Hozatott magának a kerületből két héttel a programbeszéd 
előtt egy cipszer-embert, és megtanulta tőle két' hét alatt a 
cipszer dialektust. • 

Hanem a dolog véletlenül nem jól szuperált, mert a be-
csületes cipszerek azt hitték, mikor megszólalt, hogy ki akarja 
őket csúfolni, s megbotránkozva hagyták ott a program-
beszédét. 

Így maradt ki Berci bátyánk a tisztelt Házból, ahova 
úgyszólván oda volt nőve. 

Mindjárt akkor jósoltuk, hogy vagy a Ház nem lehet el 
Németh Albert nélkül, vagy Németh Albert nem lehet el a 
Ház nélkül. 

A Ház tovább állta ki, Berci bátyánk nem állhatta to-
vább. Május 28-án csendesen behunyta szemeit éppen a vá-
lasztási mozgalmak idején. 

Még előtte való nap is a választásokról diskurált rokonai-
val és barátaival, akik Pusztacsászon, kastélyában gyakran 
látogatták meg a beteget. 

- Hogy áll Tolnay a Ferencvárosban 1 - kérdezte egyik 
liarátjától, aki éppen Pestről jött. 

- Meglehetős gyengén - felelte az -, mert attól fél-
nek a választók, úgy hallom, hogyha megválasztják, majd át-
cE'ap az ellenzékhez. 

- Micsoda! - pattant fel Németh Albert. - Hát~így 
níltozhatott meg a világ 1 Az én időmben attól féltek a válasz-
tók, hogy kormánypártivá lesz az ember. Nem. nem érde-
mes tovább élni. 
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És másnap valóban itt hagyta ezt az egész mameluk 
világot, könnyet sajtolva ezzel a lépésével nemcsak azoknak 
szemeiben, akikkel egy sorban harcolt, hanem azoknak is, 
akiket csípős humorával megöklelt, megcsiklandott és össze-
szurkált. 

Emlékezete tovább fog élni mint sok úgynevezett nagy 
államférfié, kedves ötletei élni és forogni fognak generációk-
ról generációkra s kedves alakja vidáman fog rámosolyogni 
a késő utódokra. e nem éppen dicstelen korból, mi.kor még 
olyan kevés pénz és olyan sok kedélyesség volt. 

HARAPÓS ÖREGEK 

A nagyméltóságú Kúriánál az a neve réges-régtől Ocsvay 
Ferencnek: i>A professzor«. . 

Egyike a legkitűnőbb bíráknak, akinek annyi a tudo-
mánya, hogy még kölcsön is ad belőle a többinek. Azért ne-
vezik professzornak. Ha valakinek nem jut eszébe, hogy vala-
mit melyik könyvben olvasott, hogy melyik paragrafust hol 
kell el<Skeresni, nem hánytorgatja össze az egész bibliotékát, 
hanem egyenesen megkérdezi »Feri bácsitól«. A »professzor« 
bizonyosan tudja azt a paragrafust. Ha valakinek skrupulusai 
vannak valamely kimondandó ítélet tökéletessége iránt, az is 
a professzorhoz fordul: »Mit gondol, Feri bácsi?« És amit 
Feri bácsi gondol, az rendesen alá. nem billenti a Themis 
istenasszony serpenyőjét, mely az ő kezében mindig egyene-
sen áll. 

S íme mi történt egy napon a professzorral? 
Levelet kap az igazságügy-minisztertől, Fabinytól. El-

olvassa négyszer is egymásután, nézi újra meg újra, de bizony 
osak az áll abban, hogy adja be a lemondását. 

»Én? A lemondásomat? Hát miért? Lehetetlen az.« 
De a kegyetlen levél váltig csak azt mondja: »tekintettel 

gyengülő egészAégére«. 
»De hisz az én egészségem nem gyengül. Micsoda bolond 

doktor vezette tévútra őexcellenciáját? « 
Szalad a professzor panaszkodni a kollegákhoz: »Kép-

zeljétek mi történt velem, milyen levelet kaptam.« 
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A kollegák mind elhűlnek. Nem akarják hinni, csak mi-
kor elolvassák. 

- Hallatlan ez 1 Éppen a legtevékenyebb embert küldik 
nyugalomba. 

- Természetes - veti oda keserű humorral egy másik 
-, mert aki legtöbbet dolgozik, annak kell legjobban a nyu-
galom. 

De nem mindenik veszi ily kedélyesen a »selyemzsinór«-t. 
Faggatják, kérdezgetik: 

- Ennek vala.mi na.gy okának kell lenni, Feri bácsi. 
Gondoljon csak vissza, nem szolgált rá. valamivel~ 

A professzor elgondolkozik, de nem bír kisütni semmit. 
Nem én, semmit sem követtem el. 

-- És lássa, mégis kell valami bűnének lennie. 
- Hm - fakad ki végre az öregúr. -Tudom már. Igen, 

igen. A Bach-szisztem alatt ott ültem Josefstadtban. 
- No lássa. 
fgy találják ki a Kúrián azok a derék, nagyeszű bírák 

minden dolognak az igazi okát és a száraz bírói akták közt 
harapós megjegyzésekkel kedélyeskednek a megnehezült 
idéSk kellemetlen szárnycsattogásaival. 

[BESZÉD A V ÁLASZTÚKHOZ] 

»A szabadelvű párt vagy még helyesebben a Tisza Kál-
mán politikai irányának vagyok híve, ki már tizenegy év óta 
kormányozza Magyarországot. Nagy csodák nem estek azóta, 
de minden lehető megtörtént. A mesék országában minden 
nap egy esztendőt szárrútott, a valóságos országokban minden 
tíz esztendő csak egy napot számít. S mit lehet tenni egy nap 
alatt l (Igaz, úgy van 1) Az életerő, a vér, melyet Tisza e tizen-
egy év alatt a nemzettestbe eresztett és pezsgésbe hozott, 
csak talán lassan és késéSbben terjed szét a végtagokba, így a 
Székelyföldre is, de biztos, hogy előbb-utóbb érezhetővé 
válik.« 

Miután humoros vonásokban festette, mi volt 11 év 
előtt, s mi ·rnn most tizenegy év után, áttér az ellenzéki pár-
tokra: 
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»Nálunk, úgymond, egyetlen pártot sem lehet gyűlölni, 
mert mindeniknek a haza boldogítása a végcéJja, tehát min-
denik párt tiszteletreméltó. (Közbekiáltások: Ugy van 1 Anúg 
magát megbecsüli.) Ebben az országban mi magyarok, mind 
egy párton vagyunk. 

Hanem aztán a részletekbe belemenve, sok szó fér a pár-
tokhoz. Itt van például a mérsékelt ellenzék, melynek egye-
düli programja a Tisza Kálmán megbuktatása. Tegyük fel azt 
az esetet, mit különben a gondviselés minél későbbre tarto-
gasson, hogy Tisza Kálmán visszavonul vagy meghal (Hosz-
szas, zajos éljenzés), akkor aztán mit fog csinálni a mérsékelt 
ellenzék, betöltvén összes programját 1 Otthagyja talán az 
országgyűlést és megszűnik, nem lévén immár semmi fel-
adata ezen az ámyékvilágon, ahol eleven korában is árnyék 
volt? (Derültség.) No, már nem tudom, mit fog tenni, de azt 
az egyet mégis gondolom, tekintve ezt a hosszú mandátumot 
és azt, hogy a haza örökéletű kell hogy legyen, mégis valá-
milyen programmal indulhatna meg a mérsékelt ellenzék a 
második évezred felé. 

Különben eddig is kevés hasznát vette ennek a pártnak 
az ország s amellett, hogy néha egy-egy kirohanást tett a kor-
mány ellen, Tisza állandóan, hogy úgy mondjam, faiskolának 
használta. (Derültség.) Innen pótolván a hiányokat, az alkal-
masabb elemeket gyakran átültette a saját pártjába. 

De ha élhetetlen és amellett visszataszít a mérsékelt 
ellenzék programja, annál hódítóbb és rokonszenvesebb a füg-
getlenségi párté. Mert ki ne akarná Magyarország független-
ségét. Ez a ragyogó álom ott lebeg előttünk is, hogy még egy-
szer nagyok, hatalmasok és függetlenek legyünk, amint egy-
kor voltunk. Csakhogy akkor még Nagy Lajos kardja szabta 
Európának a mappákat és nem a Bismarck ceruzája. Mindegy, 
ha álom lehetett abból, ami valóság volt régente, mért ne 
lehetne az álomból is valóság 1 

De hogy mikor, azt én se tudom, sl5t még Helfy lgnácék 
sem tudják. Azt csak az Isten tudja, aki ugyan sokat hagyott 
tudni a jövőre nézve a providenciális államférfiaknak, de min-
dent mégsem árult el nekik, valamit magának is megtartott. 

Ám, ha nem tudjuk a jövendőt, tudjuk a múltat, s lát-
juk, mennyire óvatosaknak kell lennünk a 67-iki közjogi 
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kapcsaink feszegetésében. A legbölcsebb politika a lassú fej-
lesztés. Mindennek a végét kell előbb elgondolni és csak az-
után az elejét. 

Hiszen eleget tanulhattunk a történelemből. Századok 
óta ezen a földön zajlottak a függetlenségi harcok, a Rákócziak 
Bocskayak alatt, s mi lett mindig a végük 1 Az, hogy még szo-
morúbb korszak következett utánok. Egy szakadatlan élet-
emésztő mozgalom akadályozta e nemzetet a haladásban. 
Mikor békében voltunk Ausztriával, a háborút óhajtottuk 
vele, mikor háborúban voltunk vele, a békét óhajtottuk. 

A múlt egy jól mutató tükör, s higgyék m1:1g tisztelt 
választóim, simább annak a feje, aki tükörből fésülködik. 
(Nagy tetszés.) 

A mi édes hazánk függetlensége érdekében igen sok ember 
beszél az országban és nevezi magát 48-as[nak] vagy független-
séginek, de a függetlenség érdekében csak egy ember dof,gozik 
és nevezi magát Tisza Kálmánnak. 

Mert ez az ország csak akkor lehet független és önálló, 
mikor sokkal erősebb lesz, mikor aki benne lakik, mind ma-
gyar lesz érzésben és talán nyelvben is. Akkor lehet aztán a 
szélsőbal fényes álmait fontolóra venni és ha a viszonyok ked-
veznek, talán meg is valósítani. Márpedig ki tett többet Tisza 
Kálmánnál a magyar faj és magyar állameszme erősítésére 1 
(Szűnni nem akaró éljenek.) 

Ekkoráig a háborúra volt berendezve a székely. Minden 
emberöltőben elvitték a háborúk a fölösleges népességet, 
mely a kis területen meg nem élhetett volna. Fölöslegest 
mondtam, de lehet-e a székelyből fölösleges 1 

Nos, ennek a népnek a békére kell magát berendeznie s 
az ipar fegyverével vívni meg az életfenntartás küzdelmeit. 
Az ördöngös debreceni professzor kicsiny szobája egyre bő
vült, minél több ember gyűlt bele, mert volt egy bűvös 
amulettje, amivel ezt cselekedte. A székelyek kicsiny hazája 
is kitágul, befogadja önnön fiát és eltartja, ha azok is a bűvös 
amulettjeikhez nylilnak, a gyaluhoz, a kalapácshoz és véső
höz.« 

A képviselő ezután hosszasabban foglalkozik még az 
egyes reformkérdésekkel, érinti a helyi érdekeket és azzal 
végzi beszédét: 
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»Eddig az volt a dolgom, hogy a karzatról figyeltem a tisz-
telt Házat, ezentúl az lesz a dolgom, hogy a Házból fogom 
figyelni a karzatot - a népet s különösen a székely népet; 
azoknak hangulatát, szívdobogását, hogy abból tanuljam a 
képviselői kötelességemet felismerni.« 

TARKA KÉPEK [l.] 

(l\fiért fogyott meg a habarékpárt n 
A képviselőház matadorjai közül tudvalevőleg mindenik-

nek van egy kedvenc városa. Tisza Kálmáné Nagyvárad, 
Barossé Pozsony, Tisza Lajosé Szeged, Falké Arad, Irányié 
Békés (szegény Szilágyinak egy falu is jó volna), Apponyi 
Albert grófé Jászberény. És az jól van így. Mert a kunok má_r 
voltak divatban IV. László királyunk idejében, hát egész joggal 
maradhat fel egyszer a jászokra, csakhogy ahhoz még az kell 
előbb, hogy Apponyi legyen a miniszterelnök. Akkor a Lehel 
kürtje, mely ma csak különböző programok szócsöve, egy-
szerre bőségszaruvá válik. 

Ezen reménység fejében választja meg Jászberény hűsé
gesen gróf Apponyi Albertet, akit immár az ő »kedves Bács-
kája<c is cserbenhagyott. 

Az idén is feljött a mandátumot felajánló deputáció. 
A gróf nagy szívességgel fogadta őket. 
- Aztán elvárom az urakat egy kis barátságos ebédre 

mondta a hivatalos dikciók berekesztése után. - Csak 
egy kis barátságos kör lesz. Nehány barátomat is meghívom, 
hogy vígabban legyünk. Hányan is vagyunk itt együtt, hogy 
valahogy elkerüljük a tizenhármas számot1 

- Hatan vagyunk, méltóságos uram, de csak azért, 
mert Kónya Máté uram lekésett a vasútról. Különben heten 
volnánk, mint ahány nap egy hétben. 

- No, az derék, akkor éppen tizenkettőre egészíthetjük 
ki magunkat. 

Mire fogta magát a gróf s legott összekerítette még öt 
párthívét. Hodossyt, Horánszkyt, Grünwaldot és a párt többi 
nagyjából még kettőt. Mind megígérték, hogy eljönnek az 
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ebédre. Éppen tizenketten lesznek, mint ahány hónap van egy 
esztend<Sben. 

Ezalatt nagyban sürögtek-forogtak a szakácsok, rotyo-
gott a sok étel, hűlt a pezsgő, pohárköszöntőkön törte fejét 
a tizenkét vendég s amellett folyton jártak a város összes 
óráin az óramutatók, míg végre valamennyien a nagy haba-
réki ebéd időpontját mutatták. 

A gróf megindult a Hatvan utca felé, hogy már előbb ott 
legyen mint házigazda, midőn egyszerre csak eléje toppan az 
egyik küldöttségi tag. 

- Bravó, éppen összetalálkozunk. Menjünk együtt. 
Azóta már nyilván puha a leves. Hát hol jártak délelőtt 1 

- A Múzeumot néztük meg egy kicsit, méltóságos uram, 
a Kónya Máté komámmal. 

- Micsoda 1 Hát megjött Kónya uram 1 - kérdé ijed-
ten a gróf. 

- Meg az. Ű is ott lesz az ebédnél. Makacs, szívós hazafi 
az öreg és nagy apponyista, amint látta, hogy lekésett a vo-
natról, befogatta otthon a két csikaját és bekocogott kocsin. 
De iszen az én komám hazafiságát meg nem akadályozza a 
vasút. 

Apponyi Albert megrezzent. Tizenhárman lesznek az 
asztalnál. Ez rossz jel, nagyon rossz jel ! 

Kedvetlenül ballagott az izzó aszfalton és felsóhajtott 
magában, hogy minek is nagy apponyista az a Kónya Máté. 
Lám, mily veszedelmet hoz most a pártra. Nem tudott inkább 
otthon maradni. 

De amint így búslakodik, egyszerre nyájasra, mosolygóra 
vált a képe, amint megpillantá szemben egyik ismerősét, 
Neuhoffer János urat. 

Nagy államférfiaknak sokszor vannak nagy ötletei. 
Egy ilyen nagy ötlet yjllant meg az Apponyi gróf fejében s 
repeső örömmel rohant Neuhoffer úr felé: 

- Kedves barátom, éppen önt kerestem - kiáltá - , az 
isten hozza előmbe. 

S karját legott a Neuhofferéba fűzte. 
Neuhoffer úr arca hasonlóan ragyogott s valószínűleg 

így szólott: 
- Itt yagyok. Parancsoljon Yelem, kapitány uram. 
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- Egy kis barátiságos rártebédre akarom meghívni. 
- Ezer örömmel. Mikor lesz 1 
- Ebben a percben. Jöjjön, jöjjön. 
Neuhoffer úr, aki végre is hű pártember, hagyta magát 

vitetni s Apponyi Albert gróf föllélegzett: »Hála istennek, 
most már tizennégyen leszünk.« 

De alighogy beléptek az étterembe, ott várta már a grófot 
levéllel egy hordár. 

Feltöri a levelet és elsápad. 
- Az isten szerelméért, mi van abban a levélben 1 -

kérdik ijedten a párthívek észrevevén a gróf elhalványodását. 
- Semmi különös, azazhogy egy nagyon kellemetlen 

dolog, Grünwald Béla kimenté magát, hogy nem jöhet el. 
Denique sehogyse lehetett megakadályozni, hogy ne 

tizenhárman ebédeljenek. 
S ez az ebéd és a tizenhármas szám valóban végzetess.é 

lett a pártra nézve. 
Mert éppen tizenhárman buktak ki a párt kipróbált, hű 

emberei közül. 
A végzet ellen nincs apelláta. 
Az ominózus halálesetektől meg nem menthette a pártot 

se NeuhoffP.1· úr, se a demokrata program. 

A VÁLASZTÁSOK UTÁN 

(Nekrológ) 

..Jeállt a t.<il'i csönd. Az utolsó pont011, Marosvásárhelyen 
is megvívatott tegnap a csata mamelukok győzedelmével. Az 
utolsó beszéd is elhangzott tegnap Jászberényben az Apponyi 
Albert gróf szájából: ez volt az utolsó fegyvercsörrenés. Mert 
a fegyver is csörren, ha lerakják. 

Száz és egynehány halott van. Többé-kevésbé érdekes 
emberek. Beniczky államtitkár nyitja meg a sort annak bi· 
zonyságául, hogy a választásoknál semmi sem lehetetlen, 
még egy államtitkár is elbukhat, holott a kerületek java része 
éppen az államtitkárokba van beleszeretve. Különben Be-
niczky csak tetszhalott, aki az egyik pótkerületben okvetle-
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nül fel fog támadni. Komolyabb eleste lőn Szilágyi Dezsőnek, 
mert siratlanul maradt elterülve a bús csatatéren és ott is 
hagyták temetetlenül. Annál jobban el van temetve Mocsáry 
Koriolán, s magyar kéz még csak egy szomorúfűzfát sem ültet 
a fejfája mellé. Göndöcs is otthon fogja hallgatni öt évig 
méheoskéinek szelíd dünnyögését, Prileszky Tádé zöld sipkája 
és vastag aranylánca nem lesz látható többé a folyosókon, 
Keglevich István, ki ezideig a balerinák és a haza közt oszlott 
meg, szintén megszűnik a hazáé lenni, hacsak az egyik kerü-
letét át nem engedi neki Komjáthy Béla. Addig kereste a 
bolgár trónt a jó Hunyady László, hogy a képviselői szék is 
felborult alatta. Megbukott Esztergomban Polónyi, nem lett 
belőle, amint hitte »botcsinálta képviselő«. (Ti. ő csináltatta 
a prímás jubileumára a drágaköves pá~ztorbotot.) Enyedi 
Lukácsot, a számok emberót, a számok ölték meg Tápén 
(ti. azok a számok, amik a bankóra vannak nyomtatva), véré-
ben fetreng a győzhetetlen Lyka. (S milyen kéz által lőn 
halála 1) Immár nem átkozza az átkos közügyeket Csanády 
Sándor, hanem a saját fészkét. És örülnének a Ház jegyzői, ha 
egyáltaljában volna má.r Ház és jegyzői kar, hogy ezentúl 
senki sem akadékoskodik majd a protokollumok stílusában. 
Bezzeg sima lett mind a nyolc miniszternek a feje, hogy ím el-
pusztult Olay Szilárd, a nagy egzaminá.tor. Megpihen ebben 
az öt évben az interpellációs könyv. Ujjong Kemény Endre a 
György Endre kim'.Lradásának, mert most már ő lett a leg-
nagyobb dandy a Házban. Az eddigi Házakat mindig azzal 
kifogásolták az öregek és kopaszok, hogy nagyon sok haj jutott 
be. Ezen is segítve lett. Mart ezúttal nagyon sok haj maradt ki 
Herman Ottóban. 

Na.gy kár az öreg Szatmá.ry Miklósért. Mit fog osiná.lni 
nélküle gróf Degenfeld Lajos 1 Mi lesz a büféből Odescalchy 
Gyula nélkül 1 Az antiszemiták fejéről is lehullott a hétágú 
korona: odavan Andreánszky Gábor 1 

Da ki győzné egyenkint elsiratni az elesett daliákat, a 
haza gyermekét Rá.ez Gézát, a folyosó Pry Pálját Margit-
tayt, Trefort kalapácsát Zimándyt, Ferenc József és Kossuth 
Lajos unokaöccsét Dobránszkyt, Mandel Pált és Nendtvichet, 
a.kik egymás mellett vagy szembe állottak a Ház csatáiban, 
most pedig egy közös sírba feküsznek valamennyien. Kihull-
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tak punktum. Legyen nekik könnyű a várakozás a föltáma-
dásig. 

Egyenkint, mondom, szinte lehetetlen konstatálni a sok 
»halálesetc-et és ezzel a sok csorbát és űrt: csakis nagyjában 
fecseghetünk egyet-mást a Ház megváltozott formájáról. 

A legnagyobb űr mindenesetre a habarékon van, mely 
körülbelül huszonnégy emberét vesztette, köztük sok rokon-
szenves alakot, például Hevessy Bertalant, Ernuszt Kelement, 
Eszterházy Andort, Ketzer Miklóst, és ami fő, elvesztette a 
contenance-át. Vannak olyan veszteségei is, amelyeket a 
nyereségek lapjára vezethet be. Otthon maradt Lázár Mihály 
és Kovács Károly. Pantocsek Rezsl:S sem veszteség, mert az 
mint hadifogoly ki lett cserélve Róth Pállal. Ha odaát nincs 
patikárius, hát itt se legyen. (De kontó azért mégiscsak 
van.) 

Biz a habarékpárt arra jutott, hogy most már ki nem. 
tölthet egy egész pad-szakaszt, legfeljebb egy két padsort. 
A hátulsó padokba a megszaporodott mamelukok kerülnek, 
akik az Apponyi háta mögül fognak kiáltozni jóízű »helyes«-
eket és »úgy van«-okat Széchenyi Pálnak. 

A kormánypárt nem nagyon tombol a megszaporodása 
felett, sl:St bizonyos kedvetlenséggel veszi, mint az olyan ember, 
aki rohamosan hízni kezd, félvén a szélhűdéstől, de a függet-
lenségi párt hetykén csapja félre a kalapját, hogy a küzdelem-
ben nemcsak hogy nem vesztett, hanem a hadizsákmányból 
még jutott is neki egy-két kerület. Ha Barthát, Enyedit, 
Hermant és Bartókot be tudja hozni (pedig be tudja, mert 
négy pótkerülete van), akkor vígan lengetheti a zászlóját, 
mert annyira nincsen semmi híja, hogy még a kimaradt Rigó 
helyét is legott pótolta a gondviselés Hollóval. 

Ami az osztályokat illeti, a Ház majdnem egészen hason-
lít a régihez. Nagy többségben van most is a földbirtokos elem, 
zsidó talán eggyel jutott be több, mint azell:Stt, a többi szolga-
bíró és prókátor, csak néhol virít egy-egy szakember. Hanem 
az írói világ örvendetesen megnövekedett. A régiekbl:Sl egy 
sem bukott ki, s még új is sok került be. Ami pedig a választási 
kampányt illeti, majd minden idl:Ssebb író a sorompóba ál-
lott kisebb-nagyobb szerencsével. Csak Beöthy Zsolt, Csiky 
és Rákosi képezik a kivételt, pedig mindannyian hasznos 
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szerepet vihetnének a t. Házban. Az írók és újságírók közül 
bejutott Asbóth, Arany László, Mikszáth, Benedek Elek, 
Bolgár Ferenc, Illyés Bálint, László Mihály, Schvarcz Gyula 
- a föltűnő szaporulat, ha hozzáadjuk a többihez. 

Egyszóval sok mindenféle változás történt a részletek-
ben, de azért ez mind semmit sem alakít a tisztelt Házon, 
mert szerencsére bejutott Tisza Kálmán is, minélfogva minden 
marad úgy, amint volt. Az ő kezében ócskává lesz minden új 
ember s lehetetlenné minden új helyzet. 

És végre is, miből állott a tavalyi Ház? 
Tiszából, hét miniszterből, egy elnökből, egy csengettyű

ből és négyszáz egynehány képviselőből. 
Nos, ez mind megvan. Mi változott hát? - A jövő par-

lamentben is Boér Antal lesz a legöregebb ember és Beöthy 
Algernon a legfiatalabb. 

TARKA KÉPEK [II.] 

Ilyenkor a választási harc után rendesen marad egy 
csomó halott, egy még nagyobb csomó kontó és egypár adoma. 

A halottakat elsirattuk tegnap, a kontókat valószínű
leg megsiratják mások, azokhoz semmi közünk, hanem a válasz-
tási epizódokat, aperQuiket fülön csípjük. Hadd élje túl a le-
zajlott küzdelmek keserű részét a mulatságos része. 

Minden képviselőjelölttel történt valami. Természetesen. 
Aki megbukott, az hallatlan pressziókról, jogtalanságokról 
beszél, hogy a vereségét még érthetőbbé tegye, aki meglett, 
az is az elnyomatást és az ellene kifejtett ármányokat festi, 
hogy győzedelmét még szebb színbe öltöztesse. Tehát minden-
kivel történtek érdekes »vérlázító esetek«, de én nem akarom 
senkinek lázítani a vérét, hát csak az ártatlan tréfákat me-
sélem el. 

A panaszok közül a legtöbb a választási elnökök ellen 
fordul. Ezek az urak kétségkívül nagy matadorok, s amelyik 
jól érti a mesterségét, testvérek közt is megér száz voksot, 
hát még ellenjelöltek közti 

De a választási elnökök közül senki sem vitte nagyobb 
hírre, mint a mostani szabadkai képviselő, Horváth Mór, 
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annak idején. Olyan választáBi elnök volt ő, hogy a tisztelői 
arra biztatták, költözzék fel Pestre és nyisson tanfolyamot a 
választáBi elnökök számára. 

Egyszer elnök korában benyit a szavazóhelyiségbe egy 
szabadkai úr, rangjára nézve ellenpárti. 

- Hogy hívják 1 - kérdi a választáBi elnök. 
- Nagy János. 
Felüti a lajstromot Horváth Mór, lapozgat benne nagy 

figyelmesen, s aztán így szól: 
- Nagy János 1 Itt az áll, hogy Nagy János időközben 

meghalt. A halottak nem szavaznak. Punktum. 
- De hisz én a másik Nagy János vagyok, az aki él. 
- Mivel tudja azt bizonyítani? 
- De Móric, Móric, az isten szerelméért . . . hiszen is-

mersz, hiszen barátom vagy. Hát tudod, hogy Nagy János 
vagyok és hogy élek. . 

- Én most választáBi elnök vagyok és csak azt tudom, 
ami a lajstromban van. Nagy János meghalt, tehát nem sza-
vaz, punktum. 

Ez nehány év előtt történt. A véletlen az idén úgy akarta, 
hogy maga Horváth Mór küzdött meg a szabadkai második 
kerületben a fiatal Mukits Károllyal s miután nem lehetett 
a saját választáBi elnöke (azonban Mamuzsits se ábécés gyerek 
ebben a szakmában), a győzelem mérlege jó hosszú ideig ingott 
ide-oda úgy, hogy minden voksnak rohamosan emelkedett az 
értéke. Bezzeg szaladt Horváth Mór Nagy Jánoshoz is (kit 
különben csak az egyszerűség kedvéért nevezünk így), hogy 
jöjjön, szavazzon le ő is. 

- Nem én, Mórickám - felelte Nagy János úr nagy 
flegmával. - Én ugyan a te pártodon vagyok, de nem sza-
vazok, mert amint visszaemlékezhetsz rá, én már meghal-
tam. 

Horváth Mór mindamellett meglett képviselő, de mint a 
fáma mondja - nagy kisebbséggel. 

* 
Hiába, mégis legokosabbak az erdélyi emberek. Onnan 

támad minden jó ötlet. Ott nem a volt jelöltek panaszkodnak 
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a nép ellen, hanem a nép a jelöltek ellen. Az egyik kerületben 
azt a furfangot eszelte ki a nép megrontására a két ellenjelölt, 
hogy: mi az ördögnek költsünk mi, pajtás. Nekem van egy 
eszmém. 

Mi az? 
- Ne korteskedjünk. 
- Hátaztánt 
- Ne költsünk semmit. Mert lásd, te is hatezer forintot 

szántál a kerületre, én is. Azt bizonyosan elköltjük mind a 
ketten. 

- Biz az elfogy. 
- Elköltjük a pénzünket mind a ketten, de képviselő 

csak egyikünk lehet. 
- Az már igaz. 
- De nézzük, ha már most szabadjára hagyjuk a népet 

és nem költünk egy garast sem, mi lesz az eredmény 1 Akkor 
is éppen úgy meglesz képviselő egyikünk és megbukik a másik. 

- No, az már igaz. 
- Látod. Ugyanaz az eredmény tizenkétezer forint nél-

kül, ami tizenkétezer forinttal. 
- Csodálatos, de teljesen igazad van. 
- Ám okoskodjunk most már ezen a fonalon továb h. 

Ha mind a ketten költünk és én bukom el, akkor nekem nem 
lesz se pénzem, se mandátumom. 

- Természetesen. 
- És ha te találsz megbukni, akkor neked se lesz se 

pénzed, se mandátumod. 
- Fájdalom, úgy van. 
- Amelyikünk azonban meglesz, annak lesz mandátuma. 

de pénze nem. 
- No, az világos. 
- Ha azonban egy kontraktust csinálnánk magunk 

közt, hogy egy garast se költünk, hanem amelyik meglesz, 
odaadja a 6 ezer forintját annak, aki megbukott, akkor mi 
következnék be 1 

- Az, hogy" az egyiknek okvetlenül lesz egy mandátu-
ma, amelyik megért tizenkétezer forintot, a másiknak pedig 
lesz tizenkétezer forintja, amelyik megérj egy mandátu-
mot. 
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Imigyen okoskodának és imigyen paktáltak. Nem tréfa-
dolog ez. Mert e metódussal, ha divatba jönne, örökre meg-
szűnnének a választási utókeserűségek. 

Csak az a kár, hogy a három jelöltes kerületekre nincs 
még kitalálva semmi. 

De amennyire a választási tudomány egyre szélesbedik, 
gyarapszik, öt év múlva már erre is lesz arkánum. 
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PARLAMENTI KARCOLATOK 

4* 





A T. HÁZBÓL 
[jan. 16.] 

Ki -van adva a röpke jelszó, hogy »koplalunk<(. E körül 
forog a politikusok és nemzetgazdák esze. A nagy koplalók 
közé, kik most olyan sűrű versenyre kelnek egymáBsal, beáll 
Magyarország is. 

Ezt zakatolja az államgépezet ezer meg ezer kenetlen 
kereke, ez pöfög az egykori húsosfazekakból, ahol most lúgot 
főznek. . Ez a melódia csendül ki a szőnyegen levő témából: 
»koplalunk, koplalunk«. 

Nono, nem kell megijedni: Prileszky Tádé nem fog~ azért 
lesoványodni, se Wahrmann Mór; Szerb György embonpointje 
is hihetőleg megmarad. Nem lesz az olyan istentelen dolog. 

Tegnap beszélte valaki egy társaságban, hogy a hírhedt 
Boulanger, a francia hadügyminiszter is takarékoskodni 
kezd, mégpedig a hadseregnél. (Azt tessék indítványozni 
nálunk valakinek.) ~ ~ 

Ugyanis Boulanger most nemrég elrendelte, hogy a~tábori 
macskák (mert ott ilyen hivatal is van a tábori egerek kiirtása 
céljából, akik sok kárt tesznek ruhában, munícióban) ezentúl 
két sou helyett csak egy sout kapjanak naponkint. 

Hát itt is olyanforma koplalás lesz. Bizonyosan a nép-
tanítókon fog kezdődni. És ez sokkal praktikusabb, igaz-
ságosabb a Boulanger macskáinál. Mert a néptanítók már 
akkor is koplaltak, mikor még mindenki tejben-vajban úszott, 
mennyivel illőbb most koplalniok, mikor már elfogyott a vaj 
és tej. 

Es noha tudjuk, hogy nem kell valami nagyon szigorúan 
venni, mégis szívfacsaró dolog ezt éppen Hegedüs Sándortól 
hallani: »Koplalni fogunk.« (El is volt érzékenyedve az egész 
karzat.) 
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Hanem a földszinten az ellenzék gyakran szakítá félbe 
közbeszólásokkal a jeles szónokot, kinek alakja annyira 
hangulatkeltő volt e szomorú témához. Különben mindent 
megtett, amit lehetett. Olyan ártatlan közömbös arcot vágott, 
midőn a deficit megszüntetéséről beszélt, mintha csak a szerb-
tövis kiirtásáról volna szó. 

Az ellenzékről két szónok jajgatott. Helfy a szélsőbal 
nevében nyújtott be határozati javaslatot, hogy a Ház ne 
fogadja el a költségvetést általánosságban sem. Horánszky 
még tovább ment, az ő határozati javaslata azonfelül a kor-
mány pénzügyi politikájának helytelenítését is kívánja. 

Mind a két ellenzéki szónok főképp Szapáry ellen fordult. 
A »gróf«-okra rossz idő jár. Helfy egy kicsit rekedt volt és 
túlságos sötét színeket használt a helyzet lefestésére. Meg-
lehet, hogy ez összefügg a rekedtséggel. Mert egy náthás 
ember mindent komorabbnak lát. . 

Horánszky nem volt ná.thá.s, csak hosszadalmas; valahol 
megkapta az Orbán Balázs ismeretes számait a státus finan-
ciáinak állásáról (melyeket ő a kerületbeli falvakban szokott 
elmondani, számos variációkkal nyarankint, téli időben pedig 
szétszedegeti és a lutriba rakja). E számok ugráltak, csattog-
tak és bugyborékoltak egy óra hosszat a beszédében. 

Délután fél kettőre a miniszterelnök vette át a szót, 
s ügyes polemikus beszédben vagdalta Horánszkyt. 

Ez a mai ülés históriája dióhéjban. Színtelen szürke volt. 
A karzat néptelenül tátongott. A képviselői padok is csak 
felerészben teltek meg. Szapáry nem volt nagyon bús, az 
ellenzék se volt nagyon ideges, a mamelukok sem voltak 
nagyon kevélyek. 

Képviselői kevélység 1 Rossz világ kezd most arra járni. 
A ruhatárban három egy megyebeli képviselő szedte 

magára nagy sietséggel a felsőkabátokat déltájban: 
Micsoda, hát nem várjátok meg a Tisza beszédét t 
Lehetetlen - mondá. az egyik. 
Hát hova mentek! 
Sietünk ki a vasúthoz - szólt a másik. 
Egy választó érkezik - magyarázta ki a harmadik. 

Boldog isten, milyen világ ez 1 Valaha, mikor egy kép-
viselő érkezett, ezer választó ment elibe, most pedig, mikor 
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egy választó érkezik, három képviselőből álló deputáció 
fogadja a peronon. 

Es az ellenzék mégis szeretné elhitetni, hogy a nép el van 
hanyagolva. 

A T. HÁZBÓL 
[jan. 18.] 

A Ház maga jár elöl jó példával a gazdálkodásban: nom 
fűtteti a folyosókat. Rideg, kietlen világ van odakünn. A 
törött ablakokon besüvít a szél. A képviselők téli.kabátok-
ban sétálnak fel s alá, kivált amelyiknek »mikádó« kabát-
ja van. 

A rétorok különben is kellemetlenül érzik magukat. 
A flosculusokra rossz idő jár. Ott bent a tanácsteremben az 
»egyszeregy« az úr, s ez rosszul esik a rétoroknak. Az egyszer-
eggyel nem lehet vitatkozni. 

Egyszeregy úr nem valami népszerű ember nálunk, 
nincs is neki semmi rendszeres állása, csak úgy az év elején 
veszi be magát ide, s akkor is szeretnek belőle csúfot űzni. 
Eddig igen lenézett szerepe volt szegénynek, hanem most 
már kezdik »kegyelmes uram«-nak szólítgatni. 

A vitát Herman Ottó, a Ház sárkánya indítá meg, aki 
tüzet okád és mindig meg szokott enni früstökre egy embert, 
ha jó étvágya van többet is, de egyet mindenesetre. Ma 
Keglevich István gróf lett föltálalva. 

Különben sok igazat és szépet is mondott Herman, 
különösen a dzsentrire vonatkozólag: hogy abból kellett 
volna teremteni azt a középosztályt, amelyre szükség van. 
De ez még nem múlta idejét. 

Herman szokás szerint ugrált ide-oda, hol itthon volt, 
hol a delegációban volt, hol a kontinensen és onnan recseg-
tette, hogy ma egész Európának reszketnie kell egy a trónon 
ülő, de talán nem egészen józan ésszel bíró ember szeszélye 
elé:Stt ... 

Péchy Tamás kezében tiltakozólag kondult meg a ha-
rang ... 

De 'iszen okos ember a mi elnökünk 1 Ha Herman nem 
nevezte is meg, é:S mindjárt kitalálta, hogy ki az a nem egészen 
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józan ésszel bíró úriember és sietett kijelenteni, hogy azt ne 
bántsa Herman, mert mi azzal békés viszonyban állunk. 

Ezalatt ott künn a folyosón híre ment, hogy Prileszky 
Tádé szólal föl Herman után, és hogy nagyszabású beszédet 
fog mondani. 

Az apróbb finánckapacitások összedugták a fejeiket ... 
Hm, az ördög nem alszik 1 Hátha() volna kiszemelve pénz-
ügyérnek 1 Hátha ez lesz a programbeszéde. Hiszen semmi se 
lehetetlen többé. 

Ehhez járult, hogy a pozsonyi képviselők Szalay Ödön 
és Schnellszieder Károly roppant kevélyen sétálgattak a 
korridoron. 

A hír tartotta magát néhány percig s a Tisza bennfentes 
emberei általános faggatásnak voltak kitéve. Míg végre az 
egyik jól értesült főmameluk el nem oszlatta a ködöt. 

Nem Prileszky lesz - mondá - , egészen más valaki. 
És már csakugyan ki van szemelve? 
Igen, Tisza már kiszemelte. 
A parlamentből való ? 
Nem. 
Ösmerem? 
Meglehet, hogy láttad már. 
Hát ki lesz? 
Ha titokban tartod, megmondom. 
Itt a kezem rá. 
Hát barátom - kezdé a szellemes főmameluk - , 

ha valamikor jártál a Dorottya utcán, láthattál ott a Sze-
nes kirakatában egy embert csupa spongyából összerakva. 
Láttad? 

- Láttam. 
- No hát az a spongya-ember lesz az új pénzügy-

miniszter. 
Valóban Prileszky Tádé kezdett szólani Herman után 

nagy csendben. 
Természetesen zsebredugta a kezeit, csak néha lóbázta 

meg velük a nagy aranyláncát, mert a gesztikulációra a vállait 
szokta használni. Soha olyan beszédes vállakat 1 Ki lehet 
azokkal minden érzelmet fejezni. 

Az öreg körülbelül ilyenformán beszélt: 
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- Tisztelt Ház 1 Hát biz' itt nagy a baj, s ilyen frázi-
sokkal, mint a Hermané, nem lehet a pénzügyi bajokat orvo-
solni. Hanem majd elmondom én, mivel lehet.. De jól ide 
hallgassanak. Beszélnek pénztári hiányról. . no igen, de 
megvan helyette, teszem azt, az Európa-épület. Ha nincs 
pénz, van ház. 

Egy hang a baloldalon: 
- Hiszen azt úgy vettük, hogy csak negyven év alatt 

fizetjük ki. 
- No, az is igaz - szólt megzavarodva Prileszky. -

Hát rosszul mondtam, de nem tesz semmit. 
- Sok kéz jár a zsebben - kiált közbe Szathmáry-

Király László, aki ezen szűz közbeszólással nagy derültséget 
aratott. 

- Ne tessék a komoly tanácskozásokból nevetséget 
csinálni - replikázott vissza Prileszky. 

- Az ilyen felett kell nevetni - viszonozza az ősz 
Tiborc. 

- 4 nép kívánja, hogy komolyan vegyük ezt a témát. 
- Ugy van ! Helyes 1 - kiáltják a mamelukok. 
- Ha komolyan veszi az ember, meg kell bolondulnia 

- vág közbe Szathmáry-Király. 
- Úgy van! Helyes! - kiáltják az ellenzékiek. 
Utoljára is az elnöknek kellett közbeszólni, hogy az 

ilyen dialógokat nem tűri meg. Mert szép a szellemes párbeszéd 
a színdarabban, de a »Napló«-ban nagyon rosszul veszi ki 
magát. 

Most aztán hozzákezdhetett Prileszky a hazaszabadító 
beszédjéhez: mély figyelemmel hallgatta Neiszidler és Szalay 
Ödön. Ragyogott a szemük, fészkelődtek, vakarództak s 
egyre sziszegtek előre-hátra: »Pszt 1Pszt1Halljuk1 Halljuk I« 

- Hát kérem szeretettel, megmondom én. Legelőször 
is a valutát kellene rendezni. .. persze, persze (s itt az orrára 
tette kezét a szónok), csakhogy az lehetetlen, hát attól magam 
is elállok. Az se volna bolondság, t. Ház, hogy a hadügyi 
kiadásokat szorítsuk meg, de lehet-e azt ilyen veszedelmes 
időben 1 Nem lehet. Nos, hát mi a teendő 1 No bizony. Külön 
fogyasztási területet csináljunk. Az lenne a jó dolog 1 Úgy 
ám, de azt a minisztérium nem akarja. A dohányjövedelem 
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is emelhető. Hja, de azt meg a választók nem akarják. 
A progresszív adókról szóljak 1 . . Az se rossz. Hm, csakhogy 
azokat meg senki sem akarja. Még én sem. 

- Mik azok a progresszív adók 1 - szólt közbe a tanu-
lékony Olay Szilárd, amire Prileszky másodszor is meg-
zavarodott. 

Hanem azért mégis feltalálta magát, és ilyenformán vég-
zé az ő jóízű bonhómiájával: 

- Ezt sem lehet, azt sem lehet, belátom, hanem azért 
a pénzügyeket tisztességesen rendezni csak így lehet, akárki 
legyen is a miniszter. (Ezt több ízben hangsúlyozta az öreg, 
hogy értsék meg a gyöngébbek.) 

Zajos derültség követte beszédjét, mely annyira a karco-
latokba való, hogy egész terjedelmében kellett adnom. 

Szalay és Neiszidler búsan kullogtak ki a folyosóra. 
Az ülést fel kellett volna függeszteni öt percre, Prileszky 

beszédje oly jótékony hatást tett. Hiszen nem lehet itt komoly 
veszedelem, ha a zárszámadási bizottság elnöke még humo-
rizál. . A nem-szakemberek gúnyosan összemosolyogtak 
künn a csendes titoktartó fülkében. 

Pedig nem lett volna az ő beszédjének semmi baja. A 
jövendő kor történetírója tisztelettel lapozgatta volna végig, 
mint egy nagy elme lerakott útmutogató cölöpeit, ha egy fél-
órával később fel nem áll Szapáry Gyula gróf, aki egyikét 
sem választotta azon utaknak, amelyeket Prileszky Tádé 
kijelölt, hanem egy általa nem említett úton, a konverzióval 
akarja rendbe hozni a pénzügyeket. 

Szapáry beszédjét és ügyesen kifejtett tervét a Ház fel-
tűnő rokonszenvvel hallgatta, s a többség néhányszor tört ki 
zajos helyeslésekben. 

- Ejnye, ejnye - mondá Prileszky Tádé fej vakarva - , 
ezt az átkozott konverziót elfelejtettem beleszőni a beszé-
dembe, a tisztességes rendezési módok közé. 

iB 



A MAI ÜLÉS. 
[jan. 19.] 

Az a szokott kép tárult elénk ma is, amit már százszor 
leírtam. Népes ház. nyomott hangulat. . tele karzat. 
Szapáry előtt egy nagy rozsdavörös bőrtárca. Tisza előtt egy 
borzas cilinderkalap és egy ív fehér papiros az ő öles, kusza 
betűivel. Az a papiros az ő arzenálisa. Arról szedegeti elő 
a fegyvereket, amiket elkapkod az ellenfeleitől. 

Egyszerű, szürke, majdnem fakó kinézése van az egész 
Háznak. Csak Szitányi Bernáton látszik még a hajdani pom-
pából valami: egy fekete bársonykabát. Egy tekintet a Ház 
mezőin, s úgy látszik, megszaporodtak a holdak a fejek 
tetején. A Ház elaggott. De egyebekben a régi. Éles Henrik 
még mindig nincs bent és eljutott ahhoz az időponthoz, 
amikor már nem is akar bejönni, egész gyanútlanul járhat-
kelhet a karzatokon és folyosókon. Már Lánczy Gyula sem 
elölget neki. Elég szép vívmány az 1 Plachy Tamás még 
mindig vidáman faragcsálja élesre fent bicsakjával a forgács-
darabokat. Boér és Rácz Athanáz olyan lelkesen éljenez, 
mintha már az Oroszországra kivetendő hadisarc mennyi-
ségéről tanácskoznának odabent. (Ámbátor meglesz az is -
gondolja Urbanovszky Ernő.) Báró Kemény János és Szon-
tagh éppen olyan szerelmesen bújnak össze, mint azelőtt, 
Pulszky még nagyobb lélegzeteket szed, mint régebben. 
Ivánka Zsigmond fent ül a karzaton, s látván, hogy az 
ellenzék milyen szép számmal van jelen, azon mereng, hogy: 
»most volna jó előhozni a honti ügyet«. 

Ezalatt csendes-illedelmes modorban folyik a büdzsé-vita. 
Lipthay Pál ·kezdte meg. . . Ott vette fel a fonalat, 

ahol tegnap elhagyta Orbán Balázs (aki Horánszkytól kérte 
kölcsön a számokat, és még maga is toldott hozzájok). 

Lipthay Pál a Ház legszerényebb embere, mert ő az 
egyetlen, aki nem beszél sem haza, sem az országnak. Lip-
thay Pál csak Vámosnak beszél, ilyenkor szemei megüvege-
sedve, gúnyosan, szúrón szegződnek Kecskemét másik köve-
tére: »Látod, Béla, én már megint beszélek.« 

De Lipthay egyszersmind a legravaszabb és leghaszno-
sabb tagja. a. szélslSbalnak: mert éS jól tudja, hogy az ő beszéde 
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előidézője lészen a Vámos beszédének, s ezzel gyengíti a 
kormánypártot. 

Lipthay után Török Zoltán lépett a sorompóba. Csinos, 
bátor beszédet mondott, de már azt nem kívánja té5le se a 
haza, se az emberiség, se Tisza, se Szapáry, hogy olyan nagyon 
meg legyen elégedve a pénzügyekkel. Mindegy, ő mégis meg-
van elégedve. 

Lipthay Vámosnak beszélt, Török Tiszának. 
Most felállott Beöthy Ákos és beszélt lefelé a csendes 

falvaknak, a ködmönöknek és báránybőr sapkáknak. Ki-
tűzöm - úgymond - a vészjelt. (Pedig az nem a vészjel rnlt, 
hanem a kortestanyákon kidugta a hijun - a bor6kaágat.) 

Utána Apponyi gróf következett és beszélt fölfelé. Leg-
alább erre engednek következtetni a fogyasztási sorompóról 
mondott lágy szavai. 

Nagy, majdnem másfél óráig tartó szép szónoklatban 
sok mindenfélét összehordott, védte Horánszkyt, támadta 
Tiszát, ráolvasott a régi beszédeiből, egyszóval kimerítette 
az egész ellenzéki kelléktárat. . . régi középbali kísértetek 
zörögtették csontos kezeiket ... , volt egy kis mennydörgés 
is ... , megjelent a halál rémképe ... , előcsörtettek vádak alak-
jában rémletes fullánkjaikkal a kígyók és sárkányok ... egy-
szóval volt minden, csak éppen a görögtűz hiányzott. 

Ha minden volt, hát »éljen« is volt. Persze hogy volt. 
Hiszen e roppant tehetségű államférfiúnak egyedüli sikerei 
hosszú évtized óta azok az éljenek, melyek hol lelkesebben, 
hol vontatottabban végigzajlanak a Ház bah,zárnyain .. 
Két másodpercig hömpölyögnek, meg-megújulnak, és aztán 
elhalnak az ajkakon nyomtalanul. 

Annyira nyomtalanul, hogy minden új beszédénél újra 
kell kezdenie meghódítani azt a hideg embertömböt ott 
körülötte. Igazi sziszifuszi mulatság. 

Apponyit Tisza sohasem hagyja diadalmasan haza-
menni. Elég nagy malícia ez a miniszterelnöktől. Egy kicsit 
jobban szerethetné az ellenségeit. 

Ma is szokott könnyed csatározási modorában szórta 
szét az ő és a Bcöthy Ákos állításainak egy részét, hol komo-
lyan, hol tréfásan a taktika kezeügyében levő összes fegy-
vereivel, egy fogpiszkálóval szúrt bele egy flosculusba s a 
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szép szappanbuborék összeesett, majd egy kalapáccsal tört 
össze egy nagyító 1lveget, amit túlról mutogattak a választói 
szemek elé, ahol kellett, a buzogányát használta, néhol csak 
ráfújt egy-egy argumentumra. Legtalálóbb ötlete volt, mi-
dőn az állam 1874 előtti hiteléről beszélt. 

- Jobb hitelünk volt, mint ma - szólt közbe Hoitsy. 
Tisza hirtelen vissza vágott: 
- Nem bánnám, ha az én hitelem olyan volna, mint az 

államé ma, és nem sajnálnám, ha a közbeszólóé olyan volna, 
mint az államé akkor. 

Falrengető derültség hangzott fel. A mamelukhadat fel-
villanyozta ez ötlet. Folytonos kitörő helyeslésekkel kísérte 
azután a generális beszédét egész végéig, amikor percekig 
tartó éljen-zaj közt rekeszté be az ülést Péchy Tamás, ki 
a fáradtságtól rogyásig kimerülve állt fel azzal a sóhaj-
tással: 

- A mai nap elveszett. Senkit sem utasíthattam rendre. 
Pedig a mai nap mégse veszett el. Mert hát Beöthy Ákos 

kitűzte a vészjelt. És az is csak valami. 

A T. HÁZBÓL 
[jan. 20.] 

Az ősz hajhoz rosszul áll az antiszemitizmus. Az anti-
szemitizmushoz pedig a pénzügyi szakma áll rosszul. »Zsidó 
virtus az !« - a hazai közvélemény szerint. 

Azért hát az egész Ház kitódult volna a folyosóra, mikor 
a jegyző a Szalay Károly nevét kiáltotta, de szerencsére nem 
tette, mert még be sem jött a folyosórul, csak az elnök gub-
baszkodott benn a reggeli álmot dörzsölgetvén ki szemeiből 
és nehány korán érkező öreg képviselő, akik összebújva az 
éjjeli álmaikat magyarázták. 

Szalay Károly okos ember és szerepet visz az antiszemita 
párton. Istóczyt »mester«-nek hívják, mert ő az alapító, 
Andreánszkyt vezérnek hagyják, mert báró, de a párt Dé-
moszthenésze Szalay Károly. 

Ma hosszan beszélt és elég szépen, kár, hogy ugrált, 
mint a mókus egyik faágról a másikra. 
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Utána Horváth Gyula következett, s erre egyszerre meg-
teltek a padok. 

Hogyne, mikor a Ház legrokonszenvesebb embere be-
szél. 

l\'Iindenki szereti, ő is mindenkit szeret, kivévén a saját 
körmondatait, amelyeket, mikor a legnagyobb szükségük 
volna rá, hűtlenül otthagy be nem fejezve, és új körmonda-
tokkal bonyolódik viszonyba. De neki még ez is jól áll. 

Horváth Gyula olyan, mint a föld, mely a sok mag 
miatt, ami benne van, nem képes meghozni a plántákat. 
Egyik a másikat öli el. Csak úgy bugyog belőle a sok eszme 
és gondolat, de az egyik sem domborodik ki, és nem borul 
össze teljes egésszé. . Ha úgy odaadná a fele eszét valakinek, 
sokra vihetné a másik felével. 

Különben mindig eredeti és bizonyos fokig excentrikus. 
l\'Iikor nincs Szapáry a tapéton, akkor Szapáryt vágj~, 

mikor szabad a vásár és Szapáry ki van szolgáltatva a kritika 
mérgezett nyilainak, akkor szépen becsomagolja a tegzét és 
Tiszát védi. 

A »beszédmérce« Becker Jánost mutatja Horváth Gyula 
után. 

Igazán kedves folyosói név. Ilyenkor emelkednek az 
~llamjövedelmek. Fogy a cigaretta és havanna a folyosón. 
Ambár havannát most csak az erdélyi képviselők szívnak, 
ahol »paktum« van. Rajként tódulnak ki a folyosóra. Tisza 
Csernátonnyal behúzódik egy szögletbe, ott suttognak, mint 
szerelmes pár. Szilágyi Dezső is gyakori vendég most a folyo-
són, malíciózus mosolyával és gúnyos megjegyzéseivel pótolja 
az öreg Pulszkyt, akit feltűnően hallgataggá tettek a mézes-
hetek. Szatmáry Miklós mogorván jár-kél, mintha neki 
kellene kifizetnie a deficitet. Wahrmann holdvilágos (már ti. 
a szerecsenországi holdvilágot értem) képe kárörömben ra-
gyog, ha valami jó beszédet hall a kormány ellen, mintha 
mondaná: »Úgy kell, úgy kell. Rám kellett volna bízni az 
egészet.« 

A füst kékes felhőkben kavarog, a téli napfény csak 
nagy nehezen tudja át.Yerni sugaraival. A levegő egyre nyo-
mottabb, nehezebb lesz, s a köhécselés egész zenei zsongásba 
csap át a folyosó vidékein, ahol tarkábbnál-tarkább alakok 
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hullámzanak. Fabiny Polónyival szincerizál, Zalay István 
Hoitsyt keresi. Mert Zalayval már két esztendő óta senki sem 
találkozott úgy, hogy ne keresné Hoitsyt. (Ugyan megtalál-
ja-e valamikor 1) A Trencsén megyei képviselők feltűnően 
szépen vannak öltözve, ami annak a bizonyítéka, hogy 
Kubiczát várják. 

Mert semmi esemény (még a konverzió sikere sem) 
észlelhető oly biztosan, mint a Kubicza érkezése. 

Már napokkal előbb izgatottan jár Urbanovszky, új 
kesztyűt húz a kezére Szitányi, és bizonyos várakozásteljes 
szemekkel mereng padjában, nincs semmi nyugtuk, kérdezik 
fűtől-fától már napokkal előbb a vasúti menetrendet, a tarokk-
nál is nyughatatlanok, szórakozottak, s a kritikus pillanatok-
ban tótul sóhajtanak fel. Mindez biztos jel arra, hogy Kubicza 
érkezni fog. 

Hanem, nini. azóta már kibeszélhette magát Becker, 
menjünk be és hallgassuk meg a kisebbik Helfyt: Enyedit. 

Enyedit a számok tették naggyá, hát az kölcsönös mél-
tányosság tőle, ha ő meg a számokat teszi naggyá. De teszi 
is. Ahol odanyomhat egypár milliót a kormány ellen, hát 
nem sajnálja a nullákat. Telik. Van elég az Orbán Balázs 
tarisznyájában. 

Különben nagy figyelemmel hallgatott beszédet és ab-
ban egy még nagyobb figyelemmel hallgatott adomát mon-
dott el. 

A beszéd jó volt, az adoma rossz volt. Én jobb szerettem 
volna, ha az adoma lett volna jó és a beszéd rossz. De neki 
talán sokkal jobb így. 

Hiába, legszerencsésebb mégis György Endre (nemcsak 
azért, mert még eddig nem volt jelölve a bolgár trónra), ő el-
találta az idők követelményét. Két beszédet mondott el 
egyszerre, noha csak egyre volt feliratkozva (csodálatos, hogy 
ezt az elnök nem vette észre). 

Az egyik beszéd polemikus mameluk beszéd és Ho-
ránszky ellen irányult. 

A másik beszéd telivér ellenzéki volt, a konverzió terve 
és az államvasutak iránti elégedetlenségét fejezve ki. 

De valamennyi között a legszebb szónoklat lett volna 
a :Margittay Gyuláé, ha elmondhatta volna. 
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Csakhogy az óramutató, mint rendesen, ha ő akar 
beszélni, a két órához húzódott, mire, mint rendesen, más-
napra kérte halasztani a beszédét. 

Nagy malőrje van ebben, mert reggelre aztán rendesen 
elromlanak a beszédei. 

A T. HÁZBÓL 
[jan. 21.] 

A vita még mindig tart, de már lankadóban. Az ellenzék 
nem támadott nagy vehemenciával, a kormány diadalmasan 
állta ki az első rohamokat. 

Apponyi ugyan azt mondá valakinek a folyosón: 
- A kormány úgy áll, hogy az embernek összedugott 

kézzel csak az ablakból kell néznie, mikor omlik össze. 
(Igen, de azt nem mondta, hogy meddig kell az ablaknál 

állni.) 
Az ostromló leventék közül a köpcös Margittay Gyula 

kezdé ma a rohamot a tegnapi beszédével. A beszéd nemhogy 
vesztett volna, mint tegnap írtam, hanem nyert, mert igazán 
alkalmas nyitánynak, míg a Ház reggel gyülekezik: ajtók 
nyílnak ki s be, a járás-kelés, szünetlen topogás és zsibongás 
annyira hat a látásra, a gyülekezők zaja és krákogása any-
nyira elfoglalja a figyelmet, hogy mintegy a várakozás lük-
tetése vesz erőt az érzékeken, és a beszédből nem hallatszik 
semmi. 

Margittay Gyula arra született, hogy ő legyen a »szel-
lemi janitor«, ő nyissa meg az üléseket. 

Utána Ugron Ákos beszélt haza, Erdélybe. Szinte érezni 
lehetett a jó falusi levegőt. Mintha a Nemere fújdogált volna. 
Különben csinosan és eszesen szólott. 

Ugron Ákos is azon nehány képviselőhöz tartozik, kiknek 
a Házban sajátos helyzetök van. Ilyen Szilágyi Dezső az 
»érdekes özvegy«, akiről tudva van, hogy szeretne férjhez 
menni, de nem tudja, kihez; ilyen Pulszky Ferenc, a »circum-
spektus apa«, aki nem akar a fiainak csinálni konkurrenciát. 
(»Ha három úton járunk, gyerekek, könnyebben találjuk meg 
a szerencsét.<() És ilyen, azazhogy éppen ellentéte neki Ugron 
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Ákos, a »jó testvér«, aki szeretne habaréki lenni, ha nem fájna 
a szíve elszakadni a bátyjától. 

S e tekintetben specialitás, mert a habarékiak meg mind 
szeretnének nem lenni. 

Most aztán pécskai Gaál Jenő emelkedik fel. A habarék-
párt »kisebbik financier«-je. 

A Házat egy nyomasztó előérzet kapja meg, s izgalmas 
nyugtalanságba esik. A képviselők elhagyják helyeiket, s 
csak a nagy arctengert látni a középen és a vállak falzatát, 
de a zaj miatt alig hallani valamit. 

A szónok beszélni kezd gyenge hangján. 
Egy sztentori bariton felkiált: 
- Hol a kormány? 
Mindenki odatekint a bíboros karszékekre, s valóban 

egy lélek sem ül azokon. Pécskai Gaál Jenőnek sikerült elűzni 
a kormányt. 

A zaj nőttön-nő: »Hol a kormány? Hol a kormány?« 
Ebben a végzetes pillanatban gurul be a terembe Kemény 

Gábor. 
- Itt van ni egy ! - Kiáltja egy gonosz mameluk. -

Hadd üljön be ! 
De már ekkorra előbiceg valahonnan az elnöki katedra 

mellől Szapáry is, s bánatos megadással ereszkedik le helyére. 
Oh, a Háznak csodálatos érzéke van! Sajátos ösztön, 

mely egyszerre megkapja és megdermeszti. A Ház kiérezte, 
hogy pécskai Gaál Jenő órák hosszáig fog beszélni. Lett erre 
sürgés-forgás: a polgári gyomrúak hazamentek ebédelni, meg-
itták otthon a feketekávéjukat és mikor visszajöttek, még 
akkor is a nagy »pécskai« beszélt. Némelyek elmentek borot-
válkozni és mire visszatértek és Gaál Jenő bevégezte a beszé-
dét már megint ki volt serkedve a szakálluk. 

A folyosói pezsgés elérte a zeni.tiét. Szontagh Pál köré 
nagy csoport gyűlt. Az öreg »l e yelmes úr« adomákat 
beszélt Kubiczáról, aki bizony meg demli, hogy Urbanovsz-
ky és Szitányi olyan nagy becsbP tartsa, amint leírtam, 
mert Kubicza annyira rendben ta ja a vármegyéjét, hogy 
mikor egyszer egy ellenzéki jelölt o \,jött szerencsét próbálni 
valamelyik választókerületbe, azt '>ndtó.k neki az össze-
sereglett népek: 
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- Jó, jó. Megválasztjuk az urat, mert szépen beszél, 
de van-e a főispántól passzusa? 

A másik folyosón az öreg Pulszky oktatja az ifjabb 
mameluk nemzedéket: 

- Ti nem vagytok igaziak. Az Apponyi beszédjeire 
mindnyájan betódultok, a Gaáléra mindnyájan kitódultok, 
pedig a jó mameluknak éppen a jó ellenzéki beszédeket ille-
nék meg nem hallgatnia, mert azok megmérgezhetik a 
lelkét. 

Távolabb, a Ház t. gyufatartójának a tájékán éppen az 
ellenkező tanrendszer folyik: ott a »duzzogók« üldögélnek, 
s éppen ebben a pillanatban absztrahálják a következő élet-
tapasztalatot: 

- Minél jobban gyengül az esze valakinek, annál jobban 
erősödik pártjához való ragaszkodása. 

Egy másik mamelukcsoport Széll Kálmánt és Wahrman:q.t 
szidja: miért nem állanak hát most ki a tudományukkal, miért 
hallgatnak ? 

Valakinek eszébe jut Krausz Lajos. 
- Hát nini, Krausz Lajos 1 Mikor fog beszélni Krausz 

Lajos? 
- Majd négy hónap múlva. Geld spricht. 
Vidám csacsogás, nevetgélés tölti be a folyosó minden 

zegzugát. A terembeli sötéten gomolygó frázisokból semmi 
sem ülepedik a kedélyekre. A nyomasztó pénzügyi helyzet 
borúja nincs ott a homlokokon, a veszélyes külügyi helyzet-
ből is csak a Hunyady László jelöltsége jut el e derült atmosz-
férába. 

De bármennyire kedélyes nemzet vagyunk is, annyi 
kedélyesség még sincs bennem, hogy én a Gaál Jenő egész 
beszédje alatt rajzolni győzzem a korridorok tarka, mozgal-
mas képét. . . Azért hát szakítson ki minden olvasóm két 
órát az életéből (én is ';:i zakítok a magaméból), és ugorjunk 
át a következő szónokr: 

- Pulszky Ágost ! olvasta a jegyző. 
- Öt percnyi szü ,,tet kérünk - kiáltá az ellenzék. 
- Halljuk mindjá ! - kötődött a kormánypárt. 
- Meggondolási őt kérünk, hogy meghallgassuk-e? 

- tombolt a szélbal. 
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Az elnök habozott. A zaj nőttön-nőtt. A villanyos csengő 
rohamot vert. 

Végre is győzött az ellenzék. Ez volt az első sikere ebben 
a ciklusban. Megkapta az öt percnyi szünetet. 

Öt perc után Pulszky Ágost szólt meg-megújuló zaj 
közt, igen szépen és igen okosan fejtegette, hogy ő nem 
kívánja a koplalási rendszert, mert a koplalás gyengítené 
a nemzet testét, hanem megadja annak a szükséges egész-
séges táplálékot, majd szónoki verve-vel, meggyőzően szellőz
tette a fölösleges illúziókat. 

Általában Pulszky Ágost hovatovább jobban megközelíti 
a hajdan hozzákötött várakozásokat, s immár túlszárnyalja 
a többi Pulszkyt. 

Azazhogy még nem, mert az utolsó tromfjuk még kézben 
van. 

A Pulszky-politika ugyaniH az volt, a távollevő ismeret-
len Pulszkyakkal erősíteni a jelenlevő ismerős Pulszkyakat. 

Mikor még csak egyedül volt az öreg, így szokott volt 
szólni: 

- Hm, majd akkor lássátok meg, ha egyszer a Guszti 
fiam be talál jönni a Házba. 

A Guszti bejött, s noha bevált, mégis így szólott az öreg: 
- Még ez semmi. Hanem, ha majd a Kari fiam betoppan. 
Betoppant Károly is, de az öreg még mindig ígérgeti 

a hazának: 
- Szót sem érdemel, majd a Gari fiam fogja meg-

mutatni .. 
Pulszky Ágost beszédének legnagyobb hatása (bár a 

képviselők közt is mindenki dicsérte azt) a karzatra volt. 
Mert ott ült az egész szemináriumi fiatalság, Komlóssyt 
jött meghallgatni, de midőn Komlóssy helyett egy szabad-
kőműves következett, szép csendesen elpárologtak onnan. 

Pedig sokat vesztettek. 
Mert a Pulszky beszéde nem töltötte ki az egész ülést, 

még Komlóssy is szólhatott, s egyikét mondá a legmulat-
ságosabb kormánypárti szónoklatoknak. 

Szerinte minden bajnak a zsidók az okai. Eszerint a defi-
citnek is. 

A kormány először érezte a vita alatt, hogy ártatlan. 
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A T. HÁZBÓL 
[jan. 22.] 

Ha szabad az állatvilágból vennem a hasonlataimat 
(s miért ne volna szabad, ha Tisza megengedi 1), akkor 
Gosztonyi hasonlított a kuvikhoz, aki vészjóslón huhogott 
félóra hosszáig. 

A költségvetés különben az a téma, amikor mindenről 
szabad beszélni, Amerika fölfedezéséről, a Mtesza feleségei-
ről, az avarokról, sőt még magáról a költségvetésről is. 

Fenyvessy is úgy ugrált ide-oda, és csörgött-csacsogott, 
mint egy szarka. Sok fényes dolgot összehordott innen-
onnan. Citálta Whatelyt, a dublini érseket, aki azt tartja, 
hogy a közönségnek csak egy-két búzaszemet kell adni, ::i. 
többi lehet szalma. 

A Ház figyelni kezdett. . 
- Ohó, nézzük hát meg, benne lesz-e a két búzaszem 

a beszédében 1 
Fenyvessy egyre citált: citálta Jókait, akinek egy időben 

még az a por sem kellett Boszniából, amit a talpaikon hoznak 
onnan a katonáink. 

És citálta Pulszky Ágostot csipkedvén Bluntschlit (pe-
dig a Bluntschli-citálással már megjárta egyszer Schvarcz 
Gyula). 

Bluntschli ugyanis azt mondotta volna, hogy ki párton 
kívül áll, vagy önzéssel, vagy szellemi gyöngeséggel vádol-
ható. 

Pulszky Ágost, aki úgy néz ki, ha megharagszik, mint 
egy bősz kecskegidó, erőteljesen visszavágott. 

A Ház zajongott a páros viaskodás alatt. A »galand-
férgek« mozogtak és vickándoztak, a tigrisek pisszegtek és 
ingerült közbekiáltásokkal bosszantották Pulszkyt. 

Ekkor csapott le a »Ház sárkánya«, Ugron Gábor, ez-
úttal egy állatszelídítő képében. 

Először a varázsigét mondta el, mely így hangzik: 
»A régebbi költségvetéseket jellemezte a hipokrízis, a 

mostanit jellemzi a miniszterkrízis.« 
E szójátékra ijedten kapta hátra fejét Wahrmann Mór, 

a nagy szójátékcsináló. 
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Fogjatok meg - jajdult fel. - Ez az én gyáramból 
való! 

E szójáték után kinyitá Ugron a vaskalitkát ... szinte 
hallani lehetett, amint a kulcs nyikorgott a zárjában, és 
kezdé kieresztegetni csodálatos állatgyűjteményét. 

Kivett egy szakajtó záptojást és így szólt a mamelukok-
hoz: »Olyanok vagytok, mint a záptojások.« (A hallgatók 
viharos tetszésbe törtek ki.) 

Magok a záptojások meg sem moccantak, csendesen 
ültek a szakajtóikban. Csak Péchy mozgott, fészkelődött, 
mint egy kotlóstyúk, a zsebkendőjét kereste. 

Azután megforgatta a tojásokat, amiket kivett, s ott 
a Ház színe előtt kelesztette ki belőlük a csirkéket. A kis-
csirkék ott szaladgáltak, röpködtek a levegőben. (Nyilván 
azt a két búzaszemet keresték a Fenyvessy beszédéből.) 

Akkor egy csomó fenevadat eresztett ki Ugron Gábor. 
- Olyanok vagytok, mint a vadállatok, akik csak addig 

f;zelídek, amíg etetik őket. 
(A hallgatók megint viharos tetszésben törtek ki.) 
De an-a senki sem ügyelt, miként változhattak át a záp-

tojások oly hirtelen vadállatokká.? 
A hatás nagy volt, de Ugronnak még több kellett. Kivett 

egy paprikaszínű dobozból egy galandférget. 
- Olyanok vagytok - mondá -, mint a galandféreg, 

melynek a fejét kell leütni. 
- Istenem, de szép -- szólt közbe lelkesedéssel Olay 

Szilárd. 
A kormány és pártja hüledezve bámult-ámult, mert 

most már igazán nem tudta, hogy mi ő. 
Vállalta volna már akármelyiket, csak hogy egynél 

maradjon a szónok. 
Általában lehangoló volt a nagytehetségű, fiatal párt-

vezér mai beszédje, mert éppen azt nélkülözte, amire ipar-
kodott: a szellemet. Néhol briliáns ötletet pattantott el, de 
az előadás volt esztergályozatlan. Másutt az ötlet volt ízlés-
telen. 

Biz ez nagy csorba. 
Hanem iszen ki lehet azt még köszörülni egy új beszéddel. 
Lesz még deficites költségvetés máskor is. 
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Ma nem üdvözölték párthívei a beszéd után, mint más-
kor, csak Farkas Elek mondá állítólag könnybe váló sze-
mekkel: 

- Olyan éles voltál, Gáborkám, mint a walesi bárd. 
Az ülés végén Szemnecz Emil és Petrich beszéltek, de 

már akkorra a záptojások többnyire hazagurultak. 

A T. HÁZBÓL 
[jan. 25.) 

Még mindig tart a beszélési vágy, pedig már elkezdődött 
a hallgatásbeli csömör. A szónoki lista elfogyhatatlan. 

A mezei hadak apródonkint gyűlni kezdenek a szavazás-
ra, s olyan türelmetlenek már, mint a Mátyás hívei voltak 
a Duna jegén. 

Ott benn néptelen padoknak beszél a sovány Matkovich 
Tivadar. Szinte hallani a csontjai zörgését. A koplalási poli-
tika ellen támad, mert úgy talál járni a nemzet, mint a cigány 
lova. 

(Mióta Enyedi bevezette a cigányadomákat a Házba, 
azóta ez a genre is be van véve a Grünwald »berlini törté-
netei« és az Ugron »arab regéi« közé.) 

A bálok szezonja van, a fiatal képviselők, akik máskor 
vígan zsibongnak, ma fáradtan szundikálnak a padokban. 
Az egyiket gyöngéden löki meg társa: Ébredj, Zimándy 
beszél. »Jó, jó - dadogja álmosan -, hozass még magadnak 
egy pezsgőt, szép maszk.« 

A folyosókon csak az öregurak diskurálnak. 
Valaki a Pulszky Ferenc szombati beszédjét kritizálja: 
- Nem való a parlamentben mindenből tréfát űzni. 
- Ugyan, ugyan, ne legyetek olyanok, mint az öreg 

Bethlen, aki azt tartotta, hogy egy nagyúrnak mindig hara-
gosnak kell lennie. 

Általában nálunk azt hiszik, hogy a politikusnak száraz-
nak és unalmasnak kell lennie. Primitív fölfogás. Valaki 
lehet ugyan okos és hasznos államférfiú, ha nélkülözi a szelle-
met, de mennyivel kiválóbb, ha ez a ritka aranyveretű fegyver 
is a kezeügyében áll. 
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Persze van határa és módja, miképp és mikor lehet 
élénk színekkel átszőni a tanácskozások komoly menetét. 
A lapos cigányadomák bizony nem valók a parlamentbe, 
hanem a szellemesség hatalmas úr, az nemcsak beillik a par-
lamentbe, hanem fölötte is áll. 

Ott bent pap beszél. .. Künn a folyosón egy mosolygó-
arcú főpap sétálgat, s nyájasan mutogatja be magát a kép-
viselőknek. 

- Én Haynald vagyok, a kalocsai érsek. 
Amire aztán minden ember restelkedve ejti ki a maga 

nevét és állapotját. 
(Denique mégis igaza volt az öreg Bethlennek, hogy 

a nagyúr mindig haragos legyen.) 
S mert Zimándy beszél odabent, minden papképviselő 

otthagyja a tanácstermet (alkalmasint irigységből), s meg-
telik a folyosó csupa merő papokkal. Úgy néz ki, mint egy 
csöndes kolostori ambitus. 

Az ember képzelete elcsapong. A tanácsteremből ki-
szűrődő zsongás mélán ringatódzik a levegőben, mint valami 
templomi zsolozsma messziről. . . Az elnök csöngettyűje 
kihangzik. Aha, a ministránsok! Minden elősegíti az illúziót. 
A keresztfolyosó homályában néma árnyak suhannak . 
Talán ott imádkozik összetett kézzel Jókai Tiszáért. A szolgák 
tömjénnel füstölik a szivarfüstöt. A szárnyasajtón most 
tűnik el Falk Miksa, a minorita konfráter. 

Baross Gábor, a másik konfráter szilárd léptekkel jön 
nagy télikabátjában a miniszteri szoba felé. Ma már csak 
arra jó a miniszterség, hogy az ember külön szobába teheti 
a télikabátját. (A kabát biztonságban van, de a miniszter 
nem.) 

Lám, éppen most döngeti odabent Tisza Kálmánt a 
»Trefort kalapácsa«, ahogy Zimándyt elnevezték, még mielőtt 
kalapált volna. Prüszköl, köpköd és toporzékol, s mikor már 
jól kiveszekedte magát, összeteszi a kezeit rimánkodva: 

- A nemzet gyászba borult géniusza nevében kérem 
a miniszterelnököt, hogy mondjon le. 

Nagy hahota támad, de Tisza komoly marad, arcán, 
homlokán a habozás felhői úsznak, gondolkodik, töpreng, 
hogy ne mondjon-e le a géniusz megbízottjának kedvéért, 

71 



de szerencsére ez idegfeszítő pillanatban feláll Busbach és 
egy ügyes orációval megtatarozza a miniszterelnök düledező 
önbizalmát. 

Már-már azt lehetett volna hinni, Zimándyval vége van 
a mai ülés érdekességének, mikor Irányi Dániel kért szót a 
szokottnál is ünnepélyesebb arccal, s Vadnay Andor szombati 
támadására felelt, melyet az a függetlenségi párt ellen in-
tézett. 

A szélsőbal ingerült már szombat óta ... az éles felese-
lések azóta még jobban elmérgesítették a kedélyeket. 

Nagy hullámzás volt észlelhető a padokban, ahol együtt, 
egymás mellett ülnek antiszemiták, negyvennyolcasok. 

- Mester, ma nagy vihar lesz - mondá Szalay Imre 
lstóczynak. 

- A mandátumok előrevetik az árnyékukat - búson-
gott a szelíd lelkű Kiss Albert. 

Valóban, a torzsalkodás háta mögött kilátszik a mandá.: 
tum lába. (Mert az antiszemitáknál lába van a mandátum-
nak, a habarékoknál gyomra.) Az antiszemiták jól tudják, 
hogy csak a szélsőbaltól hódíthatnak kerületeket. A függet-
lenségiek is érzik ezt. 

A dolog tehát nagyon kritikus. 
Valamikor az öreg Festeticcsel történt, hogy megvette 

egy gróf Starhembergnek a bécsi palotáját, aki mindent ott 
hagyott, még a családi képeket is. 

Az öreg gróf gondolkozott egy percig: 
- Mi az ördögöt csináljak én ezekkel a képekkel 1 El-

dobjam őket 1 Azt nem teszem, hanem, hogy valamire hasz-
nálhassam, hát festetek nekik bajuszt és hazavitetem Keszt-
helyre Festetics-ősöknek. 

A függetlenségi párt egy része is abban a veszedelemben 
forog, hogy antiszemita bajuszt ereszt a nyárra. 

Ezt meg Irányi érezte meg s lelkes nemes szavakkal 
különítette el pártját az antiszemitáktól. 

Persze, hogy ez nem esett meg minden emóció nélkül. 
Az elvhű szélsőbaliak, a »régi hófehérek« tapsoltak és ujjong-
tak Irányinak, az antiszemiták nyugtalanul kiabáltak közbe. 
A fészkelődő tömb ott a szélsőbalon végtelenül mozgalmas 
képet nyújtott. Andreánszky ingerülten ugrott fel nehány-
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szor, a kis Rácz Géza izgatottan verte kezével a padot, Istó-
czy zordonan tekintett végig a zajongó táboron. A Szalayak 
haragosan morogtak. 

Irányi mind jobban belemelegedett, s amint vázolni 
kezdé, mit tett eddig a függetlenségi párt, annyira elérzéke-
nyedett a saját nagy tetteiktől, hogy tisztes arcán könnyek 
peregtek végig. 

Mikor felemlíté, hogy ez a párt az egyenlőség és szabadság 
talapzatán áll, s arról nem a mandátumok kedvéért, de semmi-
ért a világon le nem mond, kitört a tetszés bokronként a bal-
oldalon. 

- Éljen 1 - kiálta Justh Gyula lelkesen. 
Andreánszkyt megbosszantotta az »éljefü, és ingerülten 

szólt oda Istóczynak: 
-Írd fel ezt is. 
Ez az »írd fel« aztán olyan szenzációt tett, mintha a 

dodonai jósda mondta volna. Hogy mi lehet az 1 Mért mondta 
ő azt? Fekete könyvet vezetnek-e, amelybe beírják a 
kompromittáltakat 1 'Tőrrel fogják-e megbosszulni vagy pedig 
»ellenjelölttel« 1 

Irányi beszédje után, melynek elején valóságos »erkölcs-
nemesítő unalom« lengte át a Házat, kitört a vihar, a tetszés 
és az ingerültség zűrzavaros, szaggatott kifakadásaival és 
meg se szűnt, hanem kihömpölygött a folyosóra, hol nagy 
arányokat öltve, izgatott jelenetekben és dialógusokban 
végződött. 

Azalatt Láng Lajos mondta el szép és tartalmas beszédét 
szorosan a büdzséhez. 

Nagy figyelemmel hallgatták, mert hisz a téma még 
új. (No, ne tessék nevetni tisztelt Ház), mert igazán új. 

A T. HÁZBÓL 
[jan. 26.] 

Ez már a kilencedik nap. Pál fordulása. Ma meg kellett 
végre fordulnia a vitának. Volt is egy vitézi előjáték. 

Amint az elnök tíz órakor megnyitá az ülést, egy idegen 
dalia, a jó bátor szerb Dimitrievics Mihály lépett a sorompóba, 
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csúfolni kezdé az ország címerét - mint egykor a néhai Holu-
bá.r -- , s bajvívó öklével megfenyegetőzék zordonan. Csak 
egyetlen embert vett ki dicsérő szavakkal: Mocsáry Lajost, 
aki röstelkedve húzta ősz fejét a váll-lapockái közé. 

Az elnök a trónuson, mintha egy középkori király lenne, 
biztató szemekkel nézett szét a vitézlő rendek között, hogy 
ki méri össze lándzsáját az idegen vitézzel? A kürtök nem 
rivalgtak hívogatón, de a csengettyű bátorítva csilingelt. 

Minden szem fürkészőn nézte, honnan robog be Toldi 
Miklós ... 

De Toldi nem jött, ehelyett előlépett a síkra egy másik 
szerb levente, a jó, bátor Gyurkovics György. Császár-szakálla 
feketén fénylik, mint az ében, cvikkerje villog, a cipője talpa 
vészjóslón csikorog, amíg beszél. 

Egyet-kettőt döf fegyverével Dimitrievics Mihály ellen, 
és legyőzi. A Ház helyeslése fölzajlik utána. 

Magyaroknak kevély, ritka látvány ez. 
Most aztán verekedhetünk mi magunk, ha a szerbek 

legyőzték egymást. 
Szilágyi Dezsőn van a sor, s Szilágyi ilyenformán beszél: 
- Ti Ház ! Ti parányok ! Én ugyan tudnék mondani 

nagy beszédet, de nem mondok, mert nem akarok. Mondtak 
itt beszédeket mások, és nyújtottak be határozati javaslato-
kat, de én ezeknek egyikét se osztom ... mert nem akarom 
osztani. Ám, hogy valamit mégis mondjak, hát azt mondom 
a baranyaiak iránti tekintetekből, hogy a költségvetést el 
nem fogadom. mert nem akarom elfogadni. (Helyeslés 
hal felől.) 

Szilágyi beszéde után, míg Barla és Veres beszéltek, 
a folyosó volt in floribus. Mert a költségvetési vita alatt két-
féle szónok támadt. Az egyik genre az, amelyikre a »Nemzet« 
azt írja: »Beszédére reggeli lapunkban visszatérünk.« A má..<iik 
fajta az, amelyikre sohase tér vissza a »Nemzet«. (Az utóbbi-
akból nem is lesz soha ez életben se miniszter, se államtitkár.) 

Ma csupa »vissza nem tér1lnk« szónokok beszéltek Szilágyi 
után, azért volt a folyosóin floribus. 

A nagy szivarfüstben érdekes alakok mozognak. Egyik 
jön, másik megy. Folyton változik a folyosó képe. Itt lehetet-
len unatkozni. 



Gróf Hunyady László Tisza Kálmánnal sétálgat és 
élénken magyaráz neki valamit. Az ellenzékiek aggódni 
kezdenek. 

- Ni, most szerződteti a leendő »szerb knyáz« Tiszát 
Bulgáriába miniszterelnöknek. Húsz évre kötik meg a kon-
traktust. 

Tisza Lajos gróf cercle-t tart az egyik üvegajtónál, s 
gúnyos, szellemes megjegyzéseivel (amikben igazi mester) 
csipkedi az egyes szónokokat. 

Távolabb a nagy találgatók gyűltek össze. Forrnak az 
agyvelők, hogy »Mi lesz?«. 

Nem a Csernátony cikksorozatát értem (mert a kül-
politikai bonyodalommal nem sokat törődnek, hiszen abból 
úgyse lehet valami nagyobb a háborúnál), hanem hogy mi 
lesz a pénzügyminiszteri székkel? Megy-e Szapáry? Es ki 
jön helyette? 

Hát amint ebben tanakodnának tanácstalanul, egyszerre 
kirohan a teremből Beöthy Algernon és lihegve mondja: 

Megvan a pénzügyminiszter ! Jertek be ! 
Ki az a szerencsétlen ? 
Eitner Sándor. 
Ki az az Eitner Sándor ? 
Deáknak az utódja a szentgróti kerületből, azelőtt 

habaréki volt, most a »mienk«. 
De már azt megnézzük 1 Mindenki berohant a terembe. 

A karzatok is egy varázsütésre megteltek kíváncsi fejekkel. 
Egy nagy holdvilágképű, bozontos hajú képviselő beszélt 

jóízű, rokonszenves hangon, olyan nyugodt, természetes 
arccal, mintha csak a gyermekeivel diskurálna otthon a 
családi asztalnál. 

Már akkor egészen bele volt melegedve az államháztartás 
rendezésébe és éppen azt magyarázta, hogy takarékoskodni 
kell mindenben. Kezdeni kell magán a Házon; aki el nem 
jön az ülésre, ne kapjon napidíjat. 

Nagy zaj és hahota támadt erre. 
- Eláll - kiálták innen is, onnan is. 
Eitner mosolyogva bevárta, míg lecsillapodnak. 
- Van továbbá sok hivatal, amit be lehetne szüntetni. 

(Nagy zaj.) 
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A miniszterek kíváncsian pillantanak fel. Orczy féloldalt 
hajlik, hogy jobban hallja. 

-- Például az őfelsége személye körüli minisztérium. 
Minek az? (Nagy derültség.) 

-- Hát még mi? - szólt közbe egy gunyoros hang. 
- A főispáni titkárok, kormánybiztosok és az illeték-

szabási hivatal. 
Szinte a tetőzet reng a nagy hahotától, az elnök két 

kézzel rázza a csengettyűt. 
- Az Operaház rögtön bérbe adandó, a regálejog meg-

váltandó. Ezek iránt benyújtom határozati javaslatomat. 
Általános derű ömlött el a Házon, a téli napfény is paj-

kosan nevetett be a hármas ablakon. 
Prileszky Tádé fejét a tenyerébe hajtva morogta: 
- l\Iond valamit a tisztelt barátocskám. 
Jókai átment gúnyolódni a habarékokhoz: . 
- Egyetlen pozitív talentum volt köztetek, az is által-

jött hozzánk. 

A T. HÁZBÓL 
[febr. 1.) 

A miniszterelnök megérkezett Bécsből (ahol egy darab 
időre nyélbe ütötte a monarchia ügyeit), és ma megint itthon 
járt-kelt hű mamelukjai közt, teljesen megifjodva, mert most 
van ő tulajdonképpen elemében - szőnyegen lévén a költség-
vetés részletes tárgyalása - , amikor minden percben vagdal-
kozhatik. János szól, Tisza felel, Pál üt, Tisza paríroz, Péter 
rohamot intéz, Tisza visszaveri, és ez így megy egypár héten 
át; kibirkózhatja magát kedve szerint. 

A portyázó csatározást a szélsőbal vitte. (A habarékpárt 
nincs itthon.) 

Gulácsy Gyula király őfelségén szeretné kezdeni a megta-
karításokat, az udvartartási költségeknél. Sok mindenféle ar-
gumentumot előhord, éppen csak azt az egyet felejti ki, hogy 
ő olcsóbban vállalná a királyságot - pedig ez lett volna érvei 
közt a legnyomósabb. 

Úgy oldalvást Ugron is segített neki, egy sereg sérelmet 
hozván fel az udvar körül, ami neki szemet szúrt. Szelíd 
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gunyorral emelte ki Tisza a panaszok aprólékos voltát, s 
utalt arra, hogy háromszáz év óta nem volt olyan magyar 
királyunk, mint a mostani. 

Jó, hogy körülbelül egész Ulászlóig ment vissza, akiről 
azt írta haza a pápai követ: »Rex non habet calceos.« 

(Még ma is szégyenkezünk érte.) 
Szerencsére most változatlanul ment át a tótel, s őfel

sége egzisztenciája újra biztosítva lett egy évre. 
Jött az új országház (mert az szép ebben a részletes 

vitában, hogy az ember előtt minduntalan új és új panoráma 
nyílik meg). 

Nosza, az új országháznak is nekirohant Gulner, hogy 
hagyjuk abba az építését. Hadd csinálják meg az unokák 1 

(Nekem tetszett az argumentum, bementem vele a szer-
kesztőségbe és mondom a szerkesztőmnek, hogy hadd írják 
meg a mai ülésről a karcolatot az unokáim. 

- Igen - szólt ő - , de holnapra kell.) 
Madarász bátyánk szinte non aedificat. Emlékeztet a 

pozsonyi dieták egyik öreg követjére, aki a pesti Lánclúd 
építése ellen azzal argumentált: 

- Minek az erre a rövid időre~ 
(Ű ugyanis a 70 felé járt - s a többi emberrel éppen nem 

törődött.) 
Thaly Kálmán ugyan nem mondja, hogy nem épít: ő 

messzebb lát, neki víziói vannak és azt állítja, hogy a gótikus 
épület cifraságai nem jók, mert azok, mikor tavaszkor le-
hullnak, több képviselőt fognak agyonütni. 

- Neveket kérünk! - kiáltá közbe egy humorista. 
Éles Henrik szeme megcsillan a karzaton. Mennyi ürese-

dés lesz majd akkor 1 
Herman sem akarja az építkezést, gondolván magában: 

»Én már ott úgysem ülök.« 
Tisza Lajos gróf, aki igazi szeretettel csügg azon, amit 

csinál, síkra száll a rombolók ellen, s megvédelmezi a gótokat 
és a tételt. 

Orbán is belerohan a csatatúzbe. Gulner se adja meg 
magát könnyen, s figyelmezteti a minisztert, hogy a cifra 
országház majd fenn fog állni, de pénzügyeink rendezve nem 
lesznek. 
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Biz az megeshetik. De még sokkal rosszabb is történhetnék, 
ha őrájuk hallgatna most a többség. Az tudniillik, hogy az új 
országház se épül fel, és pénzügyeink sem lesznek rendezve. 

A padok néptelenül tátongtak, a karzat is üres volt. 
A múlt heti nagy szavazás után úgy nézett ki a Ház, mint egy 
kiirtott erdő. Az egyes felszólalások is csak úgy ímmel-ámmal, 
vontatottan mentek. A jobboldalról mutatták a számokat, 
az innenső oldalról hadonásztak a szivaccsal, de a szivacs 
olyan messze járt a számoktól, hogy nem törült le belőlük 
semmit. 

Ekkor következtek a közösügyi kiadások, mire Irányi 
Dániel állott fel és egy igen óvatosan kicirkalmazott beszéd-
ben kérdezősködött a külügyi helyzet iránt. 

Tisza rögtön felelt. S most harmadszor esett meg, hogy 
Európa a magyar parlamentből tájékozza magát a helyzetről. 

Már persze úgy, ahogy lehet, mert arra nézve, amit !!-
nagyközönség szeretne megtudni, lesz-e háború vagy nem 
lesz, Tisza beszédje se árul el többet, mint a lőcsei kalen-
dárium (aki nem lesz betegségben, az marad jó egészségben), 
hanem egypár fontos dolgot mégis megtudtunk. 

Azt, hogy a helyzet és politikánk nem változott; azt, 
hogy Bismarck se változott. (Most is olyan ravasz ember, 
mint azelőtt.) 

És azt, hogy nemsokára összehívják a delegációkat. 
És azt, hogy a delegációk megint elemelnek vagy negy-

venmillió forintot. (Orbán Balázs szerint négyezer milliárdot.) 
De ez mégsem a háború. Ne tessék riadozni Béke kis-

asszony ! Mosolyogjon hozzá szelíden. Hiszen egyelőre úgy 
áll, hogy ezen a pénzen csak egy olajágat vesznek a hajába. 

Ej, ej Béke kisasszony 1 Gyanús, hogy ily pazar toalett-
ben jár. 

A T. HÁZBÓL 
[febr. 2.] 

Telt padok, zsúfolt karzat, izgatott hangulat a folyosón: 
ez a helyzet szignatúrája. 

- Ma kövér nap van - mondják kézdörzsölve a botrány-
hajhászók. 
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llár tíz órára megtelnek a Ház helyiségei. Bezzeg nem kell 
ma katalógust olvastatni. Kárörvendő arccal, türelmetlenül 
várják, míg Péchy beharangoz, és Győry Elek szóhoz juthat. 

A mamelukok egy része duzzog, a másik része búsong. 
Gondoltam magamban, hogy a duzzogóktól kell kérde-

zősködni: 
- Milyen a Keglevich-ügyben a hangulat? 
- Hangulat 1 Van is nálunk hangulat - veti oda kurtán 

és keserűen a megszólított mameluk. 
Ejh, akkor hát a búsongóknál kérdezősködöm: 
- Szegény Tisza - felelik ezek - , ezer baja, gondja 

van, külügyek, belügyek, kiegyezési ügyek - meg büdzsé, 
egy is elég volna kilenc embernek, aztán még a saját emberei 
is kellemetlenséget csinálnak neki. 

Az elnök csengettyűje végre kondul, besereglik a tisztelt 
Ház, s felveszi morogva fenyegető külsejét a baltáj, míg 
a túlsó oldalon is zordon hallgatagság ólálkodik. 

Végre felállt Győry. Temetői csönd támadt. Minden szava 
szépen, világosan csendül, amint elbeszéli az Operaházban 
tegnap történt erőszakos esetet. A szélsőbalon meg-meg-
indul a helyeslés zaja - bugyog a kifogyhatatlan olajos-
korsókból közben goromba nedv is -, melyet most nem 
ellensúlyoz jobbról »zajos ellentmondás« vagy efféle. Sötét 
ott minden, csak gróf Andrássy Manó melltűje ragyog eleven 
színekben. 

S ebben a rossz percben lép be a teremajtón Keglevich. 
- Ki vele 1 Le az intendánssal ! - kiáltja egypár hang, 

s vészjósló morgás kavarog nyomában. 
De az intendáns Csák Máté-i léptekkel, büszkén halad 

helyéig. Mert nagy élvezet lehet az, nagy tömegekkel inger-
kedni. (Hanem a XIX-ik században már csak kevés ember 
engedheti meg magának.) Végigmegy a termen, s leül a Tisza 
háta mögé. 

(Istenem, milyen keskeny háta van ennek a mi »generá-
lisunk«-nak, s mégis mennyi embernek tart árnyékot 1) 

Mikor Győry elvégzé beszédét, percekig tartó zaj támadt. 
- El kell bocsátani - kiáltották. 
- Meg kell az ügyet vizsgálni előbb - szólt egy jobb-

oldali hang. 
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- Nem az ügyet kell megvizsgáltatni - vágott közbe, 
gondolom Ugron Gábor -, hanem az intendánst! 

Tisza rögtön felelt, s rövid, megnyugtató nyilatkozatá-
ban egy rántással elvonta e kellemetlen ügyet a felizgatott 
kedélyek pillanatnyi ingerültsége elől. Eltette máskorra, 
mire majd kicsinnyé zsugorodik, aminő tényleg. 

Mert magában a dolog csakugyan nem lényeges. Ha 
Podmaniczky Frigyessel történt volna, megbocsátanak neki, 
mert szeretik. Egy kis modortalanságszámba menne. 

De a szegény Keglevich homlokát nemigen csókolta 
meg a »népszerűség« múzsája, azért hát neki nem is lehet 
soha semmiben igaza. 

Ebben keresztényi lélekkel megnyugodván, menjünk át 
egész nyugodtan a költségvetésre. 

Vagy talán, nem bánom, még jobb lesz, ha fölvesszük 
a télikabátunkat, s itt hagyván vitát, karzatot és folyosót, 
elmegyünk ebédelni. 

Igaz, hogy Olay Szilárd beszél. de végre is nemcsak 
szellemmel él az ember. 

A T. HÁZBÓL 
[febr. 4.] 

Nagy színielőadás volt. . 
A karzaton száz meg száz női fej mosolygott; a főren

diek karzatán ott ültek a Monoklesek, vén rouék, színházi 
habituék, sűrűn, mint egy erdő. Az a közönség volt jelen, 
amelyik a lóversenyeken. Hogy a csalódás teljes legyen, még 
Pálmai Ilka sem hiányzott. 

A napirenden a cher Pista volt: az »Intendáns Pista«, 
akinek jó esze, de rossz természete van, aki tud olyan ülést 
inszcenírozni a Házban, hogy zsúfolt közönség van a kar-
zatokon és földszinten, de az Operában nem tud olyan elő
adást produkálni. 

A földszint padjai is megteltek, a skriblerek ketrece 
a szorongásig népes. Ott künn a folyosón síri csönd ásít, és 
csak a Podmaniczky Frigyes kísérteties léptei kopognak. 

De még egy kicsit várni kell az idegizgató jelenetekre. 
Margittay Gyula ugyan nyitányul megüti az alaphangot: 
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miután meg van - úgymond -- győződve, hogy felszólalása 
úgysem sokat változtat a belügyminiszteri általános költség-
vetésen, egyenesen áttér az Operára. 

De biz az Operán se sokat változtat az ő felszólalása. 
Lukáts Gyula a választási lajstromok körüli visszaélé-

sekről tart mérges dikciót, pártja zajos helyeslése közt. 
- Meg lehetsz elégedve a sikerrel - bókolnak neki 

a beszéd végeztével. 
- Nem egészen - feleli búsongó hangon , mert csak 

egyszer utasított rendre az elnök. Márpedig Szalontára leg-
alább háromszor kell. 

Orbán Balázs megint rátér a bácskai bakterek vissza-
éléseire. 

- Mégiscsak lélekemelő - jegyzi meg kedves gunyoros-
ságával Tibád Antal -, hogy a bácskai bakterek dolga mind-
járt első fokban itt lészen elbírálva. 

- Legalább ne panaszkodjatok ezentúl, hogy nincsen 
a parlamentnek hatásköre. 

A miniszterelnök folyvást résen áll. Játszva veri vissza a 
Lukáts Gyula vádjait, felel Orbánnak, védelmébe véve nem-
csak azokat, akik már megvannak, hanem azokat is, akik még 
nincsenek meg: a főispáni szekretáriusokat, de a közönség 
már izgatott, a várakozás türelmetlensége nőttön-nő, a kar-
zatiak fészkelődnek, a képviselők közbebeszélnek s agyon-
köhécselik a beszédeket. A levegő fojtó és nyomott. A terem 
üvegfedelére átláthatatlan sűrű köd nehezedik. Még az elnöki 
csöngettyű is tompán kong .. 

Aha 11\lost egyszerre minden fej fölbillen, élénk suttogás 
szalad át a Ház vidékein, a látcsövek megmozdulnak, a monok-
lik csillogni kezdenek a Monoklesek szemein. A strucctollak 
vígan lengnek a női kalapokon és a köpenykék fekete gyön-
gyei összecsörögnek egy egész vonalon. 

Komjáthy Béla állt föl. A nagy bárdú Botond éppen 
úgy nézhetett ki arcban. (Termetben inkább valami jámbor 
gvárdiánhoz hasonlít.) 

Komjáthy Bélának megvan az a szerencsétlensége, hogy 
ő »mindenben« ott van. Mint ügyvéd híres védő, mint kép-
viselő híres támadó. És megvan az a szerencséje, hogy a védel-
meiből csinál magának témákat a támadásaihoz. 
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Mai beszéde, mely az intendáns viselt dolgait tárta fel, 
élénk volt és mulatságos. Itt-ott elcsattantott egy jó ötletet, 
s a Ház és karzatok hangos hahotára fakadtak. Maga az 
intendé.ns is, ki ott ült a középen Széll Kálmán mellett, 
mulatni látszott némely helyeken. Sápadt, jéghideg arcának 
vonalai többször hajlottak össze derültségre, míg szemeit, 
mint a fióksas merészen jártatta a zsibongó tömegen. 

A Komjáthy beszéde mégsem volt ment némely túlzá-
soktól (s ez mindig céltévesztett), sok pletykát összehordott 
és a »mondják<c, »így olvastam<c, mem tudom igaz-e« túl 
sűrűen tarkította előadását. 

A pikáns helyeknél nem egy harmatos arc vált bíborrá 
a karzaton. Komjáthy pajzán szatír arccal vezette be a 
Házat a kulisszák közé és a »különlegességek gyűjteményébe«. 

Láttuk az intendánst az öltözé5szoba csábító titkai közt, 
ahol a trikót próbálgatják, hol a gázlángok fénye ingerlő 
lábikrá.kon siklik el. Pasaruhában jár ott, piros kaftán-
ban, felkunkorodó papucsokkal. 

Aztán hallottuk az intendánsi meghívót, mely a baleri-
nákhoz szól: myolc órakor vacsorálunk, tíz órakor megyünk 
aludni«. 

- Ejha ! - szisszent fel önkéntelenül gróf Andrássy 
Manó. 

(Szegény Karátsonyi Guidó mennyi pénzt költött a man-
dátumaira, s mégsem élhette meg ezt a mai beszédet.) 

-- Ne hallga.as oda, Gyula 1 Mért nem mégy te ki ilyenkor 
a folyosóra 1 - inti ifjabb gróf Andrássy Gyulát gróf Bánffy 
Béla. . 

A tetszészaj, helyeslés majd minden mondatnál kitör, 
noha a sok szellemes aper9ui közt van sok alantas, sovány 
ötlet is. 

De most már vége. A népszerű szónok lelépett. Fel-
hangzik a »Halljuk 1 Halljuk!«. 

Az érdekfeszültség a tetőpontra hág. A miniszterelnök 
fészkelődik, fel is áll már félig, hogy ő fog beszélni, de aköz-
ben eszébe jut maga a megtámadott, és egy kézintéssel Keg-
levich Istvánnak a szót megkínálja. 

Keglevich felállott, de szava vész a szörnyű zajban, 
melytől a falak is rengnek. Abcúg! - kiáltják balról. Vala-
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melyik »nagy gyerek« egy hajdan divatban volt szerszámot 
szólaltat meg a zsebében, s élesen hangzik a süketítő zúgáson 
át: 

- Kri kri kri ! 
Nagysokára átveri magát a Keglevich hangja a zsivajon. 
Hallgatni kezdik. De mint mindig, most is megcsalat-

kozik benne a közönség. 
Szenvedélyes kitöréseket vártak Wle, s hideg tárgyilagos 

képét adta az Opera viszonyainak, érvekkel mentegette 
eddigi eljárását, úgyhogy a kormánypártból (ahol pedig nem 
nagyon rajongnak érte) úgyszólván kierőszakolta a helyes-
léseket és a tetszést. (Denique mégiscsak erl:Sszakos ember.) 

Ezt a beszédet és ezt a csoportosítást ugyan már hallottuk 
tőle vagy kétszer, de ami jó, az harmadszorra is jó. 

Az ülés végén még az ellenzékiek is elösmerték: 
Jó szónok (igaz, siettek hozzátenni), de rossz inten-

dánsl 

A MAI ÜLÉS 
[febr. 6.] 

Lankasztó unalom terjengett a Házban. Vihar után 
rendesen csöndes a Ház. A fölizgatott idegeknek pihenés 
kell. Kevesen jöttek fel. A karzat is, mely olyan, mint a kösz-
vényes láb, legjobban érzi meg az időjárást, dísztelenül üresen 
tátong. A múlt napi csaták két bajvívója eltűnt a küzd-
homokról. Keglevich otthon egyengeti behorpadt sisakját, 
Komjáthy Béla pedig elvitte friss babérait Karcagra. (A 
tegnapi fáklyafüstből hadd jusson nekik is egy kis korom.) 

De hát mundus se expediet. Csanády Sándor a hű szittya 
megunta már, hogy mindig mások szerepeljenek, s körül-
nézvén sasszemeivel az üres radokon, fölemelkedék helyéről, 
és odabökött mutatóujjával az elnök felé: 

- Katalógust kérek ! 
Ezt olyan hangon mondta, mintha Robespierre-t halla-

nók: »Ell:S a guillotine-na] I« 
A katalógust elővették és lefergették nagy lassan a kép-

viselői neveket. Azokat az otthon nagy lelkesedéssel meg-
éljenzett neveket. Most csa.k olyan egyszerűen szürkén csu-
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rogtak-potyogtak egymásután, mint a lúgzó kádból az egyes 
csöppek. 

De bizony ki nem futotta a száz jelenlevő. Most hát nem 
volt mit tenni mást, mint felfüggeszteni az ülést egy fél-
órára, azon »fikció« alapján, hogy addig összegyűlnek százra. 

Egypáran jöttek is, de még egyszer annyian eltávoztak. 
Mindegy, azért csak mégis meg kell az ülést nyitni. Hiszen 
Csanádynak is csak elég lesz tán egy napra egy siker. 

A jöttek, az »abszensz«-ek, nagyon fel voltak ingerülve 
az öregre és elkezdtek a folyosókon tanácskozni, hogy nem 
lenne-e célirányos egy macskazenét rendezni a Csanády ab-
lakai alatt a mai parlamenti szerepléséért? 

Az eszme gyorsan hódított minden párton. 
Hihetőleg meg is történt volna, mert az unalom sok 

rosszra viszi rá az embereket. Márpedig a kórházakról, a 
lelencügyről, közbiztonságról lehet épületesen beszélni, ~e 
mulatságosan nem. A himlőoltás sem egészen pikáns téma. 
::\Iert a himlőt véletlenül nem a lábikrákra, hanem a karokba 
szokás beoltani. A Ház hát unatkozott, s a rossz emberek 
főzték a tervet Csanády ellen, midőn egyszerre lúre ment, 
hogy Tisza az ülés végén felelni fog a Győry Elek interpellá-
ciójára a Jósika-féle ügyben. 

Hohó 1 Hiszen akkor hát nincsen a nap elveszve 1 Egy-
szerre kipárolgott az agyvelőkből minden más, csak a piece 
de résistance csiklandozta. 

Valóban, alig várták, míg a belügyminiszteri tételek el-
fogynak. Csak Thaly vetette oda testét a haza szolgálatában 
a gyorsan lepergő tételek elé (hogy azt mondja, mi történt 
azokkal a bűnös Mihaszna Andrásokkal, akik a Jansky-affér 
idején szerepeltek?), majd Orbán jeleskedett nagy derültség 
közt a lelencház felállítását sürgetve. »Szüntessék meg -
úgymond - inkább a ménlótelepet, a bikatelepet, az Opera-
házat.« 

Végre fél kettőre rohamot vertek az elnök villanyos 
csengettyűi. Tisza Kálmán felállt, hogy feleljen Győrynek. 

Honnan, honnan nem, egyszerre népes ülés lett, még 
a hölgykarzatra is jutottak női fejek. Mintha visontai Kovách 
László tartogatná őket valami kelléktárban, hogy aztán 
a nevezetes alkalmakhoz elővegye. 

84 



'IiE<za meglehetős megnyugtatón felelt, hogy a kecske 
is jóllakjék, de a káposzta is megmaradjon. (Ami előre várható 
volt, mert hisz a ká11oszta tegnap kijelentette, hogy ő bizony 
megmarad.) 

Elmondta, hogy az Operánál az eljárás írásbeli lévén, az in-
tendáns szorosan a szabályzathoz tartotta magát, míg másrészt 
hiba ,-olt, hogy elutasító végzés helyett az erőszakhoz nyúlt. 
Pártja zajosan helyeselte a miniszterelnök válaszát, mert csak-
ugyan az ő álláspontja teljesen megfelel az igazságnak. 

Hanem Győry Elek mindjárt kikémlelte a kedvező hely-
zetet, hogy ezen szerencsétlen ügy még egy új alakban tálal-
tassék fel; legyen most már az ügyvédi védelem elnyomása, 
s mint a jó szakács egy-két fűszert csapva rá föleresztette egy 
kis új mártással a la Jules Favré. 

Nosza rögtön a segítségére sietett Hodossy Imre. 
- Mi jogon kíván szólni? - kérdi az elnök. 
- Ha1ljuk ! Halljuk! - hangzott balról. 
- Nem lehet szólani 1 - kiálták jobbról. 
Hol leült, hol felállt aszerint, amint a követelés vagy az 

egyik, vagy a másik irányban erősbödött. 
Végre az elnök a »Ház<( engedelméből engedte, de nem 

jó E<zolgálatot tett vele Hodossynak, aki beszédében ana 
fektette a fősúlyt, hogy miután »nyilvános eljárás«-t jeleznek 
az operai szabályok, az eljárás szó már magában hordja azt, 
hogy abban benne van a vádbeszéd is. Mert hát akkor mi az 
az eljárás? 

Hanem iszen csak ez kellett a miniszterelnöknek, ki ma 
mutatta meg, mekkora elmeéllel uralkodik a tárgyon, s hogy 
meg nem hátrál a legfogasabb fiskálisok elől sem. 

- Átnéztem, kérem - felelt erre a miniszterelnök - , 
azon tárgyalásokat, amelyeken az operaszabályok hozattak, 
s éppen az történt, hogy indítványozva lett a szóbeli védelem, 
de nem fogadtatott el. Azt hát semmi esetre sem lehet bele-
magyarázni a »nyilvános eljárás<( kifejezésbe, ami minden-
esetre elvettetett volna. 

Ezzel már agyon lett volna ütve az ügy ügyvédi ágazata 
alaposan - de Győry még mindég nem nyugodott, még 
mindég szólni kívánt. Ű nem hagyja magát és a szegény el-
t ayiosott ügyvédeket. 
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- Eláll! Eláll! - zúgtak percekig. 
- Önök itt éppúgy erőszakoskodnak rajtam - kiáltott 

közbe Győry. 
Csak nagy nehezen hallgatták meg. Nem mondott semmi 

lényegeset. 
De Tiszának meg eszébe jutott valami. A végére tarto-

gatta a legcsattanósabb ütést: 
- Tudom, mit akarnak önök. A kormány pártja. ellen 

felingerelni, most a választásokra, az ügyvédi kart. 
A Ház tudomásul vette a miniszterelnök válaszát, de 

még a kérdés hihetőleg nem múlt el egészen. Fogadni mernék 
rá, hogy még találnak neki valami új toalettet. 

A T. HÁZBÓL 
[febr. 9~] 

Tegnap túlságosan édeskés ülés volt; Trefortot meg-
éljenezték, a sok aláírással ellátott üdvözlő iratot, melyet 
a folyosón köröztek, még Zimándy is aláírta, s ezzel most már 
Trefortnak nincs többé semmi hódítani valója. 

Bók bókot ért; Tisza Lajos grófot pártkülönbség nélkül 
magasztalták a kaszinói szép beszédjéért. Csernátony Lajos-
hoz odajárultak a Ház összes alperesei és felperesei, hogy 
gratuláljanak neki az ügyvédek megcsipkedéséért. (Lásd a. 
hétfői »Rovás«-t.) 

Egyszóval tegnapra mindenki csinált valami okosat, de 
a legokosabbat Trefort, aki a hetvenedik esztendőt töltötte 
be. Ezt tessék utánapróbálni ! 

Ilyen körülmények közt nehéz sorsa van a karcolatíró-
nak, azért is hagytam parlagon tegnap a rovatomat, hanem 
ma, mikor az összes európai akciók közül a legélesebben dom-
borodik ki a fővárosi kupaktanács akciója az Erzsébet téri 
verebek ellen, ma bizonyosan az országházi talaj is dúsabban 
ereszti a humoros szálakat. 

Csalódtam. Ma sem történt semmi nevezetes. A pénz-
ügyi költségvetést tárgyalták le meglehetős monoton módon 
az Orbán Balázs előéneklése mellett. 

Minden tételnél ő szólalt fel a legsajátosabb érvelésekkel. 
Könnyű neki 1 E derék régi státusférfiúnak ugyanis meg-
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vannak már a büdzsé-beszédjei tavalyról, harmadévről és 
még régebbről. Mindig azokat mondja el, ami természetes is, 
mert az ostromlott tételek mindig ugyanazok maradtak. 

Így például a fegyveradónál mindig annak a megszünte-
tését kéri, rengeteg statisztikai adatot hozván fel némely 
községekből, ahol a medvék iszonyú számú ökröt, birkát fel-
faltak. Márpedig ha nem volna fegyveradó, lett volna fegyver, 
s ha lett volna fegyver, a lakosok leölték volna a medvéket. 

Ezen úgynevezett statisztikai adatok alapján tömérdek 
medvének kellene lennie Erdélyben. Sajátságos dolog az, 
hogy valahányszor a trónörökös Erdélybe megy medve-
vadászatra, soha sincs medve, és valahányszor a pénzügy-
minisztérium büdzséjét tárgyalják, mindig annyi a medve 
Erdélyben, hogy ezerszámra eszi a marhát. 

A hadmentességi adónál is Orbán Balázs szólalt fel. 
De már a dohányjövedék tételeinél. azazhogy ezeknél 

is Orbán szólalt fel. 
Az államjószágok kezelésénél természetesen megint 

Orbán Balázs indította meg az ostromot. 
Hellyel-hellyel mások is szóltak, de Orbán akkor leg-

alább közbebeszélt. 
A szélsőbaloldal bárója (pedig másképp kedves ember) 

egész rémmé nőtte ki magát a karzatok habituéi előtt. 
Unalmas gravámenjeit borsózó háttal hallgatják már. 

Tudós hírét egészen megette szónoki híre. Maga a földszint 
még menekülhet előle a folyosóra, de a karzatok tehetetlenül 
vergő_dnek szónoklati hálójában. 

~s ő mégis egyike a legrokonszenvesebb alakoknak az 
ellenzéken. 

Mert sok ember van ott, akinek hiszik a szavait, de 
ő maga nem hiszi azokat; Orbán merész adatait, ingadozó 
számjait, pufogó frázisait ellenben senki sem hiszi, de ő maga 
szentül meg van azok igazságáról győződve. 

Tetszik, nem tetszik a Háznak, az neki mindegy, ő olyan 
jókedvvel beszél, mintha egész Európa hallgatná. A nép-
telen padok nem lankasztják őt, a koloszt, a bőbeszéd\iaég
ben, aki képes korteskedések alkalmával künn a mezőn 
keresni föl a választókat, mindeniket a saját krumplis föld-
jén, s egyenkint elmondani nekik a programbeszédjét. 
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Orbán annyira szónok, hogy neki a beszéd cél önmagáért. 
, , És, ~nnyira pesszimista, hogy emiatt majdnem optimis-

tava vahk. 
Ha mondják neki: »Ugyan minek beszélsz, Balázs, 

hiszen látod, hogy kimentek, nem hallgatnak.« 
- Mert nincs elég erejök az igazságot elviselni. 
Az eszébe sem jut, hogy hátha őneki nincs elég ereje 

lekötni a Ház figyelmét. 
Egyébiránt jó ember és a légynek sem árt. Még kevésbé 

ártott hát a költségvetésnek. 
Változatlanul fogadtak el minden tételt úgy, hogy fél 

kettőre készen volt az egész tárca. 
Az elnök vidoran zárta be az ülést, Szapáry gróf össze-

markolta az irományait. Fölkelt a miniszteri székéről, ki-
nyitotta az állványkája fiókját, jól megnézte, hogy csupa 
feledékenységből nem hagyott-e ott valamit, aztán egy nagy 
lélegzetet vett és újra bezárta a fiókot. 

Azzal kifelé indult, de visszahajlott még egyszer, hogy 
csupa feledékenységből nem vitt-e el onnan valamit. 

Rendben volt minden. 
Se a bicskáját, ceruzáját, bonbonjait ott nem hagyta, 

sem a fiókkulcsot magával többé el nem vitte. 

A MAI ŰLÉS 
[febr. 10.} 

Ma a Baross rovatja kezdődött: a közmunka- és köz-
lekedésügyi költségvetés. Simán folydogált. Baross még nem 
elég ideje miniszter arra, hogy megunhatták volna, nem ter-
heli a felelősség még olyan nagy mértékben a létező bajokért, 
hogy joggal megtámadhatták volna, és sokkal csatakészebb, 
hogysem jogtalanul merték volna csipkedni. Még a kegyetlen 
Orbán Balázs is elösmeréssel és méltánylással beszélt róla. 

Ezen csoda annál feltűnőbb, mert tegnap meg a szilaj 
Lázár Ádám Bornemisza Ádámot, a csángó kormánybiztost 
dicsérte. 

Hja, ha ez így tart, hogy az ellenzék túllicitál a mamelu-
kokon, akkor aztán az ördög legyen kormánypárti. 
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Baross többször beszélt, s mindég talpraesetten, pártja 
nagy helyeslése között. Az önérzet, mely hangján átrezg, 
bizonyos erőteljességet kölcsönöz egyéniségének, és éppen 
nem visszatetsző. Barossnak ez a hang áll jól. 

Szapáry ma még ott ült egy darabig a minii:;zteri széké-
ben. Nagy sajnálkozva nézik távozását pártkülönbség nélkül, 
s megindulnak szerte a gyengéd észrevételek: 

Jó ember volt. Kár érte. 
- Bizony még vissz1;, fogjuk kívánni. 
- S milyen szépen távozik. Igazi nagy úr. Elmegy 

simán, egy mosollyal az ajkán, anélkül hogy csak egy szemre-
hányó tekintettel éreztetné valakivel, hogy mért megy el. 
Lám Kemény Gábor ... 

- Hja, az csak báró. 
Künn a folyosón Wahrmann meséli, hogy csodálatos 

a közönség, nem nagyon szereti a verebeket, de mikor az 
Erzsébet téri sétány fái fölött ott kóvályog körbe bukdácsoló 
szárnyaival a héja s le-lecsap, hogy a csipogó szürke fickók 
közül egyet felkapjon és fölvigye a magasba elreggelizni, 
a lent ácsorgó közönség, aki érdekfeszülten nézi a héja manő
vereit, valóságos átkozódásokban tör ki, úgy sajnálja azt 
a szegény verebet. 

(De ez a verébhistória sehogy sincs ám összefüggésben 
az előbbi észrevételeimmel.) 

Bent a tanácsteremben Lukáts Gyula ereget ki nagy 
tromfokat a magyar királyi posta ellen, mikor a Lontóra 
címzett levelet Londonba küldték, és végre a londoni posta-
expeditor írta rá: »Lontó falu Hont megyében.« 

Nagy szégyen Gervaynak, de megvan az az alapos ment-
sége ellene, hogy ez még dicsőségesen uralkodó Mária Terézia 
királyunk idejében történt. 

A posta után a vasutak következtek, s ez a legkénye-
sebb pont, mert ennél a tételnél rendesen ráfekszik a vágá-
nyokra Bottlik Lajos, órákig tartó dikciókat szokván zen-
gedezni. 

Ma nem volt svádájánál, és csak Fackh Károly hallgatta 
figyelmesen. 

Beszélt még »Ferenc József unokaöccse«, Dobránszky 
Péter is. De őt már senki ioem hallgatta. 
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Az ülés végén egy kicsit melegedni kezdett a vita, midőn 
György Endre, Törs Kálmán szólaltak fel, s majd BarOBB 
felelt talpraesetten zajos tetszés mellett Bottliknak. 

De az elnök az órájára nézett és kimondta a tourokat -
akarom mondani elhalasztotta a vitát holnapra. 

AZ ÚJ ÁLLAMTITKÁR HIBÁJA 

A »HáZ« folyosói gyakran tarkák. A Ház tagjain kívül is 
sok nevezetesség, sok érdekes vendég fordul meg ott. Néha 
arra cammog Gyulai Pál, ki ott gyűjti össze a kéziratokat 
a Budapesti Szemlébe. Máskor a Haynald papi ruhája suhog 
végig. Nagy paktumok, konfliktusok idején Andrássy Gyula 
is megfordul a folyosón, s rendesen otthagy egy bonmot-t 
és magával visz egy fait accomplit. Van aztán olyan időszak, 
amikor a főispánok szállingóznak a folyosóra s türelmetlenül 
várják a »generális«-t, aki vagy bent a tanácsteremben, vagy 
a miniszteri szobában van elfoglalva. A miniszteri szoba 
ajtaja előtt egy teremőr áll ilyenkor, s az ajtó üvegtáb-
láján van egy apró lyuk, azon keresztül leskelődik a terem-
őr, hogy mit csinál a miniszter, be lehet-e hozzá valakit bo-
csátani. 

Csendes hétköznapokon azonban csak a megszokott 
alakok mozognak a folyosón. Az egész élet a miniszterelnök 
körül hullámzik odakünn ie. A többi miniszterek ritkán jön-
nek ki melegedni a párthoz. Olyan kályha is az, hogy nem 
mindenkinek tart meleget. 

A kormányelnök, kijövet a tanácsteremből, már az ajtó-
ban veszi ki szivartárcájából a cigaretlijét és siet a legelső 
szivarozó emberhez tüzet kérni. De míg az égő szivarú ember-
hez ér is, útközben az ország dolgát intézi; meglátja Csávolsz-
kyt: »Honnan vette, szerkesztő úr, azt a hírt, hogy Buda-
pestet erősítik, mondhatom, egészen alaptalan.<c 

Miután röviden megdementírozza a nagy ijedelmet Leltő 
hírt, végre rágyújt, de mindjárt az első szippantásnál Rzemébe 
ötlik Bornemisza Ádám: »Hát te mibe sántikálsz ijel-'zt rá 
kedélyesen - , mert az nem ok nélkül való, hogy Lázár Ádám 
megdicsért.« 
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A sziporkázó cigaretlivel biceg a folyosón, szemeivel 
keresve Csernátonyt. Találkozik Csáky LáAzlóval, valamit 
mond néki, éppen arra megy a folyosó legkedveltebb lakója 
Vizsolyi, ennek is mond valamit. 

És amint átsétál, hat-hét emberrel beszélt útközben, 
akik mind akcióba látszanak lépni, miután a miniszterelnök-
kel szólottak. Mintha amerre végigmegy, mindenütt megakadt 
ügyeket és csomókat gurított volna egy-egy szavával odább. 

Mindenre ráér, mindent észrevesz. Egy-egy megéhezett 
öreg mameluk óvatosan oson a ruhatár felé, hogy hazaszökjön. 
Tisza azt is észre veszi: »Hát csak nem akarsz még elmenni, 
Pali 1« - mondja az ő egyszerű száraz nyájasságával (föl-
téve persze, hogy Palinak hívják a mamelukot). 

A mameluk erre a nyájasságra szót fogad, s azzal az 
eltökéléssel ül le egy-egy folyosói karszékbe, hogyha kell, 
húsvétig se mozdul ki onnan. Hogyne tenné meg, »ha a gene-
rális nem ereszti«. 

Itt is, ott is feltűnik cilinderjével a fején, kezet szorít 
Helfyvel, csipkelődik gondmentes perceiben még Szalay 
Imrével is, a gavalléroktól kérdezi a tegnapi operabál sikerét, 
Wahrmanntól a börze mai állását: informál és informáltatja 
magát. Véleményt mond ide-oda fordulva a tanácskozás 
menetéről, megjegyzéseket tesz őszinte, néha érdes modorban 
az egyes beszédekre: minden percben offé van, hogy ki beszél 
odabent és miről beszél. Végre addig keresi Csernátonyt, 
hogy egyszer csak megtalálja, annyival is inkább, mert 
Csernátony is keresi. A két cilinderes fej feltűnik egymás 
mellett bizalmas közelben, s olyankor nem zavarja őket többé 
senki. Leülnek valamelyik padra és elbeszélgetnek halkan, 
csendesen. 

Az arra menők sietve osonnak el mellettök, hogy ne 
háborítsák őket s ne halljanak meg semmi államtitkot, ami 
aztán a lelküket nyomná. 

Pedig meglehet, hogy nem is beszélnek államtitkokról 
- hanem csak a Komlóssy mai beszédjét magasztalják 
egymás közt . 

. . . De nini, most veszem észre, annyira belebonyolód-
tam a folyosó leírásába, hogy tulajdonképpen nem is annyira 
az új pénzügyminiszteri államtitkárt rajzoltam le, mint 
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inkább az új pénzügyminisztert. Pedig az :már nem egészen 
ismeretlen ember. 

Ámbár iszen Wekerle sem az. :Mert akinek olyan a jó 
híre, hogy még a miniszteri bürók vastag falain is keresztül-
szivárog a napvilágra, az már megérdemli, hogy bevegyem 
a karcolatokba. 

Az új álJamtitkár annyira új, hogy még nem is állam-
titkár, mert még ahhoz két faktor szükséges; a király őfel
sége, akinek már fel van terjesztve és Salamon Ferenc, aki 
kinyomassa a »Budapesti Közlöny«-ben. 

Tehát az új államtitkár ma megjelent a folyosón. Amit 
nyomban megszagoltak a Ház pénzügyi kapacitása.i: Helfy, 
Enyedi, Prileszky és Beöthy Algernon. Siettek hozzá, hogy 
üdvözöljék és kritizálják. 

Fiatalember, magas, tagbaszakadt erőteljes termettel, 
még fogalmazónak is beillenék. Pirospozsgás arca friss, üde, 
emlékeztet 1. Napóleonra, fekete szemei a fiatalság élénk-
ségével égnek. Szép újdonatúj pepita nadrág van rajta, ami 
rögtön felkölté Szalay Imre irigységét. Tehát az új állam-
titkár első föllépése nem volt szerencsés. 

Különben minden tekintetben rokonszenves jelenség. Az 
ő kineveztetése méltó folytatása annak az iránynak, mely 
a Baross kinevezésével inauguráltatott: hogy most már a 
»munka emberei« jönnek, ahogy a vezércikkírók szokták 
mondani. 

A számok nem törték meg, mint Hegedüs Sándort, 
hajlékony, eleven, inkább hinné az ember cotillon-táncosnak, 
mint a legszárazabb tárca államtitkárának. 

De hát a külső csal: milyen üdének látszik, s mégis azt 
panaszolja, hogy nagyon el van fáradva. 

De már ezért rögtön megélceli Beöthy Algemon színlelt 
naivitással kérdezve: 

- Hát olyan fárasztó az a deficitcsinálás 1 
Amire odaszól Tisza Lajos gróf: 
- Eleinte nem nagy munka, később aztán nem nagy 

mulatság. 
Még nagyobb hibát vesz észre az új államtitkáron Helfy 

Ignác: 
- Jézus Mária, nincs bajusza 1 
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Az ám! Meglepetve pillantanak oda. Az új államtitkár-
na.k nincs ba.jusza. 

Szép barna barkója nőtt két oldalt, de az ajkak fölött 
nincsen semmi. Még csak pehely sém. 

No, ez különös eset. Erre nem mutathatnak precedenst. 
Magyar államtitkári széken még nem ült eddig bajusztalan 
ember. 

Meg is indulna most már a zúgolódás moraja az egósz 
folyosói vonalon, szítanák J. mérges tüzet, hogy Tisza nem 
tiszteli a nemzeti tradíciókat, ha szerencsére ott nem teremne 
Visi Imre, és az aggódó Helfyt meg nem nyugtatná: 

-- De Náci bácsi 1 Hiszen finánc ! 
Erre aztán megnyugszik Helfy. Persze, persze. A finánc-

nak nem kell okvetlenül a bajusz, mert csak finánc. 
S ezzel elnémult az az egyetlen hang is és az egyetlen 

kifogás is, mely az új államtitkár kinevezése ellen felmerült 
a parlamenti körökben. 

A T. HÁZBÓL 
[febr. 13.] 

A tavaszi napsugár első langyos léhe törte be magát 
a magasan eső ablakokon a folyosóra, és végigsiklott a Mar-
gittay Gyula kopasz fején. 

Ez sokakat csalt a Házból ki a szabadba, gyönyörködni 
a természet első lágy mosolyában - ámbár most a tavasz 
félelmetes vendég. 0 hozza, ha hozza, a háborút. 

Fejérváry Géza ott sürgött-forgott, nyilván toborzott 
a folyosón; egyenkint félrehívogatta a katonaviselt képviselő
ket, és kiosztogatta köztük a »képzeletbeli zá.szlóaljakat«. 
Mégis kár volt a szegény Tischler Vincének meghalni. 

Mialatt Fejérváry apró generálisokat csinált künn a 
folyosón, azalatt a »fő generális« Tisza felvette a szürkés-
barna téli dókáját, és siető léptekkel elindult Bécsbe. 

Árván maradt a folyosó. S ezalatt csinálták lázas tevé-
kenységgel az összeesküvést - a délelőtti ülések ellen. 

Az új terv szerint, melyre aláírásokat gyűjtöttek, dél-
utáni egy órakor kezdődnének az ülések és tartanának ötig. 
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Sok jót lehet felhozni e célba vett változtatás mellett, és csak 
egy ellenargumentumot. 

Nem lehet - mondják , mert sok képviselő meg-
ebédelve jönne ide. S akkor aztán ki áll an-ól jót, hogy 
milyenek lesznek a beszédek. 

Hanem ez nem ok, tisztelt Ház, hogy a különben cél-
Hzerű terv mellőztessék. Mert persze a bor bőbeszédűvé teszi 
az embereket és esetleg túlságosan elevenekké, de ez ellen is 
lehet intézkedni. 

A régi megyékben volt praxisban, hogy a beidézett tanút, 
ha gyanúsnak találta az esküdt, odahítta a bírói széke elé, 
s így szólt: »lehelj rám<c 

Megszagolta a lélegzetét, s ha akarta akceptálta, ha 
nem, visszautasította. 

A délutáni ülésekre még egy jegyzői állást kellene tehát 
szervezni, a »szaglászó jegyző«-ét, aki a pulpitus elé idézvén 
a szólásra felhítt orátort, e szavakat intézné hozzá ünnepé-
lyesen: 

-- Méltóztassék lehelni. 
A lehelés után pedig végzésileg kimondaná az elnök: 
»Önnek megadatik<( vagy »öntől megvonatik« a szó. 
fgy aztán azt is el lehetne érni egy csapásra, hogy kritikus 

esetekben csak a kormánypárti szónokoknak lenne a lehele-
tük tiszta. 

* 

De hagyjuk el a praktikus határozati javaslatunkat 
máskorra, és nyissunk be a tanácsterembe, hol víg tréfák, 
dévaj enyelgések váltogatják egymást. 

Páter Zimándy azon panaszkodik, hogy a kormányt 
a zsidók vezetik. Petrich beszéde alatt fenyegető szemeket 
meresztenek az összeröffent borászok Széchenyire. Zalay 
István duzzog és nagyokat sóhajtozik. De következik Gön-
döcs, és az legott felvidámítja a mogorva borászi ábrázatokat. 
Állandó derű ömlik el a Ház összes tájain. 

Göndöcs apó ezúttal hűtelen lett az ő kedves kis méhi-
kéihez, és az icike-picike selyemhernyócskákat vette a párt-
fogása alá. 

94 



Almássy Sándor, a kurta nyak\Í vén kuruc is Noé apánk 
szőlőtőkéjéből tör egy ágat a kalapja mellé, s beáll a Zalayék 
táborába: »Le a m1'.iborral I« 

Már-má.r megindulna az ádáz harc a borág és az ólom-
cukor közt, ha most fel nem állna Beksics, s föl nem vinné 
a tisztelt Házat egy magasabb atmoszférába. 

Beksics szépen pátosszal beszélt, az ipar Lefolyását fej-
tegetve az agrikultúrára. Pártja, sőt ezúttal az ellenzék is, 
rokonszenvesen hallgatta a jeles fiatal képviselőt. 

Hanem a Lázár Ádám hazafias keblében nagy indulatok 
forrtak ezalatt. Eszébe jutott a hazai szülőföld, amelynek 
a következő választásra úgy látszik Lázár Ádám nem akar 
eszébe jutni. Az is eszébe jutott, hogy Beksics nem régen ott 
járt, és bizonyosan megint nemsokára ott fog járni - hát jó 
volna rajta ütni egyet. 

Fel is állt hát a hírhedt szóöntő (ad normam: vízöntő), 
hogy most tönkreteszi Beksicset, aki mást beszél itt és mást 
mondott ott. Rácitálta zordonul. 

Hanem Beksics sem volt rest, kivált miután már ellSbL 
a miniszter rehabilitálta, hogy akkoriban joga volt úgy beszél-
hetni, csípősen visszavágott Lázárnak egy kis gyöngéd cél-
zással arra a szerencsétlen Bach-szisztémre - amikor nyilván 
az öregúr is másképp beszélt a Bach jóízű fehér cipóján, mint 
most a szélsőbaliság sótalan száraz kenyerén. Ámbár én meg 
vagyok róla győződve, hogy ő a hazát már akkor is nagyon 
szerette. 

Közbül még Andrássy Manó gróf a »vasember<~ szólalt 
fel, ahogy ő magát nevezte. Denique ő az első ember, aki 
Bismarcktól el mer valamit venni. (Eddig ti. Bismarck 
viselte a »vasember« elnevezést.) 

A gróf okos ember; az észjárása jó, csak az előadása 
rossz. Toporzékol, izeg-mozog, féloldalt hajlik, hátravágja 
magát, összekuporodik, a kezeivel a legsajátosabb vonalakat 
húzza a levegőben, majd mintha rétest hajtogatna össze, majd 
mintha köpülne. 

Praktikus és furfangos, mint a zsidó. f télőtehetsége erős 
szövetből való. Hiába, minden Andrássyban van valami az 
Andrássy Gyula zsenialitásából - csakhogy rettenetesen fel-
oszlik. 
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A gróf az iparról mondott egy tósztot. A vizespoharat 
ugyanis, melyet a szolga hozott neki, felkapta, de szórakozott-
ságból ki nem itta, ahelyett szilajan gesztikulált vele. A víz 
tehát locsogott ki belőle. A szomszédjai ijedten húzódoztak 
el a pad sarkaiba. 

Egészséges nézeteket fejtegetett, s egypár nyers igaz-
ságot is odamondott. 

- Én azt kérdem mink nincs 1 - mondá. - Hát mink 
nincs 1 Az, amit a kiállítás kimutatott, hogy van. 

Többször ragadta derültségre a Házat, mely pedig koránt-
sem hallgatta úgy a gróf beszédét, mint ahogy a kuriózumokat 
szokás, hanem igazán élvezte. 

Kár, hogy ő is csak arról beszélt, ami nincs, de azt, 
hogy miképp kellene megteremteni az ipart, elhallgatta. 

Azt majd elmondom - végzé - , amikor nem leszek 
rekedt. 

Hm, mhu, mi. hát már most csakugyan nincs más 
teendőnk, mint szépen, csendesen bevárni, míg az Andrássy 
l\fanó náthája elmúlik. 

A T. HÁZBÓL 
[febr. 16.] 

Néhány nap előtt Apponyi Albert gróf évelődött Trefort 
miniszterrel: 

-- Most jön már nemsokára a te heted, amikor majd te 
haragszol (a közoktatásügyi költségvetés tárgyalását értette). 

Hát fogadjunk, hogy egyszer sem haragszom meg -
pattant fel Trefort. 

- Áll a fogadás, de mibe? 
-- Minden egyes harag külön öt forint. 
Fogadtak. És ma, mikor megkezdődött ellene a vita, 

mosolygó arccal, galambszelíd tekintettel hallgatta az egyes 
szónokokat, elhatározván magában, hogy semmiért sem ha-
ragszik meg, mert hiszen tiszta filozófia: haragudni még 
érdemes, de haragudni és azonfelül fizetni érte nem érdemes, 
kivált mikor a költségvetési vita után eleget haragudhat 
ingyen is. 
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Az első szónok Lesskó volt, ez a kedves, ennivaló tót 
papocska, aki a beszédjeit először a »Magyar Állam«-ba írja 
meg, azután mondja el a Házban. 

Legalább azt a támadást, mely ellenem volt irányozva 
a »Jó könyvek« miatt, már olvastam a »Magyar Állam«-ban 
szórul szóra, és akkor meg is feleltem rá. 
t Citált e népiratokból egyes részeket, mondván, hogy az 
ott leírt pazarlás a nép erkölcsét rontja. Igen, ha egyes része-
ket szakít ki. A népkönyvecskének éppen a takarékosság 
a tendenciája, de természetes, hogyha valaki a pazarlástól 
el akar másokat rettenteni, egy pazar embert rajzol le nekik. 

Ami a király elleni izgatást illeti, arra nézve is citált 
a könyvecskéből Lesskó István, abból a részből, mikor a 
király (ti. a mesebeli angol király) kártyázik a főurakkal: 

Elöl ült a király és mindig 6 vesztett. 
No semmi; adóba visszaszedi eztet. 

Biz az úgy van megírva; mert énbennem, megvallom, 
nincs annyi lojalitás, hogy a mesebeli királyokra is kiterjeszt-
hessem. Persze Lesskó egészen más. Ű csak a mesebeli királyok 
idejében lehetett volna püspök. 

Trefort megfelelt Lesskónak, s engem, szegény jövendő
beli választóját is, megvédett, de anélkül hogy megharagu-
dott volna. 

És most bocsánatot kérve az olvasóktól, hogy annyit 
időztem a magam ügyében Lesskónál, átmegyek Kovács 
Albertre, ki még vehemensebben támadta Trefortot, kriti-
zálva közoktatásügyi politikáját. 

Trefort élesen visszavágta, de még most sem haragudott 
meg. Leült nyugodtan és mosolyogva fordult Apponyi felé, 
mintha mondaná: »Látod, hogy jó kedvem van. Nem én, 
egy csöppet sem haragszom.« 

Két próbát vitézül kiállott a miniszter, most már a har-
madik következett: Komlóssy Ferenc. 

Komlóssy beszédei egy tőbül sarjaznak a Zimándy 
beszédjeivel. Kuriózumok, amikből az első tíz mondat mulat-
ságos, de aztán a többi visszatetsző. Aki mégis bent marad, 
úgysem hallgatja, hanem vagy legelteti szemét a karzaton, 
vagy elgondolkozik valamin, átadja magát a csendesen altató 
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zsongásnak, végigjárja tekintetével az arcokat, vagy leg-
rosszabb esetben elnézi a miniszteri székeket. Elég nagy 
mulatság az ! Hogy forog a világ azokkal is. Íme most is 
üresen tátong az egyik (mert Szapáry már ott ül a képviselői 
padokban), vajon ki jön utána? . 

S amint így elmélázgatok és odaképzelem tarkán, majd 
Andrássy Manót (ha nem lesz rekedt), majd Prileszky Tádét, 
majd Széll Kálmánt: egyszerre csak fölvetem szememet, 
álom-e az vagy valóság - valaki bent ül a bíborszékben, és 
kedélyesen diskurál excellenciás kollégájával Barossal. 

Nézem, nézem és látom, hogy az báró Kemény Endre. 
Képzelet játéka ez, vagy mi? Megdörzsölöm a szemeimet, 

de bizony nem álmodom, Kemény Endre valósággal bent ül 
a kormány padjain. 

Már éppen ki akarok szaladni tudakozódni a folyosón, mi 
történt őfelségével - mikor egyszerre irtózatos zaj ráz;m 
meg a tanácsterem falait. 

- Eláll! Gyalázat! - kiáltják a jobboldalról. Az elnöki 
csengettyű süvít. A képviselők felugrálnak padjaikról és 
a középre tódulnak. A folyosó népe beözönlik. 

- Mi az ? Ki az ? Mi történik ? 
- Komlóssy azt vetette szemére Trefortnak, hogy nem 

szokott gratis eljárni a kinevezéseknél. 
- Botrány. Ki vele 1 Eláll ! 
Percekig zajgott a Ház. Az elnök nem bírt szóhoz jutni. 

A csengettyű hiába riadozott. 
Trefort felugrott. De hasztalan. Ott állt ő is, Komlóssy 

is, némán. A felháborodott tenger, a Ház, átvette az uralmat, 
s tombolva adott haragjának kifejezést. 

Végre az elnök hangja áthasította a lárma fergetegét: 
- Kérem a képviselő urat, magyarázza meg szavait. 
A Komlóssy bajusztalan arca sápadt lett, mint a fal, 

csak szürke, kékes szemei villogtak kísértetiesen. Beszélni 
kezdett, de az áradat fékét vesztette már. 

- Eláll! Eláll! Nem fog beszélni! - harsogott száz 
torokból. 

- Kérjen bocsánatot 1 - süvítette egy fenyegető hang. 
- Nem állok el - hörgé Komlóssy tompán, és állva 

maradt ő is, Trefort is. 
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A miniszterelnök odament Treforthoz: 
- Űlj le - mondá. 
És Trefort leült. Talán eszébe jutott, hogy őneki nem 

szabad ma haragudnia. 
Idegfeszítő, lázas jelenet következett be, aminő még 

nem történt parlamentünkben. A szónok ott állt jéghidegen, 
makacsul dacolva a Ház akaratával és haragjával, a Ház 
pedig fel volt bőszülve, és nem engedett. S a Háznak becsü-
letére válik, hogy nemes érzései föllázadtak e gyanúsítás 
ellen. 

Percekig tartott ez így. Egyfelől a tehetetlen szónok 
farkasszemet nézve az ellene zúduló méltatlankodás szilaj 
kitöréseivel, másfelől az elnök »minden külföldi trónok és 
dinasztiák megvédelmezője«, ki tanácstalanul ül most tövises 
székén, zavartan szorongatva kezében vékony hangú hatalmi 
eszközét. 

Az antiszemiták ezalatt felocsúdnak. Rácz Géza, Arnlre-
ánszky közbekiáltoz: 

- Hát ez a szólásszabadság 1 
Az elnök kétségbeesetten tesz még egy kísérletet szóhoz 

jutni. 
- Méltóztassanak a szónokot meghallgatni ! 
Komlóssy szólni próbál. 
Feltör a zaj újból, miként az orkán. 
- Nem hallgatjuk 1 Ű hallgasson 1 
- Engedelmet kérni, vagy kimenni - követelik vész-

jósló, harcias hangon. 
Ugron felugrik az ő daliás modorában, s szép tiszta 

hangja szinte csillan: 
- Tisztelt Ház ! 
- Nem lehet 1 Eláll! - kiáltják. 
Szemnecz is felpattan. 
- A házszabályokhoz akarok szólni. 
- Az sem lehet 1 Eláll ! 
Egyszerre három szónok áll az óriási moraj közepette. 
Horváth Gyula ingerülten hagyja oda helyét. 
- Vonuljunk ki a teremből! 
Sokan követik. De csak az elnöki pulpitushoz. Mert kár 

volna ezt a jelenetet végig nem nézni. 
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Az antiszemiták ezalatt erőre kezdenek kapni, a kis 
Rácz Géza dühösen ugrik fel, mint egy hörcsög, és a padra üt 
az öklével. 

- Mit akarnak önök a szólásszabadsággal ? 
Polónyi felbömböl: 
- Tessék tiszteletben tartani a képviselői jogot 1 
- Félbe kell az ülést szakítani 1 - harsogták jobbról. 
A kiáltások egyre rekedtebbek lesznek, az arcok egyre 

sá.padtabbak. Egy káosz kópót mutatja a medium. Minden 
kar gesztikulá.l, minden ember beszél. Sőt már a karzatok is 
kiáltani, zsibongni kezdenek. A rend menthetlenül fel-
bomlóban van. 

Nem Ház ez többé, hanem két verekedő tábor - egy 
perccel az összecsapás eléStt. 

És ebben a kritikus pillanatban, ebben az iszonyú zsivaj-
ban, kérőn, szelíden csendül meg az elnök hangja: . 

- Én kérem a képviselő urakat, méltóztassék a szóno-
kot meghallgatni. 

És amilyen szelíd volt ez a hang, egyszerre olyan szelíd 
lett az egész Ház. Olyan szelíd lett, mint a bá.rány. A haragos 
hullámok elsimultak, pihenéS tó vize nem lehet csendesebb. 

Ilyen oltó víz egy szelíd szó. És ilyen érett, nemes mo-
dorú a mi parlamentünk. 

Azután nyugodtan hallgattá.k ki Komlóssyt, s én se 
kereskedtem tovább a Kemény Endre minisztersége után. 

Tréfából ült bele a miniszteri székbe egy percre - s íme 
mindjárt mi történt a minisztersége alatt. 

Tisza aztán megadta a kelléS, méltó vá.laszt Komlóssy-
nak, és Trefort kiállta a harmadik próbá.t is, ismét nyugodt, 
borútlan arccal fordulván Apponyi felé: »Nem haragszom 
- lá.tod mégsem haragszom.« 

Az óra mutatója már a kettő felé já.rt, mikor Mocsá.ry jutott 
szóhoz, és Babe~nek egy magyarellenes beszédjét mondta el. 

Csodá.lkozva hallgatták a jobboldalon, és szégyenkezve 
a szélséSbalon. 

Trefort izgatottan fészkelődött helyén, pedig nem bán-
totta a szónok. Arcán megjelentek azok az ideges rán~á...ok, 
ajka megmozdult, keze hevesen járt, E fejét m3rge'len kap-
kodta ide-oda. 
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Egyszerre csak megszólítja a háta mögül Apponyi Albert: 
- Kegyelmes uram, te haragszol. 
- Hogyne haragudná.m - felel vissza bosszúsan, sza-

pora vállrángatásaival. - Ki ne jönne azon dühbe, hogy egy 
magyar ember képes csupa hiúságból oláh lenni 1 

MOCSÁRY 

(Csevegés) 

Az ellenzékblSl mindennap elolvad egy ember. Tegnap 
Mocsáry, ma Olay. 

- Ti már a választások nélkül is elfogytok - ijeszték 
őket a mamelukok. 

Olayra ez különben csak tréfából illik, nyilatkozata 
tapintatos volt és a helyzetb()l folyt, mert valóban nincs 
olyan pártállás, mely szükségessé tenné érdemes férfiak be-
csületében piszkolódni. 

Egészen más a Mocsáry esete. Egy sajátos pszichológiai 
rejtéllyel állunk itt szemben. 

Hogy jutott oda a függetlenségi párt vezére, ahol most 
van1 

Hogy ezt megérthessük, fel kell keresnünk e tragikus 
pályafutás kezdetét: miképp lett a szélsőbal vezérévé? 

Asszony a kezdet. Mocsáry a nagy Wesselényi Miklós 
özvegyét vette el. Apródonkint azt kezdte hinni, hogy ő a 
Wesselényi Miklós utódja. Titkos erőket kezdett magában 
sejteni, álmok jelentek meg előtte. Fényes jövőnek nyájas 
képe mosolygott rá, akár behunyta a szemét, akár kinyitotta. 

Ekkor floreszkált a Bach-szisztém. Volt egy ismerős 
cenzora, aki nagyon szerette. 

Minthogy már a cenzor megvolt, hát azt gondolta magá-
ban, hogy annak a kedvéért ír egy röpiratot, mint aki a 
gomb kedvéért kabátot varrat. 

Megírta. Csupa közhelyek voltak benne, ama hazafias 
frázisok, amiket akkor minden kávéházban lehetett hallani, 
ahova magyar urak jártak. De amiket akkor kinyomatni 
nem volt szabad. 
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A Mocsáry cenzora nem tett semmi kifogást. Látatlanul 
láttamozta a röpiratot, mely nemsokára megjelent. 

Az, ami szóval semmi hatást nem tett volna, roppant 
lelkesedést keltett nyomtatva. A nyomdafesték beragyogta 
a. közönséges frázisokat. A szabadság mosolya látszott ezek-
ből a betűkből előtündökölni. 

Denique Mocsáry hirtelen nagy ember lett az országban. 
Csodálták bátorságát és talentumát, ünnepelték, fáklyás-
zenézték. Pedig a cenzoré volt az egész érdem. 

Mert hiszen írtak akkor elég jobb röpiratot a Mocsáryé-
nál, csakhogy azok mind ott rekedtek a cenzori fiókokban 
egerek eledeléül. 

Mocsáry most már szentül meg volt gy<Sződve, hogy 
nagy szerepre van hivatva. 

Mikor aztán felkerült képviselőnek és Deák Ferenc nem 
adott neki nagyobb szerepet, méltatlankodva ment át a baJ-
középre. 

A balközépen sem ütötte meg hiúsága mértékét az ottani 
pozíciója. 

Dúlt-fúlt, méltatlankodott, töprengett. 
Ej - gondolta magában - , átmegyek a szélsőbalra. 

Ott engem jobban megbecsülnek. 
És átment a széls<Sbalrn. Itt szép, ver<Sfényes napok 

következtek rá.. Helfy és Irányi mellett vezér lett. Évek 
folytak le szép csendesen, s ha tekintélye nem nőtt is, de 
olyan lassacskán apadt, hogy még kihúzta volna vele egypár 
esztendeig. 

Hanem a szélsőbal is új rügyeket kezdett hajtani. A régi 
emberek elfogytak. Újak jöttek helyettök, s mind szűkebb 
térre kezdték szorítani Mocsá.ryt. Egy nap azon vette magát 
észre, hogy itt is lehunyóban van a napja. 

Dúlt-fúlt, méltatlankodott, töprengett. 
- Itt már végem van. Nem akarnak elösmerni. Mit 

tegyek1 
Sokáig mérlegelte az esélyeket. 
- Még csak két olyan párt van, ahol nem voltam. Az 

egyik a habarék, a másik a nemzetiségi. 
Habozott, számolt a lelkiismeretével, át- meg átgondolta, 

hogy mit cselekedjék: habaréki legyen-e vagy oláh 1 
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Utoljára is oláh lett. 
És csak ebben van az ő végzetes tévedése, mert mégsem 

egészen olyan nagy bűn habaréknak lenni, mint oláhnak. 
De ez se beszámítható: mert a kielégíthetlen hiúság, 

a féktelen szereplési ösztön démona taszigálta őt ezen a 
szomorú úton idáig - ahol még sohasem járt magyar kál-
vinista úriember. 

APRÓSÁGOK A FOLYOSÓRÓL 

Parlamentünkben gyakoriak a derült szcénák, talán túl-
ságosan is gyakoriak. A fenyegető külügyi helyzet, mely 
pánikot idéz elő a börzén, nem von redőket a honatyai hom-
lokokra. Vidáman, majdnem pajkosan folyik a kultusz-
miniszter üldözése - mintha csak a pagá.tot fogdosnák. 

Az európai sötét felhőgomolyból a mi folyosóinkon csak 
a népfelkelők legújabb sportja bontakozik ki. 

Komjáthy Béla éppen most meséli egy csoportnak, hogy 
mikor a cár elolvasta a »Nemzet«-ből a népfölkelő képviselők 
névsorát, hátrahanyatlott karszékében. De azt nem tud-
hatni, hogy azért-e, mert elájult, vagy azért, mert kacagott. 

Hadnagy Beöthy Algernon váltig nyaggatja kérdezős
ködésekkel Fejérváry minisztert: Mikor kezdődik a tiszt-
képző tanfolyam 1 Hogy lesz, mint lesz 1 Mennyibe szabják 
meg a tisztek fizetését 1 Kapnak-e az államtól uniformist, 
vagy pedig magoknak kell csináltatni 1 

- Mindenesetre kapnak. Arra a rövid időre nem lehet 
megkövetelni, hogy csináltassanak. 

- De akkor én mibe öltözöm 1 - aggódik Beöthy. 
- Hát amibe a többiek. 
- Igen, de az én elhízott termetemre nem akad az 

aerariumnál ruha. 
- Az á.m ! - mondja Fejérváry, egy pillantást vetve 

a Beöthy embonpointjára. - Az is igaz. 
- Tudja mit, kegyelmes uram 1 Hátha talán Edels-

heim-Gyulay nekem adná a hátramaradt ruháit 1 
Hadnagy Beöthy Algernon különben minden percben 

kész minden tréfára. Ű sohasem öregszik meg, és mindennap 
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csinál valamit, ami ébren tartsa a folyosók, sőt néha a Ház 
jókedvét is. 

Tegnapelőtt odasettenkedett a Tisza Kálmán háta mögé 
a folyosón és átváltoztatott, könyörgő hangon mondja: 

- Egy kis dohányengedélyért esedezném, kegyelmes 
uram. 

A miniszterelnök hátrafordul és maga előtt látva Beö-
thyt, némileg csodálkozva kérdi: 

- Hogy mi kell neked, nem jól értettem. Ahá 1 - teszi 
hozzá azután elmosolyodva, eszébe jutván, hogy a »Buda-
pesti Közlöny« reggeli száma már közölte a pénzügyminiszteri 
kinevezését, s ezután neki lesz vesződsége a dohányenge-
délyekkel. 

Ma a Herman beszédje alatt folytonosan közbebeszélt, 
ahol ült, az egész környéket a könnyhullatásig megkacagtatva. 

Egyébiránt a humor, e ritka madár, lépten-nyomqn 
bugyog fel nálunk. 

Nendtvich azzal dicsekedett a tegnapi beszédében, hogy 
ő milyen jól tanult diák korában és hozzátette, hogy a fiai is 
mind jól tanultak. 

- Hát a kedves tatája hogyan tanult 1 - kiáltá közbe 
Justh Gyula. 

A Zimándy páter latin idézetei alatt az egész Ház egy-
szerre beletalálta magát a hangulatba, s felhangzott az 
»Audiamus« és a »Taceat«. Mintha csak az ősrégi pozsonyi 
dietákon lettünk volna. 

• 
A mai ülésről nem sok feljegyeznivaló van. Herman meg-

indítá a szokásos évi támadást az egyetemi professzorok sef-
telési szelleme ellen, amire, mint minden évben, most is 
Szilágyi DezslS válaszolt. A harmadik egyetem, e fehér lepedős 
kísértet is a sorompók elé idéztetett, hogy aztán egy eszten-
deig megint a sajtóban bolyongjon, futkározva Pozsonyból 
Szegedre, és meg nem pihenve sehol, mint az örök zsidó. 

Természetesen antiszemita szónok mára is jutott; jól 
dolgoznak derék hazánkfiai, legkevesebben vannak, de leg-
többet ők beszélnek. Legalább van mit olvasni a szegény jó 
prímásnak otthon Esztergomban az unalmas téli estéken. 
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Szemnecz Emil a szabadkőművességet támadta erős 
»hazamentéS keresztény« tendenciával. Dobránszky Péter le-
leplezéseket tett a műegyetemről. Hoitsy Pál csillagvizsgáló 
intézetet akar. 

De itt megálljunk, mert éS az egyetlen ellenzéki az egész 
büdzsé-vita óta, aki felállítani akar valamit. 

A többi mind törülne, bontana. 

A MAI ÜLÉS 
[febr. 19.] 

A mai ülés teljesen érdektelen volt. Sok beszéd sok aljjal. 
A nagy szavazógépezet csak lassan haladhatott előre, mert 
a küllőibe minduntalan belekapaszkodott a szóbőség. 

Herman Ottó ott kezdte, ahol tegnap Dobránszky hagyta 
el: a műegyetemnél. Az éjjel egy eszméje támadt, azt mondta 
el; hogy jó volna egy gazdasági fakultást is fölállítani a mű
egyetemen. 

Utána Nendtvich Károly okvetetlenkedett. Neki is 
támadt egy eszméje: hogy jó volna, ha az egyetemi tanárok 
maguk határoznák meg a tandíjaikat. (Úgy van 1 Az igazán 
jó volna a tanároknak.) Beszédje végén az öregúr megdicsérte 
Dobránszkyt. (Hogy mi mindenre akad még vállalkozó szellem 
a Ház an 1) S igazságtalan eljárásnak tartja elmozdítását. 

Erre persze könnyű volt megfelelnie Trefortnak. 
De még könnyebben felelt meg a Dobránszky tegnapi 

vádjaira Berzeviczy Albert, a nagy tehetségű fiatal állam-
titkár, akiben a legkiválóbb szónokát vesztette el a szabad-
elvű párt, de valószínű, hogy csak rövid időre. 

Sorba szedte a Dobránszky tegnapi illetlen vádjait 
(melyek még Dobránszkynak is ártottak), s a Ház mély 
figyelme és nagy tetszése közt mutatta ki azok valótlanságát. 

Krisztus urunk megmondta ugyan, hogy aki kardot 
ránt, kard által vesz el, de arra már nyilván ő sem gondolt, 
hogy aki kard által vesz el, az még kardot rántson. Ki gondol-
hatta volna azt el, hogy Dobránszky, kinek a leleplezések 
által lőn pusztulása, maga is a leleplezésekre adja kétségbe-
esett fejét. 
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Helfy ma egy új országocskát tárt fel. A Ház (mely 
minduntalan Angliába és Franciaországba tesz kiránduláso-
kat) egész ismeretlenül érezte magát a kies Norvégiában, 
H imponált neki a példa. Olyanoknak kellene lenni az isko-
láinknak, mint a norvég iskolák. Lipthay Pál helyeslőleg 
Lólintott a fejével: »Űgy van I« 

De a legcsapodá.rabb volt ma Zichy Antal - Helfy 
szidta a német rendszert, melynek másolata a miénk, Zichy 
dicsérte a német rendszert és szidta a franciát. 

Ennek kapcsában aztán egypár oldalvágást mért magára 
a francia nemzetre is, belecsap egy kicsit a külügyi politikába, 
s már-már megveretni készül a franciákat a burkusok által, 
mikor a Wahrmann nagy kerek fejében megfogamzik egy 
furfangos gondolat, s odalépked az elnöki katedrához: 

-- Kegyelmes uram, hogy engedheted~ 
Hát mit csináljak~ . 

- Látom, hogy igazságtalan vagy. Mindig csak a monar-
chiákat védelmezed. Védd meg már egyszer a köztársaságot is! 

Péchy szót fogadott, meglóbázta a csengettyűt, és félbe-
szakította a szónokot: 

- Figyelmeztetem a képviselő urat, tartózkodjék az ilyen 
részletektől, mert az illető nemzettel barátságban állunk. 

És ezzel a Péchy Tamás gyűjteménye a megvédelmezett 
országokból teljesen komplett lett. 

Még Kiss Albert tartott egy okos, de kálvinista beszédet, 
és még Göndöcstől vártak egyet az ülés végére, nógatták is, 
hogy szóljon, kiabálták a nevét, de az örök derültség fölkent 
papja nevető szemekkel, komikus gesztusokkal mutogatta 
a jobb kezét, hogy nincsen az ujján a híres gyémántgyűrű. 

A beszélő-gyűrűjét otthon felejtette Göndöcs. 

A T. HÁZBÓL 
[febr. 20.] 

Daliás idők ezek 1 
Hadizászló leng az országház ormán. A metsző szél sü-

vítve, nyögve csavargatja, bontogatja a nyele körül. A hó apró 
pelyhekben pilinkél; az országút felől mintha nehéz ágyúk 
dübörögnének. pedig csak furmányos szekerek döcögnek. 
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A Ház előcsarnoka egyre nyílik és csukódik. Sorba jönnek 
a képviselők, ma még parupli alatt, civilben, holnap már 
hadimezben, úgy lehet. 

Bent a tanácsteremben most tárgyalják a nyolcadfél 
millió költséget a honvédségre. Valamennyi miniszter jelen 
van s valamennyi képviselő, a mezei hadakat kivéve. 

Néptelen a folyosó: mindnyájan bent ülnek a padjaik-
ban, és hallgatják az ünnepies beszédeket. 

Csak a duzzogók vonultak ki: a két Madarász és madaruk, 
a Rigó, az öreg Petur bán, Petrich, valamint Ányos és Tulok. 
(Újra heten vannak, mint a koronázás idején.) 

- Hát ti mit csináltok idekünn ilyenkor? - kérdez-
getik őket az arra menők. 

- Nem akarjuk a harmóniát rontani, mert nem szavaz-
zuk meg a javaslatot. Nec vitam, nec avenam. 

- De hát mért nem szavazzátok meg? 
Feleli erre rejtélyesen a hét közül a legfanatikusabb: 
- Azért, mert él valahol egy öregember, aki ha itt 

volna, nem szavazná meg a nyolcadfél milliót. 
S arcát, amíg beszélt, ájtatosan Turin felé fordítá. 
Alighogy szólt, csörtetve rohan a folyosón Helfy Ignác, 

ismeretes hosszú fekete szalonkabátja csak úgy úszott 
utána. 

- Hová sietsz, Náci bátyám? Állj meg egy percre ! 
- Nem lehet - feleli lihegve a Kossuth palatínusa -

holtig szégyenelném magam, ha lemaradnék erről a szavazás-
ról. Mindent megszavazok, ha a haza védelme kívánja. 

S azzal sietve eltűnt a tanácsterem ajtajában. 
Bent csakugyan lelkes hangulat van. 
Bizonyos emelkedettség látszott az arcokon. A karzat 

megtelt szép hölgyekkel, akik kíváncsian lesték, hogy a 
mennyezet alatt nem ül-e ott Mária Terézia a gyermekkel, 
de biz ott csak az öreg Péchy Tamás guggolt a csengettyű
jével. 

Az sem kellett. Nem volt semmi zavar, se közbeszólás. 
Méltóságteljes nyugalom honolt, s mély figyelemben csendült 
meg minden szó. 

A két iker-előadó, Dániel Ernő és Münnich Aurél, kato-
nás, rövid szavakban ajánlták a ja-.;aslat elfogadását. 
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Ekkor felállt Fejérváry és fölemelte. nem a véres 
kardot, hanem csak a ceruzáját, s egyszerű, helyes szavakban 
indokolta a javaslatát. 

A népfelkelők lelkesült »helyes«-eket kiáltottak neki, 
hadnagy Szereday Aladár vágásokat markírozott a levegő
ben. Hadnagy Polónyi (aki pedig alkalmasint untauglich 
lesz a fékezhetetlen népszónoklati képességei miatt) közbe-
kiáltott: »Ha megyünk, mind megyünk I« De legjobban 
hozzájárult a mai ülés komolyságához hadnagy Beöthy Alger-
non azzal, hogy nem jött el az ülésre. 

Azután hadnagy Apponyi Albert mondott egy remek 
beszédet, aminőt csak ő tud. Nem ellensége a háborúnak, ha 
az elkerülhetlen, ennélfogva arra az időre békét köt a több-
séggel. Harsogó éljen reszkettette meg a falakat. 

Majd a szélsőbal vezére, Irányi Dániel göngyölgette be 
a piros pártzászlót, és azzal az ünnepies pátosszal, mely 
e pillanathoz oly jól illett, kijelentette: »lemondunk ideig-
lenesen pártviszályainkról, félretesszük sérelmeinket, meg-
feledkezünk a szenvedésekről, csak egyről nem: a haza iránti 
kötelességről«. Ű is megszavazta a nyolcadfél milliót. 

Megint egy roppant éljen viharzott föl, s morajlott per-
cekig a tanácsterem falai közt. 

A hét dacos magyar találgatta odakünn: 
- Vajon ki beszélt most 1 Nyilván valami nagy ma-

meluk. 
Már-már végét érte a »sanguinem et pecuniam«, mikor 

egy kurta hajú, kurta bajuszú úriember állt fel, s lelkesen 
villogó szemekkel mondta el, hogy a trónnak és a hazának 
megszavaznak mindent, hogy jogaikért harcolni akarnak 
ugyan, de csak a haza kötelékeiben. 

No, erre támadt még csak frenetikus tetszés, hosszan 
zajlott, hömpölygött végig a Házon. 

- Vajon ki beszélt most? - találgatták a karzaton, 
akik a rossz akusztika miatt a beszédet ki nem vehették. -
Valami nagy magyar ember lehet, hogy így felvillanyozta az 
egész Házat. 

Hát az bizony Trutia volt, az oláh. Ű is megszavazta 
a nyolcadfél milliót a nemzetiségek nevében. Ez volt a mai 
ülés legszebb mozzanata. 
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E szép harmonikus szcénát (mely mindig egyik csillogó 
lapja lesz parlamentünk történetének) méltón fejezte be 
a »generális« felszólalása, melynek vége a maga nemes cikor-
nyátlan egyszerűségében oly emelkedett és szép volt, hogy 
még tá.n Beöthy Ákosnak is tetszett. 

Csak egyet szerettem volna ma, azaz ketMt: 
Azt, hogy hadnagy Szernnecz ne beszélt volna. 
És azt, hogy a cár vagy legalább Katkov, ott lett volna 

a karzaton. 

A MAI ÜLÉS 
(febr. 23.] 

Ma Fabiny Teofilt sanyargatták a Ház ellenzéki jogászai. 
Szegény Fabiny 1 Olyan jó miniszter, aminőt csak kívánni 

lehet, de megvan az a szerencsétlensége, hogy a Házban még 
most is idegen. Fejérváry mindjárt beletalálta magát az 
ottani atmoszférába, Orczy nem is képviselő, de otthon tud 
lenni. Bedekovics olyan azon a piros széken, mint egy meg-
szokott családi arckép, amely ugyan nem szólal meg, de 
azért jól esik őt ott látni. De Fabiny még ma is úgy van, 
mintha kölcsön volna kérve valahonnan. 

S ez az izoláltság az ő egyetlen baja. Nem egy talajon 
nőtt a többivel. 

Őt is feszélyezi a parlament. Hát még a csipkedések és 
támadások 1 Olajbarna arcán látszik az izgatottság. Pedig 
hát csak Margittay Gyula beszél (aki ebben is szakember). 
Margittay Gyula valóban rokonszenves kis öregúr. Mindenütt 
ott van, mindenüvé bekukkan, mindenbe beleszól. Ha a 
folyosón államtitkokról beszélnének az emberek, Margittay 
Gyula mindent tudna, még azt is, lesz-e háború 1 

Nem tudom, fog-e valaha memoárokat írni, de ha fog 
(mert már MadaráBz József óta semmi se bizonytalan), be-
írhatja mottóul a kötete elé: 

»Sokat hallottam, amit nem kellett volna meghallanom, 
és sokat beszéltem, amit nem kellett volna elmondanom.« 

Ebből áll Margittay Gyula. Most az egyszer a váltó-
kópességet kívánja megszoríttatni, mert emiatt vándorolnak 
ki az emberek Amerikába. 
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Utána Ullmann Sándor tartott igen szép átgondolt beszé-
det, mígnem felváltotta Veszter Imre, a Ház egyetlen demok-
ratája, és a szóbeliség mellett plaidírozott. Beszéde jó benyo-
mást tett. Veszter egy kicsit elsavanyodott kedély, sokszor 
félrevezetik a teóriák is, de általában hasznos és jelentékeny 
erő a parlamentben, aki komolyan veszi a képviselői hivatást. 
Veszternél sokkal élesebb volt ma Hodossy Imre, aki egy idő 
óta kezdi adni a »fenegyerek«-et, pedig rokonszenves arca, 
kellemes modora, egész lénye szelídséget és méltányosságot 
lehel. Csak rá kell nézni, és az ember nem hiszi el, hogy 
ő komolyan mondja azokat a kemény, borsos dolgokat: hogy 
ezen kormány alatt nem lehetséges az igazság stb. 

Fabiny egészen meg volt hökkenve, még Teleszky is 
bosszankodott künn a folyosón: 

- Az egész beszéde nem volt egyéb - úgymond - , 
mint hogy Fabinyt Tisza ellen izgatta. 

Mire gúnyosan jegyzé meg egy mameluk: 
- No, az meg nagy szerencsétlenség Tiszának. Sokkal 

rosszabb lenne, ha Tiszát izgatnák Fabiny ellen. 
Különben a mai ülés egyike volt a legunalmasabbaknak 

a jelen 1885-re összehítt országgyűlésen. Olyan unalmas volt, 
hogy két elnök kellett hozzá aki átülje. 

Az lett volna még a Lázár Ádám végtelen hosszú beszéde 
nélkül is. 

De hát még azzal~ 

A T. BŰFÉBŰL 

Mai soraimnak se nem a folyosó a színhelye, se nem a 
karzat, még kevésbé a tanácsterem. Ma a büfében leszünk. 
A szegény büfé úgyis nagyon el volt már hanyagolva. 

A kis Róza napok óta ásít, s életunt pillantásokat vet 
a kijátszandó díszpuska bőrtokjára. Minden élet elköltözött 
innen. A pogácsák megszáradnak, a szalonnák megavasodnak, 
a sherrys palackokat befogja a penész és pókháló. A büfé igazán 
el van hagyatva. Nincs ott már más élőlény, csak Dőry János 
bátyánk üldögél hajdani dicsőségének színhelyén s mondaná., 
ha volna kinek, az ő diákverseit és ismeretes Deák-adomáit. 
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Hanem ha keresztül talál menni a délutáni ülésrend 
eszméje, akkor ugyancsak megvirrad a büfének. Az lesz a 
boldog ember, aki ott helyet kap. 

Zsibongás, zaj, élénk feleselés fog kihanµ;zani, éppen 
úgy mint ma, s ez egészen átidomítja majd a Ház ábrázatát. 

Valamelyik képviselő vidám villásreggelit rendezett a 
büfében. A hosszú asztalt körülülték fiatal képviselők, s har-
sányan éljenezték a belépőket. 

Természetesen Beöthy Algernon elnökölt és vitte a szót, 
maga mellé vévén tanítványnak Meszlényi Lajost. 

- Mert ezt a Meszlényi Lulut szeretném én utódomul 
kinevelni - mondja érzékenyen a gróf Kozsebrovszky egy-
kori tanítványa. - Hiába, gondoskodni kell új tehetségekről, 
akik utánam jönnek. 

- Hát már belefáradtál ? 
- Hogyne fáradtam volna bele 1 Mert úgy kell ám 

venni a dolgot, hogy amint a Tisza vállaira nehezedik minden 
komoly dolog ebben a parlamentben, éppen úgy nehezedik 
az én vállaimra az ellenkező. Ű vezeti a komoly dolgokat, 
én vezetem a bolond dolgokat. S ez az utóbbi a több. 

Ebben aztán mindenki igazat adott Beöthynek, s tovább 
folyt csengő hahota mellett a koccintgatás és az egyes asztal-
társak aposztrofálása. 

Ni, itt ül Szalay Imre! Játssza a demokratát, debreceni 
szalonnát eszik; tegnap iparosokat vezetett a miniszterelnök 
elé. Hanem az ő demokratasá.gának is van határa. Mert csak 
itt Pesten demokrata ő és a vasúton, mikor hazafelé megy: 
amint aztán Bogláron megpillantja a sárga bricskáját és a két 
pejcsikót a dolmányos kocsissal - egyszerre rropogtatni 
kezdi az rr-eket és vége van minden forradalmi hajlamainak. 

Odakünn az öreg Boér bácsi tipeg-topog virágos háló-
sapkájában. 

- Találjátok ki - szól egy erdélyi ember - , hogy lett 
az öregúr először képviselő ? 

- Hát hogy lett? 
- Úgy, hogy meglátott a kolozsvári piacon egy gyer-

µ;yói székely fuvarost, és azt mondta neki: »Hová való keed ?« 
- Gyergyóba. - »No, hát mondja meg keed a gyergyói 
székelyeknek, hogy van őnekik itt Kolozsvárott egy nagyon 
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jó barátjuk, bizonyos Boér Antal nevezetű.« Másnap megint 
meglátott egy gyergyói fuvarost, attól is megüzente, hogy 
van ám a gyergyóiaknak egy Boér nevű »patrónus«-uk. 
Harmadnap is csak azt cselekedte Boér bácsi és azután 
minden alkalommal, ha gyergyói embert látott. Alig múlt el 
egy év, és már Gyergyóban egész regék keletkezének a titok-
teljes Boérról, akiről csak azt tudták, hogy nagy barátja 
a gyergyói székelynek. Az Isten áldja meg jártában-keltében. 
Egyik is, másik is elbeszélte, hogy látta, találkozott, beszélt 
vele, s amint a hír nőttön-nőtt, egy csomó legendát gurítva 
maga előtt, elöntötte az egész széket úgy, hogy mikor Boér 
bácsi megjelent a választások idején Gyergyóban, egy szívvel-
lélekkel kiáltották ki követnek. 

Hogyha nem így történt, annak a lelke rajta, aki így 
beszélte el. 

Míg itt az igazi folyó ügyek közt dévaj incselkedésekb..en 
telt az idő, addig a tanácsteremben folyó ügyekről csak 
éppen annyi szivárgott ki, amennyi elég volt megnyugtatni 
a társaságot, hogy semmit sem mulasztottak el. 

Gáll József ugyan csinos beszédet mondott, de hiszen 
Unger Alajos is azt mondott. Ma már mindenki csinos beszé-
deket mond. 

A legnagyobb sikert a leendő államtitkár Teleszky beszé-
de aratta, ki komoly érvekkel meggyőzően cáfolta meg 
Hodossyt, a leendő minisztert. Megéljenezték lelkesen. Ha-
nem éppen az ő beszédéből látszott ki, mennyire pallérozatlan 
még a jogászi nyelv: »lnditványi bűntett«, s több efféle, laikus-
nak megemészthetlen fogalmat tanult meg a Ház beszédéből. 

Utána a leendő miniszter leendő államtitkára, Fenyvessy 
Ferenc beszélt, mint a •Nemzet• jegyzi meg •Szellemes modorban•. 

Én nem mondok ellen - nagyon szeretem Fenyvessyt, 
csak azt az egyet ne mondta volna a kultuszügyi büdzsénél, 
hogy 1>az országban nem pártolják a festőművészetet, a fala-
kon sehol sem látni képeket. Innen van Magyarországon az 
a sok képtelenség.« 

Ez olyan vicc volt, hogy ha Shakespeare mondta volna 
is, egy ilyen vicc után csak ötödrangú 1>skribler« lenne. 

Fenyvessy Ferenc soha többé ezt ki nem heverheti. 
Még az államtitkári széken sem. 
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A MAI ÜLÉS 
[márc. 5.] 

Még egyszer végigéltük a tündéri nyarat. Elvonultak 
szemeink előtt a bájos berkek, a kecses kis tornyos kastélyok, 
ragyogó aranyfedelű pavilonok, a csacsogó kis szökőkút és 
a mogorva sírkő, a »Fuit«. Mind otthagytuk ezeket, két éYe 
lesz a nyáron, mikor a kiállítást bezárták. 

Most eljöttek kísérteni még egyszer. Csakhogy most már 
nem szereztek olyan gyönyörűséget, mint akkor. Mert most 
már számokban jöttek elő a kedves ligetek, a mesés fényű 
kupolák, és a szökőkút váltig azt locsogta: »Százezer. két-
százezer. . háromszázezer ... « 

Széchenyi miniszter életuntan ült székében, mogorva 
megadással referált Visi Imre, aki mint előadó ma szerepelt 
először. 

Eltekintve attól, hogy péntek van (s az köztudomásúlair 
szerencsétlen nap), már maga a tárgy olyannak látszott, hogy 
csütörtöki napon is kedvét szegné a tisztelt Háznak. 

Minden jelből azt lehetett volna jósolni, hogy kemény 
ostromnak néz elébe gróf Széchenyi Pál. 

Igaz, hogy nem lett volna igazságos, mert mikor a ki-
állítás in floribus volt, mindenki dicsérte Széchenyit, sőt még 
Matlekovitsot is. 

De ahogy a ferbliben nincs rossz kártya, úgy a Házban 
sincs rossz törvényjavaslat. 

Az egykori aranyszakállú Tóth Vilmos meghozta dél-
tájban a Kálnokyhoz érkezett biztos hírt, hogy a szilisztriai 
lázadók csakugyan leverettek, s hogy megint a régensség 
a. helyzet ura. 

No, hisz ez maga is megéri azt a nyomorult egymillió 
háromszázezer forintot ! 

Az ellenzék haragja nyomban kiengedett: ha már Kara-
velov és Usapov el van fogva, hát eresszük Széchenyit 
szabadon. 

Ki is eresztették. Egy rossz szó sem esett a kiállítás 
miatt. Csak Enyedi Lukács és Horánszky Nándor hányta-
vetette magát egy kicsit. És Orbán Balázs jelenté. ki abbeli 
reményét, ho!,:y ez a miniszter utolsó ténykedése volt. 
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De amilyen gonosz világ van, ma már az Orbán Balázs 
reményeire sem lehet építeni. 

A kurta, eseménytelen ülés délben véget ért. A deficitet 
megszavazták bizonyos verve-vel és passzióval. Mert ne 
csak a delegáció szavazgassa a milliókat; a Háznak is legyen 
valami feladata. 

A T. HÁZBÓL 
[márc. 10.] 

Meg van romolva az atmoszféra. A levegő fojtó lett itt 
benn. Ideges a Ház és idegen; kival6, ahogy a székely szokta 
mondani. 

Mindenki érzi a kalendárium súlyát. Mikor már a kialvó 
mécs a végsőket pislogja, kurtább a lángja és zavarosabb. 

Az elfogyó mandátum már nem ad elég világosságot. 
Kevesen vannak itt, kevesen beszélnek és keveset. Csak 
a biztos kerületek »urai« ülik még a folyosót és a padoliat, 
a bizonytalan kerületek »rabszolgái« már odahaza »dolgoz-
nak« a quinquenátus mellett, amely öt esztendőre biztosítja 
a békét. A septenatusról ezt nem lehet elmondani. (És ezért 
tökéletesebbek a Tisza alkotásai a Bismarckéinál.) 

Kurta ülés volt, éppen déli harangszókor nyitotta meg 
az elnök, aki azt a tréfát is megtette a múlt héten, hogy a dél-
előtti ülést délutánra hítta össze. 

Az ipartörvény ötvenedik paragrafusát módosították, 
Emich Gusztáv eUSadósága mellett. Emich csinosan beszélt. 
A mamelukok mind csinosan beszélnek. De a csinosságnál 
aztán, az igaz, többre nem is vihetik. 

A §-sal nem sok baj volt. Elfogadták. 
Molnár Antalnak és Grünwald Bélának sikerült egy-egy 

módosítást is becsempészni, Lipthay Bélának ellenben az se 
sikerült. 

A padokban csak gyéren üldögéltek képviselők. Fent 
a karzaton egypár Haluska Jé.nos fenyegető alakja merede-
zett. A folyosón egy lélek se já.rt. A há.znagyi szobából messze 
kihallatszott a Teleki Géza jóízű kacagása. 

Az unalom lankadtsága nehezedik rá. mindenre. A büfé-
ben a na.gy üresség ásít, a korridor ruhafogasai kabáttalanul 
vicsorognak a belépőkre. 
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El is határoztam, hogy erről az ülésről sem írok karco-
latot, pedig már kapom a leveleket vidékről, hogy mi lett 
a karcolatokból 1 

Tessék a Házat interpellálni. Mert a szabó is csak úgy 
varrhat, ha posztója van. 

Nagykanizsáról arra kért több választó, említsem meg a 
képviselőjüket, Inkey Lászlót, hogy legalább a karcolatokban 
forduljon elő a neve. (Minek az már neki arra a rövid időre 1) 

Kolozsvárról abban interpellálnak, hogy mért nem csip-
kedem meg már egyszer Zsigmond Dezsőt. Zemplénből azt 
követelik, üssek egy nagyot Szirmay Pálon, akinek »rák 
a címere«. (Hiszen ha egyéb hibája nem volna.) 

Nem, én az ilyen tömeges kivégzések be bele nem megyek. 
Hanem Krajtsik Ferenc, a híres alvajáró eltanulta a bolgá-

roktól. Mint a mentelmi bizottság előadója vérbe borult álmos 
szemekkel lépett fel a hóhéri szerepben, párbaj okából kia-
datni javasolván Domahidy Istvánt és Perényi Pétert. 

Lágyszívű Olay, a kötekedő Madarász és a gavallér 
Hoitsy közbevetették magukat, s a két úr megmaradt. 

No megállj, gondolta magában a furfangos Krajtsik, 
majd kiadjátok ti mindjárt a többit, és egy újabb kivégzési 
lajstromot terjesztett elő. 

Adassék ki Ugron Gábor, Törs Kálmán, Ábrányi Kornél, 
Gromon Dezső és - (hogy könnyű szívvel tehesse a t. Ház) 
Keglevich István. 

Keglevich István volt az indoklás. Senki sem szólalt 
most fel. Elkezdődött hát a szavazás. 

A jegyzők összeolvassák szakaszonkint a felállókat. 
41-en nemmel, 36-an igennel szavaznak. 

Az elnök kihirdeti az eredményt és már kimondaná 
a végzést is, amikor közbekiált a kormánypártból egy hang: 

- Renonsz ! (Valami megrögzött tarokkista lehetett.) 
- Nincsenek százan együtt - ismétli egy másik hang. 
Valóban úgy volt. A Ház tanácskozott és határozott is 

anélkül, hogy határozatképes lett volna. 
De úgy van az, ha már Csanády Sándor sem teljesíti 

hazafiúi kötelességét. 
Szégyenlősen morogva döcögött haza a vén szittya, aki 

abban volt eddig kiváló, hogy százig tudott olvasni. 
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A NAGYSÁGOS REKRUTÁK 

(Országgyűlési torzkép) 

Az országház folyosóin is elterjedt a népies rege, hogy 
a muszka cár egy zsák mákot küldött a mi királyunknak 
azon üzenettel: »Amennyi mákszem van ebben a zsákban, 
annyian jövünk.« Mire királyunk őfelsége mákos csíkot 
főzetvén a mákból, viszonzásul egy zsák szegedi paprikát 
menesztett Szentpétervárra a cárhoz azon üzenettel: »Ameny-
nyi paprikaszem van ebben a zsákban, annyian fogadunk.« 
A cárnak (így folytatja a rege) megszámolás közben úgy 
a szemébe ment a paprika, hogy még most is könnyezik 
tőle. 

De még ezerszer jobban könnyezne ő cári felsége, ha 
tegnap végignézhette volna azt a jelenetet, mikor az első 
magyar népfelkelők megjelentek a Ludoviceumban, hogy ki-
válogassák magoknak a fegyvereket, melyekkel öldökölni 
fognak a csaták viharában és a vitézi öltözetet, mely nyalkán 
simul majd daliás termetükre. 

Nagy jelenetek voltak ezek. 
Múzsa 1 Segíts lerajzolni a fényes képet. De csak a 

gyalogokét, a lovasokba már nem merek belefogni, még ha 
segítenél sem. 

Pedig azok közt vannak a legmulatságosabb alakok. 
A féSrendiház nem jár gyalog. A mágnások mind a huszárok 
közt vannak, még a t. Ház mágnásai is: Apponyi Albert, 
akinek nagy gondot szerez paripát találni, amelyről ne földig 
érjen a lába, ott van (hogyne volna ott) Zichy Jenő (és ezért 
nem lehet többé komolyan venni a háborút). Zichy a parádés 
ruhában a katonás szalutálás mellett is »éljen a hazá«-val 
köszön a följebbvalóinak. Erről nehéz lesz leszoktatni. l\1ég 
jó Beöthy Algernon is lovas lett, noha nem gróf. De Kozseb-
rovszky gróf volt, s ő e soha nem létezett grófnak a lelki 
folytatása. 

Ám hagyjuk el a prüszkölő paripák patkócsattogtatásá-
nak leírását, a hősi robajt, mely alatt a föld szíve dobban, 
a zablák, kengyelek csillogását és a menték röpködését a 
marcona képű vitézeken. 
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Menjünk egyszerű lépésekben, hol szénás lábbal, hol 
szalmás lábbal azokhoz, akikből élünk, a t. Ház személy-
zetéhez, mert a képviselőház zöme, a kevésbé arisztokratikus 
rész a gyalogjárásra adta magát. 

Tegnap délután négy órakor gyülekeztek a Ludoviceum-
ba, fiakkeren egymás után. 

A Ludoviceumbeli igazi katonák gúnymoiomllyal néze-
gettek az udvaron, amint egyik-másik kiszállott. »Furcsa 
rekruták<( - mondogatták egymás közt. 

A legtöbb derültséget a gömbölyű termetű Szlávy Olivér 
okozta. Ambár hiszen Olay Lajos és Ullmann Sándor sem 
nevezhető cingár legénynek. 

- No, most már meglesz a háború - szólt az egyik 
künn ácsorgó katona, mikor a kis Rácz Gézát megpillantotta 
- ha már ezt a fiúcskát i-em átallja elvinni a királyunk. 
Nagy baj lehet már akkor. 

- Furcsa egy keresztkomaság - csóválgatta fejét egy 
másik katona. - Mert hogy a muszka császár keresztkomája 
a királyunknak és mégis ... 

- Nem ért kend ahhoz - mordult közbe a na1;08 káplár, 
mialatt a rekruták megjöttek az utolsóig. 

Amint együtt voltak valamennyien, pont négy órakor 
megnyitá az öreg Péchy Tamás . . . vagy hová . beszélek -
az öreg Jelentsik Vince tábornok a tanfolyamot.-· 

Szépen, lelkesen beszélt az öregúr. 
»Üdvözlöm nagyságtokat, akik hazafias készséggel nem-

csak megszavazták a törvényt, hanem tettleg is jó példával 
járnak a nemzet előtt, s megalkotói lettek az elslí magyar 
népfölkelőknek. <( 

A beszéd tetszett valamennyi pártárnyalatnak, úgyhogy 
egyetlen közbeszólás sem történt. (De minek is 1 Hiszen 
ÚJ!Y sincs jelen gyorsíró.) Csak a végén hangzott fel lelkes 
»éljen«. 

- Ohó uraim 1 - szólalt fel Jelentsik úr mosolyogva. 
Önök a Házban képzelik magukat. Itt, ahol nem lehet 

visszatetszés, nem lehet tetszés sem. Következésképp nem 
lehet éljenezni. Itt nincs politika. 

- Pedig nekem jól esett - vágott közbe Ábrányi 
Kornél. - Mert ezek a többi bajtársaim eleget éljeneznek 
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»genorálüi<<-t. Én ma tettem először, mert nekünk nincs 
generálisunk. 

- Ellenkezőleg - felelt a tábornok - a mérsékelt 
ellenzéknél nagyon is sok a generális. 

- Itt nincs politika 1 - figyelmeztette a generálist a kis 
Rácz Géza. 

AmibéSl eléSre vetéSdik a jövéS árnyéka, hogy nem az &első 
magyar népfölkelők« válnak katonákká. e tanfolyamon, de 
a katonák válnak majd politikusokká.. 

E beszéd után kezdetét vette az első katonai akció: 
a ruhavá.logatá.s, a turkálás az aerariális zubbonyok és nad-
rágok között. 

A hadnagy, aki vezetgette éSket, mindenféleképp elöl 
akarta ereszteni a rekrutákat az ajtón, azok pedig minden-
féleképp a hadnagyot tuszkolták előre. 

- Tessék kérem, hadnagy úr. Mi csak közlegények 
vagyunk. 

- A világért sem - szabódott az - , N agysá.gtok mél-
tóztassanak 1 

A ruhavá.la.sztá.snak sok komikus mozzanata volt. Visinek, 
Beksicsnek, akik magasak, nem akadt nadrág, Szlá.vynak 
a testére minden atilla szűknek vallotta magát, Rá.ez Gézán 
minden gúnya lötyögött. A legjobban nézett ki köztük 
Láng Lajos. 

Mikor végre sok viszontagságok után, mundérban fix 
und fertig előá.llottak, az öreg Jelentsik végignézett rajtok 
kevélyen, azután megelégedetten mormogta a foga közt: 

- No, most már jöhet a muszka 1 
Azaz értsük meg egymást, csak lehetséges, hogy ezt 

morogta, de az is lehetséges, hogy egészen mást mormogott. 

A T. HÁZBÓL 
[márc. 20.] 

MeglehetéSsen népes ülés volt. A Ház tagjai most a kevés 
munkaanyag miatt oly ritkán találkoztak egymással, hogy 
szinte megragadják az alkalmat az összejövetelre. Víg dis-
kurzus folyik a oouloirokon. A közeli vá.lasztá..<>ok a Ieg-
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kedvencebb téma. Hogy lesz, mint lesz 1 Ki marad, ki bukik 1 
Az esze mindenkinek otthon jár, csak a testével van itt. 

Minden a választások közelgését mutatja. 
A megszokott arcok közt feltűnik egy-egy idegen alak. 

Valamelyik főispán, vagy valamelyik jelölt. Azok mind itt 
akarják elintézni a dolgukat a folyosón. 

A főispánt sürgeti a jelölt: 
- Meg kellene már kezdeni a mozgalmat. 
- Korán van, kedvesem. Emlékozzók csak vissza a 

múltkori választásokra. Emlékszik 1 
- Hogyne emlékezném 1 A bukásra mindig emlékszik 

az ember. 
- No, ha emlékszik, hát akkor tudhatja, hogy mikor 

elkezdtük a mozgalmat, az első nap volt a legtöbb szavaza-
tunk. Mindenki azt ígérte, velünk szavaz. 

- Igaz, úgy volt. 
- Azután mindennap fogytak a voksaink. A másik nap 

elszaladt téSlünk Tömll5falva, a harmadik nap Murkonyból 
jöttek rossz hírek, egyszóval minél beljebb mentünk a vá-
lasztási nap felé, mindég kevesebb-kevesebb szavazónk lett, 
végre a kitűzött napra alig maradt valami. 

- Az igaz 1 
- No, lássa. És ön mégis meg akarná már kezdeni a 

mozgalmakat. 
- Hm. Halasszuk hát el minél késl5bbre. 
Az érdekes jelölt úr belátja, hogy ha később kezdi a kor-

teskedést, késl5bb fogynak el a voksok. 
De ahogy a ferbliben nincs rossz kártya, úgy nincs a vá-

lasztásnál jó kerület. Még az egyhangú kerületek urain is 
mutatkozik némi láz az ötéves mandátummal szemben. Mert 
hiába, az ördög és a választó sohasem alszik 1 

A nép kezd kivetkőzni az egyhangúságból, s mikor az 
egyik képviselő azt hozta fel nemrég a kerületében, hogy re-
méli, nem lesz ellenjelöltje, nehányan odaszóltak: 

- Nem lenne az jó, kérem alássan. 
- És ugyan miért 1 - kérdi a képviselő meghökkenve. 
- Mert hát hogy válasszon az ember egyből? 
A választási diskurzusok mellé egész csemege a folyosón 

a népfölkelők hadi élete. Örök derültség kútforrása. 
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Krausz huszár sántikálva lépeget a terem felé, Abonyi 
exhuszár mint maródi búsong egy szögletben. Általános szen-
zációt a Krajtsik huszár esete okoz, aki negyednapra kvietált. 
(Előre látható, hogy e tizenkét huszárból kevesen látják meg 
a muszkát.) 

Hanem annál vígabban vannak a gyalogosok. 
Ők nem fogynak úgy, sőt inkább szaporodnak. Abonyi 

Emil is átment hozzájuk. Mert ha a huszár be nem válik 
huszárnak, még mindig lehet belőle gyalogos, de ha a baka be 
nem válik, abból már nem lehet a világon semmi . 

. . . Most azonban pillantsunk be a tanácsterembe is, 
ahol a himlőoltásra vonatkozó törvényjavaslatot tárgyalják. 

A téma nemigen tartja izgatottságban az embereket. 
Az ellenzékre nézve merőben hálátlan, csak Herman Ottó 
marad hű álláspontjához, s azt állítja, hogy a himlőoltás sem-
mit sem használ. 

Utána Nendtvich áll fel. 
No, ez meg bizonyosan azt fogja mondani, hogy a himlő 

nem is betegség. 
De nem; Nendtvich ez egyszer okosan beszélt. Elmondá, 

hogy az ő gyermekei (a kedves gyermekeit majd minden 
beszédében elő szokta hozni Nendtvich apó) be vannak oltva 
és nem kapták meg a himlőt. Amiből az következik, hogy a be-
oltás nagy különbséget tesz. Igaz ellenben, hogy némely gyer-
mekek nincsenek beoltva és mégsem kapták meg a himlőt. 
Amiből az következik, hogy a beoltás nem tesz semmi kü-
lönbséget. 

E kimerítő alapos beszéd által teljesen meginformálód-
ván az ingadozó vélemények, a Ház a Tisza és az Orczy fel-
szólalása után egyhangúlag fogadta el a javaslatot. 

De minthogy én sem vagyok doktor, én is igényt tartok 
hozzászólni utólagosan e tárgyhoz. Szerintem, tisztelt Ház, a 
himlőoltás a legplauzibilisabb mentőszer, mert a szántóföl-
dön tapasztaljuk, hogy bizonyos vetemény után a következő 
alkalommal az a vetemény nem terem meg többé ott, ahon-
nan az előző termés a megfelelő anyagot egy időre kihúzta. 

Azazhogy ez mégsem egészen igaz. Mert az ülés végén 
mihelyst a két függőben levő interpellációra megadták a 
választ a miniszterek, nyomban két új interpelláció termett. 

120 



Az egyik antiszemita interpelláció, a Veres Józsefé, aki 
a saját nevenapján örömet akart okozni a pártjának, s ellene 
fordul a Frangepánoknak és Zrínyieknek, már ti. a zsidók 
csalási szándékból való névváltoztatását kívánja akadályozni. 

A másik tisztán választási interpelláció, a Dobránszky 
Péteré, aki Erdélyt szeretné megszabadítani a l•ajaitól. És 
most öt miniszterhez is fordul egyszerre. 

Erdélynek tagadhatatlanul sok a baja. De ha Dobránszky-
tól megszabadul, azzal is kevesebb baja lesz eggyel. 

A T. HÁZBÓL 
[ápr. 2.] 

Annyira elöregedett a Ház, hogy már úgyszólván csak 
egy szónoka van, az öreg Madarász József. Ű állja még a sarat 
és az elnöki csengettyű. Ezzel a két szerszámmal még meg 
lehet tartani az üléseket. Szerencsére, mert a többi már szét-
esőben van. 

Ma négyszer is felszólalt az öreg, mert éppen olyan tárgy 
volt szőnyegen, amelyhez egy csöppet sem ért. A helyiérdekű 
vasutakat tárgyalták. 

Mikor azonban a józsefvárosi vasútnál is ő állt fel, nem 
állhatta meg Tisza gróf, hogy meg ne jegyezze: 

- Madarász alkalmasint azért beszél, mert az ő neve is 
József, a városrész is József. 

És ezzel mintegy azt akarta kifejezni a szellemes gróf, 
hogy a vasúti kérdésekben annyira nem beszélhet ok nélkül 
senki, hogy még Madarásznak is kell valami okának lennie. 

A józsefvárosi vasutat egyébiránt Visi Imre hozta fel, 
akinek olyan rokonszenves csengő hangja és előadása van, 
hogy a mai kis felszólalás is ráfordította a figyelmet. 

Meglesz-e a Józsefvárosban 1 
Kétségkívül. De meg is érdemli. 

- Tegnap egy lap kicsinyelte a fővárosi mandátumhoz. 
- No, hát azért még Bobulával kiállja a versenyt -

Azólt egy gunyoros józsefvárosi választómameluk. - Ha a 
Deák kerülete Királyi Pálra szállhatott, a Csepreghy János 
jelöltsége is bátran rászállhat Visire. 
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Az ülés különben minden részeiben nnalmas volt. Tudja 
ezt már a karzat is. Bezzeg vége van a nagy parlamenti csatá.k 
közönségének, a selymes harmatos arcú fehérnép, amiken 
édesen pihen az Odescalchy Gyula herceg szeme, végképp el-
tünedezett: a szép virágos kertet felverte a gyom. Kapzsi 
képű kortesek kapaszkodnak hosszú sorban a karzati sorom-
pókba, s kajla bajszú Haluska Jánosok nézegetnek le naivul 
a gyéren megtelt padok elkényszeredett alakjaira. 

Tisza nincsen bent. Mióta Baross megvan, azóta gyakrab-
ban szakít magának egy kis kimenőt. De azért ha Tisza nincs 
bent, bizonyos elhagyottság látszik az egész Házon. Valami 
üresség, valami hiány. Mintha szűkebb lenne az épület és 
alacsonyabb. Nem is az országháza ez, hanem csak megye-
gyűlési terem. De amennyiben megkisebbedett az épület, 
annyiban megnagyobbodtak az emberek. Meg Horánszkyt is 
pietással kezdi nézni az ember. Pulszky Ferenc körül udv.ar 
alakul. A Bedekovica köszönését fogadni kezdik. Kemény Endre 
politikai kérdéseket fejteget. Egyszóval felfordult a világ. 

De mikor aztán a generális köztük van. Ám a folyosó 
ma nélküle is elég mozgalmas. 

A szélsé5baliak a Justh Gyula szerencséjéről beszélnek. 
Irigylendő ember 1 
Mi történt vele ? 
Megreperálták a kerületét. 
Hogyhogy? Ki reperálta meg? Ilyen mesterembert 

magam is szeretnék ösmerni. 
- Hát az antiszemiták reperálták meg. 
- No, ezt még jobban nem értem. 
- Úgy történt a dolog, hogy mert ott nagy antiszemita 

áramlat volt, fogta hát magát az antiszemita végrehajtó 
bizottság és leküldött egypár száz programot Makóra, de 
tévedésből valamennyit - t6t nyelven. 

- Hát aztán? 
- Az egész város kacag most az antiszemitákon. Azok 

pedig szégyenkeznek és oszladoznak. fgy reparálódott meg a 
Justh Gyula kerülete. 

Az egész folyosó az effélékről cseveg most. A hasznosab-
bik eszét mindenki becsomagolta már és a haza való oszét 
vette elő. 
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Csak Tisza Lajos éber és fáradhatatlan örökké: ezer 
instrukciója van minden percben a két szakácshoz, Teleszky 
és Dárdaihoz, a házszabályok revíziójára nézve. Még ide egy 
kis mártás, oda még egy kis garnírung ! Kívül a folyosón is 
látszik, milyen lázasan készül a húsvét utáni menü . 

.Azazhogy a folyosó túlsó szögletében is világraszóló 
sziszifuszi munka folyik. Feltűnik, hol a sovány Ivánka Zsig-
mond, hol a gondosan megkefélt Horánszky Nándor s majd 
az egyik, majd a másik kapja kézen gróf Bánffy Bélát, aki a 
paktumot csinálja a Montecchiek és Capuletiek között. Nem 
kevesebbről van szó, mint hogy annyi évi háborúzás után egy 
ellenzéki mandátum árán megköttessék végre a honti béke öt 
évre . 

.Azóta már meg is történt, jeléül annak, hogy íme Bis-
marck nélkül is lehet már nagy konfliktusokat megoldani. 

A T. HÁZBÓL 
[ápr. 3.] 

Ennek az ülésnek sincs más jogcíme a megéneklésre, 
minthogy az utolsó volt. Természetesen csak húsvét előtt, 
mert hogy mikor oszlik fel végképp a Ház, azt még Tisza 
Kálmán sem tudja; az most igazán az osztrákoktól függ, hogy 
meglesz-e velük a közgazdasági kiegyezés vagy sem 1 

A mai ülésnek alig volt tárgya. Különben az elnök a meg-
nyitás órájával mintegy előre megjövendöli, mit várhatunk. 
Ha tíz órára tűzi ki az ülést, az akkor bizonyosan nem lesz 
rövid; ha tizenegyre hívja össze, az akkor alkalmasint nem 
lesz hosszú, de még rövidebbnek ígérkezik, ha a déli óra áll 
a plakátokon. 

Ez a plakátbeszM, (ad captam legyezőbeszéd) a legsajáto-
sabb kiváltságai közé tartozik az elnöknek, aki szereti is tar-
kítani a megnyitá.<li órákat. 

Ma éppen déli harangszókor jöttek össze a hon atyái 
meghallgatni a minisztereket, akik a meggyülemlett inter-
pellációkra adának válaszokat. 

Fackh Károly óta meglehetősen kijött a divatból, hogy a 
kormánypárti képviselők is interpelláljanak, Fackh teljesen 
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kiölte belőlük a kíváncsisági bacilusokat. Csak az ellenzék 
examinál már. 

Én mindig szerettem az interpellációkra adott tömeges 
válaszokat, éppúgy, mint a színházban, ha sok apró darabot 
adnak egy helyett. Tarkább, változatosabb az est. Más deko-
rációk a színpadon, minden felvonás után más táj, más le-
vegő, más alakok. 

Ma is úgy volt. 

1. felv. Mit visz haza Madarász a választóknak? 

Legelőbb is +'J:adarásznak van ott bent egy interpellációja. 
Természetesen Sárbogárdra vonatkozó. 

Hát hogy valamit hazavihessen az öreg az ünnepekre, 
a jószívű Trefort kijelenti neki, hogy a református egyházak 
joggal vethetnek ki adókat a tisztviselőkre is, ha azok re-
formátusok. 

Mi mindent megél az ember 1 Madarász adókivetési jogo-
kat visz haza a táskájában Sárbogárdnak és Tinódnak. 

A derék öreg annyira elérzékenyedett a miniszter ked-
vező válaszán, hogy a felét tudomásul vette (az igaz, hogy 
csuklott egyet közbe, amikor ezt kimondta), de hogy a 
hazaszeretetnek is elég legyen téve, a másik felét nem vette 
tudomásul. 

És az is igaz, hogy a miniszter válasza első felében ugyan-
azt mondta, amit a másik felében, de éppen azért volt köny-
nyű Madarásznak: nem is kellett válogatnia, hogy melyik 
felét vegye tudomásul. 

II. felv. Mit kíván .Andreánszky a keresztények számára? 

Andreánszky Gábornak is támadnak ötletei. Valóságos 
zsidó esze van. 

A keze nem mindig szerencsés (mert ha jól tudom, ő 
küldte az antiszemita programokat Makóra tót nyelven), 
hanem ami a státusztudományi griffjeit illeti, azok teljesen 
beválnak. 
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Andreánszky nem úgy akar választóinál korteskedni, 
hogy ad nekik valamit (azt már minden bolond ember ki-
találta), hanem úgy, hogy elvesz tőlük valamit. 

Nevezetesen a váltóképességet akarná. tőlük elvétetni, 
hogy a zsidók ki ne foszthassák őket. 

Hanem hiszen kemény dió Fabiny Teofil, akit rövidség 
okáért »Tófinak« neveznek azok, akik szeretik. (Félek, ritkán 
fogjuk ezen a néven hallani.) 

Fabiny annyira kemény dió, hogy őtőle soha senki sem 
fog megtudni határozottan semmit. S ebben nagy ő. 

Ma is azt felelte kenetteljes referáló hangján: 
- Egyelőre csak annyit mondhatok, hogy a kérdést 

tanulmányozni fogom. 
Andreánszky persze nem Yette tudomásul a választ, 

zúgott, morgott. 
- Az én interpellációimat nem szokás tanulmányozni. 
Igaz is. Ha ő anélkül interpellál, hogy tanulmányozná a 

kérdést, a miniszter is tudjon neki anélkül felelni. 

III. felv. Nendtvich apó meséi 

A bácsi hófehér haja szépen le van simítva és kétfelé 
választva. Megelégedett arcán látszik, hogy minden dolga 
rendben van, hogy jól reggelizett, hogy a csizmája nem szorít-
ja és hogy a kedves gyermekeit (akiket beszédeiben halhatat-
lanít) egészségesen hagyta odahaza. 

De itt ezen a bűvös politikai homokon, amint leteszi a 
széles talpait a pádimentumra, egyszerre égetni, csiklandozni 
kezdi az a talaj, amin á.11 - az pedig az antiszemita program. 

Hát iszen ő jó ember, nagyon is jó ember és a világért 
sem tesz semmi rosszat. a bajusza az igaz, hogy öklelőre 
áll, de édes istenem, hiszen már az is fehér. Bizony már fehér. 

A napfény rá.mosolyog az öregre, és az öreg viszonzásul 
1tz emberekre mosolyog. Hehehe, pajkos sugarak, ugye ide-
nóztek ~ Teringette, nem öregedtünk semmit. 

Ehol ni, ez a Tisza Kálmán gyerek. csak az imént volt 
még, ahogy kikérdeztem a leckéből. Azazhogy már innen-
onnan negyven éve lm;z annak. Ördögöt! Tegnap volt, 

125 



ha mondom.. Most volt, azazhogy most van. Feláll és 
felel. No, csak beszélj, édes fiacskám, hallgatlak igenis. Nézzük 
csak, mi is a föltett kérdés? Aha, a kivándorlásokról. .. 

Tisza elmondta, mi mindent tett már a kivándorlások 
akadályozására és ígéri, hogy ezentúl is szigorú gátló intéz-
kedéseket fog tenni. 

- Valde bene - gondolja magában az apó. - Jól felel. 
Okos ember lesz belőle. Hanem már most nekem kell monda-
nom valamit. Hát jól van, majd elmesélem én most neki 
annak a csodálatos újságnak a történetét. 

S felállt a jó öreg és kezdé a zsidókon, hogy hát nemcsak 
az a baj, ha a magyarok kivándorolnak; látod, édes fiam, az 
még a nagyobbik baj, hogy a zsidók meg bevándorolnak. 
Persze elnézők vagytok gyermekeim, mert kölcsönre van 
szükségetek. 

Pedig azok a zsidók nektek is veszedelmesek ám. M~rt 
tudjátok meg, kedves kis tanítványaim, hogy van egy rette-
netes nagy város, amelynek a neve Párizs, abban a rettenetes 
nagy városban van egy rettenetes nagy lepedőnyi újság, akit 
»Journal des Débats«-nak hívnak. Ezt a pénztőzsérek és zsidók 
csinálták. Ez, lássátok, a hétfejű sárkány, mely már ötven 
éve garázdálkodik ott. Ha kedve van egy reggelire, megeszi 
a kormányt, ha a királyra jön étvágya, hát a királyt eszi 
meg. nem is akar ott már király lenni senki, most sincs. 
Kutya állapotok ezek, gyerekek. A kormányok is csak úgy 
élhetnek, ha adót fizetnek neki. 

Mesélt, mesélt Nendtvich apó. A volt tanítvány, a 
miniszterelnök, mosolyogva hallgatta. Az újságírói karzaton 
a nyáluk folyt az újságíró uraknak. 

Annyi mindenfélét elmondott az &z regélő a csodálatos 
lapról, hogy az ember szinte odaképzelte, hogy a felel& szer-
kesztője nyilván monsieur Aladdin lesz, akiről nekünk a szép 
Seherezáde szultána csacsogott egyet-mást patyolat ágyának 
vánkosára dőlve. . végre mindjobban vész a mese rózsa-
szín ködébe minden, még a cím is, a »Journal des Débats«. 
Talán nincs is ilyen című lap a világon. 

Láttuk, hogy a gonosz redakcionális szellemek mint eszik 
meg a különben is már kitömöttnek tartott Grévy urat, hogy 
tűnik el a kardcsörtető nyalka Boulanger egy újdondász szájá-
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ban, ki miután már lenyelte, azt susogja kedélyesen »ham«, 
azután egy másik újságíró bemártja a pennáját egy kis kala-
márisba s kiugrik belőle egy Napóleon ... 

Hanem e pillanatban Nendtvich, ki a Noch madár szár-
nyain ülve, minket is vitt-vitt mindig messzebb-messzebb, egy-
szerre hátrafordult és egyet pislantott a »Pester Lloyd« felé, s 
meglátván ott Falk Miksát a rozmaringos ablaknál, kiejtette 
kezéből a szárnyakat is, a népvándorlási logikai gyeplőt is, 
hipp-hopp egyszerre FalknáJ termett s csihi-puhi elkezdte 
ütni-verni a szegény Falkot. 

Így bizony, így tett az apó. De ki az ördög hitte volna, 
hogy ő ma kötekedni akar. S milyen sunyi ravaszsággal ke-
rülte meg a dolgot. 

Egész Párizsig ment, hogy onnan kényelmesen a háta 
mögé kerülhessen Falk Miksának. 

Falk nem volt jelen (hiszen, ha ő jelen lett volna, akkor 
tudom, hosszabb lenne most ez a karcolat). 1gy aztán Tisza 
felelt meg Nendtvichnek, egypár szót ejtve úgy a Lloyd, mint 
különösen a Falk védelmére, egy pompás megjegyzéssel a 
Nendtvich ama vádjára, hogy Falk felséges asszonyunkat is 
megsértette a lapjában, de neki minden szabad, mert ezért 
perbe nem fogatott. 

- Őfelsége - mondta Tisza - bizonyára felülállónak 
érzi magát azon, hogy személyes bosszút álljon a meg-
tá.madón. 

Tiszának vannak ilyen szerencsés kifejezései és akkor 
vannak, mikor éppen kellenek. 

Nendtvich apó olyan megelégedetten vette az egykori 
tanítvány »leckéjét«, mint illik egy békességes emberhez, 
akinek semmi baja a világon, aki jól reggelizett, aki kitű
nően beszélt, akit a csizmája nem szorít és aki egészségesen 
hagyta a kedves gyermekeit odahaza s egészségesen megy kö-
zéjük mindjárt ebédelni, csak még azt várva, hogy Péchy 
Tamás elzengje a »boldog ünnepeket kívánok<~-ot - mert 
anélkül talán meg sem jönne a húsvét. 
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SKÍZ, XXI. ÉS I. 

Ezerszer leírtam már a Házat, de egyetlenegyszer sem 
a klubot. Igaz, hogy ez a házi szentély, amelynek titkait 
r-;ze1lőztetni illetlen. 

No, de nem is kívánok a kulisszák mögé pillantani, nem 
kukucskálok be a Deák-szoba kulcslyukán, nem vetek be-
pillantást abba a mozsárba, amelyben tömörré kögíttetik a 
párt tagjainak véleménye. 

Nem festem le az egyes minisztereket házi körükben s az 
egyes képviselőket otthon. Nem fecsegek el konferenciális 
titkokat, mégpedig abból az egyszerű okból, mert semmi tit-
kot sem tudok. Tisza nem veszi magát körül se miszticizmus-
sal, sem augurokkal. Amit akar, kitalálják, amit nem akar, 
megmondja. 

A klubban hiába képzelne az ember valamely forrongó 
életet csapkodó hullámokkal, amiket fáradságba kerül a med-
rükben tartani. 

Egészen csendes világ van ott. Az Urbanovszky kráko-
gása is már zaj. 

Egyetlen egyszer voltam kíváncsi, miként vélekednek a 
klubban, mikor a Komjáthy-affér történt az intendáns ítélő
széke előtt. Fel is mentem tudakozódni. 

- Milyen a hangulat itten 1 
- Semmilyen. Tisza nem is volt ma bent. 
Ez volt a felelet. 
Azóta ehhen az irányban nem is kérdezősködöm senkitől. 

Sőt az obszerválást is abbahagytam, hanem teljes erővel a 
tarokk tanulmányozására vetettem magamat. Láttam, hogy 
minden tudomány közül ennek veszi az ember a politikai 
pályán a legtöbb hasznát. 

Sajnos, hogy nincs hozzá valami különös talentumom, mert 
minden elvesztett partit nekem tulajdonítanak a partne-
reim, itt hibáztam el, ott hibáztam el, egyszer azért szidnak 
össze, hogy minek jöttem ki királlyal, máskor azért szidnak 
össze, hogy miért nem jöttem ki királlyal, majd azért förmed-
nek rám, hogy minek jöttem tarokkal, majd azért, miért 
nem jöttem tarokkal. Végre is beláttam, hogy magamnak kell 
bejárni. 
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Akkor meg azért mordultak ellenem, hogy minek ugrá-
lok be minden ostobaságra és rontom a játókukat 1 

No, hát nem járok be ezentúl csak tíz tarokkra négy 
primőrrel. 

Ez sem tetszett. 
- Nem vagy te zempléni ember? - kérdék gúnyosan. 
- Hát olyan szégyen zempléni embernek lenni? -

tudakolám naivul. 
- A tarokkban bizony nem nagy dicsőség. Mert a zemp-

léni ember csak biztosra utazik. 
Egy öreg képviselő félrehítt egy szögletbe, s mint ahogy 

a »balekot« szokás, elkezdett oktatni. 
- Igen, a zempléniektől jó óvakodni a tarokkban, de 

még jobban őrizkedj, édes fiam, a sárosiaktól, kiváltképpen 
arra ügyelj, hogy egy sárosinál több sohase legyen a kompá-
niában; mert ha kettő van, kritikus kihívásodnál mindig 
tótra fordítják egymás közt a beszédet. 

Jókai Mór is ott terem valahonnan. Neki is vannak jó 
tanácsai. 

- Nem poétának való játék az. Különösen le ne ülj 
az abaújiakkal, mert soha ezeknél ravaszabbakat nem találsz. 
Közbül ültem kettőnek a minap. Éppen egy kettest mondtam, 
játszom nagy passzióval, hát egyszer csak a vége fölé elkezdi 
olvasni az ütéseket az egyik hangosan. mire félhangosan 
azt súgja neki a másik: 1me olvasd hangosan, mert még észre-
veszi és el találja dobni a XXI-est«. Nosza én sem voltam rest, 
odacsapom önként a skíz torkába a huszonegyest. . a két 
kozák összemonolyog. éppen azzal lettem harminchárom. 

- Ez még mind semmi - kezdé mesélni a klub leg-
kitűnőbb játékosa - , a te eseted csak apró malőr a szegény 
Móricz Pál esetéhez képest. 

- Mi történt vele? 
- Oh, az örökemlékezetű marad a tarokk történetében. 

Mióta ez a klub áll, azóta se volt párja. 
- Halljuk már 1 
- Móricz Pál a dunántúliakkal ült le játszani, s az min-

dig valami szerencsétlenséget hoz az emberre, mint a pénteki 
nap. Kiosztják neki a kártyát, első volt, megolvassa, hát látja, 
hogy csak tizenegy, még egyszer elolvassa, biz az csak tízen-
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egy, rosszul van elosztva. No, gondolta magában, csinálok 
most veletek egy jó tréfát, s noha csak hat közepes tarokkja 
van skíz, pagát nélkül, elkiáltja magát nagy komolyan: 

»Solo, tous les trois, pagat ultimo !<~ (Ennél többet már 
egy miniszter se mondhat tizenegy kártyából.) 

Az, akinél a skíz volt, fölszisszen s mohón kiáltja vissza: 
»Kontra a tous les trois-nak I« 
Az, akinél a pagát volt vagy kilenc tarokkal, stentori 

hangon ordít fel: 
»Kontra az ultimónak, kontra a játéknak, kontra 

mindennek 1 « 
Ez a szörnyű hadüzenet úgy hangzik mindig a klub nagy-

termében, mint valami síri szózat. Meghallják mindenfelől és 
gyülekezni kezdenek az összes asztalok gibicei az idegrázó 
küzdelem színteréhez. 

Móricz Pál kedélyesen mosolyog: No, csak örüljetek jó-
emberek egy darabig, majd mindjárt kisül az én tréfám, és 
visszamennydörgi a »rekontrá«-t. 

Amint azonban játszani kezdenek és amint már éppen fel 
akarja deríteni Móricz Pál a titkot, hogy rosszul van a kártya 
elosztva (amely esetben a játék nem érvényes), addig-addig 
tapogatja a nagy kövér ujjaival a kártyákat, hogy egyszerre 
csak kimorzsolja a - tizenkettediket. Ott volt elbújva vala-
hol a vörös dáma mögött. 

De már késő volt. 
Hiába szabadkozott, azaz nem is szabadkozott, hanem 

egyszerűen kifizette a szörnyű bukást. 
Azért nem jó a dunántúliakkal játszani, és azért nem 

való a tarokkal tréfálni. 
- De hát akkor szeretném tudni, milyen megyebeliekkel 

játsszam? 
- Te? Itt a klubban? Legjobb a Heves megyeiekkel. 
- A Heves megyeiekkel? Miért? 
- Quia non sunt. 
Elértettem a gyöngéd célzást és azóta nem játszom többé, 

hanem az elméletre adva magamat, szakcikkeket kezdek írni 
a tarokkról. 

Hátha ezen a réven is bejuthatnék a Házba. 
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A T. H~.\ZBÖL 

[ápr. 20.] 
- Hogy áll a kerületed? 
Ez a kérdés dominálja a büfét, a folyosót. A levegő is 

ezzel van szaturálva. Százszor haJlik ezer ulakban, hol bá-
natos nyöszörgő hangon, hol hetykén 11 kötekedés érdessé-
gével. 

A képviselők olyanok, mint az ostábláról összesepert 
sakkfigurák, itt még most együtt csörögnek feketék, fehérek, 
de künn a mezőn szembe állítva, hadirendbcn, fenyegetőn 
néznek farkasszemet. 

Bent a tanácsteremben minden második padban guggol 
egy-egy ember. Báró Kemény János idegenül néz szét, s megy 
ki a másik ajtón panaszkodni Szontagh Pálnak. 

- Lehetetlen bent megmaradni. 
- Miért? 
- Roppant kevesen vannak, s ez mindig olyan rossz 

érzés. Azt hiszi az ember, hogy az Operában ül. 
Nem is csoda, ha kevesen voltak. Az ügyvédi rendtartás 

módosítása volt napirenden. Módosítás, mégpedig az ügyvé-
dek javára. 

Nagy idegenkedés szele fújt e javaslat ellen minden pár-
ton, mert a szegény prókátorokat nem szereti senki. Hát 
hiszen nem is nagyon törik magukat utána. 

Hihetőleg bukik a javaslat, ha Tisza nem pártolta volna 
oly erősen a klubban. Mindegy, az ellenzékiek mégis őt dekla-
rálták az ügyvédek ellenségének. Ami természetes is - olyan 
közel a választások előtt. 

Lőn, hogy egészen magukra hagyatva országgyűlésked
tek a javaslattal. 

Matuska referálta, Olay kifogásolta, Győry boncolgatta. 
Teleszky védte, Hodossy nem bánta - a többi fiskális meg-
szavazta, hozzájok csatlakozván néhány felperes. 

Az alperesek egyszerűen otthon maradtak, gondolván 
magokban: »Hadd lássák ördög adta prókátorjai mire men-
nek alperesek nélkül I« 

Hát arra jöttek ki, hogy a javaslat majdnem egyhangú-
l1Lg ment keresztül. 
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Azért mondom majdnem, mert Beöthy Algernon mégis 
közbemennydörögte a szavazá.<ikor: 

- Nem fogadom el. 
És most az egyszer ő volt az ország szá.ja. 

A T. HÁZBÓL 

l. A jelöltség láza 
[máj. 7.] 

Kevesen ülnek bent a padokon, a karzat népesebb, mint 
a terem. Eljönnek megnézni a hűséges habituék még egyszer 
a Házat, ki tudja, látják-e még így. 

Pedig már ez sem egészen a régi. Kevesen érzik már a 
képviselői állás méltóságteljes nyugalmát, csak a jelöltség 
izgalmait. Nincsenek többé honatyák, csak honvőlegények. 
S nem szűz a mátka, akivel jegyben járnak, hanem mindenik 
egy-egy kacér özvegy menyecske, aki csal és csalatja magát. 
A szegény jelöltek valóságosan tűkön ülnek: a legkényelmet-
lenebb érzés a világon. Akinek ellenjelöltje van, az ellenjelölt-
jétől fél, akinek még nincs, az attól fél, hogy lesz. Mindenki fél. 
Nincs az a jó vagy rossz hír, amit a jelölt el ne higgyen, legyen 
az bár a leglehetetlenebb. Örökös hullámzásban van a kedélye. 
Éjjelente lázálmok gyötrik, nappal Hiób-hírek sorvasztják. 
S hír ilyenkor minden, még a nem hír is. Elég egy magyará-
zat nélküli mosoly valamelyik ismerős ajkán, hogy a gyanú 
ördögeit előszólítsa. »Ez az ember hallott valamit, ez tud 
valamit a kerületről.« (Pedig dehogy tud.) 

Enyelgő napsugár komor borúba olvad minduntalan és 
megfordítva. Rózsaszín mosoly tündöklik ki a lapok betűi
ből, ha jót beszélnek, s sötét varjúcsapatként röpködnek a 
sorok a jelölt szeme eUStt, ha rossz hírnek a rajzolói; pedig 
nyilvánvaló, hogy a redakcionális asztalnál készültek. 

Csodálatos az a pesszimizmus és optimizmus, mely gyors 
egymásutánban váltakozik; a legrosszabb helyzettel is hir-
telen kibékül a jelölt: 

- Ejh, hiszen szeret a nép. Ha itt bukom, megválasz-
tanak egyebütt - biztatja magát a függetlenségi. 
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- Sebaj - kiált fel a mameluk - , hiszen szeret a »ge-
nerális«, majd behoz a pótválasztásoknál. 

(Hanem, hogy a habaréki mit mond ilyenkor, azzal már 
adós maradok, mert eddig még nem sikerült kipuhatolnom, 
hogy azokat ki szereti.) 

De ha mint mondom a legrosszabb helyzettel is hamar 
kibékül a jelölt, éppen olyan hamar kikeresi a legjobb helyzet-
nek is a desperátus oldalait. 

- Nekem szomorú előérzeteim vannak - mondja ma 
bús hangon egy képviselő - , én nem jövök fel többé. 

- Olyan rosszul áll a kerületed 1 
- Dehogy. Inkább jól áll, még ellenjelöltem sincs. 

Minden ember azt mondja, megválasztásom bizonyos. 
- De hát akkor honnan bánkódol? 
- Éppen ez az. . éppen ez - nyöszörgi lankasztó 

melankóliával. - A múlt választásokkor minden emberem 
azt mondta, hogy nem leszek meg. mindenki azt mondta. 

- No, és mégis meglettél. 
- Éppen ez az - dünnyögi végtelen szomorúan - , 

éppen ez. Meglettem. Ma pedig minden ember azt mondja, 
hogy megleszek, tehát mi következik ebből a logika szerint 1 
Az, hogy most nem leszek meg. 

(Jó szerencse, hogy ilyen logikus fő kevés van a Házban.) 
Én magamon is kitapasztaltam, hogy mennyire viszi az 

embert a bátorító szó az elbizakodottságba és a nyugtalanító 
megjegyzés a csüggedésbe. 

Egyszer egy választóm azt a hírt hozta: 
- Ön olyan biztos, hogy csak gróf Károlyi Sándor buk-

tathatná meg a kerületben. 
- No, az még attól függ - szóltam közbe nagy hetykén 

- , hogy melyikünk győzné jobban pénzzel. 
Egy óra múlva meg már azt újságolta valaki, hogy Ányos 

Tivadait állítja fel ellenem az ellenzék. S én, aki egy óra előtt 
még Károlyival akartam megküzdeni, most már Án~yos Tiva-
dartól is megijedtem. 

Ilyen különös állapot a jelöltség. Egy nagy betegség, 
de amelybe mindenki belekívánkozik. 

Pedig ha jól fölfogjuk a dolgot, hát nincs háládatlanabb 
dolog, mint a Yálasztási láz; lesz ahogy lesz. Ha az embernek 
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nincs ellenjelöltje, akkor azzal vigasztalhatja magát, hogy 
egyedül áll, ha pedig van ellenjelöltje, ebben meg az a vigasz-
taló, hogy annak az ellenjelöltnek meg ő az ellenjelöltje. 

Különben napról-napra okosabbak leszünk, s maholnap 
ki lesz találva nemcsak az örök mozdony, hanem az örök nép-
szerűség is - a jelöltek számára. 

Bánffy Dezső főispánnak fogja köszönni a jelöltségben 
szenvedő emberiség ezt a halhatatlan ideát; ő volt az első, aki 
rájött, hogy nincs többé megunt képviselő. 

Azaz megunt képviselő elég van, de ő tudta először gya-
korlatilag fruktifikálni az intézményt, hogy egy főispán eset-
leg két megyét is adminisztráljon. 

Mikor az egyik megyében megunják a képviselőket, el-
viszi őket a másik megyéjébe és kicseréli amazokkal. Mint 
ahogy a földbe a kukorica után búzát vetnek és vice versa. 
Mindenik megye mindig friss embereket kap, amiért aztán 
végtelenül meg van elégedve és megmarad az illúziója. 

. . Lám mégis igaza van Biasini Domokosnak: hogy 
Erdély adja Magyarországnak az okos embereket. 

II. A mai ülés 

Karcolatomnak fentebbi részét egy képviselő írta, mert 
én már belefáradtam az efféle elmélkedésekbe. most én 
mindössze a mai ülésről teszek még hozzá néhány sort. 

A folyosókon nem lehetett egyebet hallani, mint »Ku-
bicza itt van! Kubicza megjött!« A trencséni követek pec-
kesen és hizonyos ünnepélyességgel lépegettek. 

- :Micsoda - hánykolódott Beöthy Algernon - , nem 
kell azért a trencsénieket kinevetni. Még Tisza Kálmán is 
renonsz-ot csinál a tarokkban, ha a Bihar megyei alispánt 
látja belépni a klubajtón. Pedig az csak alispán. 

Jókai Mór átmegy a jobboldali folyosóra, hogy ott, hol 
kernsebben hallják, egy kis örömet csináljon magának, el-
já.tszván fiatalkori tigriskedését, ha vajon tudná-e még. 

Szeretetreméltó haraggal pattog a választási visszll.élé-
sekről szóló javaslat ellen. 

- Az ördög vigye el. Bárcsak megbuktatná az ellenzék! 



(Ez a mondása legott eszembe juttatta Apafi Mihály 
uramat, aki lázadó főúr helyett egy különben is halálraít.élt 
rabot engedett felkoncolni a felingerült törököknek.) 

Mert rettenetes az - fűzi odább az ellenzéki szócsokrot 
Jókai - , hogy az ember inni se adhasson a szegény szomjas 
választónak. Mikor az urak eljönnek deputációba a jelölt-
höz, fényes, pezsgős ebédet kapnak az »Angol kirá.lynő«
ben, és ezt kiírják az újságokba is. Ott van példának okáért 
Fabiny. Az nem vétség, pedig ott is esznek-isznak. De mikor 
a szegény bobrói tót egy kupica gugyit lenyel, az egyszeribe 
bdnné váljék. No, már ilyen javaslatra ón nem adom a szava-
zatomat, inkább kilépek a pártból. 

Természetesen senki se döbben meg a Jókai lázadásától, 
hanem apródonkint bepárolog a folyosók összes tartalma a 
tanácsterembe, hol immár körülbelül a legutolsó érdekes 
javaslatot tárgyalja az elöregedett Ház, a házszabályok 
módosításáról szóló jelentést. 

Az általános vita gyorsan ért véget, mert a javaslatot az 
ellenzék is bizonyos méltánylással fogadta, mint haladást. 
A részletekben alig volt jelentékenyebb kifogás, csak a bősz 
Achileus Herman Ottó kalandozott el szokása szerint, bírá.Iva 
a kormányt és pártját, s alkalmat nyújtott a miniszterelnök-
nek egy fényes és szellemes rögtönzésre, melyet zajosan éljen-
zett meg a Ház. 

A paragrafusok egész a 35-ikig gyorsan peregtek. A har-
mincötödiknél azonban megakadt, kinyilatkoztatván a ha-
barékpárt, hogy »non sum paratus«. 

Ugyanis ennél a paragrafusnál egy módosítványt akar-
nának benyújtani, de még nincs kigondolva. 

Bizony nem lesz rossz, aludjanak előbb egyet! 

A T. HÁZBÓL 
[máj. 19.} 

Még egy-két lélegzetvétel és becsukódnak a t. Ház kapui. 
Minden megszűnik, csak éppen a kapus marad meg, az egye-
dül halhatatlan. A padokról és a ruhafogasokról lefeszegetik a 
névjegyeket. Ki tudja kinek a kabátja fog ott lógni esztendőre~ 
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Az elmúlás processzusának lehangoló jeleit mutatja 
minden: szelíd síri szellő fújdogál a betört folyosóablakon. 
Búsan mozgatja deli derekát ruganyos csípőin jó Csanády 
Sándor, aki addig szidta a miniszterelnököt, míg teljesen rá.-
unt a saját pártja. Bezzeg míg a kereki kastély megvolt, 
addig Sándor bácsi is nagy ember volt az övéi közt, most már 
nem sokat törődnek a szegény öreggel. 

Szilágyi Dezső maliciózus gunyorossággal nézi a sürgő
forgó habarékokat, mintha mondaná: »Ej, nini, ezek még 
esztendőre is élni akarnak.« Bartók, az új képviselő, éppen 
most lép be a Házba s leül Krajtsik és Mohay közé. Amint ide-
genül szétnézeget a Házban, csak felét láthatja a teremnek 
emiatt, mert a jobbról mellette ülő Krajtsikról azt kell józan 
ésszel hinnie, hogy a mellette balról ülő Mohay látszik valami 
tükörből. 

Különben még jókor érkezett be a derék Bartók, hogy 
meghallhassa Tisza Kálmántól, mikor rekeszti be király őfel
sége az országgyűlést. 

Egyebekben aztán sero venientibus ossa - a »Bolond 
Istók« elmés szerkesztőjének első ízelítőül a Fabiny három 
rendbeli válaszai jutottak. 

Fabiny ma elemében volt, ti. végtelenül unalmas, el-
annyira, hogy a pikáns :'.\'fárkus Ágnes-eset is elálmosító hatást 
gyakorolt. Hatalmas adomány ez egy miniszter kezében. Ha 
Fabiny van Pauler helyén a Solymosi Eszter idejében -
sohase lett volna Eötvösből zsidómártír. Mert Fabiny egy 
felvilágosító beszéddel meguntatta volna az egész eszlári 
ügyet, Ónody is elaludt volna, az ügy is elaludt volna. 

Hanem ha rövid igényekkel lép fel Bartók, annál mesz-
szeb bre gondol Rónay János, aki bánatos hangon panaszolja a 
folyosón, hogy a régi jó kerületét átengedte barátságból az 
öreg gróf Nákó Ká.lmánnak s ő egy másikban lép mostan fel. 

-- És az milyen ? 
- Meglehetős. 
- No hát akkor mit búsulsz ? 
- Bánt a dolog, mert két-három országgyűlés alatt úgy 

el találja rontani az öregúr, hogy sírva nézhetek utána. 
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Mosoly derűje ömlik el a képviselők ajkain. 
- Hát meddig akarsz még te élni, János? 



... Különben elég volt; magam is érzem már lantom 
húrjainak ereszkedését. 

Fáradtan dőlnek ki pennámból a betűk. Én is berekesz-
tem már nemsokára a karcolatokat, széteresztvén kedvenc 
alakjaimat, hőseimet küzdeni szerte a csatamezőkre. 

Akik elhullnak, itt nem lesznek, akik pedig megélnek, 
visszatérnek új élményekkel és új kontókkal. 

Az én többségem több mint bizonyos. 

A MAI ÜLÉS 
[máj. 22.] 

A Ház most hihetetlen gyorsasággal dolgozik. Mikor a 
múlt héten a kvóta-javaslatot tárgyalták, féltizenkettőre már 
vége volt az ülésnek. A távozó képviselőkkel szembe jött 
Széll Ká.lmán. 

Hova mentek? 
Hát te hova mégy? 
A Házba. 
Elkéstél. Letárgyaltuk. 
Lehetetlen. Az én pénzügyminiszterségem alatt négy 

napig tartott. 
fgy volt ma a házszabályok hátralevő részé,-el. Gőzzel 

rohantak végig rajtuk. 
Azután a kérvények következtek, ezek közt az ifjúságé 

a magyar nyelv érvényre emelése iránt a közös hadseregbeli 
magyar ezredekben. 

Biz ez elég rokonszenves óhajtás, de a kérvényi bizott-
ság, melynek Vámos Béla a szája, nem találta alkalmasnak 
kivitelére az időpontot. (Nyilván azt gondolta magában kecs-
keméti ésszel: »Várjunk be előbb még egy Sadovát.e«) 

Most aztán egyszerre a frontba léptek »a Ház katonák 
Thaly megrázta kuruc buzogányát és utasíttatni kívánta a 
minisztert, tegyen eleget a kérvénynek~ Horváth Gyula ellen-
ben, noha ő adta be az egyik kérvényt, egy szép magvas be-
szédben szintén nem találja az időt alkalmasnak (az igaz, 
hogy borult is volt az idő egy kicsit ma délelőtt). 

Hanem az már különösen megemlítendő, hogy még 
mameluk soha olyan népszerűségre nem jutott, mint Horváth 
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Gyula; mikor az ifjúság arról határozott, ki adja be a kér-
vényt Ugron Gábor-e vagy ő - Horváth nyerte el a több-
séget. Pedig taktikai hiba volt a fiatalságtól, mert ha Ugron-
nal szemben ő marad kisebbségben, okvetlenül pártolta volna 
a kérvényt - gavalleritásból. 

Orbán is elmaradhatatlan ilyenkor; kivágott egypár 
kemény frázist a közös hadsereg ellen, mondván, hogy ott 
özönvíz előtti, középkori felfogás uralkodik. 

Középkor özönvíz el()tt ! - kiálták közbe nagy derült-
séggel. 

- Új akadémikus! - magyarázta meg egy kormány-
párti hang. 

De különösen Ivánka Imrét bántotta ez a dolog: »Hogy 
mer az a civil hadi dolgokba belekotyogni 1 Az a mi külön té-
mánk«, s szemére lobbantottaOrbánnak, hogy a szabadságharc 
idején lett volna több helye az ilyen lángoló hazafiságna~. 

A támadóból megtámadott lett; mentegetőzésre fogta 
most Orbán Balázs: 

- Eljöttem volna én haza, de nem eresztettek a muszkák. 
Ernuszt Kelemen is a vitába mártotta magát, mert ő is 

katona, Polónyi a »fékezhetetlen népszónoklati tehetségével« 
mulattatta Fejérváryt, ki igen ügyesen védte meg a kérvényi 
bizottság álláspontját, melyet aztán a Ház is elfogadott. 

Ezalatt künn a folyosón vidám zsibongás volt, ma lévén 
úgy látszik az utolsó érdemleges ülés. A biztos kerületek urai 
künn üldögéltek a padokon egész nyugodtan, mint a krokodi-
lusok a Nílus partján, amint kijönnek lomhán sütkérezni a 
napra, a nem biztos jelöltek izgatottan nyargalásztak szerte 
nyugtalan lélekkel, tüske a talpukban. 

Csak Beöthy Algernon van örökké vidám kedélyben. Ma 
is bejön egy vidéki ismerőse a folyosóra és szépen kéri, esz-
közöljön ki neki Tiszánál audienciát, mert sürgősen szeretne 
vele beszélni. 

- Ma.jd megpróbálom - mondja Beöthy s kevés vár-
tatva visszajő lihegve a türelmetlen várakozóhoz. 
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- Gyere! 
Karjára fűzi és viszi. 

Hát fogad 1 - kérdi ez örvendezve. 
- Igen. beszélhetsz vele. Kieszközöltem. 



Tiszával? 
Dehogy, Fabinyval. 
De, kérlek, nekem Fabinyval semmi dolgom. 
Az most már mindegy. Semmi kötekedés. Egyik mi-

niszter olyan, mint a másik. Most már késő. 1me éppen itt 
van őexcellenciája. 

A kérelmező nagy zavarban van, de mit tegyen, hirtelen 
kigondol valamit, és előadja Fabinynak. 

Beöthy, mint egy Mefisztó, gonosz mosollyal nézi messzi-
ről az audiencia lefolyását, a kérelmező újra visszatér hozzá s 
melegen rázza meg a kezét. 

- Köszönöm Aldzsikám, hogy alkalmat nyújtottál meg-
ösmerkedni őexcellenciájával, de én mindenáron a miniszter-
elnökkel szeretnék szólani. 

Aldzsi komoly, merengő ábrázatot vág. 
- Hm. Éppen csak ez az egy lehetetlen. Hanem ha 

netalán Bedekovirnmak akarnád elmondani. No ugye jó 
lesz? Gyere, elviszlek hozzá. 

A vidéki ember dühre lobban, s morogva, berzenkedve 
megy más protektort keresni. 

De már most csakugyan kifogyott az időből, mert a piece 
résistance folyik bent a teremben: a Tisza válasza a bosnyák 
okkupáció dolgában. -

Ez ismét azon pillanatok egyike volt a magyar képviselő
házban, melyek az idén nem voltak ritkák, midőn az egész 
világot érdeklő dolgok hangzanak el kormányelnökünk szá-
j áhól. 

)fély csöndben, nagy figyelemmel h~llgatták a fontos 
nyilatkozatot, melyet Tisza papirosról olvasott fel csöndes, 
nyugodt hangon. 

- Mégiscsak okos ember az a Bismarck - jegyzé meg 
Kőrösi Sándor, mikor végighallgatta. - De osztég mindjárt a 
mi generálisunk jön utána. Sokat érő ő minekünk. Igaz-e, 
sógor? 

Ez ti. Tibádhoz volt intézve. Tibád megrázta a nagy 
székely fejét és így szólt, szokása lévén ellenkezni: 

-- Sokat ér nekünk is, bizony sokat ér. De még többet 
érne a franciáknak, ha úgy kölcsön kérhetnék tőlünk: hogy 
teremtsen nekik is egy kis álland6ságot. 
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AZ UTOLSÓ ÜLÉS 
[máj. 26.] 

Vége van. Szétmentek. Az 1884-i országgyűlés már a 
múlté. Az ismerős, megszokott alakok még egyszer végig-
defilíroztak a folyosókon, bekukkantottak a büfébe, hol 
immár csendes pusztulás és magány van. Zajtalan, szelíd 
országgyűlés volt, sem nem rúgott, sem nem harapott, úgy is 
múlt ki tisztességesen, minden nyikkanás nélkül végelgyen-
gülésben, mint egy jámbor aggastyán. 

A nap verőfényes sugarait szórta be az üvegablakokon, a 
toronyban éppen delet harangoztak, mikor Péchy Tamás dísz-
magyarba öltözve csörömpölő karddal az oldalán bevonult 
tisztikara kíséretében, megnyitni az utolsó ülést. 

Csanády Sándor még egyszer (meglehet egészen utoljára) 
végighallgatta nagy figyelmesen a jegyzőkönyvet, Göndöcs 
még egyszer megpróbált elaludni a jegyző dajkaszerű mor-
mogása mellett, de erre most nem volt ideje. -

A képviselők még egyszer beültek a padokba, érzéke-
nyen megbámulva a saját névjegyeiket az ülőhelyeiken, az-
után felnyitották a fiókjaikat, kiszed vén azokból bajuszpedrői
ket, Szitányi Bernát a cukkedlijét, György Endre a fogkeféjét 
- egyszóval aki mit rejtegetett. 

Ezalatt a kis Babe~ interpellált az árvizekről, amire 
rögtön megfelelt Baross Gábor, majd Madarász József emel-
kedett fel, találván megint egy - Janskyt. 

De biz az már későre született szegény. Az ellenzéknek már 
nincs annyi ideje, hogy kapitánnyá szónokolja Döpfner fő
hadnagy urat. Tisza röviden elvágta a kérdést, hogy az ország 
címere sokkal magasabban áll, mintsem azt egyes hadnagy 
megpiszkolhassa. 

Más tárgy nem lévén, az elnök elmondta búcsúztatóját, 
s mire a végére jutott, könnyek szivárogtak ki szelíd kék sze-
meiből elérzékenyülésében. 

Azután fogta a csengettyűjét és bezárta a fiókba. Eredj 
pihenni, öreg szerszám. 

Utána Pulszky Ferenc emelte ki az elnök érdemeit. S a 
Ház zajos éljenzésre fakadva tolongott az ajtók felé. 

Kéz kézbe kapcsolódott. Szívélyes búcsú, nyájas mosoly 
lebegett az ajkakon. 
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- A viszontlátásra! - hangzott fel itt is, ott is, több-
nyire kétkedő, síri hangon. 

Még ott zsibongtak, kóvályogtak egy darabig a folyosón, 
az előcsarnokban, míg egy óra után elszállingózának egyen-
kint. A kapus közömbös arccal nézte, míg az utolsó fogat is el-
robogott, míg az utolsó alak is kicammogott. Éppen Krausz 
Lajos volt az utolsó. 

Gondterhelt fejjel, búsan meghajolva hagyta el a korri-
dort s ballagott le a lépcsőkön. 

A legelső foknál összejött Róth Pállal, összekacsintottak. 
Elmúlt - mondá Krausz Lajos mélabúsan. 
Rövid volt - válaszolá Róth Pál keserűen. 
Sokba került - folytatá Krausz Lajos gúnyosan. 
De meg sem érte - végzé Róth Pál gyöngéden. 
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JEGYZETEK 



MK 
MKm 

Jk 

Hi 

Krk 
PH 
VÚ 
PN 
KNapló 

M 
K 
[Szögletes 
zárójelben] 
(Ékzárójel-
ben) < ... ) 
((Kettős ék-
zárójelben)) = 

RÖVIDÍTÉSEK 

Mikszáth Kálmán 
Mikszáth Kálmán Munkái. 1-33. köt. Révai Testvé-
rek kiadása. 1889-1908 között több kiadást megért 
sorozat. • 
Jubileumi kiadás. Mikszáth Kálmán Munkái. 1-32. 
köt. Bp. Révai testvérek kiad. 1910. 
Hátrahagyott iratok. (A Jk folytatása.) 1-19. köt. 
Szerkesztette és sajtó alá rendezte Rubinyi Mózés. 
a jelen kritikai kiadás 
Pesti Hírlap 
Vasárnapi Újság 
Pesti N e.pló 
Képviselőházi Napló [Képviselőházi ciklusonként az 
egyes kötetek római számmal való jelölése újra-
kezdődik.] 
megjelent (újságban, folyóiratban, könyv alakban) 
kézirat 

a sajtó alá rendezők kiegészítései és megjegyzései 

a kéziratban (K) MK által törölt szöveg 
a kéziratban (K) olvashatatlanul törölt szöveg 

e. kézirat (K) olyan szövegrészeit jelöljük, amelyeken 
belül még olvashatóan, ill. olvashatatlanul törölt 
részek is találhatók. 

TUDNIVALÓK 

E karcole.tokke.l az eddigi Mikszáth-irodalom érdemben nem 
foglalkozott. J egyzeteinknek ezért nincs .Iroda.lom« rovata. 
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BEVEZETÉS A JEGYZETEKHEZ 

A Krk jelen kötete Mikszáth Kálmánnak az 1887. január l-tt'il 
1887. június 30-ig keletkezett publicisztikai íré.ea.it tartalmazza. A ko-
rábbi kötetek szerkesztési elvét követve külön csoportba soroltuk a 
cikkeket és tárcákat, illetőleg a parlamenti karcolatokat. Mind a két 
sorozatot kronológiai rendben illesztettük kötetünkbe. 

A cikkek és té.rcé.k közé sorolt íré.eok közül néhányra érdemes itt is 
a figyelmet felhívni. Az 1886-os év mé.eodik felében a politikai hangu-
latot felkorbácsolta a Jansky-ügy. Erre ebben a kötetben is találhatók 
utalé.eok, de az előző év mérlegét elkészítő Hivatalosztoyatás c. cikk 
az ügy hangulati leceapódé.eé.t tükrözi. Két kdtikát és egy előszót is írt 
Mikszáth. Az előbbiek SeMk Zsigmond elbeszéléskötetért'il, illett'ileg 
Podmaniczky Frigyes vieszaemlékezéseiről adnak hírt (Szeged írói, 
A Podmaniczky könyve), az előszót pedig a Bogdanovics György ál-
néven fellépő Beksics Gusztávné elbeszéléskötetéhez írta (Az én kis 
világom). Több cikke foglalkozik a közélet kérdéseivel: az Aka<lémia 
tavaszi tagválasztó közgyűlését bírálja Az úgynevezett tudományos 
akadémia c. karcolatában, núg az új igazságügy-miniszter &rendcsináló« 
tevékenységének egyik eredményével, a bírói karban bekövetkezett 
nyugdijaztatásokkal két cikkben is foglalkozik (A harapós öregek, 
Harapós öregek}. Fájdalmas kötelességet is rótt rá a közélet: parla-
menti karcolatainak egyik kedvelt alakja, Németh Albert, hatvanhét 
éves korában elhunyt. Meleg szavakkal búcsúztatta a választási elő
készületek idején eltávozotte.t. Külön fel kell hívni a figyelmet a vá-
lasztásokkal foglalkozó tárcáira, amelyek a hangulat alakulását ér-
zékeltetik (A &több mint bizonyos«, Oktalan borbélyok, Párbeszéd egy 
•ángliuasal«, Tarka képek, A választások után, Tarka képek II.). Az 1887-
es országgyűlési képviselőválasztás hozta meg Mikszáth számára is a 
kormánypárti mandátumot, bár karcolatai nem érzékeltetik, hogy ó 
maga is érintett és: érdekelt volt. Képviselővé való megválasztásának 
érdekes és eddig ismeretlen mozzanatait összegeztük a [Beszéd a vá-
lasztókhoz] c. programnyilatkozat jegyzetéhez fűzött A Székelyek 
között c. cikktől az ilyefalvi szabadelvű párti mandé.tumig c. össze-
foglalónkban. 

A harmincöt parlamenti beszámoló az új választé.eok előtt álló 
képviselőház törvényhozói munkájával foglalkozik és azt a hangula-
tot tükrözi, anwly az új mandátumért harcba induló képviselők par-
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lanwnti és parlamenten kívüli magatartását jellemezte. _.\. parlament 
izgatott belső életét még csak felfokozta a bolgár események követ-
keztében kialakult háborús válsághangulat is. Ezek az események 
motiválják e. karcolatok témáit, illetőleg utalásait, ezért itt röviden 
összegezzük e. fontosabb előzményeket és mozzanatokat. 

Az 1880-as években e. Monarchia. külpolitikájának fő érdeklődési 
területe a Balkán volt. A balkáni hegemóniáért Oroszországgal rivali-
zált. 

Az 1880-as évek elején e.z Osztrák-Magyar Monarehie. és a cári 
Oroszország között még sikerült fenntartani a balkáni együttműkö
dést: 1881-ben megerősítették a három császár szövetségét (Német-
ország, Osztrák-Magyar Monarchia és Oroszország), melyet 1884-ben 
megújítottak. Ez a megállapodás többek között azt is jelentette, hogy 
a rivalizáló két nagyhatalom kölcsönösen garantálja egymás balkáni 
érdekeit. A Monarchia. és Oroszország ke.pcsole.te.inak alakulását Bul-
gária egyesülése megváltoztatta.. 1885 szeptemberében Filippopolis-
ban felkelés tört ki, győzött e. bolgár nemzeti mozgalom és e. berlini 
kongresszus he.tároze.te. e.lapján a kettéosztott Bulgáriát egyesítették. 
Oroszország arra. törekedett, hogy visszaállftsa korábbi befolyását 
Bulgáriában, ugyanakkor Bulgária igényt tartott e.z önálló fejlődésre. 
Ez e. kérdés túlnőtt a bolgár-orosz kapcsolatok alakulásán.. Német-
ország a válság kezdetétől fogva. Bulgáriát orosz érdekszférának tekin-
tette és nem támogatta. e. Monarchia. bulgáriai törekvéseit. A Monar-
chia., elsősorban e. magyar liberális párt nyomására, ellenezte az orosz-
barát egyezketlő politikát. 1886 júliusában találkoztak Németország, 
az Osztrák-Magyar Monarchia. és Oroszország külügyminiszterei. 
Ekkor szabad kezet adtak Oroszországnak Bulgária. fejedelme, 
Be.ttenherg Sándor elmozdítására, azonban e. trónfosztás után nyil-
vánvalóvá vált, hogy Bulgária. továbbra is teljes önállóságra. törekszik. 
Oroszország nem nyugodott bele Bulgária. feletti befolyása. elvesztésébe: 
1886 szeptemberében az orosz Kaulbers tábornok megjelent Szófiában 
és kilátásba helyezte Bulgária orosz megszállását. Októberben e.z 
osztrák-magya.r külügyminiszter, Kálnoky tiltakozott a cári Orosz-
ország által előre bejelentett bulgáriai beavatkozás ellen, szót 
emelt Bulgária önállósága mellett. 1886 végétől Oroszország és e. Mo-
narchia viszonya egyre romlott, a bolgár kérdés miatt fokozatosan 
feszültté vált a helyzet, háborús válság alakult ki. A Monarchiában 
nagy volt azoknak a száma, akik elkerülhetetlennek tartották a hábo-
rút. Erről tanúskodik e. korabeli sajtó is, a közvélemény befolyáso-
lása céljából számos cikk foglalkozott a. tközelgő• háború lehetőségé
vel. Többek között a Vasárnapi Újság cikksorozatban adott számot 
Oroszország ha.di erejéről. A cikksorozatot Oroszország hadi készülődé
sével indokolták: »Régóta állandó rovatát képezik a lapoknak azok 
a mozgolódások, melyek Oroszország nyugati határain történnek, s 
éppen nem megnyugtató kilátásokkal kecsegtetnek a közeljövőre néz-
ve.« (VÚ, 1887. jan. 30. 5. sz.) A legfriBBebb történeti kutatások is 
leszögezik: tA bolgár válságot közvetlen követő időszakban még reális 
Yeszélyként kellett számolni egy orosz-osztrák-magyar fegyveres 
konfliktus lehetőségével.« (Palotás Emil: Ausztria-Magyarország és 
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a balkáni kérdés a XIX. század vegen. Történelmi Szemle, 1967. 
435. l. - Id. még Diószegi I.: EinigP Bemerkungen zur Frage der 
österreichisch-ungarischen Ostpolitik. Jn: Österreich- Ungarn in der 
Weltpolitik. Berlin, 1965.) 

A Monarchia háborűs készülődését tükrözte, hogy az előző év-
ben a népfelkelésről alkotott 1886. XX. tc.-et 1887 tavaszán már 
a gyakorlatban is alkalmazták. A népfelkelés olyan katonai intézmény 
volt, mely lehetővé tette, hogy azok az állampolgárok, akik nem tar-
toztak sem a hadsereg (haditengerészet vagy póttartalék), sem a hon-
védség állományába, tizenkilenctől negyvenkét éves korig hudi sz1·l-
gálatra kötelezhetők legyenek. Továbbá népfelkelési kötelezcl lségl.H'n 
álltak a hadsereg és a honvédség nyugállományához tartozó vagy szol-
gálaton kívül álló személyek hatvanéves koruk betöltéséig. A nép-
felkelő tiszteket a honvédelmi miniszter előterjesztése alapján o. király 
nevezte ki szolgálaton kívül álló volt tisztekből és önként jelentkező 
köztiszteletben álló polgári egyénekből. Érdemes idézni a törvény 
4. §-át, mely a népfelkelés felhívásáról és feloszlatásáról rendelkezik: 
»A népfelkelés felhívása őfelsége parancsára, a minisztertanács meg-
hallgatása után s a honvédelmi miniszter útján, fenyegető vagy kitört 
háború esetén annak tartamára és azon mérvben történik, amelyben 
azt a honvédelem érdekei megkövetelik. A népfelkelés foloszlatáRát 
őfelsége rendeli el.• (Ld. Corpus Juris 1886. 365. 1.) 

Ezek a nemzetközi és belpolitikai mozzanatok tükröződnek 
különböző formában e korszak karcolattermésében, az egyes utalá-
sokra a jegyzetapparátus megfelelő helyén adunk magyarázatot. 

A Krk e; kötetében közzétett karcolatok közül harmincnégynek 
fennmaradt a kézirata. Ezeket a kéziratokat az OSZK kézirattára 
őrzi, eredetükről korábban már szóltunk (Id. Krk 36. köt. 247-249 l.). 
A Mikszáth-kéziratban fellelhető variánsokat a jegyzetapparátusban 
teljes betűhtiséggel közöljük, ezzel kapcsolatos megfont-0lásainkat a 
Krk 71. köt. 215-216. lapján már indokoltuk. Ehhez még bozzátesz-
szük, hogy e kötettől a K szövegének közvetítésekor az idézőjelek 
esetében a MK által használt „ "idézőjeltípusokat alkalmazzuk. 

Megjegyezzük még, hogy a Krk e kötetében közzétett parlamenti 
karcolatok jegyzetapparátusát ezúttal is e. korábban kifejtett módszer-
tani elvek alapján állftottuk össze. (Ld. Krk 65. köt. 223-226. 1.) 

A korábbi kötetekhez hasonlóan A. t. Házból címmel megjelent 
karcolatok és a hozzájuk kapcsolódó jegyzetek könnyebb és zavar-
talanabb követhetősége érdekében a szöveg előtt, a jobh oldalon, 
szögletes zárójelben közöljük e. megjelenés napját. 

1977. február 17. Sz. Garai Judit-Rejtő István 
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CIKKEK, TÁRCÁK 

HIVATALOSZTOGATÁS 

M I. Pesti llírlap. 1887. januir 1., 9. évf. 1. sz. (l., 2. 1.) A Pesti 
Hírlap tárcája rovatban. Szüveszteri, m~se alcímmel. Névjelzé3 
nélkül. 

II. Jk 1,5. köt.= Hi 13. köt. Anekdoták II. Bp., 1917. 73-76. 1. 

A jelen Krk a PH szövegét közvetíti. 

Mikszáth allegorikus története és az 1886-os év mérlege 

A névjelzés nélkül megjelentetett újévi karcolat kétségtelenül 
MK írása. Szerzőségét jellegzetes stflusfordule.tain kívül az 1886-os 
esztendőt médegelő és jellemző történet bizonyítja, e.melynek mon-
danivalója összecseng a kedély-eket felkavaró Je.nsky-ügy fejleményei 
kapcsán az előző évben kifeJtett nézeteivel. (Ld. a Krk 72. ill., 73. 
kötetének vonatkozó cikkeit.) 

Az allegorikus történet utalá.sai egyértelműen arra mutatnak, 
hogy újévi cikkében MK e.z 1886-os év közel három hónapos feszült-
séget és nagy megmozdulá.sokat, véres rendőrségi akciókat kiváltó ese-
ményeire kívánt emlékeztetni. Ezt érzékelteti már az intonálás is: 
&Nem mondom el, melyik esztendő, de kitalálni szabad« fordulattal 
(7:5-6), de még erőteljesebben erről árulkodik e.z Igazság megtört-
ségének leírása, e.melyet a következő mondattal tetézett az író: $Tépett 
ruhái és sebhelyei az arcán olyanul tüntették fel, mintha valahol össze-
verték, megszaggatták volna.« (8:6-7) 

A Krk 72. kötetében A Hentzi-sír megkoszorúzása és követ· 
kezményei c. összefoglalóban (72. köt. 409-421. 1.) részletes összeg-
zését találhatja az olvasó az ún. Je.nsky-ügynek, amely nemcsak több 
hóna.pro. felkorbácsolta a nemzeti érzéseket, hanem egyik-másik for-
dulatával megingatta a Monarchiát is. Kétségtelenül hozzájárult 
Tisza Kálmán miniszterelnöki hatalma megrendüléséhez, bár az aulikus 
érzelmek felett a magyar miniszterelnöknek sikerült diadalt aratnia. 
A Jansky-ügy továbbhullámzására még a 73. kötet néhány írásában is 
felhlvjuk a figyelmet. Utórezgései még e.z 1887-es esztendőben is érez-
hetők voltak; ld. például a febr. 6-i A mai ülés c. karcolatot, illető
leg e. máj. 26-i Az utolsó ülés c. parlamenti beszámoló néhány utalását 
a jelen kötet 84., ill. 140. lapján. 
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Tárgyi magyarázatok 

Lap Sor 
7 : 2-3 Az egy·ik mimszter múr megjött, a másik rnég el nem ment. 

- MK utalása a közleke<lésügyi tárcán belüli személycserére 
vonatkozott: Kemény Gábor helyét 1886. <lec. 29-én Baross 
Gábor, az a<l<ligi államtitkár foglalta el. 

8 : 37 - 38 azt [az országot], amelyet bokrétának szánt a költő az isten 
kalapjára. - Az utalás Petőfi A magyar nemzet e. versének 
alábbi soraira vonatkozik: »Ha a föld isten kalapja,/ Hazánk 
a bokréta rajta !« 

SZEGED ÍRÓI 

K OSZK Kézirattára. Fol. Hung. 2169/1 194-195. folio 
M J. Pesti Hírlap. 1887. február 12., 9. évf. 42. sz. (1., 2. J.) A Pesti 

Hírlap tárcája rovatban. Névjelzée nélkül. 
II. Jk 38. köt. = Hi 6. köt. Szeged könyve 1. köt. Bp., 1914. 183-

186. 1. 

A kéziratról 

A könyvismertetést MK két 40 cm hosszú és 15 cm széles szer-
kesztőségi kutyanyelvre írta. A K-ot e. nyomdában tizenegy csíkra 
szabdalták ezét és I-XI római számmal jelölték. 

A K jellege egyértelműen arra utal, hogy MK cikkét a PH szer-
kesztőségében készítette. Az írás jellege és a kéziraton eszközölt javí-
tások száma arra mutat, hogy az átlagosnál könnyebben vetette pa-
pírra gondolatait, mindössze három helyen találtunk kihúzott be-
kezdést (10 : 19-20, 10 : 24-25, ll : 25-26). A javítások többsége 
stiláris jellegű, a jobb, kifejezőbb szó keresésének, kiválasztásának 
nyomát őrzi. Minden bizonnyal maga végezte a korrektúrát is, erre 
utalnak a további csiszolást jelző javításai a 9: 8, 10: 4-6, 10: 32, 
11 : 20 sorokban. 

Két szegedi anekdota és Sehök Zsigmond elsö kötete 

A Krk előző köteteinek mindegyikében található egy vagy több 
olyan írás, amely írónknak 1878 és 1881 között otthont nyújtó és 
elismeréssel adózó városról, Szegedről szól. Az 1886 nyarán megjelent 
polemikus hangvételű Szeged városáról c. cikkhez fűzött jegyzetek 
között felsoroltuk azoknak e. Mikszáth-írásoknak címét, amelyeket e. 
PH munkatársaként irt a Tisza parti városról (Id. Krk 72. köt. 293. 1.). 

Sebők Zsigmond Alakok e. Szegeden megjelent elbeszéléskötete 
először a város szellemi atmoszféráját idézte MK emlékezetébe. A re-
ko11strukció előtti elmaradottságra két történetet elevenített fel: az 
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R]fnvolHúsra megérett tisztviselő megtartására felhozott indokot 
( lll : 17 - 24) és a csekély díjazásért viráglopásra rávett rendőr esetét. 
A rendőr lopta csokor története két elbeszélésében is szerepel: az 
1884 júliusában megjelentetett Az ingyen csokor címűben (Krk 35. 
köt. 136-139. l.) és az 1893 novemberében közzétett A bokréta című 
hosszabb elbeszélésében (Krk 41. köt. 116-129. l.). Mindkét feldol-
gozásban transzplánté.lje. az eredeti élményt, itt, ebben a Sebők 
Zsigmondról szóló cikkében szól csupán e.rr61, hogy ez még e.z árvíz 
előtti időkből származó egyéni élménye volt. 

Mikszáth és Sebők Zsigmond kapcsolatának kezdetéről csak igen 
hiányos ismereteink vannak. Sebők 1882-ben került a Pesti Hírlaphoz, 
így közös redakcióban tevékenykedtek. Mikszáthnak egy 1883 augusz-
tusából származó levelében homályos utalás olvasható, e.mely szerint 
távollétében Sebők egy neki címzett küldeményt - abban a hitben, 
hogy e. tMe.gyarország és Nagyvilág« számára küldött anyagról van 
szó - átvett és felbontott (Krk 24. köt. 227. l.). 1884-ben Sebők 
Zsigmond e. Szegedi Napló belső munkatál'BB lett, de kapcsolata. nem 
szakadt meg a Pesti Hírlappal, mert tárcáit, karcolatait időről időre 
közölte a fővárosi újság. 

Az Alakok című Sebők-kötet e. pesti lapokban is feltűnést k&l-
tett, több kritika jelent meg róla. Az e.lé.bbiakban idézzük e. VÚban 
megjelent ismertetést. 

• ... Fiatal író első kötete, melyben e. fejlődő tehetség figyelmet 
érdemlően nyilatkozik. Tizenkét elbeszélést és apróbb rajzot kapunk 
együtt. Akad egypár, e.mely ki is maradhatott volna, mint például e. 
„Veteránok" (fővárosi életkép e.z egyenruhás veterán egyletekről) 
vagy még inkább „A cigáró" (egy baka virginiáje., mellyel vasárnapon-
ként kevélykedni szokott, de el nem szíjja); de vannak csinosabb kis 
elbeszélések, melyekből ha. nem is emelkedik ki a történet eredetisége, 
drámaibb motívuma: csinose.n dolgozvák, e.z elbeszélő hang meleg, 
olykor humoros, egy-egy a.lak rajza el van találva., s e. kis keret, mely-
ben a. többnyire a.pró történetek mozognak, változatos alakokkal ve.n 
betöltve. Ilyen „Az új lakó", „A második Világos", „A statárium". 
A kötet az írói hivatottság több jó oldalát foglalja. magában. Szegeden 
jelent meg: árát azonban nem tudjuk.« (VÚ, 1887. febr. 13. 7. sz. 121. l.) 

Még az 1887-es évben Seb/Sk Zsigmond visszatért Budapestre, 
újból e. PH belső munkatársa. lett, az 1890-es évek elejétől már több 
ízben Mikszáth helyett írta e. parlamenti beszámolókat. 1891-ben e. 
Petőfi Társaság rendes tagjává. választotta, 1892-ben szerkesztőséget 
cserélt és e. Budapesti Hírlap kötelékébe lépett, de Mikszáth-hoz fíi-
ződő kapcsolata nem szakadt meg, hanem mélyebb és barátibb lett. 

A kézirat szövegjavításai 
Lap Bor 

9 : l múlik el évnegyed (K: múlik el (egy egy évszak) ( ( ....... ) 
idököz)) evnegyed) 

2 rendesen egy-egy (K: rendesen ( ........ ) (is kapunk) egy 
egy) 
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Lap Sor 
9 : 6- 7 Pósa Lajos szeretetreméltó (K: Pósa Lajos <csodálatra 

mel t-0) szeretetremeltó) 
7 - 8 gyermekversei, majd Palotás Fausztin (K: gyermek ver-

sei < es most is egy erdekes Palota.s Fausztin derek) majd 
Palota.s Fausztin) 

8 tollából penderül egy munka, (K: tollaból < . „ ) jön egy 
munka) 

9 Zsigmond »Alakok« (K: Zsigmond <alakjai Alakjai) „Ala-
kok") 

11-12 munka Félegyházán (K: munka <Kecskeméten vagy) 
Félegyhaze.n) 

10 2 Mert ez már (K: Mert <Szeged) ez mar) 
4- 6 Nem akarom én Szegedet nagyzolva elnevezni ~a Dorouma 

melletti Athéné«-nek, hanem egy áll, lwgy Szegeden nemcsak a 
talajt emelte) (K: Valóban Szegeden nemcsak a talajt emelte) 

7-8 sor között három kihúzott szó olvasható a K-ban: <Iste-
nem ha ugy) 

19-20 sor között kihúzott bekezdés a K-ban: «Nem lehetett 
pedig< ) a kovetkezo argumentum szolt mellette: 
- Csak ez az egy ember)) 

24-25 sor között egy kihúzott bekezdés található a K-ban: 
<Ma mar valamennyi tisztviselő aufait vu.n a város összes 
ügyeiben bonyodalmábe.n. Ma.s alkalommal) 

32 hol két szép leány (K: hol két illmeros szép leany) 
35 Az ablak ki (K: < ?Egy nap?) Az ablak ki) 
38 - Hej, rendőr (K: - <Mond) Hej rendor) 
38-39 mennyiért szerezné meg (K: mennyiert <lopná el) 

szerezné meg) 
11 : 12 rendőrség. Majd minden héten (K: rendorség «Ma mar 

Szegednek olyan <kitunoen) szervezett rendörsége van 
hogy)) Majd minden heten) 

20 előtt. E falláeia ellen (K: előtt. < ... ) Ez ellen a falácia ellen) 
25-26 sor között a K-ban kihúzott sorok találhatók: <Kivált 

ha meg hozza tesszük hogy a fulemilek énekét o maga tartja 
es hallgatja Posa kony) 

30 pártolja íróit (K: pártolja <az ő) iróit) 
32 fekszik, oly (K: fekszik <meg) oly) 
34 régóta ,ismerik (K: regota. osmerik) 
35 megismeri (K: megösmeri) 
36-37 sor között kihúzott sor a K-ban: <Van benne humor, 

gazdag érzes, kedély) 
37-12:2 sorok hiányzanak a K-ból, valószínűleg az idők 

folyamán ez a római VIII számmal jelölt szeletke elkallódott. 
12 : 4 nem játszi, inkább (K: nem <eles) jatszi inkabb) 

10 tárcájában jelentek meg (K: tárcájában <tart) jelentek meg) 
12 tehetsége. (K: tehetsége. <Az „uj lako" veteranok a ezigato" 

„Menyhert király" „statarium")) 
13 Sebők a harmincas (K: <Ezt) Sebok a harmincas) 
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Lap Bor 
12: 14 füstös petróleumlámpásainál (K: füstös < 

petroleum lámpásainál) 
17 : 16 Amit vártunk (K: Amit < ) vart,unk) 

Tárgyi magyarázatok 

Lap Sor 
9 : 3 liferál - szállít, eljuttat 

> 

10 : 4-5 Nem akarom én Szegedet nagyzolva elnevezni »a DoroUJma 
melletti Athéné«-nek, - Ezzel a fordulattal MK a korabeli 
gyakorlatot gúnyolta, amely szerint egy-egy várost az azt 
átszelő folyó melletti Athénnek szoktak nevezni, ezzel is 
érzékelni kívánva az illet6 városnak tulajdonított kulturális 
rangot. 

15-16 (De ez a Dáni Ferenc ideje volt már.) - Dáni Ferenc volt 
az árvíz előtt a főispán. MK személyesen is ismerte, halála-
kor meleg szavakkal szólt tevékenységéről A jó öreg Dáni 
~'erenc e. nekrológjában (Krk 67. köt. 27 -29. l.). 

11 : l 0-11 Hogy aztán milyen konflikt'U8 támadhatott ebMl a lányok kö-
zött, ez egy beszélyírónak a dolga - Az 1893-as, A bokréta c. el-
beszélésében maga Mikszáth írta meg a virágcsokor ellopását 
követő bonyodalmakat. 

14 excellál - kitűnik, jeleskedik 
20 fallácia - csalás, megtévesztés 

MAGYAR NAGYURAK 

M I. Pesti Hírlap. 1887. márci'U8 21., 9. évf. 79. sz. (1. 1.) A Pesti 
Hírlap tárcája rovatban. Névjelzés nélkül. 

II. Jk 43. köt.= Hi 11. köt. Dekameron IV. köt. Bp., 1917. 113-
ll8. l. 

A jelen Krk a PH szövegét közvetíti. 

Keletkezéséröl 

A névjelzés nélküli tárca kétségtelenül MK írása. Szerzőségét 
bizonyítja a bevezető eszmefuttatás a pazarló nagyurakról (12 : 1-11) 
és a virtuskodás újabb formáira való utalás is írónk szellemét idézi 
(12 : 12- 14). A bevezetőben felállított tétel alátámasztására adta elő 
a két történetet, amely kirívó példája volt a magyar nagyúri gesztus-
nak. Bár a két történetet azzal vezeti be Mikszáth, hogy a »közel-
múltból két esetet is tudok fölemlíteni, mely méltó, hogy megörökíttes-
sék a krónikák számára«, nem tarthatjuk feladatunknak, hogy a 
»Gy. B.« és a »gróf Z.« rövidítések mögé rejtett személyek kilétét, a tör-
ténetek valós vagy komponált voltát kutassuk. 
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Azt viszont szükségesnek tartjuk mcgcmlíkni, hogy a hazai 
arisztokrácia és e. szokásait követő középnemesi réteg ilyPn szembeötlő 
ma.go.tartásáról már korábban is rosszallóan szólt MK. A sorból ki-
emeljük e. Magyar főurak fényűzései e. karcolatot (Krk 63. köt. 139-
141. 1.). A Balassa-családról elterjedt anekdotát nwg"írüí Két szekér 
öregasszony, az Esterházyak űri tempóiról szóló A mi ol11111rch,i,áink e. 
történeteit (Krk 34. köt. 141-144, illetőleg 227-229. 1.), továbbá 
A jó könyvek a magyar nép számára. e. könyvsorozatban megjelent 
írását: Herceg Eszterházy Miklós kalandjai szárazon és vizen. (Bp. é. n. 
Révai testvérek kiad.) 

Az említett történetek érzékeltetik, hogy ebben a kérdésben 
korán és egyértelműen elutasító volt az író álláspontja, taszította a 
mértéktelen fényűzés és könnyelmű pénzszórás. 

Tárgyi magyarázat 

Lap Sor 
12 : 9 juksz - csíny, tréfa 

10 indiai nábob- mohamedán indiai helytartó v. kormányzó 

AZ ÉN KIS VILÁGOM 

M I. Bogdanovics György: Az én kis világom. Bp. 1887. Mehner 
Vilmos kiadása. 1. Teljes névjelzéssel. 

II. Pesti Hírlap. 1887. április 2., 9. évf. 91. sz. (5.1.) Rovaton kívül. 
Teljes névjelzhJsel. 

III. Székely Nemzet. (Fel. szerk.: Málik József.) 1887. április 2., 5. 
évf. 50. sz. (2.1.) Teljes névjelzéssel. [Az előszó után mutatvány-
ként közölték a kötetből A dandy neje e. elbeszélést.] 

A jelen Krk a kötetbeli szöveget közvetíti. 

Keletkezésériíl 

MK Beksics Gusztáv, szerkesztőségi kollégája feleségének fel-
kérésére irt ajánló előszót Az én kis világom e. könyvhöz. Amint az 
előszóból is kiderül, Bogdanovics György Bekcsics Gusztávné szül. 
Bogdanovics Krisztina írói álneve. Az írónő a. kötet megjelenése előtt 
is írogatott űtirajzokat, elbeszéléseket, verseket, melyek a Családi 
Körben és az Ország-Világban jelentek meg. 

Mikszáth bevezetőjében keserű hangon szól a nemzeti irodalom 
hanyatlásáról, az írók helyzetéről és az olvasóközönségről, majd meleg 
szavakkal mutatja be a könyv íróját. 

Az én kis világom az alábbi hűsz kisebb, vegyes tárgyú elbeszélést 
tartalmazza, melyek társadalmi életképek, szatirikus rajzok, illetőleg 
olmélkedések: Modern Don Caesar de Bazanok; A dandy neje; Tükör 
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Bandi; A lá.nyasszony; A szentpusztai kántor; Kátó a vizsla; A:z. élet-
m11nt6k; A:z. agancs; Klári néni; A nőegyleti tag; A falu réme; A vén 
hiú fecsegő, vagy őméltósé.ge. Henrik báró; Egy arabs mese; Miért 
lett Clarisse antiszemita 7; A deficit; A halál, vagy a legrémesebb láto-
gató; Hozzák a koporsót; Halottégetés; A ráksi földesúr; A:z. én Miklós 
bátyám. 

A könyv megjelenésekor a napilapok néhány sort szenteltek a 
könyv és az írónő bemutatására, külön megemlítve Mikszáth Ké.lmán 
bevezetését. (Ld. többek között VÚ, 1887. ápr. 24. 34. évf. 17. sz.; 
Fővárosi Lapok, 1887. ápr. 3. 24. évf. 92. sz.) A napilapok közül érdem-
ben leginkább a Budapesti Hírlap foglalkozott Az én kis világom-mai. 
Tárcarovatában az - ő. szignóval megjelent írás kedvező hangon nyi· 
latkozott a könyvről: 

»Leírást, csiné.lt érzelmeket, mesterséges írói produkciót semmit 
sem találsz könyvében. Csak amit gondolt dolgokról, emberekről, 
intézményekről, irányokról, hozzá elég pongyolán; a történetet azon-
ban több ökonómiával. Vannak értékes és megkapó helyzetei. Vannak 
jól vázolt alakjai. Van sok őszinte igaz érzése, vannak talpraesett 
szavai; egész mondásai, vannak erős meggyőződései. Érdekkel olvas-
tam el könyvét, amely az irodalomban helyet neki nem biztosít, amely 
azonban igen sok egészséges anyagot tartalmaz az irodalom s az írók 
számára. Mindenfajta író tárgyat, kedvet, inspirációt meríthet egy-egy 
jó munkára Bogdanovics György asszony könyvéből.e (Budapesti 
Hírlap, 1887. máj. 24. 7. évf. 142. sz.) , 

A PH is szentelt néhány sort a könyv bemutatására. Apr. 2-i 
számában a következőket írta: »Az én kis világom cím alatt egy kötet 
rajzot írt Bogdanovics György. A .kötet Mehner Vilmosnál Mikszáth 
Kálmán bevezetésével jelent meg. Összesen 20 rajz van a kötetbe föl-
véve, valamennyi közvetlenül merítve a gyakorlati életből. Kritika 
helyett álljon itt egy rész Mikszáth bevezetéséből: ... « A PH a 
Mikszáth-szöveg 14: 3-16: 9 terjedő sorait szó szerint közölte. Itt 
említjük meg, hogy a 16 : 6 sorban az eredeti szövegben teremtés 
urával míg a PHban teremtés uraival szövegváltozat szerepel. 

Úgy véljük, nem érdektelen röviden felsorolni Beksics Gusztávné 
többi művét. Az említett könyvön kívül regényei, elbeszélései és 
versei jelentek meg: Két elbeszélés. A díva. Lilly. Bp. 1888; A bolondot, 
gazt nem vetik, mégis terem. Rajzgyűjtemény. Győr, 1889; Egy hu-
mánus háziúr élményei. Regény. Bp. 1891; A bukottak. Regény. Bp. 
1903. (Athenaeum Olvasótára 7.); Álmatlan éjszakák. Versek. Bp. 
1896; A kamarás úr. (Képes Családi Lapok Könyvtára 1903.) 

Tárgyi magyarázat 

Lap Sor 
14 : 1-2 Ez már a negyedik vagy ötödik eldszó, melyet rövid idd óta 

fiatal írók könyve elé írok. - MK ekkor keletkezett előszavai 
közül a Pósa Lajos Dalok, regék c. kötete elé írt előszóról 
tudunk. (Szövegét ld. Krk 72. köt. 288-289. l.) Továbbá. 
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bibliográfiai e.de.tok szólnak arról, hogy Fe.ylné Hentaller 
Mariska 1886-ban megjelent két gyermekkönyve elé is írt 
bevezetőt, de ennek szövegét - a mű hozzáférhetetlensége 
mie.tt - nem ismerjük. (Erről a Krk 73. kötetében a 166. la-
pon részletesebben szóltunk.) 

A PODMANICZKY KÖNYVE 

M I. Peati Hírlap. 1887. áprilia 6., 9. évf. 95. az. (l-2. l.) A Pesti 
Hírlap tárcája rovatban. Névjelzés: M. K. 

II.Jk 36. köt.= Hi4. köt. Azéniamer6aeim. Bp., 191.t. 197-200. l. 

A jelen Krk a PH szövegét közvetíti. 

Esr tevékeny loúr portréja 

MK Podmaniczky Frigyes N LLplótörodékek c. munkája. 1. 
kötetének megjelenése alkalmából meleg hangú ismertetést közöl e. 
könyvről. Röviden méltatja Podmaniczky életútját, majd megemlíti 
azokat e. főbb mozzanatokat, melyckkul a könyv foglalkozik. Különösen 
a. Ne.plótöredékek eleven hangját, érdekes adatait dicséri, melyek 
élénk és színes korrajzot e.dnak a múlt század he.rmince.s, negyvenes 
éveiről. A későbbiekben e. Naplótöredékek-nek még három úje.bb 
kötete jelent meg nyomtatásban. Ezek a kötetek tulajdonképpen cse.k 
kivone.te.i egy kézzel írott és az OSZK-be.n őrzött hosszabb emlékirat-
nak (Que.rt. Rung. 1297), amelyet Podmaniczky azzal az utasítással 
e.dott át e. Nemzeti Múzeum igazgatóságának, hogy születésének száza-
dik évfordulóján kerüljön cse.k a nyilvánosság elé. 

MK korábbi ke.rcolate.iban sokat foglalkozott Podmaniczky alak-
jával, több ízben kiemelte kötelességtudó megjelenését e. Ház sze.ve.-
záse.in. (Ld. erről e. Krk 69. kötetben a Poatacriptum a &t. Ház«-ból 
karcolatlwz fűzött jegyzeteket. 285-286. l.) 1886 januárjában, e.mikor 
nyilvánosságra. került, hogy Podmaniczky megválik e.z Opera.ház és 
a Nemzeti Színház intendánsi székétől, Podmaniczky elmen6ben cím-
mel MK hosszabb cikkben méltatta. tevékenységét. (Krk 72. köt. 
7 -10. l. A ke.rcole.thoz fűzött jegyzetben szóltunk írónk korábbi, 
Podmaniczky személyéről szóló cikkeiről. 251-253. l.) 

Érdemes megemlíteni, hogy Podmaniczky lovagias, zárkózott 
i;gyénisége felkeltette Krúdy Gyula figyelmét is. (Ld. Krúdy Gyula.: 
Irói arcképek I. köt. Bp. 1957.) Krúdy hasonlóan MK-hoz e. Ne.pló-
töredékek érdemének elsősorban e. hűséges korrajzot tartotta.. Pod-
maniczky Frigyes báróról életrajzi adatokat nem közlünk, mivel azok 
megtalálhatók az említett Naplótöredékekben, kézirataiban és levelei-
ben, csupán a MK által kiemelt életrajzi vone.tkozásokhoz fűzünk tárgyi 
magyarázatokat. 
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Tárgyi magyarázatok 

Lap Sor 
16 : 3-4 Éppen olyan buzgó volt fiatal korában rebellisnek, mint 

amilyen buzgó most mameluknak. - Írónk arra. utal, hogy 
Podmaniczky részt vett a.z 1847-es pozsonyi országgyűlésen, 
majd 1848-ban a pesti országgyűlés felsőházának tagja. és 
jegyzője volt. A szabadságharcban mint huszárkapitány és 
osztályparancsnok vett részt. 1861 óta. megszakítás nélkül 
tagja. volt a. Háznak. A fúzió után a szabadelvű párt tagja, 
majd 1889-t61 elnöke lett. 

8- 9 mikor caak írni lehetett, író lett - A szabadságharc 
bukása. után Podmaniczky visszavonult a. politikai szereplés-
től és szépiroda.lommal, főként regényírással foglalkozott. 
Az 1850-es években jelent meg A fekete dominó (1853), Az 
alföldi vadászok te.nyája. (1854), Tessék ibolyát venni (1856), 
Margit angyal (1859) című regénye és az Úti naplómból 
(1853), Hazai vadászatok és sport Magyarországon (1857) c. 
kötete. 

14-17 Csak egyetlenegyszer volt közkatona, amikor a szabadság-
harc után büntetésül besorozták furvézernek, hanem ,itt is glasszé-
kesztyűben kente a kocaitengelyeket. - A szabadságharc le-
verése után Podmaniczky büntetésből közlegényként kato-
náskodott, ebben az időben számos adoma. keletkezett róla.. 
Közülük egyik legismertebb a.z írónk által felelevenített tör-
ténet. Erről az adomáról maga. Podmaniczky is említést tett 
a. későbbiek során a. Naplótöredékek 1888-ban megjelent 2. 
kötetében. (Ld. i. h. 317. l.) 

26-17 : 5 A szabadságharcban részt vettek további életútja. 
- Ehhez hasonló gondolatokat fejteget MK az 1886 tava.-
szán megjelent Az arany-korszak c. karcolatában is, a. Halász 
Sándor szerkesztette »Országgyűlési Almanach 1886« kap-
csán (Krk 72. köt. 39-40. 1.). 

17 : 7 de nem volt-e 6 a helyett vagy tíz esztendeig intendáns, - Pod-
maniczky 1875-1885-ig a Nemzeti Színház és az Operaház 
intendánsa volt. 

29- 35 Podmaniczky N aplótöredéke és a három másik vissza-
emlékezés. - Pulszky Ferenc Életem és korom c., négy-
kötetes visszaemlékezése 1880-82 között jelent meg; Déryné 
Naplója. a színésznő halála. után, Törs Kálmán gondozásában 
látott napvilágot a. Kisfaludy Társaság kiadásában 1879-
1880-ban, két kötetben; Fiáth Ferenc Eletem és élményeim 
e. kétkötetes viBBzaemlékezése 1878-ba.n jelent meg. 

18 : 16 Mintha caak egy Macaulay volna. - Thomas Ba.bington 
Ma.caulay (1800-1859) angol történetíró, politikusra vonat-
kozik az utalás. 

l 8 reatoráció - restauráció azaz tisztújítás 
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A »TÖBB MINT BIZONYOS« 

K OSZK Kézirattára. Fol. Hung. 2169/2 218-219 folio 
M Pesti Hírlap. 1887. április 24., 9. évf. 112. sz. (l., 2.1.) A Pes-

ti Hírlap tárcája rovatban. N évjelzés nélkül. 

Kötetben itt először. 

A kéziratról 

A karcolatot MK négy normál fogalmazási papírra írta. A K-ot 
a nyomdában a gyorsabb szedés érdekében részekre vágták és az egyes 
szeleteket 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 71/z számmal jelölték. Az első K-lap jobb 
felső sarkában maga MK adta meg a nyomdának az utasítást: »garm.« 

A K papírjának jellege nem teszi bizonyossá, hogy a PH szer-
kesztőségében írta-e meg e. választások előkészületéről szóló reflexióit 
MK. A javítások száma az átlagosnál alacsonyabb. A korrektúrát 
maga végezhette, erre utalnak a 19 : ll, 20 : 33, 20 : 36- 37 sorokban 
található utólagos korrektúra javítások és a K-ban olvasható záró-
mondatnak a korrektúra készítésekor való törlése a 2 l : 18 sort 
követően. 

Mikszáth és a.z 1887 -es választások 

Ez az első karcolat, amely az 1887-es képviselőházi választások 
előkészületeiről fest szemléletes képet. Az országgyCilési ülésszak vége 
felé írónk érdeklődése érezhetően a közelgő képviselőválasztások felé 
fordul. Már korábbi parlamenti karcolataiban is egyre több figyelmet 
szentel a választási előkészületeknek, a választásokra készülődő kép-
viselők magatartásának bemutatására. Így a jan. 25-én megjelente-
tett A t. Házból c. karcolatában arról szól, hogy a felszólaló képviselők 
beszédeiket már a választóiknak szánják. »A mandátumok előrevetítik 
árnyékukat<( - írja. A márc. 10-i, A t. Házból c. karcolatban a Ház meg-
változott hangulatáról számol be: a »bizonytalan kerületek képviselői« 
már odahaza &dolgoznak« megválasztásuk érdekében. A márc. 20-i, 
A t. Házból c. karcolatban a folyosón elhangzott választási beszélge-
téseket örökíti meg mint a. legkedveltebb beszédtémát. Az ápr. 2-i, 
A t. Házból c. karcolatában a választási előkészületeken, kortesfogá-
sokon elmélkedik. Gúnyosan állapítja meg: »A hasznosabbik eszét 
mindenki becsomagolta már és a haza való eszét vette elő«. Az ápr. 20-i, 
A t. Házból c. karcolatban újból megemlíti, hogy a közelgő választások 
képezik a büfé és a folyosó kedvenc témáját. A máj. 7-én megjelente-
tett A t. Házból c. karcolatban »Á jelöltség lázá«-val foglalkozik. 

Mikszáth nemcsak parlamenti karcolataiban, hanem egyéb 
cikkeiben, tárcáiban is helyet adott a választási előkészületeknek, a 
jellegzetes választási történeteknek. Az 1887. júniusi képviselőházi 
választásokkal foglalkozó ciklrni a következők: Oktalan borbélyok 
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(ápr. ~4.); P1írbeszédegy »Úngliussul« (máj. 13.); Tarka !.:épek (jún. 25.).; 
A ?•álasztások után (jún. 28.); Tarka képek (jún. 29.). 

[tt meg kell jegyeznünk, hogy az 1887-es júniusi országgyűlési 
képviselőválasztásokon Mikszáth is fellépett a Háromszék megyei 
ilyefalvi kerületben szabadelvű párti, tehát mameluk programmal. 
Sajátos, hogy sem a jelen, sem a többi választásokról szóló írásain nem 
érződik, hogy ő maga is érdekelt volt az előkészületekben, hisz annyira 
könnyedén, annyira kívülálló, érdektelen szemlélőként rajzolja meg a 
közehnúlt és a jelen napok korteskedési szokásait. Mikszáth képviselő
vé választásáról az 1887. jún. 21-én Sepsziszentgyörgyön elmondott 
beszéd szövegéhez fűzött jegyzetekben A Székelyek közt című cikktől 
az ilyefalvi szabadelvű párti mandátwnig c. öBBzefoglalónkban szó-
lunk részletesebben (Id. e kötet 183- 198. lo.pján - Id. még Rejtő 
István: Hogyan lett Mikszáth Ilyefalva képviselője. ItK, 1978. 2. sz., 
157-172. 1.). 

A karcolat további érdekessége, hogy befejezésként felidézi a majd 
megválasztandó parlament egyik ülését, leírja, hogy ki mindenki 
maradt ki a választások során. Valószínűleg az egykorú hangulati ele-
mekből kiindulva az antiszemita frakció megerősödését, a habarék 
párt felmorzsolódé.sát és a függetlenségi párt jelentős létszámveszte-
~égét jósolja meg. Az élet részben rácáfolt feltételezésére: az anti-
szemiták tábora komoly veszteséget szenvedett, a korábbi tizennyolc 
képviseM helyett csak kilenc jelölt szerzett mandátumot, a habarék 
pártnak ugyan csökkent számaránya, de korántsem szenvedett meg-
semmisítő vereséget. Érdemes megemliteni, hogy hasonló »előrejelzést« 
A tiszteU Ház c. kötetét záró Epilóg c. fejezetben is felrajzolt MK, ott 
a nemzetiségi képviselők megnövekedett számarányából kiindulva 
festett poltikai víziót (Id. Krk 71. köt. 207-209. !.). 

A kézirat szövegjavításai 

Lap Sor 

19 : 4 Gebernyeczy Ákos (K: Gebernyeczy (?Ja.nos?) Ákos) 
11 valóságosan válogatták a követeket (K: valosa.gose.n válan-

tották (a.z embereket) e. koveteket) 
18 választási mesterség. (K: valasztasi (tisz) mesterség.) 
21 gyalog végzi a.z ember. (K: gyalog (gyakorolja) végzi az 

ember) 
33 pihen. Űk maguk kezdték (K: pihen ( ?csak?) Ők maguk 

kezdtek) 
20 4 Lám a jelöltekkel (K: (Hiszen) La.m e. jeloltekkel) 

158 

10 kértek a keresztény (K: kertek a (választok) kereszteny) 
18-19 osztalékok esnek a &több mint (K: osztalékok (esnének 

a bizonyosakra) esnek a „több mint) 
21 lett semmi. Csak éppen (K: lett semmi. (Epen a le) Csak 

epen) 
21-22 megye, Hont kötötte (K: megye (kotötte) Hont kö-

tötte) 



Lap Sor 
20 : 22 békét. Éppen csa.k (K: békét. (Csak) épen csak) 

30 részletekben lesznek. (K: reszletekben (esnek) lesznek.) 
33 Péchy ül az elnöki (K: Péchy ül -ismét az elnöki) 
35-36 csupa antiszemiták (K: csupa (szelsőbaliak) antiszemi-

tak) 
36- 37 megszaporodtak derekaBan. Ha.nem (K: megszaporodtak 

egy (kicsikét) kicsinyég. Hanem) 
38 eltűnt és e. függetlenségi párt (K: eltünt (a közepről) es a 

(szelsobal) fuggetlensegi part) 
21 3 Könnyű azonban (K: (Valaki) Könnyu azonban) 

5 papság mind odament (K: papság (mely) mind odo. ment) 
18 sor után a K-ban még a következő mondat olvasható: Így 

lesz majd, megláasátok. Több mint bizonyo8 lwgy i,giJ lesz. 

Tirgyi magyarázatok 
Lap Sor 
18 2 bulletin - hivatalos jelentés 

3 garmond - 10 pontos betűnagyság 
„ 4 borgi8z - 9 pontos betűnagyság 
19 : 4-5 A képviselőjelöltre nem hízelgő kortesnóta. - A Krk 

korábbi kötetei számtalan ilyetén rigmust őriztek meg, ez 
minden bizonnyal MK improvizált névhez költött kádenciája. 

„ 18 ipaiaaima verba - a legsajátabb szavai 
20 : 7 - 8 mígnem az antiszemita párt keletkezeu, mely pénz nélkül 

jutoU a mandátumoklwz. - Az 1884-es választások alka.Imával 
MK több karcolatában feljegyezte, hogy az antiszemita 
jelölteket nem terhelte &alkotmányos költség~ (Id. Krk 68. 
köt.). 

16-17 totalizatőr - itt: fogadóiroda 
21-22 08ak éppen a legharapó8a1Jb megye, Hont kötötte meg <i 

békét. - Erről Mikszáth már az ápr. 2-i A t. Házból o. kar-
colatában is tett említést. (Ld. az említett karcolatot és a 
hozzáfűzött jegyzeteket a jelen Krk 123., ill. 336. l.) 

26-27 : 10-11 megeshetik, lwgy Szentendrén 8imán megy keresz-
tül a jelölt. - MK utalása az 1884-es szentendrei választásra 
vonatkozik, amikor Krausz Lajos mandátumának el-
ismerésével több hónapig foglalkozott a mandátumvizsgáló 
bizottság (Id. Krk 70. köt. 381., 385. l.). 

„ 30 non putarem - vmi nem sejtett, váratlan dolog 
21 : 16-18 Eles Henrik rovásé.ro. elkövetett tréfa. - Az 1884-es 

választásokon Éles Henrik nem jutott mandátumhoz, MK 
több karcolatában élcelődött a képviselőház karzatára 
bejé.ró exképviselő mandátum utáni vágyáról (Id. Krk 69. 
köt. 102., 166-167., 174. l.; Krk 70. köt. 135. l. és a jelen 
köt. 59. 1.). Itt jegyezzük meg, hogr az 1887-es válasz-
tásokon Éles Henrik is indult, a Jákóhalmi kerületben 
szabadelvű párti ·képviselővé választották. 
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OKTALAN BORBÉLYOK 

K OSZK Kézirattára.. Fol. Rung. 2169/2 15 folio. 
M Pesti Hírlap. 1887. április 24., 9. évf. 112. sz. (10. 1.) Rovaton 

kívül. Szerkesztdi üzenet alcímmel. Névjelzés nélkül. 

Kötetben itt először. 

A kéziratról 

A választásokkal kapcsolatos szerkesztőségi üzenetet MK egy 
40 cm hosszú és 15 cm széles szerkesztőségi kutya.nyelvre írta. A K-ot 
e. nyomdában he.t szeletre vágták és 46, 4 7, 48, 49, 50, 51 e.rab számmal 
jelölték. 

A papír jellege egyértelműen arra utal, hogy MK e.z allegorikus 
történetet a PH szerkesztőségében írta, a K tanúsága szerint egy len-
dülettel, az átlagosnál kevesebb törléssel vagy javítással. A korrektúra 
e.lke.lmáve.l nem tett semmi változtatást, így nem dönthető el, hogy 
látta-e a nyomdai levonatot. 

A korteshadjárat egy mese tükrében 

A választási mozge.lmak kapcsán előadott hasznos jótané.cs közel 
áll ahhoz a történethez, melyet MK az 1882. okt. 14-i A tisztelt Házból 
e. karcolata élére illesztett. (Krk 64. köt. 204-205. 1.) Az öt évvel 
korábbi írásban Rohonczy Gedeon megalapozatlan felszóle.lását kí-
vánta. e. történettel hangulatilag bevezetni, míg e. jelen történetben 
hasonló helyzetben a megalapozatlan választási remények érzékel-
tetésére hozta fel az ismeretlen eredetű, keleti motívum nyomait tar-
te.lmazó történetet. Az 1882-es tanácsok forrásvidékét Scheiber Sándor 
derítette fel Mikszáth novella-forrásaihoz e. tanulmányában (Folklór 
és tárgytörténet II. köt. Bp. 1974. 319-324.1.). Az eredeti forrásokat 
bemutatva és azok magyar folklórvariánse.ira utalva megjegyezte, hogy 
»Mikszáth változata. azonban nem e. magyar mesékkel tart rokonságot, 
ha.nem Petrus Alphonsi, vagy Je.cobus de Vitry relációive.l. Ezeket 
eredeti szövegükben nem ismerhette. Közvetlen forrását - mint a 
legtöbb esetben - ezúttal is nehéz meghatározni«. (1. h. 324. 1.) Úgy 
tűnik, hogy e. jelen história. esetében is egy ve.le.mikor, ve.le.hol 
hallott történetet elevenít fel e. korteskedésről szólva. Levelünkre 
válaszolva. Scheiber Sándor e motívumme.l ke.pcsole.tban érdekes 
bibliográ.fie.i e.de.tokra. hívta fel figyelmünket; ezek közül e. két e.le.p-
vetőnek, e.z S. Thompson és A. Ae.rne műveiben fellelhető e.de.lékok-
ne.k alábbi közlésével jelezni szeretnénk e. motívumnak e. nemzetközi 
folklórkincsben ve.ló előfordulását. 

S. Thompson motivumrendszerében 21.1. szám alatt e. követ-
kezőket közölt.e: »„Consider the end": counsel proved wise by ex-
perience. lfarbe1· hired to out king's throe.t sees on the bottom of the 
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basin the wor<ls „Whatever you do, do wisely and think of the conse-
quences." He drops the razor and confesses. - Type 910 e; Alphabet 
No. 156. - Jewish: bin Gorion Born Judas IV 172, 283«. (S. Thompson: 
Motiv-Index of Folk Literature. Vol. 4. ln: FF Communication No. 
109 (1934) 12. p.) 

Antti Aarne összeállítása hasonlóan sununázza a motívumot, 
de ő több nemzet irodalmából idéz az utalásábe.n: »„Think Ce.refully 
Before You Begin a Task" The king's throe.t i'l to be cut. The barber 
híred to cut the king's throat sees on the bottom of the basin the words 
„Whatever you do, do wisely and think of the consequences." He 
drops the razor and confesses. Clouston Tales II 3 l 7 ff. - Finnish 13; 
Lithuanian l; Swedish 2 (Göteborg l, mise. l); Icelamlic l; H.ussian: 
Andrejev l; Greek 2; Turkish: Eberhard-Borate.y No. 313 2; India 8. 
- Literary Treatments: Chauvin VIII 140 No 139.• (A. Ae.rne: The 
Types of the Folkte.le. ln: FFCommunications No. 184 (1961) 314. p.) 

Scheiber Sándor a bibliográfiai a<latok közlése után megjegyezte, 
»Hogy mi minden jutott el s milyen úton Mikszáthhoz«. Igaza van. 
Szíves baráti közlését ez úton is köszönjük és reméljük, hogy Mikszáth 
motívumkincsét további adalékkal sikerült színesebbé tenni. 

Itt jegyezzük meg, hogy Scheiber Sándor e. Folklór és tárgy· 
történet e. munkájának 1977-bon megjelentetett második kiadásában 
a fenti közléseket feldolgozta és a mű II. kötetének 342- 346. lapján 
»XXI. Minden dolognak nézd meg e. végét« o. részfejezetében vizsgáló-
dásai eredményét már az olvasók elé tárta. 

A kézirat szövegjavitásai 

Lap Sor 
21 15 A király kifizette az ezer forintot (K: A király (kivette) 

kifizette az ezer forintot (azt lefizette azt)) 
22 : 4 Hiszen ezt (K: Hiszen (mind) ezt) 

6 Felültettél, gazember. (K: Felültette} < ?gazcsont?) gaz-
ember) 

7-8 róla, minek (K: róla< ..... ) minek) 
16-17 fondorkodának élete ellen. (K: fondorkode.nak (e. kire.ly) 

elete ellen) 
19 messe el őfelsége (K: meBBe el (Hugfi e.z) ő felsege) 
20 Hugli rá is (K: Hugli (meg) rá is) 
21 szólani fog. S azonfelül (K: szole.ni fog. (Nem tréfa dolog) 

S azonfelul) 
39 volna e.z fel képviselőnek (K: volna az ( ?jeloltnek ?) fel 

kepviselonek) 
23 : l Ezt e. jelszót (K: (Azóta) Ezt a jelszot) 

5-6 beretváját, és megke.ve.ria (K: borotve.jat (meg) es 
megka ve.rta) 

11 Miksr.Ath Kálmán Összes Művei 74. 161 



A HARAPÓS ÖREGEK 

K OSZK Kézirattára.. Fol. Hung. 2169/2 16 folio. 
M Pest'i Hírlap. 1887. április 26., 9. évf. 114 .• 9z. (5. !.) Rovaton kí-

vül. Névjelzés nélkül. 

Kötetben itt először. 

A kéziratról 

A glosszát MK egy 35 cm hosszú és 15 cm széles szerkesztőségi 
kutyanyelvre írta.. A K-ot a nyomdában kettévágták és 16, 17 arab 
számmal jelölték. 

A pe.P,ír jellege arra mutat, hogy a PH szerkesztőségében készült 
a kis írás. Atle.gosné.l kevesebb ja.vitás található a K-on, ami azt jelzi, 
hogy könnyedén írta MK a karcolatot. A korrektúrát maga végezte, 
ekkor hé.rom kisebb stiláris javítást eszközölt a levonaton: 23 : 4, 
23 :4-5, 24: l. 

Személycserék az igazságügyi apparátmhao 

A közismerten konzervatív és antiszemita beállítottságú Pauler 
Tivadar 1878-86-ig volt igazságügy-miniszter. Halé.la után 1886-tól 
Fabiny Teofil lett az igazságügy-miniszter. Az új igazságügy-minisz-
ter hivatalba lépése alkalmából a VÚ röviden összefoglalta azokat a 
feladatokat, melyek az új miniszterre vártak: &Az igazságszolgál-
tatás két lényeges kelléke a gyorsaság és olcsóság, még ma. is csak 
vágya. a nemzetnek. Történtek is előkészületek, tanulmányok még 
e. megboldogult miniszter életében e. szóbeliség és közvetlenség be-
hoze.te.láre., mint amelyek meghoznák az olcsóságot és gyorsaságot 
a mi igazságszolgálte.tásunkne.k is. Azonban ez e. reform messze-
menő változtatásokat tesz szükségessé még a bírói kar mai szervezeté-
ben is, s mindenesetre megkívánja a. királyi tábla decentralizációját s 
vidéki központokban leendő elhelyezését, ami pedig önmagában sem 
csekély munka.. De még ezzel nincs á.m kimerítve a. sürgősen szüksé-
ges javítások sora.. Ott a. magánjogi codex, melynek csak egyes részei 
vannak készen, ott a büntetőeljárás, mely szintén megalkotásra vár. 
A telekkönyvek siralmas állapota is sürgeti a segítő kezet, valamint 
maga az igazságszolgáltatási szolgálat is, a bírák teljes függetlenítése 
s a judikatúra oldalágai, az ügyvédi, közjegyzői rendtartás s még egy 
sereg kisebb jelentőségű, de a mindennapi életben nagyon is szükséges-
nek talált javítás.« (Vú, 1886. máj. 23. 21. sz.) Fabiny hivatalba lé-
pése után igyekezett az igazságügyi tárca körül rendet teremteni. 
Valószínűleg felfrissítést eszközölt, Pauler régi embereit nyugdíjazta. 
Úgy tűnik, a nyugdíjazások miatt elindultak a pletykák, melynek 
a.nekdotaterrnése csapódott le a jelen A harapós öregek c. cikkben és a. 
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néhány héttel később, jún. l-én megjelent ugyancsak HarapÓ8 öregek 
címet viselő cikkében. 

A jelen írásában Bíró Pál kolozsvári kir. törvényszéki elnök 
nyugdíjba. vonulása alkalmából két történetet adott elő MK. A kora-
beli lapok igen szűkszavúan adnak hírt Bíró nyugdíjba vonulásáról. 
A Kolozsvár c. lap pedig arról tájékoztat, hogy Bíró Pál maga. kérte 
nyugdíjazását: »NPhezen tudunk megbarátkozni a gondolntt.nl - úgy-
mond az átirat - , hogy ennyi erénnyel és jeles tulajdonokkal tündök-
lő férfiút az igazságszolgáltatás terén a jövőben nélkülöznünk kell. 
De ezen változáson mégis megnyugszunk, mert tudjuk, hogy a lelépés 
saját akaratából történt a végett, hogy életének hátralevt'S évoit hosz-
szas közszolgálat után hivatali gondoktól menten tölthet:11:1(~.~ (Kolozs-
vár, 1887. máj. 16.) 

Megjegyezzük még, hogy ekkor Mikszáth már mint a Három-
szék megyei Ilyefalva kerület képvisdőjelöltje személyes okokuól is 
figyelemmel kísérte az Erdélyre vonatkozó aktuális eseményeket. 

A Uzirat szövegjantásai 

Lap Sor 
23 l A hivatalos lap tegnapi száma (K: A hivatalos lap <mtír) 

tegnapi száma) 
4 tekintélyű öregúr (K: tekintélyű elókel6 öreg ur) 
4- 5 úri életből való (K: W'i elnokökból való) 
8 megsa.jnálja, eltűnni látván (K: megsajnálja. <egy) el ti.inni 

látván) 
10 1872 óta törvényszéki (K: 1872 óta (volt allami szolgalatban 

mint) törvényszéki) 
11 de azért a szíve (K: de azert (?valóban? meg raj) a szíve) 
14-15 Vele történt eleinte az az eset, hogy a törvényszék évi 

büdzséjéből, takarékos (K: ( .... ) Vele törtent (vele egy-
szer) eleinte az az eset hogy (amit) a törvényszék évi büdget-
jéből (meggazde.lkodott) ta.karekos) 

1 7 Pált, s utasította (K: Pált s (ker) utasította) 
18 hogy a fennmaradt fölösleg hova fordítása (K: hogy (az 

.... ) a fennmaradt fölösleg (irant) hova forditása) 
19-20 vármegyének - hangzott röviden (K: vármegyének 

<felelte) hangzott röviden) 
25 Pál konstemálódott. (K: Pál <lett) konstemalodott.) 
26 adja takarékoBBágának (K: adja (a tulajdon) takarekossagá-

nak) 
27 -28 milyen tapintatos, bölcs (K: milyen ( ?müvelt ?) tapin-

tatos bolcs) 
24 : l Fa.binyt6l. (K: Fe.binynál.) 

11• 

5 Van vagy húsz. (K: Van vagy ( . . . . . . . . . . . . . ..... ) 
husz.) 

6 legtöbbnek tartja - mond (K: legtöbbnek ( ?mondja?) 
tartja - mond) 
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Ln.p Sor 
24 : rn - 14 flor között a következő kihúzott mondat található a. 

K-ban:< <A miniszter kedvetlenül harapott ajkaiba. és sietett 
elbocsátani az öreget s még jobban sietett< ............. )) 

15 hogy itt nálunk (K: hogy <ezek) itt nalunk) 
16-17 higgadt, tapintatos. (K: higgadt (es) tapintatos.) 

Tárgyi magyarázatok 

Lap Sor 
23 : 1-2 A hivatalos lap tegnapi száma hozta az új koloZBVári tör-

vényszéki elnök kinevezését, - Péterffy Domokos budapesti 
ítélő táblai bírót nevezték ki a. kolozsvári törvényszék el-
nökének. 

10 Bíró Pál 1872 óta törvényszéki elnök - Biró Pálnak a kolozs-
vári ügyvédi kamarához intézett levele alapján úgy tdnik, 
hogy a.z írónk által jelzett évszám nem pontos. •A kolozsvári 
kir. törvényszéktől előha.la.dott korom miatt kért fölmenté-
sem alka.Imából f. évi április hó 26-ról 317. sz. alatt hozzám 
intézett szíves é.tira.té.ra foga.dja. válaszul hé.lé.s köszönetemét 
azon elismerésért, húsz évi elnöki működésemnek azon mél-
té.nylé.sé.ért, melyet búcsúiratában kifejezni szíveskedett.e 
(Kolozsvár, 1887. máj. 16.) 

21 konsternáció - megdöbbenés, megütközés 

TISZÁNÉ SZEGEDEN 

K OSZK Kézirattára. Fol. Hung. 2169/l 149-152. folio. 
M Pesti Hírlap. 1887. május 10., 9. évf. 128. sz. (1., 2. l.) A Pesti 

Hlrlap tárcája rovatban. Névjelzés nélkül. 

Kötetben itt először. 

A kéziratról 

A karcolatot MK három, többségében 40 cm hosszú és 16 cm 
széles szerkesztőségi kutya.nyelvre írta. A nyomdában a K-ot tizenegy 
da.rabra. vágták és I-XI római számmal jelölték. 

A papír jellege arra mutat, hogy MK a szerkesztőségben készí-
tette szegedi beszámolóját. Javfté.sa.i á.tlagosa.k, külön figyelmet ér-
demelnek a. korrektúra során végzett törlései, amelyek egyrészt Tisza. 
Ké.lmánné személyéhez fűzött jelzők átcsoportosítására, finomítására. 
utalnak (24: ll-12, 25: 24-26), másrészt egy Blaha. Lujzával kap-
csolatos ·- meglehetősen suta. - megjegyzés kihagyását jelzik (26 : 9). 
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Egy újahh szegedi riport 

A nőipe.riskole. és a nőipar-kiállítás megnyitása Szeged jelentős 
eseménye volt. A miniszterelnök felesége mint a szegedi nőegylet 
»véde.sszony1u utazott Szegedre. Az eseményről a so.jtó is beszámolt, s 
arról természetesen a PH is megemlékezett. 

Máj. 8-á.n szombaton a vendégek tiszteletére Szoged ünnepi 
díszbe öltözött. A déli órákban népes küldöttség indult el a vasúti 
indóházhoz a fővárosból érkező vendégek fogadására. A többnyire 
nőkből álló küldöttség mellett jelen voltak még: Kálle.y Albert főispán, 
Pálfy Ferenc polgármester, Szluha Ágoston főkapitány, Dobó Miklós 
kanonok, Fehér Ipoly tankerületi f6igazgat.ó, 11 folsoroJt.akon kívül még 
számosan a város előkelőségei közül. A fővárosból érkező vendégek név 
szerint e. következők voltak: Tisza Ká.Jmánnó, Tisza Lajos, Zichy Jenő, 
Blaha Lujza, Jékelfalussy Lajos és Stesscr József. A vendégek meg-
érkezése után fogatok hosszú sora indult vissza e. városba. Az impozáns 
diszbevonulást követően Tisza Kálmánné, Tisza Lajos és Zichy Jenő 
meglátogatták a Somogyi Könyvtárat, e. rókusi és alsóvárosi óvodákat, 
megtekintették a református templomot, az árvaházat, a Csille.g-
Lörtönt és a szegényápoldát, ezt követően átmentek Újszegedre, majd 
sétát tettek a Stefánia sétányon. Estu színházi eUiadásra került sor, 
melyen Blaha Lujza is fellépett. Az előadás után Tisza Lajos a szegedi 
,.áJasztók küldöttségét fogadta. Késő este több mint 200 ember rész-
vételével bankett volt a vigadóban, ahol több pohárköszöntő is el-
hangzott, Tisza Kálmánnéra Fehér Ipoly tankerületi főigaz~ató, 
Tisza Lajosra Polgár László református egyházgondnok, Blaha LuJzára 
dr. Bebó ügyvéd mondott felköszöntőt. A bankett után a vigadó kis-
termében táncmulatságot tartottak. Másnap, 9-én de. 10 órakor került 
sor a nőipe.riskola ünnepélyes felavatására, majd fél 11 órakor a város-
háza dísztermében a kiállítás megnyitására. A kiállításon Wöber 
Györgyné e. nőiparegylet elnöke e.re.ny érdemkeresztet kapott, melyet 
Tisza Kálmánné nyújtott át. Ezután a vendégek megtekintették a ki-
állítást, majd délután elhagyták a várost. 

A Szegedi Napló beszámolt arról, hogy Mikszáth Lechner Lajos 
társaságában az esti órákban érkezett meg és váratlanul megjelent a 
színházi előadáson. Így írónk az előadást megelőző eseményekről ér-
tesülései alapján ad képet, az előadásról és az azt követő est>ményekr6l 
már személyes te.paszte.le.te.i e.lapján eleven, élményszerű beszámolót 
közöl. Cikkében ezúttal is kifejezi Szeged iránti szeretetét: &Sehol 
kedvesebben, tapintatosabban vendéget fogadni nem tudnak, mint Sze-
geden.« (24: 14-15). Az e16adás kapcsán elismeréssel szólHlahe.~Lujza 
fellépéséről. Megemlíti a szegedi választók Tisza Lajos grófnál tett 
tisztelgő látogatását. Beszámol a kiállitásról, majd egy Zichy-adoma 
közbeiktatásával folytatja e.z események leírását. Tiszáné alakját 
tiszteletteljes rokonszenvvel ábrázolja. Beszámolóját is egy neki szánt 
szellemes bókkal zárja. 
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A k&drat szövegjavításai 

Lap Sor 
24 : 3 védasszonya. Vele (K: vedasszonya (Vele) Vele) 

5 József, akik mind igen (K: Jozsef (Lechner Lajos) akik mind 
igen) 

7 Kálmán, mert mindazok (K: Kálmán is: mindazok) 
11-12 megjelenésével, kellemes szerénységével megnyerte (K: 

megjelenésével terméazetea ( ... ) egyazermégének ndiea bájával 
kellemes szerénységével megnyerte) 

13 felesége csak ilyen (K: felesége (ilyen) csak ilyen) 
17-18 mikor a Tisza-szállóban, hol fényesen berendezett (K: 

mikor a (Tisza . . ) Tisza szállóban hol (gyöngéd) fenye-
sen berendezett) 

18 várták, beírta. (K: várták (a ven) beírta) 
„ 19 lapján egy nevet (K: lapján (nem messze) egy nevet) 
25 : 2 név lehet ott (K: nev (lehetett) lehet ott) 

3 Szegeden nehány (K: Szegeden (alig) nehany) 
5 száz embert kell (K: azaz (emberrel kell) embert kell) 
5-6 azokkal a bizonyos kérdésekkel, amelyek a (K: azokkal á 

(bizonyos közönyös kerdeseket) bizonyos kérdésekkel ( es 
a) melyek a) 

6-7 embernek is végtelen (K: embernek (sem állanak hatal-
mában) is vegtelen) 

10 szerecsen? (K: szerecsen (szarmazasu) ?) 
15 sor előtt e. következő kihúzott mondat található a K-ban: 

(Hanem ebben aztán igazi nagy mester Tisza. Lajos. Ezekért 
a kérdésekért) 

15 Ezektől a kérdésektől (K: Ezektől a (cercle) kerdesektol) 
21-22 fogadtatása, a város megnézése (K: fogadtatása (jote-

kony) a város megnézése) 
23 kenyeréből« bőven kijutott (K: kenyeréből" ( ) 

bőven kijutott) 
24-25 oly szeretetreméltó nyíltsággal (K: oly nemea nyiltsággal) 
25 mindenkivel, mintha örökké (K: mindenkivel (hogy csak-

hamar helybeli) mintha orokke) 
27 hetvenéves beteg (K: hetven eves (agg) beteg) 
32 - Hát csak megvagyok (K: - (Meg) Hát csak meg-

vagyok) 
34- 35 volt; e. pompás szú1hé.z olyan fényes (K: volt, a gyönyörü 

(szegedi) szinhaz (?ugy hatott?) olyan (elökelö) fenyes) 
35 közönségével, gyönyörű (K: közönségével (mely) gyönyoru) 
37-38 hangverseny már gyengébb (K: hangverseny(nek e.) 

mar gyengebb) 
„ 39 költeményt Pósától (K: kolteményt < . . . ) Posátol) 
26 : 1 hegedült (többet (K: hegedült (ki e) (többet) 
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3 közt a legkedvesebb (K: közt (aki) a legkedvesebb) 
5 felvonását, melyben Bercziknek (K: felnmasat (BnC'z) 

(hol) melyben Bercziknek)) 



Lap Sor 
26: 5-6 Póli néni feletti bánkódá.st oly művészettRI (K: Poli 

(neniert) neni feletti bankodá.st oly ( . ) müvé-
szettel) 

7 tudtam elaludni (K: tudtam (e.lud) elaludni) 
9 meg is hah. (K: meg is hal". Legal,ább mar azt varna meg mig 

az en fiaim felnőnek lwgy azok is laasak egyszer. De mit ér .. 
ha az unokaim (megis csak nem) meg sem fogják többé látni.) 

13 - 14 valami pompás ötlete (K: valami (ötlete) pompa.s ötlete) 
19 - 20 tisztelegtek még a bankett előtt Tisza grófnál (K: tiszteleg-

tek Tisza grófnál) 
20-21 fogadja el, azazhogy mikor majd (K: fogadja rl (de ezt 

nem azért mondjak mintha programmot kivánne.nak tőle 
hanem inkabb azért szólnak hogy engedje mage.t progra.mm 
nélkül megvé.Iasztatni) az az hogy) 

22 múlva a mandátumot (K: mulva (a levelet) e. ma.ndatumot) 
23 rá a borítékra (K: a (levelre o.) boritekra) 
24 gróf körülbelül (K: grof (azt mon) körülbelül) 
26 azt el. Csak addig (K: azt el. (Ha egyszer Szeged) Csak addig) 
28 szeretnék ilyenforma (K: szeretnék magamn<Lk ilyenforma) 
34 tud táree.irás közben (K: tud (nyomtatasban aludni) tarea-

irás kozben) 
34-35 sor között a K-ban kihúzott szavak találhatók: (Men-

junk a.t masna.pra) 
39 nagytermében. Többnyire (K: nagytermében. ( ) 

Tobbnyire) 
27 : 8 vánkosaira, s éppen most (K: vankosaira s (ugyanakkor) 

epen most) 
10 porcelánfestései sem tréfa (K: porcelánfestései ( 

sem trefa) 
11 finom apró húnzett (K: finom (himzes) a.pro himzett) 
11-12 sor között a K-ban kihúzott szavak: (De nem reszlete-

zem) 
14 Szegeden. (K: Szegedet.) 
16-17 vánkosait, ez értékes (K: ve.nkosait (azon tanakodik) 

ez Prtekes) 
19 morogja gondterhelt (K: morogja ( ) 

gondterhelt) 
21 Hogy az öreg (K: Hogy ott az öreg) 
22-23 Odaajándékozom Jékelfalussyne.k. (K: Odaajandeko-

zom (Pest ve.rosanak) .Jekelfalussynak.) 
24 veszi, hogy a rendőrség (K: veszi (Rath Károly) hogy a 

rendorseg) 
30 poharat, egy igazán költői (K: poharat (Tisza Kalmanne) 

egy igazan (gyönyoru) koltoi) 
35 vendégünk« rokonszenves, nemes (K: vendegunk" (nyajas 

arca) rokonszenves nemes) 
37-28 sor között. a K-ban törölt szavak olvashatók: (Tisza 

Lajos; 
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Lap Sor 
27 : 39 Györgynét, e. nőegylet (K: Györgynét (köszöntötte fel) e. 

no egylet) 
28 3 rezgő hangon köszönte meg (K: rezgő hangon (koszontotte) 

koszonte meg) 
7 fellobogózott hosszú uton (K: fellobogozott (tudom) hosszu 

uton) 
9 utakon, midőn (K: utakon (mik) midön) 
9 megindult az e. bizonyos (K: megindult az a. <csendes) bizo-

nyos) 
15 sietett kötekedni (K: sietett< .... ) (azt monda.ni) köte-

kedni) 
17 Most pedig beütött e. forrón epedve várt eső: (K: Most meg 

beütött e. forron epedve vart (esső) eső:) 

Tárgyi magyarázatok 

Lap Sor 
24 : 7 -8 akik réazt veUek egykor Szeged bánatában, - MK az 187g-

es szegedi árvízre utal. 
l 0-11 Több mint száz fogat kísérte be a grófn6t, - Tisza. Kálmán 

nem volt gróf, feleségét így nem grófné, ha.nem grófnő meg-
szólítás illette. Tiszáné szül. Degenfeld Schombourg Ilona. 
grófnő volt. 

26 : 21 recepiBzes levél - ajánlott levél 
25-27 - Nemcsak elfogadom Szegedtt>l a mandátumot, de csakiB 

innen fogadom azt el. Osak addig leszek képviselt>, amíg Szeged 
megválaszt. - Tisza Lajost szoros kapcsolatok fűzték Szeged-
hez. Mint ismeretes, e. szegedi árvíz után a. kormány királyi 
biztose.ként működött, majd Szeged újjáépítését irányította. 
A munka befejeztekor a. király grófi rangra emelte, és a. 
•szegedi• előnevet adományozta. neki. Az 1884-es választá-
soktól fogva. állandóan Szeged város I. kerületének ország-
gy(Uési képviselője volt. 

27 : 4 - 5 Gyarmathi Zsigmondné kalotaszegi varrottasai - Gye.r-
ma.thi Zsigmondné Hóry Etelka. ne.gy buzga.lomma.l fárado-
zott a. kalotaszegi háziipar felvirágoztatásán. (Ld. a. Gyar-
mathy Zsigáné, Hóry Etelka. e. írást a. VÚ 1887. 34. évf. 
411-413. lapján.) 

ERDÉLY MAGYARORSZÁGON 

K OSZK Kézirattára. Fol. Rung. 2169/1 153-154 folio. 
M Pesti Hlrlap. 1887. május 12., 9. évf. 130. sz. (1. l.) A Pesti 

Hírlap tárcája rovatban. Névjelzés nélkül. 

Kötetben itt először. 
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A kéziratról 

A beszámolót MK két 40 cm hoBBZú és 16 cm széles szerkesztő
ségi kutya.nyelvre írta. A K-ot a nyomdában nyolc darabra vágták 
és I - VIII római számmal jelölték. 

A papír jellege arról tanúskodik, hogy a karcolatot MK e. szer-
keszt6eégben írta., könnyedén, az átlagosnál kevesebb javítással. 
Külön fel kell hívnwi.k e. figyelmet a 28 : 4- 6 sor között, még e. 
fogalmazás során kihúzott bekezdésre, amely a választási harcok for-
gatagába. került Mikszáth gondját tükrözte. A 29 : 3-4 sorban talál-
ható szövegmódosítás arra mutat, hogy a korrektúrát is me.ga készí-
tette el. 

Riport az erdélyi iparkiállítúról 

Az erdélyi iparkié.llitás - melyet a városligeti Iparcsarnokban 
rendeztek - máj. 11-én nyílt meg és máj. 20-ig tartott nyitva. A Pesti 
Naplóban közölt katalógus szerint kisebb vé.llalatok, egyletek, magán-
személyek - összesen negyvenheten - különböző termékeket mu-
tattak be. A kiállitott tárgyakat a lakosság és n 1H1lyholi keroskedők 
is rendkívül olcsónak találták. A kiállitás célja az volt, hogy bemu-
ta.eea. e.z erdélyi ipart és ezáltal piacot szerezzen számára a fővárosban. 
Az eseményt a napilapok is kommentálták és arról e. PH is megemlé-
kezett. 

Mikszáth e.z erdélyi iparkiállitással a közelgő képviselőválasz
tások miatt foglalkozott. Mint ismeretes, ez idő tájban jelöltetLe 
magát e. Háromszék megyei ilyefalvi kerületben. A KolozAvár e. lap 
1887. máj. 16-i számában e. következőket olvashatjuk: »Háromszék 
megyében ideáig a következő kerületekben történt a jelöltek sze-
mélyében megállapodás: Kézdiszékben Kemény Gábor bárót, ki a 
székely érdekek iránti jóakaratának annyi jelét adta, léptették fel; 
Sepsiszentgyörgyön Beksics Gusztávot, e. kiváló publicistát s Ilyefal-
ván Mikszáth Kálmánt.« Így írónk, aki kedvére vé.loge.tott e. külön-
böző hírekből, nem hagyta kiaknázatlanul az erdélyi iparkiállitás 
eseményét. Beszámolójában színes, részletes leírását adja a kiállitott 
tárgyak sokaságának, melyek bemute.táse.kor nem é.llja meg, hogy 
egy tréfás, csípős megjegyzéssel ne ute.ljon e. képviselövále.sztásokre.: 
•hátha úgy gondolkoznak e. kedves erdélyi lányok is, mint az erdélyi 
kerületek: „hogy nem kell magyarországi ember"« (30: 12 -14). 

A kézirat szövegjavításai 

Lap Sor 
28 : 5 Pedig nem is valami (K: (De nem is kell ahhoz) Pedig nem 

is vala.mi) 
12-13 sor között kihúzott szavak e. K-be.n (Ezer ötszáz.) 
15 nyolcvan és száz (K: nyolcvan (es hat) es sze.z) 
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Lap Sor 

:!8 16 -17 Ctt nincs egyéb segítség, mint kereseti (K: Jtt, (hat) 
nincs egyeb segitseg (a világon) mint (e) kereseti) 

2!) : 3-4 kénytelen rajokat ereaueni vagy Oláhország (K: kénytelen 
kivandorolni vagy Olahorszá.g) 

4-5 sor között kihúzott bekezdés olvasható a K-ban: ((Cso-
dálatos hogy (megis) epen ily viszonyok kozt kezdik han-
goztatni hogy csak „helyi embert ve.le.sszunk kepviselőnek" 
Rossz jelszó e.z éppen annál a népnél mely mostoha viszo-
nyai)) 

5-6 megnyitásával, mely arra (K: megnyite.saval (?ma.?) 
mely arra.) 

7 Magyarországon hírt és keletet (K: Magye.rorszagon (kele-
tet) hirt es keletet) 

8 Ma. délután 2 órakor nyílt meg (K: Ma (delelott) delutan 2 
ore.kor nyilt meg) 

9 közönség jelenlétében (K: közönség (kiséretében) jelenlé-
tében) 

18 sikerült, ízlés (K: sikerült (izles) izles) 
25 asztalnemGeket mutat be (K: aszte.lnemueket ( 

0

) 

mutat be) 
29 iparral áll ki, a legleleményesebb gyermekjátékokkal (K: 

iparral all ki e. (legkolonbozobb) legleleményesebb gyermek-
játekokke.l) 

32 gyermekeknél örökké kelendő lesz e. játékszer. (K: gyerme-
keknel (soha sem megy ki a divatbol) orokke kelendő lf'sz 
e. játékszer.) 

36- 37 be.nem a test belső része is (K: ha.nem e.z (emberi) test 
belső része) 

38- 39 fenyővíz, az inyencnek (K: fenyöviz ( ?a kit?) az 
inyencnek) 

30 1 konyak, mely messze (K: cognac (es ke.vé kivonat) mely 
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messze) 
2-3 sor között e. K-ban három törölt szó található: (De lehe-

tetll'll .... ) 
7 beutazták volna. (K: beutazták volna (e.mi eredekes van 

benne)) 
10 akik kalotaszegi (K: akik ( ....... ) kalotaszegi) 
16 olcsó belépődíj (K: olcso (ar) belepodij) 
16-17 nemcsak élvezetes szórakozást fog szerezni (K: nem 

csak <élvezetet is) élvezetes szorakozast fog szerezni) 
17 hanem egyszersmind megállapítja (K: hanem (kive.lt so) 

egyszersmind mege.llapitja) 
18 hírét. Kivált (K: hiret (és e. kit a. mi) kivalt) 
21 feküdt, hogy (K: fekudt (eddig) hogy) 
21-22 valahára, miután már a (K: valahára (a Kongó álla-

mok) miutan mar a) 
22 írt kinm·ít6 (K: irt ( ) kimerit6) 



Tárgyi magyarázatok 

Lap Bor 
28 : 8 A tavasz elején utaztam egy székely faluban - 1887. február 

legvégén Mikszáth részt vett Beksics Guszlávvul Rzotyoron 
Nagy Károly névnapi lakomáján. Err61 a választást el6ké-
szít6 utazásról részletesebben szólunk a képvisel6vé válasz-
tásakor elmondott [Beszéd a választókhoz] e. írás jegyzetében 
(e kötet 186-187. l.). 

29 : 5 »erdélyi bazár• - a korabeli köznyelv az erdélyi iparkiállltást 
illette ezzel a kifejezéssel. 

9-10 Dessewffy Aurél beszéde mellett - gr. Dessewffy Aurél 
mint az erdélyrészi közművelődési egyesület budapesti 
elnöke nyitotta meg a kiállltást. 

17 a mi ki,állítáaunkon volt két év előtt.« - Az utalás az 1885. 
évi budapesti Országos Kiállításra vonatkozik. 

19-21 Binder Lajos erdélyi ipari felügyelő érdeme (ki azonban 
mégsem tette ki emiatt a saját mellszobrát a tárgyak közé.) -
Az 1885-ös budapesti Országos Kiállításon látható volt a 
rendez6k mellszobra. is, err61 MK gúnyos hangon írt Az ón-
imádók e. karcolatában (Krk 71. köt. 72-i:l. 1.). 

PÁRBESZÉD EGY »ÁNGLIUSSAL« 

M Pesti Hírlap. 1887. május 13„ 9. évf. 131. az. (2-:l. 1.) Rova-
ton kívül. Névjelzés nélkül. 

Kötetben itt el6ször. 

A karcolat szerzi'íségéri'íl 

A névjelzés nélkül napvilágot látott írás kétségtelenül MK tol-
lából származik, a hazai képvisel6házi választások sajátos vonásait, 
furcsa megnyilvánulásait állítja a középpontba. A témát úgy bontja 
ki, hogy egy képzeletbeli riportban megszólaltat egy konzervatív 
angol képvisel6-újsé.gírót, a.ki meg akar ismerkedni a magyarországi 
választások rendszerével. A közélet furcsaságát hasonló módszerrel 
mutatta be MK az 1885-ben keletkezett A csodálatos parlament c. 
elbeszélésében (Id. Krk 36. köt. 67-69. l. és hozzáfűzött jegyzetein-
ket a 277-281. 1.). Politikai jellegű témát az 1886-os ~vben is 
megközelített úgy, hogy kitalált riport formájába öntötte. Igy 1886 
augusztusában, az uborka.szezon idején egy híres fotográfust beszél-
tet arról, hogy Európa uralkodóiról miként készítette el fényképfel-
vételeit, ezzel találó politikai tablót fest a Királyok a camera obscura 
fll6tt e. írásában. A Jansky-ügy során kiélez6dött vidéki helyzetr61 
A murokfalvi határozat c. karcolatában szintén képzeletbeli riportot 
lr (Krk 7:3. köt. 40-43„ illPtőleg a 178-179. 1.). De öt héttel a 
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jelem karcolat megjelenése előtt Beszélgetés a közvéleménnyel e. elbe-
szélése már egy, a választás ügyében tett, álombeli riportútról szól, 
amelyben a korteskedés f6 eszközeit allegorikus formában vonultatja. 
fel. (A Krk előkészületben lévő 38. kötetében fog majd helyet kapni.) 

A budapesti képviselojelöltek»rostája« 

A képzeletbeli interjú két kérdést emelt ki: az első az, hogy mi-
ként zajlik a jelöltek kiválasztása., a másik az, hogy kik voltak a fővá
ros képviselőjelöltjei. MK a képzeletbeli beszélgető partner csocJálko-
zását írja le, hogy olyan ismert személyiségek, mint Vámbéry Armin 
és e. tiszaeszlári per nemzetközi hírnevet szerzett védője, Eötvös 
Károly nem szerepelnek a jelöltek között. Írónk ezzel e. fordulattal 
érzékeltette, hogy a középrétegek ha.ngule.te. mennyire Eötvös Károly 
ellen fordult. A tények arra mutatnak, hogy MK jól ismerte a.z ország-
ban kialakult helyzetet, mert Eötvös Károlyt ugyan három helyen is 
jelölték (jelöléséről Id. alább e. Tárgyi magyarázatok között), de tt 
vále.sztások alkalmával két fontosabb kerületben - éppen úgy, mir~t 
a nyíregyházi tárgya.lást követő 1884-es vále.sztások e.lke.lmával -
kisebbségben maradt. 

A fővárosi kerületek - többségében középszerű - jelöltjeiről 
szól a beszélgetés második része. A főváros kilenc kerülete közül ket-
tőben állítottak minisztert, egyben pedig é.Ila.mtitkárt, e. többi jelölt 
e. sze.be.delvű párt közepes kaliberű vagy jelentéktelen tagjaiból került 
ki. Az 1887. jún. 17-i választásokon a következőképp ale.kult ki a 
végeredmény: 

a.z 1. kerületben ellenjelölt nélkül megválasztották Fejérváry 
Géza bárót, a hadügyminisztert; 

e. II. kerületben ugyancsak ellenjelölt nélkül e. kormé.nypál'ti 
Darányi Ignác kapta. meg e. mandátumot; 

a Ill. kerületben e. szabadelvű Országh Sándor 351 szótöbbséggel 
győzött a függetlenségi Láng G_yörgy felett; 

a IV. kerületben Trefort Agoaton, a.z Akac.lémie. elnöke, a vallé.s-
és közoktatásügyi miniszter 920 szavazattáve.l elsöpr6 gy6zelmet 
aratott a 92 szavazatot szerzett függetlenségi jelölt, Győry Elek felett; 

e.z V. kerületben ellenjelölt nélkül e. kormánypárti Wahrmann 
Móré lett a mandátum; 

e. VI. kerületben e. szabadelvű párti Bwbach Péter 1309 szM·a-
ze.tte.l megszerezte e. mandátumot az ugyancsak kormánypárti Bobul1t 
Jé.nos elől, e.ki 687 sze.va.ze.tot kapott; 

e. VII. kerületben Matlekovit8 Sándor álle.mtitkéré lett e. mandá-
tum 1202 szavazattal, míg ellenfele, Morzsányi Károly 952 sze.ve.zo.-
tot kapott; 

e. Vili. kerület hé.rom jelöltje közül e. kormánypárti ViBi Imre, 
e. Nemzet szerkesztője győzedelmeskedett e. ma.go. 1601 eze.ve.ze.tával, 
míg e. mérsékelt ellenzéki Ke.e.s Ivor báró 539, a függetlenségi párti 
Ugron Gábor 273 szavazatot kapott; 
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a. IX. kerületben szintén hármas jelölés volt; a két kormány-
párti, Tolnay Lajos 934 és Prückler László 760 szavazatával nem tudta 
megszerezni az abszolut többséget, a mérsékelt ellenzéki Pázmándy 
Dénes 218 szavazatot kapott. A szavazás után Prückler László vissza.-
lépett, így pótsze.va.zás nélkül Tolnay Lajos lett a. kerület képviselője. 

Tárgyi magyarázatok 

Lap Sor 
30 : 1-2 Hangl kioszk - A He.ngli a régi Budapest egyik köz-

kedvelt szórakozóhelye volt a. Vigadó előtti téren. 
31 : 26-30 Eötvös Károly és 1887-es képviselőjelölése. - A válasz-

tások alka.Imával Eötvös Károlyt Óbudán és Nagyváradon 
léptették fel képviselőjelöltként. Óbudán o. választások 
előtt négy nappal visszalépett a következő indokkal: &egy-
részt megrendült egészsége miatt, másrészt mert a kormány 
álte.l kifejtett lélekvásárlást sem maga, sem hívei részéről 
viszonozni nem akarja«. (PN, 1887. jún. 13.) Tisza Kálmán 
toroszlánbarlang«-jában, Nagyváradon viszont végighar-
colta. a választást, Tisza Kú.lmú.n 825 szavazattal újra. meg-
szerezte a mandátumot, Eötvös Károlyra 266-an s~mvuztak. 
(PN, 1887. jún. 18.) - A PN 1887. jún. 20-i hfm<láse. szerint 
Eötvös Károlyt Nagykőrösön 200 szótöbbséggel képviselővé 
választották. 

32 : 10-11 az egyikben Busbach a jelölt, a mostani képvillellJ, egy 
jóravaló polgár, ellenjelöltje pedig egy Bobula nevű épitész. -
A terézvárosi kerületről van szó. 

: 22 - A másik kerületben is éppen úgy van. - Az utalás az erzsé-
betvárosi kerületre vonatkozik. 

AZ ÚGYNEVEZETT TUDOMÁNYOS AKADÉMIA 

M Pesti Hírlap. 1887. május 16., 9. évf. 134. sz. (l. l.) A Pesti 
Hírlap tárcája. rove.tbe.n. Nyájas enyelgés alcúnmel. Névjel-
zés nélkül. 

Kötetben itt először. 

A szerzOségrOI 

Az Akadémia. 1887. évi tagválasztó közgyűlésével fogle.lkozó 
karcolat kétségtelenül MKtól származik. Ezt a következők bizonyít-
ják: má.r a.z előző években rendszeresen foglalkozott az Akadémia 
belső ügyeivel, a te.gvá.lasztásokkal, az akadémiai jutalmak odaíté-
lésében jelentkező klikkszempontokkal. Ezekben a karcolatokbe.n 
már felmerült a. jelen támadó cikk több mozzanata. Így az akadé-
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mikusok $írni nem tudásáról. - amely a. jelen karcolat indító ötlete -
az 1883-as Szelíd nyájMkodások a t. Akadémiával c. karcolatában már 
kifojt,ette gondolatait (Krk 67. köt. 51. l.); az Akadémia javára való 
végrendelkezés (33: 8-11) az 1884-es A tisztelt Akadémia e. karcolat 
hangulatteremtő bevezetőjeként szerepelt (Krk 69. köt. 38. l.); a 
szépírók tudatos mellőzéséről (34 : 6-12) ugyancsak az 1884-es 
A tisztelt Akadémia című írásában szólt (69. köt. 39. l.). Vádként 
hangzik el továbbá, hogy a tudományos munkák többsége külföldi 
művekből készült kompiláció (34 : 14-15). Ez a megállapítás az 
1884-es Akadémiádák c. karcolatban is fehnerült, ahol MK a követ-
kezőket írta: $Évek során át pusztítja a tintát és papirost s minek-
utána tíz könyvből egyet csinált, kilép vele a világ elé, s nagy han-
gon hirdeti önmagáról, hogy ő nagy tudós.« (Krk 68. köt. 48. l.) 

A felsorolt motfvumegyezések, továbbá a. jellegzetes stílusfor-
dulatok alapján soroltuk az anonim írást MK karcolatai közé. 

As 1887 •es akadémiai közgyűlés 

A szerzőségről szólva a fentiekben már hivatkoztunk MK ko-
rábbi, az Akadémiával foglalkozó cikkeire. A sor teljessé tétele érdé-
kében itt kronológiai rendben felsoroljuk ezeket. 1883: Szelíd nyájas-
kodások a t. Akadémiával (Krk 67. köt. 50-53. l., jegyzetek 267-269. 
l.); 1884: A t. Akadémiából, illetőleg Akadémiádák (Krk 68. köt. 
16-20., és 48-50. l., jegyzetek 227-230., 246-247. l.), A tisztelt 
Akadémia és Bia repetita placent (Krk 69. köt. 38-40., 40-42., 
jegyzetek 216-218., és 218-221. l.); 1885: Kemény Gábor bukása 
(Krk 70. köt. 53-56. 1., jegyzetek 259-262.1.). - Ez a. felsorolás is 
azt mutatja, hogy az előző három évben Mikszáth hat cikket írt az 
Akadémiáról, ezek mindegyikében más-más oldalról bírálta, támadta 
a testület konzervativizmusát. 

Az Akadémia XLVII. nagygyűlését 1887. máj.12-15. között 
tartották. Az első napon az osztályok javaslatait tárgyalták az azévi 
jutalmakról, pályadfjakról és a megválasztandó új tagokról. A máso-
dik nap megválasztották a két új igazgatósági tagot és a három osz-
tály levelező, rendes és tiszteleti tagjait. (Akadémiai Értesítő, 1887. 
157-162. 1.) A máj. 15-i tközgyűlésen« Trefort Ágoston elnöki meg-
nyitójában a magyar kultúra helyzetéről szólott, Gyulai Pál főtitkári 
jelentésében az előző nagygyűlés óta történt akadémiai eseményeket 
és eredményeket összegezte. Ezt követően Kautz Gyula emlékbeszé-
det mondott az Akadémia előző évben elhunyt volt elnöke, Pauler Tiva-
dar fölött, majd az ülés utolsó tárgysorozata.ként Keleti Károly 
olvasta fel Magyarország élehnezéséről szóló értekezését. (VÚ, 1887. 
máj. 22. 21. sz. 350. l.) - A választásokkal kapcsolatos MK-megjegy-
zéseket Id. alább a Tárgyi magyarázatok között. 
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Tárgyi magyarázatok 

Lap Sor 

33 1-2 Egy francia író sírkövének felirata - Alexi s Piron francia 
költő (1689-1773). 1753-ban a francia Akadémia tagjává 
választotta, XV. Lajos azonban nem hagyta jóvá a meg-
választást. Piron azzal vigasztolódott, hogy előre megver-
selte saját sírfeliratát epigramma formájában: 

34: 

Ci-git Piron, qui ne fut rien, 
Pas merne académicien. 

MK a szállóigévé vált versezetet pontosan közvetítette. 
4 »Nem voU semmi, még jó író sem«. - Ld. MK szerzőségéről 

mondottakat. 
12 offé - jól tájékozott 
12 - 15 Mikor nehány hó előtt az orosz háború veszélye fenyegette 

a monarchiát . . . az Akadémia voU az első, aki a magyar 
aranyjáradék-papírjain sietett túladni. - Sajtókörökben való-
színűleg feltűnést kelthetett a.z a. gazdasági tranzakció, 
amelyet a.z Akadémia a. Földhitelintézet révén 1886 végén 
lebonyolíttatott. Erről az 1886. dec. 19-i Igazgatósági 
ülés jegyzőkönyve a következőképp emlékezett meg: tA 
földhitelintézet jelenti, hogy az Akadémia. értékpapírjai 
között lévő két első hazai takarékpénztári részvényt 7800 és 
8000 forint áron eladott, és a rendelkezésre álló készpénzből 
50 OOO forint értékű 41/ 2%-os földhitelintézeti záloglevelet 
vásárolt.« (Akadémiai Értesítő, 1886. 238. l.) Feltehetően 
erre a pénzügyi akcióra vonatkozik MK megjegyzése. 

17-18 Széchenyi hiába hagyta hátra a jóslatot, hogy Magyar-
ország nem volt, de lesz - Széchenyi Istvánnak szállóigévé 
lett mondata a.z 1830-ban megjelent Hitel e. munkájának 
zárómondata, amely pontosan a. következőképp látott nap-
világot: »Sokan azt gondolják: Magyarország - volt; -
én azt szeretném hinni: lesz !e 

30 rente - járadék 
35 ha többé senki sem hal meg a javára. - Ld. a MK szerzőségével 

kapcsolatban említetteket. 
6 - 12 A szépírók mellőzéséről. - Ld. MK szerzőségének bizo-

nyítására említett korábbi cikkének jelzett helyét. - Érde-
mes piegjegyezni, hogy az 1887-es tagajánlások alka.Imával 
ifj. Abrányi Kornélt Jókai Mór, Berczik Árpádot Bogisch 
Mihály és Csiky Gergely, Asbóth Jánost Deák Farkas aján-
lotta levelező tagként, de egyik javaslat sem jutott túl az 
osztály fórumán, a. közgyűlés nem is tárgyalta. (Akadémiai 
Értesítő, 1887. 74-76., 89. l.) 

14-15 Külföldi munkákból készült kompilációk. - Ld. MK 
szerzőségének bizonyítására említett korábbi cikk megfo-
galmazását. 
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Lap Bor 
34 : 18 - 19 Lukács Béla írt egy nagyobb munkát, amelynek az Aka-

démia kiadta a nagy jutalmat. - Az akadémiai na.gyjuta.lrna.t 
elnyert munka. a.z 1884-ben megjelent Álla.mházta.rté.s és 
a.dózé.s Angol- és Francia.országban c. értekezés. Lukács 
Bélát később sem választotta. tagjai közé az Akadémia.. 

23 Marczali Henrik írt egy kit11nó m11vet. - MK va.lószíndleg 
Marczali háromkötetes Magyarország története II. József 
korában c. művére célzott. - Me.rcza.lit különben 1893-
ba.n levelező taggá választották, de 1940-ben bekövetkezett 
haláláig nem lett belőle rendes tag. 

26-27 Alexander Bernát is írt egy nagy munkát, amelyet az 
Akadémia megkoszorúzott. - lVIK utalása Alexander A filo-
zófia. történetének eszméje c. munkájára. vonatkozik, a.mely 
1881-ben jelent meg és 1884-ben Marczibányi jutalmat 
kapott. - Alexander 1892-ben lett levelező, 1915-ben rendes 
tagja. az Akadémiának. A Tanácsköztársaságban vállalt sze-
repe miatt 1919 őszén megfosztották akadémiai tagságától. 

30-33 Volt aztán még néhány ajánlott, akik még semmit sem 
írtak. Hát azokkal mi történt? Az, hogy megválasztották 6ket. -
Az 1887. május 13-i tagválaszté.sokkor az I. osztályba l&ve-
lező tagnak megválasztották: Pecz Vilmost (33 igen, 8 nem); 
a II. osztályba Medveczky Frigyest (35 igen, 6 nem), Pul-
szky Ágost (30 igen, lO nem), b. Orbán Balázst (29 igen, 
12 nem); a III. osztályba Inkey Bélát (38 igen, 3 nem), 
Heller Ágostot (35 igen, 6 nem). Az új levelező tagok közül 
Pecz Vilmos klasszika-filológus ajánlásában 2 önálló könyvét 
és 8 cikkét, Medveczky Frigyes filozófus 2 önálló munkáját 
és 11 nagyobb cikkét, Pulszky Ágost jogásznak 3 önálló 
művét és három tanulmányát, b. Orbán Balázs történésznek 
3 önálló művét és 7 cikkét, Inkey Béla geológusnak 1 önálló 
művét és 10 cikkét, Heller Ágost fizikusnak középiskolai 
ta.nkönyveit!és 6 cikkét említette meg az ajánlás. - A többi 
- és különösen a mellőzött ajánlottakhoz viszonyítva. -
megválasztott tag aránylag kevés önálló tudományos mű
vet mondhatott magának. Ez indokolja MK éles megfogal-
mazását. 

A MI KEDVES BERCI BÁTYÁNK 

K OSZK Kézirattára.. Fol. Hung. 2169/2 20-22 folio. 
M I. Pesti Hírlap. 1887. június 1., 9. évf. 149. sz. (1-2. 1.) A Pesti 

Hírlap tárcája. rovatban. Névjelzés nélkül. 
II. Jk 37. köt. = Hi 5. köt. Az én halottaim. Bp., 1914. 144-148. l. 

A jelen Krk a. PH szövegét közvetíti. 
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A kéziratról 

A nekrológot MK négy, átlagosan 35 cm hosszú és 15 cm széles 
szerkesztőségi kutyanyelvre írta. A K-ot e. nyomdában e. gyorsabb 
szedés érdekében tizennégy csíkra vágták és I-XII római számmal 
jelölték (két csík III-as számot kapott, az V-ös szám után egy V 1/ 2·es 
számú csík következik). 

A papír jellege arra mutat, hogy MK a szerkesztőségben írt.a 
Németh Albertet elparentáló cikkét. A K nyugodt írásképe jelzi, 
hogy írónk könnyedén fogalmazott, javításai az átlagosnál kisebb 
számúak, többségük inkább stiláris, illetőleg szórendi jellegű. A kor-
rektúrát maga végezte, erre utal néhány módosító, csiszoló javité.ea 
(35 : 2, 35 : 4, 36 : 22). 

Búcsú egy kedvelt parlamenti személyiségtől 

Korábban lUikszáth számos írásában foglalkozott Németh 
Albert népszerű alakjával, a róla keringő históriákkal, kifogyhatatlan 
humorával, kedélyes tréfáival, melyek nemegyszer nevetésre fakasz-
tották a Házat. A jelen írásban megemlékezik választási fortélyairól, 
és a szepességi programbeszédér61 szóló anekdota felelevenítésével úl-
lít emléket az elhunytnak. Mikszáth már az 1884-es év novellater-
mésében is megírta., hogy e. képviselőjelöltség egyik fontos kelléke u. 
Németh Alberttől kapott adoma, melyet a jelölt a vacsorák fölött 
mond el. (Ld. Mi minden kell a jel,öltnek? c. elbeszélést a Krk. 35. köt. 
Ill. 1.) Cikkeiben több ízben megemlítette, hogy Németh Albertnek 
mindegy, melyik kerületben léptetik fel, mert könnyedén megtanul 
néhány mondatot a nemzetiségek nyelvén (ld. az Ellenargumentu-
mok c. cikket a Krk 68. köt. 45. lapján és e. Humor a korteamezókön 
c. cikket a Krk. 68. köt. 54. lapján). 

A fontosabb életrajzi adatokat itt pótoljuk: Németh Albert 
1820-be.n Heves megyeben született. Filozófiát és jogot tanult. 1840-
ben ügyvédi vizsgát tett, majd 1844-ben Heves vármegye szolga-
bírája lett. Követként részt vett az 1848-as orszá.ggyfilésen, ahol csat· 
lakozott a széls6be.loldalhoz, majd részt vett a szabadságharcban. 
1861-t61 több cikluson át országgyűlési képviselő volt. Előbb 
Heves megye, majd Hódmezővásárhely széls6baloldali képviselője
ként a párt egyik hanga.dó személyisége volt. Az 1884-es választások 
alkalmával kisebbségben maradt, így nem jutott be a parlamentbe. 
Halála alkalmával több lap nekrológban emlékezett meg'jróla. (VÚ, 
34. évf. 1887. 23. sz.; PN, 38. évf. 1887. 148. sz., Függetlenség, 8. évf. 
1887. 148. sz.; Egyetértés, 21. évf. 1887. 149. sz.; Eger, 26. évf. 1887. 
28. sz.) 

12 Hlkszáth Kálmán Összes Művei 7i. 177 



A kézirat szövegjavításai 

Lap Sor 
35 : 2 hol száz (K: hol (ez) szaz) 

2 és ruka név (K: es ocaka nev) 
4 nem jelölik sehol (K: nem < ?kaptak?) jelolik ki sehol) 
5-6 sor között a következő kihűzott szavak találhatók a 

K-ban: (Hat bizony nem) 
8 volt ő jelölve (K: volt < ... ) ő jelölve) 
9 abba az alig (K: abba (a keruletbe) az alig) 

11 nyugalmas egy kerület (K: nyugalmas (az) eg~ kerulet) 
13-14 tudatja Németh Albert örökös (K: tudatJa (hogy) 

Nemet Albert (az utolsó) örökös) 
19 biztosított nemcsak (K: biztositott (neki) nem csak) 
26 nagyobb volt. Millió adomát (K: nagyobb volt. (Szaz meg 

szaz adomat tudott elmondani egy végtében) Millio ado-
mat) 

27 mindég rendelkezésére (K: mindég (modulalhato volt) ren-
delkezesere) 

29 la.kó.só.ra. Jöttek a (K: lakasára (epen olyan mint valamely 
zaszlo gyárba). Jöttek a) 

„ 29 országból s mikor (K: országból (hozzá) s mikor) 
36 : 3 - No, mi baj (K: - No (hat) mi baj) 

6 progra.mbeszédembe. (K: programmbeszédem (számára.) be.) 
10 no. Mindjárt (K: no. (lst) Mindjart) 
13 neki, ha. azonban (K: neki (amik) ha azonban) 
14 mondott annak is (K: mondott (neki) annak is) 
16 ötlettel, fortéllyal (K: ötlettel <?frenetikus?) fortellya.l) 
18 meghódítani ármánnyal (K: meghoditani (arma.nnyal vagy) 

ármánnyal) 
22 többet megbír (K: többet meg (megf) megbir) 
23 okozott az á.Ue.mférfiui (K: okozott (neki) az alle.mferfiui) 
23-24 mondták róla.: tSzeretetreméltó gonosz (K: monták 

róla: „(Kedves) Szeretetreméltó gonosz) 
24-25 sor között kihúzott szavak olvashatók a. K-ban: (Ezert 

a. titulusert kesz volt mindenre) 
25 titulusra. igyekezett (K: titulusra (szolgalt ra min) igye· 

kezett) 
32 mert a. hatalom nyújtja (K: mert a (korma.ny a hoz) hata.-

lom nyujtja.) 
„ 37 mindig (K: mindég) 
37 : 1 előtt is tömérdek (K: elott is (sok sok) tomerdek) 

2 szepességi is. (K: szepeBBegi is (ahol .. )) 
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4 elfogadta. a. szepességit. (K: elfogadta (a leggyöngébbet) 
a. szepességit.) 

4-5 sor között két kihűzott szó található a. K-ban: (Mit 
csendre) 

6 nekem. Foge.Jjunk (K: nekem.< . ) Fogad-
junk) 



Lap 8or 
::n 7 - Sok pénz kell hozzá. (K: - Sok pénz <kellene ahhoz) 

38: 

hozza.) 
8-9 ötletem, amely egyhangúvá (K: ötletem <hogy egyhangu) 

a mely egyhanguvá) 
16-17 mert a becsületes cipszerek (K: mert a (valasztoi) 

becsületes ziperek) 
2ó állta ki, Berci (K: állta ki <de) Berci) 
27 mozgalmak idején. (K: mozgalmak < ...... ) idején.) 
28 választásokról diskurált (K: valasztasokrol <beszelgetett) 

diskuralt) 
33 felelte az - , mert attól (K: felelte az < - Mi lehet cmnak az 

oka? hogy) mert attol) 
34- 3ó hogyha megválasztják, majd átcsap az ellenzékhez. 

(K: hogy <- azt mondják -) ha megvalasztjak majd 
<áttalál csapni) atcsap az ellenzékhez.) 

37 Az én idc5mben attól féltek (K: Az en (idc5ben csaknem) 
idomban attol feltek) 

2 sajtolva ezzel a lépésével (K: sajtolva (szemeikből nem csak 
azért) ezzel a lépésével) 

4 csipc5s humorával (K: csípős (ho) hwnorával) 
6-7 úgynevezett nagy államférfié (K: ugy nevezett (all) 

nagy allamférfié) 
7 élni és forogni (K: elni es (pezsegni ...... ) forogni) 
8-9 rámosolyogni a késc5 utódokra, e nem éppen (K: re. moso-

lyogni (ez epen) (nem epen dicstelen korhol) a keső utódokra 
«mint egy ( ....... ) abból a korból mikor)) e nem epen) 

9- 10 mikor~még olyan kevés (K: mikor meg (annyi) olyan 
keves) 

Tárgyi magyarázatok 

Lap Sor 
36 : 13 bulletin - itt: hivatalos jelentés 
36: 3-ló A programbeszédhez kért anekdota. - Ld. a bevezetc5-

ben említett Mi minden kell a jelöUnek c. elbeszélés idézett 
helyét. 

2ó-26 mint honvéd 1849-ben - Németh Albert részt vett a 
szabadságharcban, a l 7. huszárezredben szolgált, Dembin-
szky, Guyon majd Perczel hadosztá.lyában. 

27-28 Róla [Németh Albertről] írta meg Jókai a »Fránya 
hadnagy«-ot. - Jókai Mór az 1850-ben keletkezett elbeszé-
lese hadnagyát sehol sem nevezte meg, még költött névvel 
sem ruházta fel; taz én hadnagyom«-nak vagy csak thad-
nagyom«-nak titulálta. Lehetséges, hogy MKnak a nekro-
lógban megörökít~tt utalása c5rizte meg az utókor számára a 
mintakép, Németh Albert nevét. E kérdés megnyugtató 
eldöntése a Jókai-filológia feladata. 
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Lap Sor 
36 : 29- 30 A forradalom után ű volt a legkedélyesebb konspirátor, -

A sza.badsé.gharo bukása után Németh Albertet izgatás 
oímén több alkalommal letartóztatták. 1864-ben négy 
hónapra bebörtönözték. A kiegyezés idején Heves vármegyei 
ellenzéki vezérezerepéért fölségsértési és hűtlenségi pert 
indítottak ellene. 

37 : 1-21 Németh Albert bukása a szepességi kerületben az 1884-es 
választásokon. - Ld. a bevezetőben említett Ellenargumen-
tumok és a Humor a korteamezl'in e. egykorú, 1884-es MK-
cikkeket. 

HARAPÓS ÖREGEK 

K OSZK Kézirattára. Fol. Hung. 2169/2 23 folio. 
M Pesti, Hírlap. 1887. júniua 1., 9. évf. 149. sz. (3.1.) Rovaton 

kívül. Névjelzés nélkül. 

Kötetben itt eloször. 

A kéziratról 

A glosszát MK egy 40 om hosszú és 15 cm széles, továbbá. egy 
20 om hoBBzú és 15 om széles szerkesztőségi kutya.nyelvre írta. A K-ot 
a nyomdában négy részre vágták és a szeleteket 3, 4, 5, 5l/1 arab 
számmal jelölték. 

A papír jellege arra mutat, hogy a PH szerkesztőségében ké-
szült a karoolat. Könnyedén, az átlagosnál kevesebb törléBBel, változ-
tatással írta MK. A korrektúrát maga végezte, erre utal a 39:6-7 
sorban a nyomdai levonaton eszközölt változtatása. Felhívjuk a 
figyelmet, hogy a nyomtatásban megjelent szövegből elhagyatta MK 
a glosszát záró ironikus hangvételíi, kommentáló párbeszédet. Ennek 
szövegét ld. alább a szövegváltozatok felsorolásánál. 

Egy újabb bírói nyugdíjazás és annak visszhangja 

Ez az írás szorosan kapcsolódik az ápr. 26-án megjelent, szin-
tén A harapós öregek oímet viselő karoola.thoz, az ott leírt megjegyzé-
seink részben erre a karoolatraisvonatkoznak. Valószínű, hogy Oosvay 
Fereno kúriai bíró nyugdíjazásakor is szárnyra kaphattak bizonyos 
mende-mondák. Bár té.vozé.sáre. hatvankileno éves korában, néhány 
hónappal halála előtt került sor. Ez osupán feltételezés, a korabeli 
napilapokból minderre nem derülfény. Mégis érdemes felidézni a Vú-
ban1 megjelent nekrológ alábbi monda.tát: •Ez év elején elvesztette 
nejét s ez a különben kedélyes embert teljesen megtörte, állítólag még 
akkor kérte nyugalmaztatását, mely ez év nyarán következett be, a 
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felség kitüntető elismerésével, s Ocsvay gyermekeivel visszavonult 
erdélyi birtokára.« (VÚ, 1887. 48. sz. 797-798. l.) \ 

A névtelen glossza könnyed, anekdotaszerű írás. Jellegzetes mik-
száthi fordulatai, stíluselemei közül megemlíthetjük a szójátékot, 
úgymint: »mert aki legtöbbet dolgozik, annak kell legjobban a nyuga-
lom«. (39:6-·7) Ugyancsak írónk jellegzetes kifejezése a Bach-szisztem 
(Id. a febr. 13-án megjelent, A t. Házból e. karcolatot a jelen Krk 
95. lapján és A nyeli'ek e. karcolatot a Krk 64. köt. 39. lapján.) 

A kézirat szövegjavításai 

Lap Sor 
38 l Kúriánál az a neve (K: Kuriánál ( ) az (volt) 

a neve) 
5- 6 valamit melyik könyvben (K: valamit (melyikbő) 

melyik konyvben) 
10 valamely kimondandó ítélet (K: valamely (itélet) kimon-

dando itélet) 
16-17 Fabinytól. Elolvassa (K: Fabinytól: (hogy milyet, 

kegyetlent). Elolvassa) 
„ 21 egészségére«. (K: egészségére" < ........... ) ) 
39 : 3 Éppen a legtevékenyebb (K: Épen a ( ?kemény?) legtevé-

kenyebb) 
5 - Természetes - veti oda keserű (K: - < ...... ) 

Termeszetes - (mondja) veti oda keserü) 
6-7 annak kell legjobban a nyugalom. (K: annak kell a legsür-

gösebben a nyugalom.) 
9-10 sor között a K-ban kihúzott két szó: (Nem én) 

12 professzor elgondolkozik (K: professor (gondolatokba merül) 
elgondolkozik) 

18 Kúrián azok (K: Kúrián (minden) azok) 
19 száraz bírói akták (K: száraz biroi (akták) akták) 
20 kedélyeskednek a megnehezült (K: kedélyeskednek (az 

idők) ( ................... ) megnehezult) 
21 sor után a K-ban még további szöveg olvasható, amely nem 

jelent meg nyomtatásban a PHban. Ezek a szakaszok a 
következők: 

Mikor a minap megjelent a lapokban az igazaagügymi-
niszter müködéai lajstrom (mindenütt) hogy[ hány birót eresz-
tett el és hányat nevezett ki mindenütt impona1t a tekintélyes < . . . . . . . . . . .. ) statiatika, csak a K urian történt ellene egy 
kis kifogás. 

- Valami még hiányzik - mondák. 
- Ugyan mi? 
- Annak a kimutatása, hogy a nyugalmazott birák 

között volt-e lutheranus ember és hogy ... 
- Hát még mi? 
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- És lwgy a kineuezettek kozt volt <e más vallásu) nem 
lutheranua is és hány? 

Ejnye, beh mindenre kiváncsiak ezek a harapós öreg urak 
ott a nagyméltóságú Kúriánál. 

Tárgyi magyarázatok 

Lap Sor 
38 : 12-13 Themis istenasszony - mitológiai alak, e. törvényesség, 

az iga.zeágezolgá.ltatás istennője a görög mitológiában. 
39 : 16 A Bach-szisztem alatt ott ültem Josefstadtban. - Ooeve.y 

részt vett e. szabadeá.ghe.rcban, eleinte honvéd, később ha.d-
nagy lett Bem seregében; 1849. je.n. l-től megindította. e. 
Honvéd c. ne.pilapot: (mely aug. 14-ig jelent meg), egyidejű
leg részt vett a katonai statáriális bíróság tá.rgyaláse.ibe.n. 
A sze.be.dsá.gharc leverése után négy évig bujdosott; 1853 
májusában fogták el és tizenöt évi várfogságra. ítélték, mely-
ből négy évet töltött le a joeefste.dti vá.rbe.n. 1857-ben sza-
be.dult. 

[BESZÉD A VÁLASZTÓKHOZ] 

M I. Székely Nemzet. (Fel. szerk.: Málik József.) 1887. június 21., 
5. évf. 93. sz. (3.1.) ![A sepsiszentgyörgyi újság Mikszáth 
Ké.lmé.n megválasztása. e.z ilyefe.lvi kerületben c. cikkben szá.-
mol}be MK képviselővé ve.ló megválasztásáról és itt közölték 
idézőjelbe illesztve némi összekötő szöveggel a választás után 
elmondott beszédét.] 

II. Pesti Hírlap. 1887. június 23., 9. évf. 171. sz. (4.1.) tMikszáth 
vále.sztáse.c címmel. [A Székely Nemzetből átvett közlemény.] 

Kötetben itt először. 

A szövegről 

Az ilyefe.lvi választók előtt elmondott beszédet a Székely 
Nemzet e.lapján közöljük. MK feltételezhetően ve.gy a kézire.tot e.dte. 
át e. szerkesztő Má.lik Józsefnek, vagy e. lejegyzett szöveget még 
nyomdába e.dás előtt é.tnézhette. A sepsiszentgyörgyi le.p közlésének 
hitelességét az is bizonyítja., hogy e. PH-beli átvétellel szó szerint meg-
egyezik. He. e. székelyföldi lapban ve.lami torzulás következett volna. 
be, azt írónk e. saját le.pjá.ba.n feltétlenül korrigál.te. volna.. 
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A Székelyek között e. cikktííl az ilyefalvi szabadelvű párti mandátumig 

Mikszáth pályája. kezdetétől az 1885-ös év derekáig csak annyi-
ban foglalkozott Erdéllyel vagy az erdélyi kérdéssel, amennyiben 
é.lta.lános témái azt megkövetelték. A t. Házból c. karcolataiba.n el-el-
ejtett egy-egy csípős megjegyzést az erdélyi képviselők rovására, de 
a.z a.z illető pártállásától, illetőleg a. képviselt kerülettől függetlenül 
került a. tollára. Szépirodalmi alkotásaiban, elbeszéléseiben is csak 
ritkán szerepeltetett erdélyi származású hősöket, maga. az erdélyi 
vidék pedig természetszerűleg kiesett látóköréből. 

Az erdélyi táj először a lovagvárak regéiben merült föl: 1885. febr. 
l-én a. Magyar Ifjúságban megjelentetett 08-icsóvár c. történetben a 
Dés környékén lévő várhoz fűződő mondát elevenítette fel, 1885 aug. 
elején pedig a Brassó környékén lévő K6halom várának történetéből 
villantott fel epizódokat. (Ld. Krk :i6. köt. 49-52., ill. 155-157. l. 
és jegyzetek a 267-268. és a 323-:124. l.) Az közismert, hogy Mik-
száth vártörténeteit különböző történelmi feldolgozások, esetenként 
forráskiadványok alapján írta, igen kevés azoknak a történeteinek 
száma, amelyen átsugárzik a személyes látogatás élménye. (Ld. a. 
A vártörténetek keletkezéséről szóló bevezető fejtegetéseket e. Krk 
35. kötetének 277 - 281. lapjain, továbbá a. Krk 40. kötetének beve-
zető jegyzetét a. lovagvárak kötetkiadásának előzményeiről a. 149-
155. lapokon.) 

A Székelyföldről irt első Mikszáth-cikk 1885. jún. 5-én jelent 
meg a PH hasábjain Akik nem zúgolódnak címmel. A sepsiszent-
györgyi reáliskola. érdekében e. Székely Nemzet hasábjain megjelent 
felhívással foglalkozott MK ebben a cikkében, meleg hangon kommen-
tálva. a. kezdeményezést (Krk 70. köt. 65-68. l. és a hozzáfűzött 
jegyzetek a 267-268. l.). A cikkből kitűnik, hogy úgy szólt Három-
szék megye kulturális és gazdasági gondjairól, hogy nem ismerte sem 
e. területet, sem az odavalósiakat. A karcolatban méltányolja a javas-
lattevő Császár Bálintnak, Sepsiszentgyörgy polgármesterének körül-
tekintését. A támogató cikket a város lapja, e. Székely Nemzet meleg 
hangú sorokkal fogadta és feloldva a PH-beli közlés S-n szignóját, 
közölte, hogy »Scarron (Mikszáth Kálmán) tollából igen rokonszen-
ves cikkben ad visszhangot Császár Bálint lapunk olvasói előtt isme-
retes indítványára. A kitűnő író meleg érdeklődése a Székelyföld 
iránt hálára kötelezte Háromszék megye közönségét ... «. E bevezető 
sorok után új re.közölték Mikszáth cikkét (Székely Nemzet, 1885. jún. 
9. 88. sz. l., 2. l.). Az az eddigiekből is kitűnik, hogy valaki felhívhatta. 
Mikszáth figyelmét a Császár Bálint-féle indítványra. és ugyancsak 
vala.ki elküldhette a sepsiszentgyörgyi lapnak a pártoló hangú cik-
ket. Az alábbiakból kiderül, hogy ez a vala.ki Beksics Gusztáv volt, 
e. PH-beli szerkesztőségi kolléga., e.ki 1884-től Sepsiszentgyörgy sza-
badelvű párti országgyűlési képviselője is volt. Meg kell jegyeznünk, 
hogy az Akik nem zúgol6dnak című karcolat volt az elindítója. Mik-
száth és a székelység kapcsolatának. 

A személyes ismeretségre is hamarosan sor került: 1885. okt. 3-á.n 
Mikszáth Beksics Gusztáv társaságában Sepsiszentgyörgyre utazott, 
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ahol néhány napot id6ztek. Beksics találkozott választóival, részt 
\'C'tt különböz6 programokon. Mikszáth mindenütt követte, sőt egye-
dül is tett kirándulást a környéken. Erről az utazásról szól a hat rész-
b61 álló, A székelyek között e„ a PHban 1885. okt. 9. és okt. 15. között 
megjelent cikksorozata. (Ld. Krk 71. köt. 37-51. l.; a hozzáfűzött 
jegyzetekben részletesen szóltunk az úti programról és Mikszáth 
ünneplésér6l is a 239-242. lapokon.) Ez alkalommal Mikszáth sze-
mélyesen megismerkedhetett Császár Bálinttal, e. város polgármes-
terével és e. szabadelvű párt helyi korifeusával. De te.lálkozhe.tott 
Málik Józseffel, a Székely Nemzet c. le.p szerkeszt6jével is. Ennek 
bizonysága, hogy e látogatást követ6en feltűnnek Mikszáth cikkei e. 
Székely Nemzet hasábjain. Azonnal közölték 1885. okt. 11. és okt. 17. 
között - e. PHból átvéve - A székelyek között c. cikksorozatot, majd 
1885. november elején az Egy kis emlékezés Aporra c. megemlékezését 
jelentették meg, ugyancsak átvéve e. PHból e.z anonim írást (Id. Krk 
71. köt. 65- 67. l.). 

Az 1885 6szén kialakult személyes kapcsolat a következő évben 
tovább mélyült. 1886 január végén és február elején Mikszáth Bek-
sics társaságában újból Háromszék megyébe utazott és részt vett a 
Nagy Károly szotyori birtokosnál megtartott Károly napi lakomán. 
Ezen a közepesre méretezett névnapozáson a mevezett birtokosnál -
ahogy a Székely Nemzet fogalmazott - jó barátainak és tisztel6inek 
nagy száma ... Háromszék megyének el6kel6 férfiaiból és köztiszt-
viselőib61 ötvenen-hatvanan jelentek meg ... « (Székely Nemzet, 
1886. febr. 2.) Tehát: a névnapon ott voltak a megye politikai köz-
hangule.tának alakítói. Mikszáth err61 az utazásról újabb cikket írt 
az Ország-Világ számára A mi külön Tündérországunk címmel. (Ld. 
Krk 72. köt. 17-24. l. és a jegyzetek a 258-260. l.) Ebben 
a karcolatban részben újból ÖBBzegezte az el6bbi cikk lényegesebb 
benyomásait, de írását az ismételt élmények más színekkel is gazda-
gították. Valószínűleg az 1885-ös cikksorozat visszatér6 elemei követ-
keztében a PH nem közölte az Ország-Világban megjelent karcolatot, 
de nem vr>tto át a Székely Nemzet sem. Pedig az utóbbival tovább 
mélyült Mikszáth kapcsolata.. 

A sepsiszentgyörgyi kormánylap az 1886-os év folyamán he.t 
e.lke.lommal közölt Mikszáth-írást. Februárban két ízben jelentetett 
meg részleteket az akkor könyvkereskedői polcra került A tisztelt Ház 
c. kötetb61 (febr. 4. 19. sz. 3. l. és febr. 6. 20. sz. 3. l.), márc. 26-án 
(négy nappal a PH-beli közlés után) megjelentette az Azok az öregek c. 
rajzot (i. h. 47. sz. 2. l.), máj. 15-én pedig A tyúkprókátor címmel újra-
közölte az 1884 legvégén keletkezett Leveles menyecskék c. elbeszélést. 
A címváltozat és a két évvel korábban közzétett írás felbukkanása 
egyértelműen arra mutat, hogy az erdélyi lap kezdeményezésére 
Mikszáth küldte el az elbeszélé~ szövegét. 1886. júl. l-én (101. sz. 2. 1.) 
a Székely Nemzet átvette e. VUból a Gyermekek a mezőn c. képmegya-
rázatot, a következő szöveget fűzve ez íráshoz: »Mikszáth Kálmán 
írja Vas. Újs. vasárnapi számában ezt az üde, életteljes rajzo,t a falusi 
gyermekek boldogságáról. A kedves csevegést Mannheimer Agost egy 
szép képe teszi még elevenebbé.« Végül az év októberének elején 
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Mikszáth a Székely Nemzet számára tetemesen kibő,·ít ette az 1884 
szeptemberében a Gondííző hasábjain megjclentett:>tt Hatvani Ist-
vánról szóló, A magyar ördög e. elbeszélését, az á1 formálás során a 
címet is megváltoztatta: Az ördöngós professzorra (u lnp okt. 5-i, 7-i, 
9-i, 10-i, 12-i számaiban; az átdolgozott változatot nz f'lőkészületben 
lévő Krk 38. kötetében jelentetjük meg). 

Visszatérve az 1886. év eleji szotyori névnapi látogutósm, érdemes 
felfigyelni arra, hogy ezt követően valamilyen formábnn kiszivároghe.-
tott Mikszáth képviselői aspirációja. A tisztelt Ház e. kötet második 
kiadásáról az Ország-Világ febr. 20-i számában Bródy H1i11<lor B-y 
S-r szignóval hosszabb írást közölt Mikszáth könyvéről u követ-
kező figyelemreméltó címmel: »Mikszáth, a politikmHc. Ebbnn a kri-
tikában megpróbálja Mikszáth sikerének titkát elemezni. Eközben 
a következő megjegyzést tette Bródy: »Azt mondják - akik értenek 
hozzá - , hogy a jövő országgyűlésnek egészen más képe lesz, mint a 
mostaninak. Nem akar az ember ijesztgetni senkit, de mégse lehet 
kívánni, hogy öt évre csak olyan képviselőt válasszanak a hívek, 
mint amilyet három évre. Tartósabb időre erősebb matéria kell. 
Tanult kortesek és kipróbált pártelnökök úgy vélik, hogy sok gazdag 
ember lesz benn a parlamentb<'n. Az írókból persze mennél kevesebb. 
S ez a kis szám is - úgy sejtik - űj numerusokból fog kitelni. Itt-
ott arról beszélnek, hogy Mikszáth is bemenne ... Ó, be szép lesz az 
az első karcolat, melyet Mikszáth mint mameluk ír meg a mamelu-
kok Házáról ! Amily érdekes lesz második elbeszélőnk, mint debatter ! 
Milyen elhagyottak lesznek a szépirodalmi társulatok ülései, s milyen 
tömve a hölgykarzat a Sándor utcai házban ! S mily érdekes, hacsak 
elképzelni is egy olyan ülést, melyben az én politikusom is részt 
vesz! ... « (1. h. 129. l.) Ezt követően Bródy elképzeli, hogy Mikszáth 
a kormánypárti padokból milyen szónoklatot fog tartani a költség-
vetés támogatására. E soroknál Bródy valóságos stflusparódiát kom-
ponált. (Az ismertetés teljes szövege helyet kapott a Krk 71. köteté-
ben a 359-362. l.) 

Alig egy hónap múlva, 1886. márc. 26-án Mikszáthot a függet-
lenségi pártiak is névnapozásra hívták, Ugron Gábort ünnepelték a 
pesti »Vadászkürt«-ben. Mintegy negyven, javarészt függetlenségi 
párti képviselő, valamint Ugron barátai és tisztelői voltak hivatalo-
sak. A lakomán Mikszáth is részt vett, akire Gulácsy D<'zső külön 
felköszöntőt mondott. Itt hadd idézzük a PH egykorú szövegét: 
&Gulácsy Dezső Mikszáth Kálmánt köszöntötte, aki n<'m tartozik 
ugyan a párthoz elveire nézve, de akit, mindig szívesen lét a párt a 
maga körében. Helfy nagy derültség közt meginterpellálta Mikszáthot, 
hogy miért udvariatlan és hallgat, s biztosította, hogy addig fogja 
provokálni, míg nem beszél. Mire Mikszáth körülbelül a következő
ket mondotta: 

Az én kedves bátyám, Helfy Ignác bizonyosan a.zért nem hagy 
nekem békét, mert én hat év óta hagyom békében. Kénytelen voltam 
tehát felállni, de csak azért, hogy nyilatkozzam, miért nem be-
szélek. 

Az lévén a foglalkozásom, ami tisztelt barátom Ugron Gábor 
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rnu umlltett papjaié, akik a bárányokat megették, de nem tehetem, 
hogy most magam is beálljak báránynak. (Ne.gy derültség.) 

Nem. Én a szüzességemet nem adom olcsón. (Derültség.) 
De mégis teszek egy észrevételt. 
Végighallgattam, a részint komolyan, részint tréfásan elejtett 

panaszokat, hogy nincs egységes célra. való törekvés, s nincs elismert 
vezér a pártban. 

Az meglehet, hogy nincs. De van több, mert én egy egységes 
pártot fedeztem fel a pártban, melynek minden tagja egy Uf!Yanazon 
célra tör. 

E párt a kimaradottakb6l áll, akik itt ülnek most köztünk (Poló-
nyi, Hegedűs Károly, Pázmándy Dénes) s akiknek van elismert 
vezérök: Eötvös Károly. (Zajos derültség) ... « A cikk még meg-
jegyzi, hogy e. derűs társaság éjfélig ma.re.dt együtt. (Egy politikai 
jellegű névnap. PH, 1886. márc. 26. 85. sz. 2. l.) 

A szotyori és a pesti, a kormánypárti és függetlenségi párti 
névnapi együttesben való részvétel más-más eredetű volt: de egy 
bizonyos - és erre Bródy sorai szolgáltatnak bizonyítékul - 1886 
elejétől Mikszáth Kálmán már azok közé tartozhatott, akiket számí-
tásba vettek az elkövetkez6 188 7 -es képvisel6választás jelöltiei 
között. 

Mikszáthnak e. Székely Nemzetben való írói jelentkezéseir61 -
az 1886-os évben - már tettünk említést. A képvisel6jelöltség felé 
a dönt6 lépésre 1887. február végén került sor. De azt megelőz6en 
fennmaradt Mikszáthnak egy Málik Józsefhez intézett levele, e.me-
lyet azzal kezdett: &Kedves Barátom! Törik, szakad megyünk József 
napkorc, majd arra kéri e. Székely Nemzet szerkesztőjét, hogy küldje 
számára. rendszeresen a lapot. A képviselőjelöltség ügyéről viszont 
a következő mondat beszél: &Bálint bátyánknak [Császár Bálintról 
van szó] írtam, hogy az furcsán venné ki magát (Tanárky miatt), 
ha mi kezdenénk itt a mozgalmat. Ott kell annak nálatok kezd6dnie.c 
Tanárky Gedeon államtitkár volt ekkor az ilyefalvi kerület megvá-
lasztott szabadelvű párti képviselője. A különböző megbízásos 
ügyekre való kitérés után Mikszáth a levelet a következőkkel zárta: 
&A lapot, kérlek alázatosan, okvetlenül haza címeztesd nekem (nem 
a redakcióba.). Képzelheted, milyen érdekes olvasmány lesz az most 
nekem egy darabig. A viszontlátásig!« (Krk 25. köt. 18-19. l.) 

A Málik Józsefnek írt levél bizonyítja., hogy 1887 elejére már 
megvolt az elhatározás a jelöltetésre. Mint a levélből kitűnik, szer-
vezési és technikai részleteket kellett személyesen tisztázni. A levél-
ben ígért viszontlátás nem e. szerkesztő nevenapján, hanem Károly 
napkor következett be: újabb névnapi meghívást kapott Mikszáth 
Szotyorba, Nagy Károlyhoz. Erről e. Székely Nemzet 1887. márc. 
1-i száma. e. következőképp számolt be: 

&Díszes lakoma volt szombaton este és vasárnap délben Nagy 
Károlynál Szotyorban, hol a háziúr névnapjára. (a „szabadelvű párti 
naptár" szerint) mintegy 50-en gyűltek össze a. vidék legelőkelőbb 
férfiai közül. Az estélyen részt vett Beksics Gusztáv és Mikszáth 
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Kálmán is, kik szombaton este érkeztek meg Brassón át s a vasárnap 
esti vonattal vissza is utaztak Budapestre. Ott volt a díszes társaság-
ban többek közt: Potsa József főispán, báró Apor Gábor alispán, 
báró Rauber Ottó, báró Szentkereszty Béla, Künnle József, kir. 
tanácsos ssb. A gazdag lakomát szellemes pohárköszöntők fűszerez
ték s a. házigazdán kívül szép felköszöntók mondattak Tisza Kálmán 
miniszterelnökért, Potsa. József f6ispánért, Beksicsért és Mikszáthért 
stb.t 

A Szotyorba meghívottak személye és közéleti rangja arra mu-
tatott, hogy ez alkalommal a közelg6 választások is nagy szerepet 
játszhattak a találkozón. A kolozsvári függetlenségi párti lap, az 
Ellenzék reagálása. is erre utal. Képviselő látogatása címmel beszá-
mol Beksics és Mikszáth útjáról, majd megjegyzi: » • . . Hogy jól 
ettek és ittak, arról tudomásunk van, de hogy a képviselő úrnak a 
látogatása alkalmával, a haza vagy a választók érdeke másképpen 
lettek szolgálva, arról hallgat a krónika. No, dehát ebéd volt és ez a 
lényeg.e (1887. márc. 7. 53. sz. 3. l.) 

A Székely Nemzet azonnal replikázott. »Valami fáj az „Ellen-
zék"-nek. Egész bizonyossággal nem lehet tudni: de nagyon fáj neki 
valami. . . azt szeretné tudni: minő összefüggésben van Károly 
napja. a haza. érdekeivel 1 Vígasztalb11tatlanok vagyunk, hogy a föl-
adott rébusz megfejtésével nem szolgé.lhaLunk. Gy11nitjuk különben, 
hogy az „Ellenzék" nagyobb összefüggést látna. u. haz11 érdokoivol 
abban a. körülményben, ha csupa. Miklósokat írna bo a keresztelő pa.p 
a. ma.trikulába?c (1887. márc. 10. 2. 1.) - Meg kell jegyezni, hogy az 
Ellenzék szerkesztője Bartha Miklós volt, reá uta.l az idézett utolsó 
mondat. 

A Székely Nemzet és az Ellenzék csaté.rozé.s11 idején, valószí-
nűleg március elején Mikszáth újabb levélben sürgette Málik Józse-
fet a lap rendszeres küldésére és egyben egy kis híranyagot csatolt a 
levélhez. &Itt küldöm ezt az újdonságot, ha netalán elkerülte volna a 
figyelmeteket, hogy közöljétek valami alakban«. A hír arról szól, hogy 
Mikszáthnak A dzsentri-fészek c. elbeszélése Horn Elvira fordításában 
megjelent a párizsi Temps hasábjain. A közlemény a Székely Nemzet 
1887. márc. 8-i számában, a napi hírek között jelent meg. Tehát 
ennek alapján megállapítható, hogy a levél 1887. márc. 4. körül 
keletkezhetett. Folytatva Mikszáth sorait, a közleményre vonatkozó 
mondat után megjegyezte: &Most már nagy fontosságú a ti lapotok 
rám nézve, hogy mit közöl s hogy hébe-hóba. emlegetésbe hozza a 
nevemet.« E m:>n::h.t után különböz~ informti.ciók következnek, majd 
a záró bekezdés a közelmúlt személyes találkozásra utal. &A főispánt 
nehezen várjuk Pestre, mert most már teljesen kihevertük a. szotyori 
mulatozé.at.« (Krk 25. köt. 19. l.) 

A szotyori látogatás és a kirobbanó hírlapi polémia egyértelműen 
arra utal, hogy Mikszáth belekerült a korteskedés forgatagába. 

Orbán Balázs az Ellenzékben cikket jelentetett meg a székely-
földi kerületekr61. Ilyefalváról a következőket írta: &Az ilyefalvi 
kerület is azt hiszem, hogy jóllakott az importált portékákkal, s bár 
megkezdődött a. Pogányok szemleútja, azt hiszem, hogy egy jóravaló 
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székely jelölttel könnyen meg lehetne győzni a Nagy Károly-féle 
szotyori nagyságokat, hogy ez a nép, a hősöknek ez ivadéka, nem 
őérette van teremtve, s nem az ő peculiumát képezi, hogy már jó 
előre ihasson az ő bőrére ... « (Ellenzék, 1887. márc. 12.) Orbán 
Balázs megpendítette a jelszót: helybeli függetlenségi jelöltet kell 
állítani a székely kerületekben, így Ilyefalván is. A Székely Nemzet 
márc. 17-i cikkében hosszan idézte Orbán cikkét, gúnyolta megjegy-
zéseit, majd a következő sorral rekesztette be a polémiát: &Kérjük 
annak okáért Orbán Balázs urat: jöjjön, paktáljon, egyezkedjék 
velünk. Mert félünk, erősen meg vagyunk ijedve.« 

Tíz nap múlva az Ellenzék már közölte a kiszemelt helyi jelölt 
nevét: »Az ilyefalvi kerület ellenzéki választói gróf Bethlen Gergelyt 
óhajtják jelöltnek fölkérni. Nem ismerjük a gróf elhatározását, de ha 
vállalkozik e kei·ület képviseletére, gratulálhat magának a székely-
ség, hogy buzgó és elvszilárd férfiú meggyőzc':désérc bízhatta parla-
menti képviseletét.« (1887. márc. 23. J. l.) 

A Székely Nemzet még nem nevezi néven a kormánypárti 
jelöltet, de gúnyos hangon utasítja vissza a sugallt ellenzéki jelölést 
a márc. 27-én megjelent válaszban: 

»Az ilyefalvi választókerületről is hírt ad a kclozsvári Ellenzék. 
Azt írja, hogy a kerület ellenzéki választói gróf Bethlen Gergelyt 
óhajtják jelöltnek felkérni. Az említett forrás nem ismeri ugyan a 
gróf elhatározását, de a.zt kétségtelennek tartja, hogy ha vállalkoz-
nék a kerület képviseletére, hát akkor nagyot nyerne benne az ilye-
falvi választókerület. Mi megnyugtathatjuk az Ellenzéket, hogy az 
ilyefalvi kerületben efféle jelö1€sről senki srmmit sem tud. S ha a 
kombinációba hozott gróf az ilyefalvi keület eddigi ellenzéki jelölt-
jeinek sorsát nem ismervén, „vállalkoznék" is a jelöltségre, olyan 
párttal és a pá1tnak olyan népszerű jelöltjével találná szembe magát. 
hogy az biztossá teszi előre is a bukását, a korteseinek pedig igen 
kényelmes eszközül fog kfnálkozni a gróf költekező hajlamainak ki-
zsákmányolására. Az „Ellenzék" tehát nagyon okosan cselekszik, 
ha a jelöléseivel hallgat még egyelőre: legalább nem riasztja el a maga 
jelöltjeit, mint most teszi Bethlen Gergely gróffal.« 

A választási előkészületek már országszerte ja' ában folytak, 
fokozódtak az erdélyi kerületekben is. Újabb nevek, újabb kombiná-
ciók bukkantak fel. Mikszáth Kálmán neve a Székely Nemzet 1886. 
ápr. 2-i számában szerepelt: közölték Beksics Gusztávné Bogdano-
vics Krisztinának Az én kis világom című, Bogdanovics György 
álnévvel megjelent kis kötete elé írt Mikszáth-előszót és a kötetből 
A dandy felesége c. ell:eszélést. 

Mikszáth Kálmánnak mint kormánypárti képviselőjelöltnek 
nevét az Ellenzék írta le egy mérges hangú cikkben'. (Ellenzék, 1887. 
ápr. 22. 1. 1. Pártélet c. rovatban), melynek Mikszáthra és Ilyefal-
vára vonatkozó részét az alábbiakban közöljük: 

»Az ilyefalvi kerületben határozott jelöltje egyik pártnak sin 
csen. Azonban a hír szárnyain a következő nevek kolportáltatnak 
A kormánypárt jelöltjeképpen: Mikszáth Kálmán. Mikszáth a fiata-
labb nemzedék hírre kapott írója, ki úgy látszik Beksiccsel baráti 
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lábon áll; B. pedig annak idejében Jókai kíséretében és mint Sepsi-
szentgyörgy város képviselője megösmerkedvén e. háromszéki gentry-
vel Szotyorbe. hozza magával Káruj napjára. Ez alkalommal felkö-
szöntötte mint képviselőjelöltet, megesküvén arra, hogy a székelyek 
e derék tót embernél különb magyart nem kapnak, erősítette, hogy 
kormány, végrehajtó bizottság, írói kör mind-mind kívánja ezt. 
A toaszt elhangzott. A szomszéd asztalnál ferblit játszott a nemes 
vármegye, egyik történetesen a viharos éljen percében elkiáltja magát 
„forpász", a. többi reá „cupász !" Mikszáth magára vette. Beteg lett. 
Hangja elakadt. Aludni ment. 

Az ellenzék jelöltje: gr. Bethlen Gergely. Pártállása és csalá<li 
összeköttetése révén legtöbb kilátása lenne. Megválasztása. attól függ, 
s ez esetben bizonyos, ha. azon elemek, melyek br. Apor alispánságát 
megteremték, s melyek gr. Nemes Nándor zászlója alatt az ellenzé-
ket győzelemre juttatták, mely Háromszéken ma is többségben van 
- ha mondom - ezen tényezők kilépnek a cselekvés terére, és nem-
csak magánkörben szidják a kormányt, kárhoztatják a rendszert, 
hanem igazi hazafiak módjára nyíltan is kifejezést adnak meggyőző
<lésüknek és apró-cseprő személyes érdekből nem tángé.lják e. főispánt 
és szolgabírót: akkor a. kormánypárt lábai alatt elfúj a szél!« 

Valószínűleg az Ellenzék cikke alapján számolt be a PN 1887. 
ápr. 23-i számában MK jelölésének várható tényéről: tAz ilyefülvi 
kerületben határozott jelöltje egyik pártnak sincsen. Azonban e. hír 
szárnyán a következő nevek kolportáltatnak: a kormánypárt jelölt-
jeként Mikszáth Kálmán. Mikszáth a fiatalabb írói nemzedék jeles 
tagja, de hogy megválasztják-e itt, ahová Beksics hozta le őt, az 
bizonyto.le.n.« 

Az ellenzéki lapok híreszteléseire a Székely Nemzet végül ápr. 
28-án nyilatkozni kényszerült, felsorolta a kormánypárt Háromszék 
megyei tervezett jelöltjeit. Az idő előtti publikálást a következőkkel 
indokolták: 

&Napok, s6t hetek óta jelölnek az ellenzék lapjai Budapesten 
és Kolozsvárott a Háromszék vármegyei választókerületek részére 
országgyűlési képviselőket. Nagy tájékozottsággal össze-vissza zavar-
ják a jelölteket; egyik kerületből a másikba plántálják őket s ez a. 
zagyva munka folyik rendszeresen, mióta. az úgynevezett választé.si 
mozgalmak megindultak országszerte. Eme kétes értékű tudósítások, 
melyekkel innen e. lapokat elárasztják, csak éppen arra. valók, hogy 
itt-ott a megállapodott közvéleményt ferde irányba tereljék a maga 
rendes útjáról. Nagyon fárasztó munka volna sorra c&folgatni azo-
kat; az olvasó pedig kétségtelenül une.lmllBne.k találná. Legyen elég 
tehát minden vonatkozás nélkül elmondani a következőket: 

Tényleges jelölés Háromszék vármegye egyetlen kerületében 
sem történt eddig. Részint, mert némelyütt a választók többsége fel-
tétlen bizalmat ta.nusít a kerület jelenlegi képviselője iránt, részint 
pedig azért, mivel nem tartják egészen ildomos cselekedetnek az or-
szággyűlés berekesztése előtt e. kijelölendő képviselő érdekében már 
most kandidáló gyűléseket tartani. 

Mindazáltal az egyes választókel'iiletekben már itt is kialakul-
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1 ak jóformán a dszonyok és a közvélemény elkészült a választások 
iclojére.(( 

E bevezető után sorra vették a megye kerületeit, Ilyefalváról 
a következőket írták: 

&Az ilyefalvi kerület jelöltjéül Mikszáth Kálmán kitűnő írón-
kat fogja a szabadelvű párt fölléptetni. Mikszáth egyénisége iránt 
parlamenti körök pártkülönbség nélkül a legrokonszenvesebb véle-
ménynek adtak kifejezést jelölése hírére. Nem valószínű tehát, hogy 
az ellenzék bármely oldalról is ellenjelölt felállításával zavarná meg 
azon szép összhangot, mely hazruik eme kitűnő írója jelölésében oly 
tiszteletreméltó egyetértéssel fog nyilatkozni.(( 

A sepsiszentgyörgyi szabadelvű pártilappalegy napon jelentette 
meg a jelöltekkel kapcsolatos álláspontját a kolozsvári Ellenzék is, 
}fikszáthnak változatlanul csekély esélyt jósolva: 

&Így áll a dolog az ilyefalvi kerületben is. Rosszul értesült 
lapok írhatják, hogy Mikszáth Kálmán a jelölt és hogy nagy a „lel-
kesedés" - de a tény az, hogy itt sem volt még értekezlet, itt sem 
történt jelölés, hanem olvastuk a legújabb 32 milliós adósságcsinálást 
s abbeli aggodalmunkban, hogy a mostani és a jövő nemzedékek ter-
hére milyen könnyelműen csinálja a kormány az adósságot, bizony 
nem nagyon lelkesedünk. Lehetséges a kormány győzelme az ilyefalvi 
kerületben, mert néhány befolyásos ember meg akarja mutatni, hogy 
.,ki a legény a csárdában", de a győzelem nem fogja azt igazolni, 
hogy állapotunk jó s népünk meg van elégedve.« 

Május közepén az Ellenzék újabb adatot közölt Mikszáth hely-
zetének bizonytalanságára: olyan hírek jártak, hogy a szabadelvű 
párton belül is támadhat ellenjelöltje. A cikk - amely egy helyi 
tudósítótól származott - a következőképpen hangzott: 

~Az ilyefalvi kerületben a kormánypárt vajúdik. Felülről for-
szírozzák Mikszáthot, míg az itteni párt helybelit óhajtana föllép-
tetni. Hangzik olyan óhajtás is, hogy Szentkereszty Béla báró itt lenne 
renumerálható a múlt választások alkalmával elköltött nagyobb ösz-
szegéért. Mi fog történni? Nem tudom. Annyi tény, hogy e. múlt 
választás alkalmával mesterkélt többség bomlásnak indult. Az e.kolba 
zárási pártfegyelem nem tetszik e. szabadsághoz szokott székelynek 
s a szolgab:fró parancsolatjára nem hederít, s bárha a kerületet lak-
ják a klikkek vezetői, az ellenzék biztos reménnyel tekinthet a vá-
lasztások elé. Pártunk kijelölést e kerületben még nem tett, azonban 
általános az óhaj Bartók Lajos személyére nézve, kinek h:frneve és 
székely származása a többséget biztosítaná.« (A Pártélet c. cikkből. 
1887. máj. 16. 2. l.) 

A Székely Nemzet a jelek szerint távol tartotta magát a további 
személyi kombinációk szellőztetésétől, a személyeskedés helyett 
sokkal többet tett Mikszáthért: a tárcarove.tban, a vonal alatt, hat 
hasábos cikkben méltatta írói és publicisztikai pályafutását. Az Mp. 
álnévvel jelölt tárcacikk - mint ahogy a szövegből kitűnik - helyi 
szerzőtől származott, így a szignó feloldása eddig nem járt eredmény-
nyel. Azt is hozzá kell tennünk, hogy valamivel több mint a fele a 
tFrivol akta« kötetkiadásában Törs Kálmántól megjelent pályakép 
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nagyrészt szó szerint való átvétele. Ennek közlésétől természetesen 
eltek'intünk, de a cikk bevezető„és befejez6 részét, mint a választási 
el6küzdelem érdekes és teljesen elfelejtett, így ismeretlen dokumen-
tumát sz alábbiakban közöljük: 

•Mikszáth Kálmán 
Ha én itt a fekete vonal alatt politizálni szoktam volna, rám 

foghatnák, hogy most „elkslm.i" tárcát írok abból sz ötletb6l, hogy 
Mikszáth Kálmánt a Székelyföld egyik legtekintélyesebb választó-
kerülete mandátummal szándékszik megkínálni. Pedig dehogy. Ez e. 
rovat nem politikusoknak való. Akik ide bé szoktak nézni, azok soha-
sem hsllották jó Péchy Tamásnak a csengettyűjét; Csanády bácsinak 
a kacskaringós mondásait pedig híréb61 sem ismerik. 

Megvan nekem itt e. „saját külön" olvasóközönségem; azoknak 
el-elbeszélgetek néha-néha e e.mit itt elmondogatok, azt nem váltják 
be kortespénzre a választások napján. 

Mikszáth néhány év alatt e. közönség kedvence lett. Most már 
el sem igen lehetünk sz ő eleven rajzai nélkül s szinte bosszankodva 
teSBzük le a Pesti Hírlapot, ha nincs benne „tisztelt Házból", ha Scarron 
öBBze nem cserélgeti abban a lapban a maga fejét e. Horváth Gyuláé-
val s be. az az újság e. Mikszáth humoros apróságai nélkül talál meg-
lenni. „Nincs benne semmi" - mondjuk - s kedvetlenül tesszük 
félre sz újságot. 

Pedig ír 6 igen sokat a Pesti Hírlapon kívül is. Azok a jóízű 
rajzok, elbeszélések, nevettető karcolatok, e.mik külön kötetekben 
láttak napvilágot, most mé.r nemcsak a mi me.gántulajdone.ink többé. 
Ismeri már azokat a fél Európa. Le vannak fordítva angolra, németre, 
franciára; fordítják a svédek, a lengyelek is. Attól kell félnünk, hogy 
nemsokára, úgy kell viBBze.reklsmálnunk Mikszáthot a külföldtől: 
elveszik egészen tőlünk. 

Mikor egy-egy új kötete megjelenik, valóságos ünnepe van 
olyankor a könyvpiacnak. Mohón veszi és olvassa a közönség s aztán 
örökös tárháza marad az a szellemes ötleteknek, mintája e. magyar 
zamatos stilnek. 

Nehány nappal ezel6tt jelent meg tőle ismét egy új kötet: 
„A fészek regényei'. Öt elbeszélés van benne, egyik szebb a másiknál; 
megkapó drámai mozzanatokban, a lélektani válságos állapotok raj-
zolásában gazdag részletekkel. A „Tavaszi rügyek" cfmű a Vo.eárnapi 
Újságban jelent meg szép illusztrációkkal: azt ismeri már a közönség. 
A „Becsületes Gyuri története" a Kisfaludy Té.reaság ünnepi közgyű
lésén lett felolvasva. Egyik legszebb de.re.hja e. kötetnek „Egy fiúnak 
e. fele" című. Igazi költői alkotás, zseniális ötlet, melynek befejezése 
megkapóan kedves.« (A következ6kben röviden ismerteti az elbeszélés 
te.rte.lmát.) 

&Mikszáth Kálmán egyénisége, modora, szavai és tettei egészen 
azokból a betűkb61 vannak öntve, amiket rajzaiból, karcolate.iból 
olvasunk. Társaságban zseniális ötleteit szikrázó elmeéllel kedélyesen 
mondja el; nincs azokban semmi terjeng6sség ve.gy pátosz, nincs 
azokban hiába va.Jó cafrang: egyszerűen beszél, de az attikai só olyan 
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jóízíivé teszi, hogy az ó Gömör megyei kedves dieJektusé.val órák 
hosszat gyönyörőséggel hallgatná. az ember. 

A uagyobb tehetségekkel együtt szokott járni rendesen egy égi 
adomány is: a nagy szív. Jó lelkét, jó szívét ismeri mindenki. Mikor 
Háromszéket meglátogatta, velem volt künn egy kis faluban, a.hol 
apróra nézte a székelyeket - Uthon. „Beh sok drága anyag van itt 
fölhalmozva, - mondta, beh kár, hogy erről mi odafönn olyan keve-
set tudunk." S a részvét hangja megszólalt a Pesti Hírlapban: hete-
ken át írta a tárcáit a székelyek földjéről, hadd ismerjék meg ezt a 
mi elhagyott, magára maradt népünket minél többen. 

Nemrégiben „Frivol akta", „Brezói ludak" stb. cím alatt egy 
kis gyémántkiadású kötet jelent volt meg a Révay testvérek bizo-
mé.nyában. Ehhez a kötethez zé.radékképpen Törs Kálmán írt a Mik-
száth-életrajzhoz néhány adatot. Jellemzésül ideiktatllllk azokból 
néhányat.« Ezt követően hé.rom hasábon összegzi Törs esszéjét. 

&Budapest előkelő világa: - fejeződik be a tárcacikk - arisz-
tokraták, főpapok, országgyűlési képviselők, az írók, művészek párt-
különbség nélkül nagy örömmel fogadták a hírt, hogy Mikszáthot az 
ilyefalvi választókerület szándékozik beküldeni a parlamentbe. Mikor 
azt a jó hírt meghallották, nem volt ott pé.rttekintet többé: mameju-
kok, szélsőbaloldaliak, egyesült ellenzékiek csoportosan lepték körül 
s össze-vissza ölelgették: 

- Valahára! - mondták. - Itt van a helyed az ország törvény-
hozói között. 

Hogy ott lesz-e, azt én nem tudom, de nem is firtatom, lévén 
ez a hely a nem-politikának szánva. Hanem azt meg nem állhatom, 
hogy egy budapesti jóbarátommal történt beszélgetésemet a Jókai 
itteni megválasztása után ide ne írjam: 

- Te - mondja nekem - , azok az ilyefalvi kerületbeliek 
nagyon művelt emberek ugye? 

- Hát vannak ott nagyon művelt emberek is - mondtam. 
- De az vala.mennyi legalább is egyetemi professzor lehet ! -

véli a barátom. 
- Bizony azok legnagyobb részben egyszerű szántóvető em-

berek. 
- Hogy lehet hát az, hogy ott valakit a pennája és nem a tár-

cája után becsülnek. 
- Mert azok becsületes jó hazafiak - mondám neki. 
Most, mikor a Mikszáth nevét emlegetik a lapok, önkéntelenül 

eszembe jutott az ilyefalvi kerület vé.lasztóiról ez a beszélgetésünk.« 

A Székely Nemzet meleg hangú tárcá.járo. a kolozsvári Ellenzék 
újabb rosszmájú megjegyzéssel reagált és egy újabb függetlenségi 
párti ellenjelölt, most már íróember fellépését helyezte kilátásba. 
A rövid glossza, amely máj. 31-én jelent meg, a következőképp szólt: 

»Az ellenzék e pillanatban még jelölt nélkül áll. A kormánypárt 
jelöltje Mikszáth Kálmán, kit Ne.gy Károly erőszakol a kerületre, 
de aki még mindig nem tudta azt a népszerűséget megnyerni, amely 
még a Potsa főispánnak központilag kiutalt 25 OOO - Ft mellett is 
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szükséges, ha ott képviselő akar lenni. Az ellenzéknek mindenáron 
lesz jelöltje, s ha Benedek Eleket, az Erdővidékről származott kiváló 
írót az ellenzék oda megnyerheti, a Mikszáth mandátuma a legnagyobb 
mértékben kéteBSé lesz téve.« 

A hosszúra nyúlt előjelölés ideje két héttel a vé.laszté.sok meg-
kezdése előtt véget ért. 1887. jún. 7-én a szabadelvű kör ilyefalvi 
értekezletéről Mikszáth lapja, a PH a következő hírt hozta június 8-i 
számában, a 4. lapon »A mai nap táviratai« rovatban: 

»Sepsiszentgyörgy, jún. 7. (Saját tudósítónk távirata) Az ilye-
falvi választókerület szabadelvű párti választói ma délután 4 órakor 
Nagy Károly pártelnök elnöklete alatt népes értekezletet tartván 
Ilyefalve. községházában, Kiss Lajos étfalvi református lelkész indít-
ványára Mikszáth Kálmánt egyhangúlag nagy lelkesedéssel kiáltották 
ki országgyűlési képviselőjelöltül.« 

A Székely Nemzet 1887. jún. 9-i számában, az újság első lapján 
részleLesen beszámolt e. jelölés menetéről. Ezt e. közleményt átvette 
e. PH is és jún. ll-i számában, a 2. lapon teljes terjedelmében közölte 
a sepsiszentgyörgyi lap beszámolóját. Mikszáth szempontjából is 
érdekes az egykorú cikk: 

»Lélekemelő szép jelenetnek voltunk tanúi tegnap [jún. 7.] 
délután. Az ilyefalvi intelligens választókerület tartott értekezletet, 
melyen az ilyefe.lvi kerület községei küldöttségekkel képviseltették 
magukat. A községháza. tágas termei zsúfolásig teltek meg választók-
kal s a három után érkezők még az előszobákból is künn szorultak. 
Impozáns, szép választóközönség volt ez; gyönyörűség volt rájuk nézni. 

Az értekezlet az ilyefalvi választókerület szabadelvű pártjának 
szervezkedő és jelölő gyűlése is volt, melyet Szotyori Nagy Károly 
pártelnök nyitott meg talpraesett, tartalmas beszéddel. Megnyitó-
jában rámutatott a különböző politikai pártok elveire s kemény ítéle-
tet mondott az ellenzéknek főként ama viselkedésére, melyet nem-
régiben a paktálásokkal tanúsított. Mikor ki akarják játszani az ilye-
fe.lvi kerület választóit is, hogy ezek tudta és beleegyezése nélkül 
állítsanak fel képviselőjelöltet. Az ellenzéknek - úgymond - ez 
a taktikája nekünk nem kell. Mi nem paktálunk senkivel. Ez a kerület 
meg tudja választani a maga érdekei képviseletére a legalkalmasabb 
egyéniséget minden idegen befolyások nélkül függetlenül, önállóan. 
Igen magvas vonatkozásokban mondott köszönetet a párt összes 
tagjainak a szabadelvű politikai eszmékhez való rendületlen htí.sé-
gökért s mivel a három év lejárt, megköszönve a benne helyezett bizal-
mat, felhívta a gyűlést pártalakulásra, elnök és jegyző választására. 
Kiss Albert ilyefalvi ref. lelkész emelt szót ezuM.n s szívből jött szavak-
ban mondott köszönetet a pártelnöknek eddigi tevékeny munkássá-
gáért s a pártvezetés körül tanúsított bölcs tapintatú.ért. Általános 
helyeslések és élénk éljenzések között kérte föl az elnököt a párt 
további vezetésére. Jegyzőül Rápolti Mózes rétyi közjegyző válasz-
tatott meg. 

Ezután felolvastatott a Tanárky Gedeon szép búcsúlevele a párt-
elnökhöz, melyből kiemeljük a végső passzu:>G: 
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„ ... Ami személyemet illeti, én nemcsak állandó rokonszenvet 
éreztem a székely nemzet iránt, de húsz évi hivatalkodásom alatt 
számtalanszor volt alkalmam annak érdekeit előmozdítani; sajnos, 
hogy éppen mint képviselő, a szigorúbb viszonyok közé jutott pénz-
{!gyi helyzet miatt, csak kisebb mérvben volt alkalmam azt teljesíteni. 
Es most az évek súlya. alatt, a közügyektől visszavonuló utamban, 
még egy percre megállok önök előtt, kérve, hogy hozzanals felettem 
jóakaratú ítéletet, olyat, aminő az én végbúcsúm Önöktől. Aldja meg 
az Isten e sokat szenvedett hazát, benne a hős és hű székely nemzetet, 
választóimat! Budapest, 1887. május 27-én Tanárky Gedeon." 

Az éljenzéssel fogadott búcsúszavak után az értekezlet meleg 
hangon mondott elismerést és köszönetet a kerület volt derék kép-
viselőjének. 

Ezt követte a jelölés. Kiss Lajos étfalvi ref. lelkész állott most 
fel. Fennkölt szellemű, lelkes beszédet mondott, melyet a választók 
gyakori helyeslése és éljenzése szakított félbe. Elmondta, hogy az 
ilyefalvi választókerület értelmiségben és hazafiságban felül nem múl-
ható sehol sem, mert a legutóbbi két választáson is a szellem, az ész 
s közművelődés tényezőinek adta át a polgári érdemek legszebb 
jutalmát, a képviselői mandátumot. Ezt a kerületet egy Jókai, egy 
Tanárky képviselte. Jókaiban a múzsa fölkent költőjén kívül· a 
hazafit becsülte meg; a költő nagyságát együtt tisztelte meg a hazafi 
hervadhatatlan erényeivel. S ha az ősapák karddal és fegyverrel 
szereztek becsületet a székely névnek, ma az unokák, a fiaik az ész, 
a nemzeti közművelődés ápolásában akarnak kitűnni. A költő és 
hazafi szerencsésen párosul Mikszáth Kálmánban, a magyar irodalom 
eme fényes nagy tehetségében, kinek mély emberismerete, melegen 
érző lelke, magyar faji ős jellemvonása úgy a sajtóban, mint a parla-
mentben a székely érdekek istápolására megbecsülhetetlen kincsekül 
mutatkoznak. Ajánlja Mikszáth Kálmánt az ilyefalvi választókerület 
képviselőjelöltjéül. 

Mikor a lelkes szónok beszédét bevégezte, riadó éljenzés tört ki, 
melynek csillapultával Nagy Károly sepsiszentgyörgyi ügyvéd emelt 
szót. Kifejtette, hogy a székely érdekek el voltak hanyagolva. Hogy 
országgyűlési képviselőink szavainak és működési terüknek sem erejök, 
sem eredményök nem volt. Mióta a sajtóban átment a székelyek 
érdeke, azóta van szó rólunk irányadó körökben is. A civilizált világ 
eme legerősebb tényezője, a sajtó, nyitva tartja a székely érdekek 
előtt immár minisztériumok, parlament és közvélemény előtt az őket 
megillető utakat. Olyan férfiúra van szükségünk - úgymond - , aki 
előtt nincs elzárva semmi ajtó; akinek szavát, ha kell, egy fél világrész 
meghallja. Örömmel fogadja a Mikszáth jelölését. Ebben a jelölésben 
egy hatalmas fegyvert kap a székelyek érdeke, a világ leghatalmasabb 
fegyverét - a tollat. 

Szűnni nem akaró éljenzés követte a lelkesült beszédet, mely 
után az elnök az ünnepélyes hangulatnak megfelelő meghatottsággal 
kijelentette, hogy az ilyefalvi választókerület szabadelvű pártja. 
országgyűlési képviselőjelöltjéül Mikszáth Kálmánt egyhangúlag ki-
jelölte. Ismét sokszoros éljenzés dörgött át a termeken. Az értekezlet 
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Mikszáthot a választás napjára meghívja, s a jelöléséről szóló jegyző
könyvet hiteles másolatban megküldi szeretett jelöltjének. Majd 
a párt végrehajtó bizottságai alakíttattak meg községenként s ezzel 
a szépen lefolyt értekezlet Mikszáth Kálmán zajos éljenzése között 
véget ért.« 

Az ilyefalvi jelöléssel kapcsolatban meg kell jegyeznünk, hogy 
az 1884-87-es ciklus szabadelvű párti képviselője, Tanárky Gedeon 
csak ezen a késői alkalomkor jelentette be hivatalosan, hogy nem 
kívánja magát jelöltetni a következő ciklusra. Mikszáth - mint 
láttuk - már az 1887. febr. 14-i levelében jelezte Málik Józsefnek, 
hogy a helybélieknek kellene rendezniök Tanárkyval a jelöléstől való 
elállás dolgát. Ez a lépés több hónapon át húzódott. 1887. július 
elején Tanárky Gedeon megvált az államtitkári poszttól és néhány 
hónap múlva, 1887. nov. 23-án hetvenkét éves korában elhunyt. 

A jelölést tanúsító jegyzőkönyv kézhezvétele után, 1887. jún. 
11-én Mikszáth Kálmán meleg hangú levelet intézett szotyori Nagy 
Károlyhoz, a szabadelvű párt helyi elnökéhez, ebben megköszönte 
a belé helyezett bizalmat. A levél politikai és képviselői program is 
volt egyben. Először megjelent a Székely Nemzet 1887. jún. 16-i 
számában, majd a PH jún. 18-i kiadé.sé.ban. (Méreiné Juhé.sz Margit 
a kronológiának megfelelően közzétette a Krk 25. kötetében, a 21 - 22. 
1., jegyzetek a 191. 1.) 

•Budapest jún. 11. 

Mélyen tisztelt Elnök úr ! 

Ma kaptam meg az Ilyefalván jún. 7-én tartott választói érte-
kezlet jegyzőkönyvét, mely szerint engem méltóztattak kikiáltani 
a szabadelvű párt jelöltjének. 

Nehezen találom meg a szavakat, hogy méltón megköszönjem, 
mert nagy tisztelet ré.m nézve a bizalom éppen az előkelő kerület 
részéről, melyet Jókai képviselt, a.kivel én csak egyben érezhetem 
magam hasonlónak: hogy zászlóm ugyanaz. Csakhogy ·Ő a zászlót 
emelte, engem pedig legfeljebb a zászló emelhet. 

Amit hát Jókai írt e diadalmas lobogóra, azt én: le nem törlöm 
onnan, hanem csak aláírom. 

Elnök úr, méltóztatik ösmerni pártállé.somat, hogy a Tisza 
Kálmán politikájának vagyok híve: örömmel fogadom hát el a jelölt-
séget az őt támogató választóktól, bár nem minden aggodalom nélkül 
a mai világban, mikor olyan méltóság nélküli hajsza folyik a mandá-
tumokért, mintha azok valami javadalmak volnának. Bizony pedig 
kötelességek azok ! 

A képviselőjelölt urak többnyire abban törik fejüket, hogy 
minél többet ígérjenek: én megvallom, a lefelé való licitálásban 
fogom keresni a hatást: minél kevesebbet ígérni, de azt legalább 
betartani. 
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V 11,jon nem lesz-e hátrányomra az is, hogy nem vagyok erdélyi, 
mióta némely „magvetók" kezdik csinálni Erdély és Magyarország 
között a. vámsorompót a. hazaszeretetre nézve is - hogy a magyar 
haza. fiai, e.kik az egész föld kerekségén rokonte.lanok, még itthon is 
idegenekké váljanak egymás között? 

Hiszen felhozhe.tnék néhány ötletet, e.mikkel közelebb jöhetnék 
talán e. székelyek szívéhez. Mondhatnám nekik: íme az én szülő
megyémben is azok a hagyományok élnek, e.mik itt; Attila szétszórt 
népének egy része a Mátra. tövénél telepedett le, a másik része e. székely 
bércek között. Mondhatnám nekik: „ha a ti elődeitek sokat harcoltak 
Magyarországért, a mi ősapáink véréből is sok folyt el Erdélyorszá-
gért ... " De ez véleményem szerint mind nem ide való dolog. Ma. 
már nem élnek meg e. nemzetek e. meséikból. 

Nem azon kell most okoskodni, hogy mi volt ezelőtt, ha.nem 
hogy mi legyen ezután. 

Újra és újra köszönöm a nagy kitüntetést, melyben az ilyefe.lvi 
kerület szabadelvű párti értekezlete részesített. Akár győzünk, akár 
nem győzünk (ámbár oly vezér alatt, mint mélyen tisztelt elnök úr, 
talán lehetetlen is nem győzni), örökké kellemes emlékem ma.rad 
a jegyzőkönyv, egy melegítő, buzdító fénysugár a rögös írói pály~n, 
melyet nem egészen dicstelenül jártam meg eddig. 

Azért hivatkozom erre, mert e jegyzőkönyv vissza.tükrözi az 
értekezleti szónok ékes beszédében, hogy éppen az írói tollra. fektet 
a párt némi sú\yt. 

De így is kellett annak lennie. Hiszen olyan természetes az, 
hogy a világ legelső fegyverforgató népe, e. székely, ismerje fel leg-
inkább, milyen nyilakkal kell mai napság verekedni. 

Én e. ma.gaméive.l testestől, lelkestől odaállok a székely érdekek 
védelmére. 

Méltóztassék ezt kérem addig is közölni a nemes székely válasz-
tókkal, míg én élőszóval tehetném, egyszersmind foga.dje. mélyen 
tisztelt elnök úr stb. Mikszáth Kálmán.« 

A PH közlését követően, a Székely Nemzettel egy napon, jún. 
16-án két nappal e. választások előtt e. kolozsvári Ellenzék Egy új 
levelező címmel) csipkelődő hangú glosszábe.n kommentálta Mikszáth 
levelét. Ennek szövege azért érdekes, mert hangulatilag elő e.karja. 
készíteni a kormánypárti progre.mme.l fellépő író további értékelését. 

~Mikszáth Kálmán megirigyelte a Beksics dicsőségét, ő is levelet 
ír a „mélyen tisztelt elnök" útján az ilyefe.lvi kerület választóihoz. 
Levelének értéke az, hogy rövidebb a Beksicsénél. Programja. ez: 
„Tisza Kálmán politikájának vagyok hive." Többet nem mond, csak 
ezt: „Nem azon kell most okoskodni mi volt azelőtt, hanem hogy mi 
legyen ezután." Hogy mi legyen ezután - arról tökéletesen ha.Ugat 
Mikszáth úr. - Ugyanerről hallgatnak Tisza Kálmán, Hegedüs 
Sándor, Beksics Gusztáv, Sigmond D., Zeyk Károly, Pap Sze.miole. 
és sok mások. A jövőt előre látni nem lehet. Mikszáth sem próféta, 
e.ki jóslásokkal foglalkozzék, de azért megköszöni e. választók bize.l-
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mát, el is fogadja a mandátumot, mert arról értesült, hogy a párt 
súlyt fektet az írói tollra, s így 6 jogcímmel bír a. képviselőségre. 
Tehát: Mikszáth úr a Tisza-politika híve és írói tolla van. Punktum.« 

Közvetlenül a választások előtt, még egy újabb esetleges ellenfél 
felléptéről tudósított a PH egy helybéli tudósító révén. Ez az új for-
dulat a következő volt: 

»Sepsiszentgyörgyi távirat jún. 17. Mikszáth Káhnán az ilye-
fe.lvi választókerületben holnap fog megválasztatni valószínűleg ellen-
jelölt nélkül; irle is készült MilaBBin [Vihnos], rle visszalépott.. Mondják, 
hogy Lyka Döme berecki bukása után ráüt az ilyefe.lvi k11rületre, de 
mindez nem fogja Mikszáth teljes győzelmét kétségessé tenni.« 

1887. jún. 18-án megkezdődött Ilyefe.lván is a szavazás. Mik-
száth Kálmánt ellenjelölt nélkül egyhangúlag megválasztották kép-
viselővé az 1887-1892-es országgyűlési ciklusra. A Székely Nemzet 
a következő gyorshírt tette közzé 1887. jún. 19-én: 

»AZ ilyefalvi választókerületben Mikszáth Kálmán ma reggel 
egyhangúlag kikiáltatott országgyűlési képviselővé. Mikszáth nagy-
hatású beszédben köszönte meg választói bizalmát. Beszédét nagy 
éljenzéssel és lelkesedéssel fogadta az óriási lrözönség. Gratulálunk az 
ilyefe.lvi kerületnek. 

Éljen Mikszáth Kálmán!« 

Az újság következő számában részletesen beszámolt a szavazás 
körühnényeiről, a kerületbe érkezett Mikszáth ünnepléséről és közölte 
Mikszáthnak a választókhoz intézett beszédét. Ennek az utóbbinak 
szövegét auktor-szövegként a főszövegben tesszük közzé. Itt azonban 
még befejezésül közöljük a beszéd szövegét megelőző, bevezető és 
leíró részleteket. 

»Írtuk már tegnapi számunkban, hogy Mikszáthot, a kitűnő 
írót az Ilyefe.lvi kerület egyhangúlag választotta. meg országgyiilési 
képviselőjéül. Roppant nagyszámú közönség jelent meg a választásra. 
Ilyefalván. A községek választói majdnem teljes számban jelentek 
meg s már 8 órakor reggel hullámzottak Ilyefalva utcái s a községháza 
előtti tér a választóktól. 

Mikszáthnak ellenjelöltje nem volt. ,Jelöltek ugyan egy urat, c.Je 
a jelölést a megelőző napon vissza is vették, s így a törvényes idő 
letelte után őt Szentiványi l\liklós választási elnök az ilyefo.lvi kerület 
orsz. képviselőjeül kijelentette az egybegyt'ílt választók egetverő 
éljenzései között. Mikszáth már csak a választás után érkezett meg 
Ilyefalvára. 

Szentiványi Miklós vál. elnök hatásos beszéd kíséretében nyúj-
totta. át a mandátumot Mikszáthnak, kiemelvén, hogy az ilyefe.lvi 
választókerület a toll munkásai legjelesebbjeit kívánja a polgári 
jutalmak legértékesebb ajánrlékával, a képviselői mandátummal meg-
tisztelni. Volt ennek a kerületnek - úgymond - egy Jókai is már 
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képviselője s hogy most Mikszáthot, mint előreláthatólag Jókai 
utódját bízta meg a maga érdekei törvényes képviseletével a parla-
mentben, minélfogva tradiciói és általa is ez a kerület immár valóságos 
„ írói kerületeé" vált. 

Mikszáth meleg szavakkal köszönte meg e. mandátumot. Sza-
vait sűrűn szakasztotta meg a tetszés zaja.« 

. Végezetül érdemes idézni a PH előfizetési felhívásának 1887. 
JÚn. 22-én, tehát a választást követ6 napokban megjelent szövegéb61 
a Mikszáthról szóló passzust: ~Mikszáth Kálmán is, e.kit a választási 
izgalmak legutóbb egészen elvontak a tárcarovattól, egész sorozatát 
fogja. megkezdeni a. legmulatságosabb választási történeteknek s foly-
tatni fogja a „Breviarium Beöthyanum"-nak elkeresztelt mulattató 
krónikagyűjteményét.« Az előfizetési felhívásokban a hazai írók közül 
egyedül Mikszáth terveir61 szóltak nevének említésével. Ez a siker 
újabb, biztos jele volt. 

TARKA KÉPEK (1.] 

K OSZK Kézirattára. Fol. Hung. 2169/2 24-26 filio. 
M Peati Hírlap. 1887. június 25., 9. évf. 173. az. (9. 1.) Rovaton 

kívül. Miért fogyott meg a habarékpárt? alc(mmel. Névjelzés 
nélkül. 

Kötetben itt el6ször. 

A kéziratról 

A tárcát MK két 40 cm hosszú és 15 cm széles szerkeszt6ségi 
kutyanyelvre írta. A K-ot a nyomdában tizenegy darabra vágták és 
A, B, C, D, E, F, G, H, I, K, L betűjellel jelölték. 

A papír jellege arra mutat, hogy MK az Apponyi-párt kudar-
cáról szóló cikkét a szerkesztőségben írta, az átlagosnál kevesebb 
javítása azt érzékelteti, hogy mondanivalója kiforrott volt. A jelek 
szerint a korrektúrát maga végezte. 

Aoekdotikm történet a mérsékelt ellenzék veszteségeinek okáról 

A sajtót élénken foglalkoztatták az Apponyi vezette mérsékelt 
ellenzék választási veszteségei. MK A válaaztáaok után c. karcolatában 
név szerint is megemlíti a megbukott jelölteket és arra utal, hogy 
a megfogyatkozott létszám miatt furcsa helyzet fog el5állni a mérsé-
kelt ellenzék parlamenti elhelyezkedésében. A jelen karcolatban elő
adott történet még a választást megelőz6 eseményekkel foglalkozik, a 
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mandátumot felajánló deputáció pesti látogatásáról és Apponyi Albert-
nek e. tizenhármas számtól való görcsös félelméről szól. MK ironiku-
san e. minden igyekezet ellenére tizenhárom résztvevővel meg tartott 
vé.laszté.si ebédben véli feltalálni annak okát, hogy éppen tizenhárom 
fővel csökkent a mérsékelt ellenzék parlamenti képviselőinek a szó.ma. 

A kézirat szövegjavításai 

Lap Sor 
42 : 4 egy falu is jó volna (K: egy falu (sem jutott) is jo volna) 

5 Jászberény. És az jól (K: Jászberény ahol az lehet( ......... . 
........ )És az jo) 

5-6 már vitték (K: me.r ( ........... ) vittek) 
7 ma.re.dhat fel egyezer e. jé.azokra (K: maradhat fel (az) 

egyszer( ..... ) e. jaszokra) 
11 fejében választja (K: fejében (választják) vé.lasztje.) 
12 Albertet, e.kit (K: Albertet ( ................ ) e.kit) 
15 A gróf ne.gy (K: (Epen heten voltak) A grof nagy) 
16 urakat egy (K: urakat (ak) egy) 
17 hivatalos dikciók (K: hivatalos (besz) dikciok) 
19-20 hogy vala.hogy (K: hogy (kiegeszitsem tizenkettőre) 

ve.le.hogy) 
24-25 egészíthetjük ki magunkat. (K: (ki) egeszithetjük ki 

magunkat.) 
27 Grünwaldot és e. párt többi (K: Grunwe.ldot ( ......... ) es a 

part tobbi) 
43 l mint e.hé.ny hónap (K: mint (e.ha.ny apostol es) aha.ny 

honap) 
4 pezsgő, pohé.rköszönt6kön (K: pezsgő (s pohe.r) pohe.r ko-

szontokon) 
6-7 ve.lamennyien e. ne.gy habaréki (K: vala.mennyien (az 

ebed) e. ne.gy he.bareki) 
8 gróf megindult (K: grof (is) megindult) 
8 felé, hogy mé.r (K: fele (hogy) hogy mar) 

10 egyik küldöttségi tag. (K: egyik (választó) küldöttsegi tag.) 
12 - 13 sor között olve.she.te.tle.nul törölt szavak találhatók a 

K-be.n. 
18 és ne.gy e.pponyiste. (K: es (A) ne.gy Apponyista) 
19 vonatról, befogatta (K: vonatrol (?felvette? és) befogatta.) 
20-21 hazafiságát meg nem akadályozza. a vasút. (K: he.za-

fisage.t (dolgában) megnem e.ke.de.lyozza a vasut ( ?sem T)) 
25 ne.gy e.pponyiste. (K: ne.gy (Apponyista) apponyista) 
28 búslakodik (K: buslakodnak) 
29 szemben egyik ismerősét, (K: szemben (Neuhoffert egyik) 

egyik ismerősét) 
38-39 sor között a K-ban olvashatatlanul törölt kihúzó.s talál-

ható. 
44 : 2 örömmel. Mikor lesz 'I (K: orommel. (Mikorra.?) Mikor lesz?) 
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Lap Sor 
44 2-3 sor között kihúzott szó olvasható a K-ban: <-Rögtön.) 

4 pártember, hagyta. (K: partember <noha talan meg ebédelt) 
hagyta) 

7-8 grófot levéllel (K: grofot < ... )levéllel) 
15-16 sor között a K-ban kihúzott sorok találhatók: <Es ez 

vala.hogy vegzetes) «A vegzet ( ................... ) felek)) 
1 7 -18 sor között olvashatatlanul kihúzott szó található a 

K-ban. 
19-20 sor között egy bekezdést törölt MK: «Tizenharman 

< ............... ) ( ?Bokot ?) mondhatnám a tizennegyedi.knek, de 
az mar azelott sem volt bent, hat őt csak re.adasul veszem.)) 

A VÁLASZTÁSOK UTÁN 

K, OSZK Kézirattára. Fol. Hung. 2169/2 31- 33 folio. 
M Pesti Hírlap. 1887. június 28., 9. évf. 178. sz. (1., 2. 1.) A Pesti 

Hírlap tárcája rovatban. Nekrológ alcímmel. Névjelzés néllqil. 

Kötetben itt először. 

A kéziratról 

A karcolatot MK három, átlagosan 40 cm hosszú és 15 cm széles 
szerkesztőségi kutyanyelvre írta. A K-ot a nyomdában kilenc szeletre 
vágták és I-IX római számmal jelölték. 

A pa.pfr jellege egyértelműen a.rra utol, hogy írónk cikkét a PH 
szerkesztőségében írta. A választások utáni mérleget könnyedén, a.z 
átlagosnál kevesebb javítással, illetőleg törléBBel készítette el. A 
korrektúrát maga. végezte, ez alke.lomme.l mindössze négy helyen 
változtatott a levonaton, e módosítások mindegyike politikailag 
árnye.ltabbá tette az eredeti megfogalmazást: 45: 4-5, 46: 35, 47: 8, 
47 : 13. Érdemes előre felhívni a. figyelmet, hogy a kéziratban olvas-
ható szarkasztikus zárómondatot még a. kézirat nyomdába. adása 
előtt törölte MK. 

Mikszáth választúi mérlege a mandátum birtokában 

Az 1887-es országgyűlési képviselőválasztásokat jún. 17. és 
jún. 27. között tartották, több menetben. A napilapok természet-
szerGleg már a. választási előkészületekről, a kortesha.djáratok ered-
ményéről is részletesen beszámoltak. Jún. 18-tól pedig az érdeklődés 
homlokterébe kerültek az egyes kerületekből a választások kimene-
teléről folyamatosan érkező részeredmények, az egyik-másik helyen 
kirobbant atrocitásokról szóló hfrek. A PH már jún. 18-án közölte az 
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előző nap megválasztott képviselők névsorát, másnap, 19-én Pulszky 
Ferenc Az elsó ne.p után cúnmel választási vezércikket írt, az újság 
aznapi szó.mának 3-4. lapján A bukottak címmel beszámoltak az 
elsó szenzációt keltő vereségekről. 

A PH ugyancsak jún. 19-i száma ad hírt Mikszáth ilyefalvi 
sikeres megválasztásáról. A napi események összegezését követően 
a PH jún. 25-i számában, a 4-5. lapon A pártarányok cúnmel 
mérlegelik e.z e.ddigi eredmények alapján a mandátumok számában 
megmutatkozó változásokat. Hasonló címmel közöl záróösszefoglalót 
az újság jún. 27-i száma is a 3-4. lapon. 

MK a lehetőségekhez képest figyelemmel kísérte a választási 
eredményeket, a jelentősebb jelöltek mandátum nélkül maradását 
jelen karcolatában összegezte. Egyéni színeket és értékítéleteket 
fűzött e. vesztesek nevéhez, utalva parlamenti tevékenységük egyik-
másik sajátos, az előző ciklus idején írt karcolate.iban megörökített 
mozzanatára. A párte.rányok változását is kommentálta és karcolata 
befejező részében utalt a parlament társadalmi összetételére, a korábbi 
mezőnyhöz hasonló vonásaira.. 

Erdemes felhívni a figyelmet az író-képviselőkről kifejtettekre, 
e. vé.le.sztások során e. parlamentbe bekerült írók nevének - köztük 
a sajátjának - a felsorolására. 

A kézirat szövegjavításai 

Lap Sor 
44 : 3 Jászberényben az Apponyi (K: Jászberényben <Az Apponyi) 

az Apponyi) 
4-5 Mert a fegyver (K: Mert a< ?fegyver?) a fegyver) 
9 elbukhat (K: elbukhat <ott)) 

„ 11 tetszhalott, aki (K: tetszhalott < ......... ) aki) 
45 : 1 Dezsőnek, mert (K: Dezsőnek <e.ki) mert) 

2 csata.téren és ott is (K: csata.téren <Mocse.ry Koriolan) es 
ott is) 

4-5 szomorúfűz/át sem ültet a fejfája mellé (K: szomoru 
füzet sem ültet a feje mellé.) 

5-6 évig méhecskéinek (K: évig< ?majd?) méhecskéinek) 
9 hacsak az egyik (K: ha csak <at nem engedi neki Komjathy 

Bele. az egyik) az egyik) 
10 Béla. Addig kereste (K: Béla. <Nagyobb ?faj<litlom? a gróf 

Hunya.dy László kimaradása) Addig kereste) 
12 Polónyi, nem lett (K: Polónyi <s nem lett) nem lett) 
14-15 drágaköves pásztorbotot.) Enyedi Lukácsot (K: drága.-

köves< ?a.ranyo ?) pásztorbotot <Enyedit) Enyedi Lukácsot) 
19 Sándor, hanem a saját fészkét. (K: Sándor <sem Tisza Kál-

mánt) hanem a saje.t <par) fészket) 
21 majd a protokollumok (K: majd a <jeg) protokollummok) 
22-23 hogy ím elpusztult (K: hogy <nin) im elpusztult) 
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Lap Sor 
45 : 24 könyv. Ujjong (K: könyv. ((Örül Fenyvessy Ferenc a György 

Endre kimaradasanak mert mar senki felul nem mulhatja 
többé a(..... . ... ) toiletben Örül)) Ujjong) 

26-26 6 lett a legnagyobb dandy a Házban. (K: ö lett (a leg-
csinosabb gyerek a) a legnagyobb ((. . . . . . .... ) a H)) 
dandy a Házban.) 

28-29 jutott be. Ezen is segítve (K: jutott be (Ki az egyént 
nagyra kell) (Ennek is vege) Ezen is segitve) 

30 kár az öreg (K: kár (meg) az öreg) 
34-35 daliákat. A haza gyermekét, Rácz Gézát, a folyosó (K: 

daliákat (az antiszemitizmus) A haza ( ....... ) gyer-
mekét, Rácz Gézát (a na.gy szonokot) (Pry Pált) a folyosó) 

36 Zi.mándyt, Ferenc József és (K: Zimandyt, (az ifju baj-
nokot) (( ......... ) Kossuth Lajos es)) Ferenc József es) 

37 -38 Pált és Nendtvichet, akik egymás (K: Palt es (Nendt-
vichet) Nendtvichet kik (hol) egymás) 

„ 39 valamennyien. Kihulltak (K: valamennyien. (lg) Kihultak) 
46 : 2-3 sor között kihúzott szavak találhatók a K-ban (Egyen-

kint lehetetlen nekem konnyet ejteni értök, azért csak) 
3 konstatálni a. sok (K: konstatálni (a. sok csorba.t) a sok) 
6 A legnagyobb ür (K: ( ...... ) A legnagyobb ür) 
7-8 rokonszenves a.lakot, (K: rokonszenves (embert) alakot) 
9- IO elvesztette a continance-át (K: elvesztette (az önbizal-

mát a) e. continance-at) 
11 Otthon maradt (K: Otthon (marasztotta ..... 
14 legyen. (De kontó (K: legyen (Roth Pálnak 

kontó) 
17-18 padsort. A hátulsó (K: padsort. ( .... 

hatulso) 

. ) maradt) 
... ) (De 

.) A 

19 a.kik az Apponyi (K: akik az (Apponyi) Apponyi) 
24-25 küzdelemben nemcsak hogy (K: küzdelemben (?csak-

nem?) nem csak hogy) 
26-27 Enyedit, Hermant (K: Enyedit (es) Hermant) 
28 vígan lengetheti (K: vigan (lengeti a zas) lengetheti) 
29 annyira nincsen (K: annyira (semmi hija) nincsen) 
29-30 Rigó helyét is (K: Rigó (helyére is) helyét is) 
31 Ami az osztályokat illeti (K: Ami az (elemeket) osztalyokat 

illeti) 
32 földbirtokos elem (K: földbirtokos (osztaly) elem) 
35 írói világ örvendetesen megnövekedett. A régebiekb6l (K: 

iroi (népség) világ örvendetesen megszaporodott. A régiekből) 
37 minden idősebb író (K: minden (. . . ....... ) ( csa.ta-

térre állott) idosebb iro) 
38 állott, kisebb nagyobb (K: állott (. . . .) kisebb ( . 

. . . . . . ) nagyobb) 
39 mindannyian hasznos (K: mind annyian ( ?kivalo szerepet?) 

(. . . ..... ) hasznos) 
47: 4-5 sor között kihúzott szó a K-ban: (?Egyaránt?) 
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Lap Sor 
47: 5 mindenféle változás történt (K: mindenféle (ve.lt-0zas) (e.t-

alak:ule.s) ve.ltoze.s történt) 
6 sem a.la.kit át a tisztelt (K: sem (ve.ltozte.t) e.le.kit e.t a 

tisztelt) 
8 úgy, a.mint volt. Az ő kezében ócskává lesz minden (K: ugy 

(mint) e.mint volt. (A parlamenthez) Az ő kezében ocskává 
vaUk minden) 

10 végre is, miből állott (K: végre is (minek keresni) miből 
állott) 

47 : 12 egynehé.ny képviselőből. (K: egy nehány ( .... lélekből) 
kepviselőből) 

13 megvan. Mi változott hát? - A jövő (K: megvan (. .) 
s azonfelül e. jövő) 

15 Algernon a. legfie.te.la.bb. (K: Algernon a legfiatalabb. ( ..... 
. . . . . ) (Miből lehet hát eszrevenni hogy uj a Ház?)) 

Tárgyi magyarázatok 

Lap Sor 
44 : 1-2 Marosvásárhelyen iB megvívatott tegnap a csata mamelukok 

gyózedelmével. - Marosvásárhely első kerületében Lukács 
Béla államtitkár szabadelvű párti jelölt hetvenhét szavazat 
többséggel győzte le Ugron Gábor függetlenségi párti jelöltet; 
Marosvásárhely második kerületében Boncza. Miklós szabad-
elvű párti jelöltet választ-Otté.k meg tizenegy szavazat több-
séggel Lázár Ádám függetlenségi párti jelölttel szemben. 

7 - 9 Beniczky államtitkár nyitja meg a sort . . . még egy állam-
titkár is elbukhat - Hódmezővásárhelyen Gosztonyi Sándor 
függetlenségi párti jelölt győzte le Beniczky Ferencet száz 
szavazat többséggel. (PH, 1887. jún. 18. 8. 1.) - A követke-
ző kilenc napon Beniczky Ferenc még két másik kerületben 
is megpróbálkozott, de mind a két helyen alulmaradt. 

I0-11 Beniczky csak tetszhaloU, aki az egyik pótkerületben Jel fog 
támadni. - Az 1887. őszi pótvále.sztásokon e. Torontál 
megyei bánátkomlósi kerületben jutott mandátumhoz. 

45 : l Komolyabb eleate l6n Szilágyi Dezsőnek - a siklósi kerületben 
Kossa. Dezső függetlenségi jelölt győzte le Szilágyit. (PH, 
jún. 18. 9. 1.) 

4 el van temetve Mocsáry Koriolan - MK utaló.se. Mocsáry 
188 7. februári függetlenségi pártból való kizárására. vonat-
kozik (Id. e. jelen kötetben a Mocsáry c. cikkhez fűzött jegy-
zetünket a. 294-296. lapon). Mocsáry a választáskor Uj-
vidéken lépett fel, de a Móricz Pálra e.dott 536 sza.ve.ze.tta.l 
szemben a kapott 229 sze.ve.za.tta.l kisebbségben ma.re.dt. 

5 - 6 Göndöcs iB otthon fogja hallgatni öt évig méhecskéinek s?.elíd 
dünnyögését - Göndöcs jelöléséről nem találtunk híradást 
a sa.j tóban. 
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Lap :Oor 
45 6 - 7 Prileszky Tádé . . . nem lesz látható többé a folyosókon -

204 

Prileszky Stomfán lépett fel és Roszival Istvánnal szemben 
kisebbségben maradt. 

8 - 9 Keglev'ich István . . . szintén megszűnik a hazáé lenni -
az aranyosmaróti kerületben Dittrich Péter párton kívüli 
programmal elhódította a kerületet Keglevich Istvántól. 
(PH, 1887. jún. 18. 7. l.) 

10-11 Addig kereste a bolgár trónt jó Hunyady László, hogy 
a képviselői szék is felborult alatta. - A szini kerületben Pap-
szász Károly függetlenségi párti képviselő győzte le Hunyady 
László gróf szabadelvű párti jelöltet. (PH, 1887. jún. 18. 8.1.) 

12 Megbukott Esztergomban Polónyi - Horánszky Nándor győzte 
le Polónyit. (PH, 1887. jún. 18. 7. 1.) 

14- 15 Enyedi Lukácsot, a számok emberét, a számok ölték meg 
Tápén - Enyedi Lukácsot Tápén 27 szavazat többséggel 
győzte le a szabadelvű párti Novák József. (PH, 1887. jún. 
19. 5. l.) 

16 - 18 vérében fetreng a győzhetetlen Lyka (s mil!j kéz által lőn 
halála!) - A berecki kerületben Neumann Armin szabad-
elvű párti jelölt győzte le. (PH, 1887. jún. 18. 9. l.) 

18-19 Immár nem átkozza az átkos közösügyeketOsanády Sándor, 
hanem a saját fészkét. - A hosszúpályi kerületben Szunyogh 
Szabolcs szabadelvű párti jelölt győzte le Csanádyt. (PH, 
1887. jún. 18.) 

23-24 elpusztult Olay Szilárd, a nagy examinátor. Megpihen 
ebben az öt évben az interpellációs könyv. - Az 1885. év 
második felétől MK több karcolatában tűzte tolla hegyére 
a sorozatos interpellációkat benyújtó Olay Szilárd alakját. 
(Id. Krk 70. köt. 105., 106., 214.; 71. köt. 109., 131., 139., 
140.; 72. köt. 112., 113., 137., 150. l.) 

28 nagyon sok haj maradt ki Herman Ottóban. - Szegeden 
Ivé.nkovics József kormánypárti képviselő 378 szavazat több-
séggel elhódította Herman Ottótól választókerületét. 

31-32 Mi lesz a büféből Odescalchy Gyula nélkiiU - MK az előző 
években többször élcelődött a büfét látogató Odescalchy 
Gyula felett (Id. Krk 68. köt. 216. l., 71. köt. 157., 197. l.). 

32 - 33 Az antiszemiták fejéről is lehullott a hétágú korona: odavan 
Andreánszky Gábor! - Az utalás a bárói címerre vonatkozik. 
A bonyhádi választókerületben Perczel Dezső szabadelvű 
párti jelölt győzte le Andreánszkyt. (PH, 1887. jún. 18. 6. l.) 

35 A haza gyermekét, Rácz Gézát - Rácz Gézát választókerü-
letében Teleky József gróf győzte le. 

35 a folyosó Pry Pálját, Margittayt - Margittay Gyulát a nagy-
kaposi kerületben Bernáth Dezső mérséklet ellenzéki jelölt 
győzte. le (PH, 1887. jún. 18. 9.) - Pry Pál különben J. 
Poole öt felvonásos vígjátékának címadó főhőse, a színmű
vet Csiky Gergely fordította angolból. 

36 Trefort kalapácsát, z,imándyt - Zimándy Ignác nevéhez 



L&p Sor 
fűzött titulus magyarázatát MK az 1884. okt. 19-i, A t. Ház-
ból c. karcolatban adta meg. (Krk 69. köt. ll4. l.) - Zi-
mándy nem jelöltette magát a választásokkor. 

45: 36-37 Ferenc József és Kossuth Lajos unokaöccsét, Dob-
ránazkyt - Az ironikus utalás pontos értelmét ma már nem 
tudjuk pontosan felfedni, de minden valószínűség szerint 
arra. vonatkozik, hogy Dobránszky Péter fitogtatha.tta. széles 
körű és ezek szerint különböző pártállású rokonságát. -
(Ld. még a 89: 38-39 sorhoz fűzött jegyzetet a. 276. lapon.) 
A gyergyószentmiklósi választókerületben Mikó Andor sze-
rezte meg a mandátumot Dobránszky elől. 

„ 10 contenance - önuralom, hidegvér 
46 : 12-13 Pantocsek Rezsó sem veszteség, mert az mint hadifogoly 

ki lett cserélve Róth Pállal. - A nagyszombati kerületben 
Pantocseket legyőzte Sprinczer János kormánypárti jelölt. 
- A dési kerületben Teleky Domokos grófot választották 
meg Róth Pál helyett. (PH, 1887. jún. 18. 6. l.) 

14-15 (De kontó azért mégiscsak van.) - MKnak a választások-
kor kibukott Róth Pál neve után tett megjegyzése arra 
vonatkozik, hogy az 1884-es megválasztása után Róth Pál 
szórakozottságból nem a mandátumát nyújtotta be a man-
dátumvizsgáló bizottságnak, ha.nem a választási számláit 
(Id. MK Morgen Roth heute Todt c. karcolatát, Krk 69. köt. 
99-100. 1.) - Ez annyira. nevetségessé tette Róth Pált, 
hogy a ciklus során többször Kontó Pálnak nevezték (lrl. 
Krk 71. köt. 148. l.). 

TARKA KÉPEK [II.] 

K OSZK Kézirattára Fol. Hung. 2169/2. 34-35 folio. 
M Pesti Hírlap. 1887. június 29., 9. évf. 177. sz. (1., 2. 1.) A Pesti 

Hírlap tárcája rovatban. Név jelzés nélkül. 

Kötetben itt először. 

A kéziratról 

A választási csatározásokról szóló karcolatot MK három, átla-
gosan 40 cm hosszú és 15 cm széles szerkesztőségi kutyanyelvre írta. 
A K-ot a nyomdában felvágták, 7 szeletre szabták és •l2c, tl2Y:i«, 
majd I-VI római számmal jelölték. 

A papír jellege arra. mutat, hogy a cikket MK a szerkesztőségben 
írta. A témát könnyedén vetette papírra., az átlagosnál kevesebb javí-
tás, módosítás tanúsítja. ezt. A korrektúrát maga. végezte, a nyomdai 
levonat javítása.kor néhány változtatást eszközölt a. karcolat kiszedett 
szövegén (49: 8-9, 49: 23, 49: 34, 49: 38, 50: 1-2, 50: 5). 
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Még két választási történet 

Az előző ne.pi ke.rcolatbe.n, a választási he.rcokbe.n elhullott 
képviselőket búcsúztató A választások után e. írásában MK megvonta 
a választások mérlegét. Erre maga utal e. jelen karcolat bevezető 
soraiban. Ennek az írásnak e. célja nem e. &búsulás«, nem e. könnyek 
hullaté.se., be.nem e. választási kampány vidám oldalának bemutaté.se.. 

Az első történet hősét meg is nevezte: Horváth Mór, az újdon-
sült szabadkai kormánypárti képviselő. A róla elmondott kettős tör-
ténet e. választási praktikák egyik jellemző esetét villantja fel: e. 
választási elnök kezébe e.dott nagy hatalmat és az azzal való viBBza-
élés lehetőségét mondja el erkölcsi konklúzióval. 

A második történetnek csak tágabb színhelyét, Erdélyt jelöli 
meg. Az itteni eset is tipikus: a két ellenlábas között titkos meg-
egyezés jött létre, amellyel kölcsönösen megtakarítják az &alkotmá-
nyos költségeket«, azaz nem költenek a választók szavazatainak meg-
nyerésére. A választók ilyetén ~kijátszásának« a korteskedések hagyo-
mányában régi tradíciói voltak. Maga Mikszáth is megírta. egy 1883-as 
elbeszélésében, Az asszony hajánál csak az esze hosszabb címűben (Krk 
34. köt. 213-220. és jegyzeteink 350. l.). Ezt a témát egy három-
negyed év múlva a hosszúra nyújtott A klub c. elbeszélésébe is bele-
sz6tte (Krk 35. köt. 222-225. l.). 

A kézirat szövegjavításai 

Lap Bor 
47 2 egypár e.doma. (K: egy par (jo) e.doma.) 

3 tegnap, a kontókat (K: tegnap, a (kontokat) kontókat) 
5 választási epizódokat, aper~uiket fülön (K: valasztasi ( ?anek-

dotte.kat ?) epizodoke.t e.percuiket fülön) 
5-6 élje túl e. lezajlott (K: élje túl a. (ce.mpagne) lezajlott) 
7 képviselőjelölttel (K: képviselő (vel) jelölttel) 
8 - 9 megbukott, az hallatlan preBBziókról, jogtale.nságokról 

beszél (K: megbukott az ( ........... ) hallatlan pressiok-
rol jogtale.nsagokrol ( .......... ) (aki meglett) beszel) 

14-15 sor között olvashe.tatle.nul törölt szavak találhatók a. 
K-be.n. 

„ 17 mesterségét, testvérek (K: mesterségét (két) testverek) 
„ 18 hát még ellenjelöltek (K: hat meg( ... ) ellenjelöltek) 
48 : 2 nyisson tanfolyamot (K: nyiBBon ( ... ) tanfolyamot) 
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5 nézve ellenpárti. (K: nezve (ellenzéki) ellenpárti (nevére 
nézve mondjuk Nagy Ja.nos).) 

8-9 Horváth Mór, lapozgat benne nagy figyelmesen s aztán így 
szól: (K: Horvath Mor azute.n igy szól:) 

12 - De hisz én a másik (K: - De (kerem en) hiszen e.( ..... ) 
masik) 

13 - Mivel tudja (K: - (Epen olyan joggal) Mivel tudja) 
17 most választási (K: most (?itt?) választási) 



L&p Sor 
48 : 17-18 tudom, ami a (K: tudom (hogy) ami a) 

21 Horváth Mór (K: Horvath ( .... ) Mor) 
22 kerületben a fiatal (K: kerületben (s ugy) a fiatal) 
23 elnöke (azonban Mamuzaits se ábécés (K: „Jnöke (arnbar 

Ma.muaits se ábácá.s) 
25 rohamosan emelkedett (K: rohamosan < ?szebb?) emel-

kedett) 
28 le ő is. (K: le ő is (Horvathra).) 
31 mert amint vissza.emlékezhetsz rá, én már (K: mert (hiszen 

ezt) amint (jol tudod) visszaemlekezhetsz re., en már) 
34 kisebbséggel. (K: kisebbséggel. (És ez Mukits Karoly ugy 

latszik aligha hagyja a)) 
49 12 - Elköltjük a pénzünket (K: - (No latod.) Elkoltjuk a 

penzünket) 
15 - De nézzük, ha már (K: - (Hanem) De nezzük, ha mar) 
17 képviselő egyikünk (K: kepviselo (az) egyikünk) 
19 - Látod. Ugyanaz (K: - (No) Latod. Ugyanaz) 
22-23 tovább. Ha mind a ketten (K: tovább. ((Ha ez ( . )) 

Ha mindaketten) 
25-26 sor között kihúzott mondat olvasható a K-ban: (- Ha-

nem ha en talalok megbukni akkor ne) 
27-28 sor között két törölt szó található a K-be.n: (Ha azon-

ban) 
34 odaadja a 6 ezer (K: odaadja e. hat ezer) 
37 forintot, a másiknak (K: forintot( .... ) a ma.síknak) 
38 amelyik megér egy mandaturnot. (K: a melyik (megér egy) 

fölér egy mandátumot) 
50 : 1-2 paktáltak. Nem tréfadolog ez. Mert e metódussal, ha divatba 

jönne, örökre megszűnnének a választási (K: paktáltak. 
(Nem hat) (Nincsenek tehat többé) S e methoduBBal orokre 
megszűnnek a választási) 

5 még kitalálca aemmi. (K: még (kitalálva) kite.le.lva valami.) 

Tárgyi magyarázatok 

Lap Bor 
4, 7 : 1 7 matador - bajnok, hős 
50 : 7 arkánum - titkos szer 
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PARLAMENTI KARCOLATOK 

A T. HÁZBÓL 

K OSZK Kézirattára.. Fol. Rung. 2169/l 169-170 folio. 
M Pesti Hírlap. 1887. január 16., 9. évf. 16. sz. (1., 2. 1.) Rovaton 

kívül. Névjelzés nélkül. 

Kötetben itt először. 

A kéziratról 

A karcolatot MK két 35 cm hosszú és 15 cm széles szerkeszt6ségi 
kutyanyelvre írta. A nyomdában a K-ot a gyorsabb szedés érdekében 
nyolc darabra vágták és I-VIII római számmal jelölték. 

it A papír jellege egyértelműen arra utal, hogy MK a parlamenti 
beszámolót a szerkesztőségben készítette. J e.vitáse.inak száma át-
lagos, ez arra mutat, hogy könnyedén vetette papírra benyomásait. 
A korrektúrát is maga. végezte, ez alkalommal négy kisebb változ-
tatást eszközölt az 53 : 26, 54 : 6, 54 : 11 és az 54 : 38 sorokban. A 
végleges cím idegen kézt61 származik. 

A parlament ülésériíl 

A képviselőház 1887. jan. 8-i és 14-i üléséről MK nem írt be-
számolót. 

A jan. 8-i országgyűlésen bejelentették Baross Gábor állam-
titkárnak közmunka.- és közlekedésügyi miniszterré való kinevezését, 
Domahidy István és báró Perényi Péter képviselők mentelmi jogának 
felfüggesztését. Fabiny Teofil igazságügy-miniszter törvényjavaslatot 
terjesztett be az öröklési jogról. Az ülés végén Olay Szilárd inter-
pellációt intézett a földművelés-, ipar- és kereskedelemügyi miniszter-
hez, Győrffy Gyula a miniszterelnökhöz, Margittay Gyula pedig a pénz-
ügyminiszterhez. (KN apló, 1884-8 7. XIV. köt. 5 -11. l.) 

A jan. 14-i ülésen Tisza Kálmán miniszterelnök törvényjavas-
latot nyújtott be az 1887. évi állami költségvetésbe felveendő költ-
ségekről. Majd a pénzügyi bizottság, a jogügyi bizottság és az állandó 
igazoló bizottság jelentései következtek. A napirenden a naplóbíráló, 
igazoló és pénzügyi bizottság egy-egy hiányzó tagjának megválasz-
tása szerepelt. Ezt követte a. könyvtári bizottság jelentésének tár-
gyalása. Befejezésül Madarász József interpellációt intézett a vallás-
és közoktatásügyi miniszterhez. (KNapló, i.h. 12-14. l.) 

A képviselőház jan. 15-i ülésén - e.melyről a. jelen karcolat szól 
- napirend előtt Baross Gábor közmunka- és közlekedésügyi miniszter 
törvényjavaslatot nyújtott be a szilágysági vasútról. Ezután Osávosy 
Béla a gazdasági bizottság jelentését mutatta. be a Ház januári költség-
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vetéséről. A napirend első tárgyaként a jan. 14-én megtartott napló-
bíráló, igazoló és pénzügyi bizottság egy-egy hiányzó tagjának meg-
választását ismertették. Továbbá napirenden szerepelt az 1887. évi 
állami költségvetés általános tárgyalása. Hegedüa Sándor előadó ismer-
tette a pénzügyi bizottság álláspontját a költségvetéssel kapcsolatban. 
Helfy Ignác felszólalásában azt fejtegette, hogy az ország vagy ki-
mondja a fizetésképtelenséget, vagy nagymértékben emeli az adókat. 
Élesen támadta a pénzügyminisztert és a kormányt a költségvetési 
deficit és a pénztári hiány miatt. Az előterjesztett költségvetést m~m 
fogadta el, és azzal szemben maga és pártja részéről határozati javas-
latot nyújtott be. Javasolta, hogy a képviselőház ne foga.dja el az 
1887-re beterjesztett költségvetést a részletes tárgyalás alapjául. 
A következő felszólaló, Horánszky Nándor a kormány pénzügyi poli-
tikájának vizsgálatával foglalkozott. Tizennyolc év zárszámadási 
adatai alapján mutatta be az ország pénzügyi helyzetének alakulását. 
Éles hangon bírálta a kormányt, mert visszaélt a nemzet bizalmával 
és jóhiszeműségével, az ország közjövedelmeit és vagyonát könnyel-
műen tékozolta. Hangsúlyozta, hogy mélyreható rendszabé.lyok nél-
kül az államháztartást rendezni nem lehet. Felszólalása végén hatá-
rozati javaslatot nyújtott be, mely némi eltéréssel lényegében mnp;-
egyezett Helfy javaslatával. Ezután T·iaza Kálmán miniszterelnök rö-
vid beszédében néhány, az aznapi ülésen elhangzott észrevételre, a 
kormányt és személyét ért bírálatra reagált. Végezetül elfoga.dá.'lrn 
ajánlotta a költségvetést. (KNapló, i.h. 15-39. 1.) 

• 
A képviselőház aznapi ülését az 188i. évi állami költségvetéH 

általános vitája töltötte ki. Hegedüs Sándor, a pénzügyi bizottság 
előadója elismerte, hogy az ország pénzügyi helyzete romlott. Beszé-
dében röviden érintette a takarékosság szükségességét. Az ülésen fel-
szólaló Helfy a takarékossággal kapcsolatban a &koplalás« kifejezést 
mint Tisza Kálmántól származó fordulatot használta. A később fel-
szólaló Tisza Kálmán miniszterelnök visszautasította azt az állítást, 
hogy a takarékossággal kapcsolatban a &koplalás«, ill. a »koplaltatás« 
szavak tőle származnak. MK karcolata bevezetőjében poentirozza 
a &koplalás« kifejezést. Az erről való meditálást megtoldja a Boulanger 
francia hadügyminiszterről hallott anekdotával, melynek kapcsán 
keserű iróniával elmélkedik a néptanítók koplalásáról (53: 12-19). 
A továbbiakban a két ellenzéki képvisell'i, Helfy és Horánszky felszó-
lalását érinti, jelezve Horánszky érvelésének hosszadalmasságát. Az 
ülés ismertetése után megállapítja, hogy az &Szintelen szürke volt« 
(54: 25). A karcolat végén egy adomát kerekít a választóért versengő 
képviselők viselkedéséről. 

14 Mikszáth Kálmán Összes Ml!.vei 74. 209 



A kézirat szövegjantá.Bai 

Lap Bor 
53 :címA t. Házból (K: A mai ülés [idegen kéz írása:] A t. Házból) 

1 Ki van adva (K: ((Nem ( ....... ) adó rendes theme. ez.)) 
Ki van adva) 

3 közé, kik most (K: közzé (most) kik most) 
3-4 beé.ll Magyarország is. (K: beáll (a.) Magyar (állam) 

orsze.g is.) 
5 Ezt za.ke.tolja e.z államgépezet (K: (Nono nem kell olye.n 

nagyon megijedni) (Egy) Ezt ze.ke.tolja. e.z (e.lle.mkerek) 
é.lle.mgépezet) 

6 kereke, ez pöfög e.z egykori húsosfe.zekakból (K: kereke, 
(ezt) ez pöfög (ki) a.z (hires) egykori husos fe.zeke.kból) 

9 kell megijedni (K: kell (azért) megijedni) 
10 Mór; Szerb (K: Mór; (nem olyan ?forro? e. koplalás) 

Szerb) 
11 megmarad. Nem lesz (K: megmarad ((hiszen csa.k olyan ( ... ) ) 

koplalás lesz akar mint az) Nem lesz 
14 kezd, mégpedig a hadseregnél. (K: kezd(ett) meg pedig 

(no iszen) a hadseregnél.) 
15 valakinek.) (K: valakinek (az ellenzekrol).) 
17 egerek kiirtására (K: egerek <el) kiirtása) 
20-21 néptanítókon fog kezdődni. (K: neptanitokon (kez-

dődik) fog kezdődni) 
21 praktikusabb, igazságosabb (K: praktikusabb (dolog) ige.z-

se.gose.bb) 
26 És noha tudjuk, hogy nem kell (K: Es megiB noha tudjuk, 

hogy (min) (ezt) nem kell) 
„ 28 fogunk«. (El is (K: fogunk" (mert kop) (El is) 
54 : 4 lehetett. Olyan (K: lehetett (Lehetőleg jó képet igyekeznek 

vágni) Olyan) 
6 szónok jajgatott. Helfy (K: szónok beazélt ma. e.z elso napon 

Helfy) 
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9 ment, e.z ő (K: ment (e. be.) e.z ő) 
11 Szapáry ellen fordtilt. A &gróf e-okra roaaz id6 jár. Helfy (K: 

Szapáry( .... ) ellen. Helfy) 
13 sötét színeket használt a helyzet lefestésére. (K: sötét ( ?szi-

nu? festeket) szineket hasznait a. helyzet (lefestesere) le-
festésére.) 

16 náthás, csak hosszadalmas (K: náthás, (ha.nem) csak hosz-
sze.dalmas) 

17 ismeretes számait (K: ismeretes (valtoze.ndo) sze.mait) 
19 el.monda.ni, számos (K: el.monda.ni (nyaranként) sze.mos) 
19 : 4 nye.re.nkint, téli (K: nye.re.nkint (bele) téli) 
20 és a. lutriba (K: és a ( ....... ) lutriba) 
23 beszédben vagdalta Horánszkyt (K: beszédben (felelt) vag-

dalta. (meg) Horanszkyt.) 
24 Ez a mai ülés históriája. dióhéjban. Szintelen szürke volt. 



Lap Sor 
A (K: Ez (volt ?amma ?) a mai ülés historiaja. (rovid .... ) 
diohejban. Szintelen szürke (kepe) volt (a.z egésznek). A) 

54: 25 tátongott. A képviselői (K: tátongott. (A ta.na.csterem is 
meglehetősen) A képviselői) 

28-29 sor között a. K-ban kihúzott bekezdés: ((Hej hej hova. 
lett a. kepviseloi kevelység ! A (korridoron megla.tszott) 
folyoson erosen látszik ma.r a. tizenkettedik óra.)) 

29-30 sor között a. K-ban kihúzott sor: (A korridoron három 
kep) 

30- 31 szedte magé.re. ne.gy sietséggel e. felsőke.bátoke.t déltáj-
ban: (K: szedte magára. (?rohan?) na.gy sietseggel a. felső 
ke.be.toke.t (egy ore.) delte.jban) 

34 - Hát hova. (K: - (Hova.) Hát hova.) 
35 a. másik. (K: a. ma.sík ( - egy ve.la.szto)) 
36 érkezik - magyarázta. (K: erkezik - (mondta.) ma.gya.ra.zta.) 

„ 38 ment elibe (K: ment ki eleibe) 
55 : 2-3 sor között a. K-ban kihúzott sza.va.k: (Tessék) (Hogy 

legyenek) 
3 hogy a. nép (K: hogy e. (vale.sztók) nép) 

Tárgyi magyarázatok 
Lap Sor 
53 : 1-2 Ki van adva a röpke jelszó, hogy &koplalunk«. ~ Amint 

e.zt már említettük, írónk poentírozte. a.z ülésen elhangzott 
'kople.lás' kifejezést. A KNe.pló tanúsága. szerint Helfy fel-
szóla.lásábe.n e. következőket mondta.: &Mondom e. remidiwn-
ne.k első csoportja. ebből áll: ígéret és jámbor szándékok. A 
második csoport áll részint e.pró intézkedésekből, részint egy 
új politikából, e.melyet e. t. miniszterelnök úr jelzett e. pénz-
ügyi bizottságban ezzel e. drasztikus szóve.l: koplalás. ( DerüU-
ség bal /el6l.) Hogy igenis odáig fog most már elmenni e. ta.ke.-
rékosságban, hogy egy bizonyos ideig kople.lte.tni fogja. e. 
nemzetet, még e. legszükségesebb befektetésekre nézve is.e 
(KNe.pló, i.h. 22. 1.) Érdemes felidézni e. később felszólaló 
Tisza. Kálmán miniszterelnök válaszát is: •T. képviselőház 1 
Egyik képviselő úr, aki ma. felszóla.lt, felemlítette, hogy én 
a. pénzügyi bizottságban a. „koplaltatás" szót he.sználta.m. 
Kénytelen vagyok a. szerzői jogot erre nézve viBBzauta.sftani, 
mert én e.zon szót először évekkel ezelőtt azokról a padokról 
he.llottam. midőn szemrehányást tettek nekünk a. kormány-
nak, hogy mi koplalásra. e.karjuk e. nemzetet kárhoztatni és 
csupa. fuka.rkodásse.l a.karjuk pénzügyeinket rendezni, nem 
bírván érzékkel a.z állam fejlesztésének okvetlen feltételei 
iránt. Én tehát, e.mint ott is megmondtam, egy régen ha.sz-
nált szóve.l éltem e. me.garn részéről.« (I. h. 38. 1.) 

53 : 10 embonpoint - pocak 
19 sou - francia. váltópénz 
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Lap 
53: 

54: 

212 

Sor 
27 -28 mégis szívfacsaró dolog ezt éppen Hegedüs Sándortól hal-

lani: tKCYplalni fogunk«. - Ez a fordulat MK tréfás ötlete. 
A KNapló tanúsága szerint a 'koplalás' kifejezés Hegedüs 
előadói beszédében nem fordult eiő. Hegedüs a következő
ket mondta: ~Akkor, midőn egész nyíltan elismerem, hogy 
a pénzügyi mérleg és az egész államháztartás helyzete rom-
lott és nagyobb óvatosságot követel a kiadásokban és nagyob 
erőfeszítést a bevételekben; azt hiszem, egész tárgyilagosan 
adtam elő, bár nagyon rövid szavakkal, de tán elég világo-
san úgy a feladatot, amely előttünk áll, mint a helyzetet, 
amelyben vagyunk.« (KNapló, i. h. 20. l.) 

1-2 Hanem a földszinten az ellenzék gyakran szakítá félbe köz-
beszólásokkal a jeles szónokot - A KN apló is MK meg-
jegyzését igazolja. 

12 Mind a két ellenzéki szónok főképp Szapáry ellen fordult. -
Mind Helfy, mind Horánszky beszédében elhangzottak 
Szapáry pénzügyminisztert bíráló kijelentések. Helfy a 
következőket mondta: »Ha a haza iránti kegyelet el nem 
nyomná. bennem az ellenzéki ember örömét, majdnem kQ,r-
örömmel kérdezném most a t. pénzügyminiszter úrtól: hova 
lettek azok a szép aranjuezi napok, midőn itt ezen Házban 
az egyensúly helyreállításáról beszélt? ( H elyesléa a bal- és 
szélsőbaloldalon. Felkiáltások: A trónbeszéd!) Amidőn még 
a trón magaslatáról is hirdették a népnek, hogy Magyar-
ország pénzügyei rendezve vannak! ... « (I. h. 22. l.) Az ülésen 
később felszólaló Horánszky beszédében az alábbi kijelentést 
tette: tA t. miniszter úr legelsősorban kihirdeti újra a taka-
rékosságot és mit tesz? Méltóztassék megnézni az 1887. esz-
tendei költségvetést az összes tárcákban és azt méltóztatik 
látni, hogy a személyi kiadások, vagyis az organizmus 
továbbfejlesztésének! címén nyilvánuló új szükséglet majd-
nem 800 OOO Ft-ra rúg és ebben leginkább a t. miniszter-
elnök úr excellál . . . Ha ezeket a takarítási ígéreteket 
látom t. képviselőház, valóban lehetetlen, hogy eszembe ne 
jusson a régi időkb61 az az istentagadó, aki mégis a főpapi 
hivatalt hajháBzta. (Zajos derültség bal felől.) A t. miniszter 
úr nekünk böjtöt prédikál, de úgy tesz, mint a.z egyszeri 
barátról a monda szól, hogy ő hirdette a böjtöt mint a lelki-
üdvösségre nagyon alkalmas eszköz~ de csendesen mindig 
hozzátette, hogy mások számára. (Elénk derültség a bal- és 
szélsőbaloldalon.)« (I. h. 34. l.) 

17 - 19 valahol megkapta az Orbán Balázs ismeretes számait a 
státus financiáinalc állásáról - MK már más írásában is tré-
fás csipkelődéssel emlékezett meg Orbán Balázs rengeteg 
számadatot tartalmazó, unalmas felszólalásairól. (Ld. töb-
bek között a febr. 9-i, A t. Házból c. karcolatát és a hozzá-
fűzött jegyzeteket a Krk jelen kötetének 274-275. lapján.) 

18 a státus financiáinak - az állam pénzügyeinek 



AT. HÁZBÓL 

M Pesti Hírlap. 1887. január 18„ 9. évf. 17. s=. (2„ :{., 4.1.) Rova-
ton kívül. Névjelzés nélkül. 

Kötetben itt először. 

A parlament üléséről 

A képviselőház jan. 17-i ülésén, napirend előtt, Darány·i Jgruic 
bemutatta e. közlekedési bizottság vicinális vasutakról szóló törvény-
javaslatát. Ezen az ülésen tovább folytatódott az 1887. évi költség-
vetés általános tárgyalása. Herman Ottó Deák Ferencet okolta, hogy 
e. nemzet önálló létét fele.dte., pedig e. nemzet megerősítését csak o. 
valóságos önállósággal és függetlenséggel lehet elérni. Hangsúlyozta, 
hogy Európa helyzete komoly e.ggode.lme.ke.t keltő, s ilyen helyzetben 
minden nemzet számára létszükség, hogy anyagilag és szellemileg 
megerősödve nézzen e. jövő elé. Prileszky Tádé e. pénzügyi bajok for-
rását e. hadügyi költségvetés emelkedésében, e. valuta kérdésének rcn-
clezetlenségében és e. közös vámbevételek jelentékeny e.pe.dásábo.n 
látta. Javasolta e. kocsmálte.tási jog megszüntetését és megváltását, 
helyeselte e. dohányjövedék emelkedését. Abban az esetben, ha ezekkel 
az intézkedésekkel sem sikerülne e. pénzügyi helyzetet rendezni, 
meggondolandónak tartja e. külön fogyasztási vámok bevezetését 
és e. legvégső esetben e. progresszív jövedelmi adót. Andreánszky Gál>or 
indítványozta, hogy az értékpapírok adómentességének megszün-
tetéséről e. pénzügyminiszter törvényjavaslatot nyújtson be, és e. pénz-
ügyi bizottság e. kiadásoknál nagyobb arányú megte.ke.ritásoke.t java-
soljon. Szapáry Gyula pénzügyminiszter kijelentette, hogy szándéká-
ban áll több, magasabb ke.matlábú vasúti kötvény konvertálására 
nézve intézkedéseket tenni. Majd vázolta, hogy ennek az intézkedés-
nek milyen előfeltételei vannak. Végül megállapította, hogy e. pénzügyi 
helyzetet komolynak tartja, de nem kétségbeejtőnek. Hoitsy Pál éle-
sen bírálta a kormányt az állandó deficit miatt és azért, mert a. kortll-
seké minden be.te.lom. Orbán Balázs e. költségvetés ürügyén ugyan-
csak bírálta e. kormányt. Röviden reflektált e. hadügyi, külügyi, 
kereskedelmi és belügyi kiadásokra, ennek kapcsán kitért o. válasz-
tások során elkövetett visszaélésekre. (KNapló, 1884-87. XIV. köt. 
40-69. l.) 

• 
MK részletesen foglalkozik Herman Ottó és Prileszky Tádé kép-

viselők felszólalásával, az utóbbiról némi iróniával szól, őt állitje. 
karcolata középpontjába. Mindkét beszéd az ülés elején hangzott el, 
írónk az ülés további részéről nem számol be, így meg sem említi 
Andreánszky Gábor, Hoitsy Pál és Orbán Balázs felszólalását, Sza.-
páry Gyula pénzügyminiszter beszédéből is csak a lényeget emeli ki. 
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Tárgyi magyarázatok 

Lap Bor 
55 : 4 •mikádó« kabát - gazdászkabé.t; derékig érő, b6 bélelt téli-

kabátféle 
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7 flosculus - szóvirág, élénkítő nyelvi fordulat 
7-8 Ott bent a tanácsteremben az •egyszeregy« az úr - azaz a 

költségvetés tárgyaló.as folyik 
13-14 Eddig igen lenézett szerepe voU szegénynek, hanem most 

már kezdik •kegyelmes uram«-nak szólítgatni. - MK tréfás 
megjegyzése arra vonatkozik, ho~ a Tisza-kormé.ny a 
rendszeresen mutatkozó deficitet ÚJ&bb é.llamkölcsönökkel 
igyekezett kiegyenlíteni. Az 1886-os év fordulatot jelentett 
az államhé.ztatás vitelében. Az á.llami pénzügyek rendezése 
most már nemcsak mint belpolitikai kérdés jelentkezett, 
hanem - az 1885-től kibontakozó bolgár vé.lsá.gra és fe-
szültségre hivatkozva - úgy állították be, hogy előfeltétele 
a hadsereg további kiépítésének. 

17 -18 Ma Keglevich István gróf lett föUálalva. - Herman 
Ottó beszédében Keglevich István gróf neve nem hangzqtt 
el, de az utalás egyértelműen reá vonatkozott. A KN apló 
szerint Herman Ottó a következőket mondta: •Mi láttunk 
embereket ebbe a Házba belépni, akik az intranzigens libe-
re.lizmueeal kezdték meg szereplésüket. (Derültség a szila8-
balon.) Ugyanazokat láttuk, hogy egy borezövetkezet a 
kezük alatt likvidé.ltatott; mi halljuk az 6 szavaiból, hogy 
6k egy talajjavító bankot e.karnak szervezni és ez e. hé.rom 
ke.rdiné.lie pont vajon miféle kvalifikációra vezet ? Ha még 
például azt is hozzá.adom, hogy ugyanazok rá.beszélik Magyar-
ország földmívelési miniszterét, hogy kétmillió amerikai 
ellená.116 sz6lőveeez6t hozasson be, ezek abban kulminálnak 
és ott világosodnak ki, hogy az a legtökéletesebb kve.lifiká.oió 
az Opera és a Nemzeti Színház intendatúrá.já.ra. (Élénk 
derültség és helyeslé8 a azéla6baloldalon.)« (KNapló, i. h. 42. l.) 

19 Különben sok igazat és szépet iB mondott Herman, különösen a 
dzaentrire vonatkozólag - Herman Ottó beszédének e része 
a következőképp hangzott: tMi lett volna, t. Há.z az e. kínál-
kozó anyag, amelyből Magyarország számé.re. valósággal erős 
és hatalmas középosztályt lehetett volna teremteni? Mi lett 
volna mé.s, mint az úgynevezett dzsentri, az e. dzsentri, 
amelyről annyiféleképp beszélnek. És vajon ez a kormé.ny-
ze.t mire használta fel e. dzsentrit? Hogy politikai kortes 
befolyé.sé.t megtartsa e té.readalomre., beszólította hivata-
lának várótermeibe és megezoktatta arra, hogy hivatalért 
kunyoré.ljon és könyörögjön.« (1. h. 43. l.) 

25-27 ma egész Európának reszketnie kell egy a trónon ül8, de 
talán nem egészen józan ésszel bíró ember szeszélye el6tt . . . -
Herman Ottó beszédének ezt a részét a PN is megemlíti: 
tÉlénk mozgalmat idézett elő beszédének azon része, mely-



Lap Bor 
ben az é.lte.lé.nos fölfegyverkezésre kimondja., hogy e.z e.z 
őrült költekezés, mely e.z államok részéről e részben folyik, 
egy embernek s te.lán nem is épelméjű embernek, e. cárnak 
szeszélye következtében történik.« (PN, 1887. 38. évf. je.n. 
17 .) Az utalásban III. Sándor orosz cárról ve.n szó, a.ki 
1881-94-ig uralkodott. 

55 : 30-56 : 2 Péchy Te.más elnök figyelmeztetése. - Az elnök 
figyelmeztetését e. következőképpen őrizte meg a KNe.pló: 
»ELNÖK: (Halljuk!) Figyelmeztetnem kell e. t. képviselő 
urat, hogy könnyen oly értelmet lehetne sze.ve.ine.k e.dni, 
mintha. azon híreket, melyeket e. lapok vissza.vontak, itt 
beszédében megerősíteni e.ke.rná. Minthogy pedig mi e.zon 
országgal, melynek fejedelmére e. képviselő úr célozni lát-
szik, békés viszonyban vagyunk, kötelességem kérni, hogy 
ily állitá.soke.t tenni ne méltóztassék.« (KNe.pló, i. h. 44. l.) 

56 : 11 Schnellszieder Károly - MK Neiszidler Károly pozsonyi 
képviselő nevét tréfásan Schnellsziederre változtatta., és 
ezzel szóviccet teremtett. Schnellszieder német szó, e..m. 
gyorsforre.ló. 

31-32 - No hit az a spongya-ember leaz az új pénzügymini.Bzter. 
- A spongya-emberre vonatkozó tréfás utalás ma. már nem 
oldható fel. 

57 : 3-6 De jól ide hallgassanak. Beszélnek pénztári hiányról ... 
no igen, de megvan helyeue, teazem azt, az Európa-épület. 
Ha nincs pénz, van ház. - Prileszky Tó.dé e. következőket 
mondta.: &Hogy cse.k egy pregnáns példát hozzak fel, ha. már 
ilyen példákhoz kell folyamodni, megvettük e.z Európa. 
Hotel házát, fizettünk érte 500 OOO Ft-ot, ez 500 OOO Ft 
hiány e. pénztárban, de e.z álle.mve.gyonbe.n nem hiány.• 
(1. h. 46. l.) 

8-9 - Hi.Bzen azt úgy vettük, hogy csak negyven év alatt fizetjük 
ki . .. - Ezt e. közbeszólást e. KNe.pló nem pontose.n így 
jegyezte fel: »(Helyeslés jobb felől. Zaj a szélsőbaloldalon. 
Felkiáltások: Nincs még kifizetve!)« (1. h. 46. l.) 

10-23 Szathmáry-Király László és Prileszky Tó.dé vitája.. -
Ezt a derültséget kiváltó vitát MK szinte szó szerint idézte. 
A, KNe.pló te.nusága szerint: tSZATHMÁRY-KIRÁLY 
L4SZLO: Sok kéz jár e. zsebben. (Derültség.) PRlLESZKY 
TADÉ: Ha t. képviselő úr mulatni szeret, tessék erre más 
időpontot választani, nem azt, e.mikor oly súlyosak e. viszo-
nyok; mert nem tesz jó hatást, ha. azt állitják, hogy vannak 
képviselők, kik nevetség tárgyává teszik a komoly te.pács-
kozást. (Helueslés.f.obb felől. Mozgásbalfelól.) SZATHMARY· 
KIRÁLY LASZLO: Az ilyen felett kell nevetni! PRILESZKY 
TÁDÉ: A nép kívánja., hogy komolyan tanácskozzunk. 
(Zajos helyeslés jobb felől.) SZATHMÁRY-KIRÁLY LÁSZLÓ: 
Ha komolyan veszi az ember, meg kell bolondulnie..« (I.h. 
47. l.) 
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Lap Sor 
58 : 4 - 5 - Mik azok a progresszív adók ? - szólt közbe a tanulé-

kony Olay Szüárd - A közbeszólást a KNapló nem örökí-
tette meg. 

8 bonhómia - kedélyesség, derűs jólelkűség, nyájasság 
10-12 akárki legyen is a miniszter. (Ezt több ízben hangsúlyozta 

az öreg, hogy értsék meg a gyöngébbek.) - Prileszky beszédé-
ben valóban elhangzott hasonló kijelentés: »Bárki legyen e. 
miniszter, bármilyen alkotmány legyen, bármilyen párt 
legyen többségben, ezt a dolgot rendezni kell ... « vagy 
néhány sorral lejjebb: »De bárki és bármely párt legyen az 
ügyeknek élén, ha ezt a kérdést elejti, a mérleget sohasem 
fogja rendezni.« (1. h. 48. 1.) 

26 konverzió - az álla.madóság törlesztési módjának enyhítése; 
magasabb kamatozású kötvények kicserélése alacsonyabb 
kamatozásúakra. 

26-27 : 18 [Szapáry] a konverzióval akarja rendbe hozni a 
pénzügyeket - Szapáry beszédében a következőket mondta: 
»Ezen kérdés tisztába hozatalára tüzetes tanulmány tár-
gyává tette a kormány az Európa több államaiban keresz-
tülvitt konverziók történetét, s az Európa-szerte ezen kér-
désre fennálló jogi elveket és törvényeket; tanulmány tár-
gyává tette különösen hazai törvényeinket és tekintélyes 
szakférfiak meghallgatása. után konstatálta a kormány, 
hogy sem az általános jogi elvek, sem hazai törvényeink 
alapján semmi jogi akadály nincs arra nézve, hogy a kon-
vertálandó kölcsönök a. kötvénytulajdonosnak teljes érték-
ben a törlesztési tervben foglalt lejárati idő előtt is kifizet-
tessenek.« (1. h. 55. 1.) 

33 tisztességes rendezési módok - MK ironikus hangnemben 
utal Prileszky beszédének azon részére, amelyben a pénz-
ügyek rendezésével kapcsolatban a tisztességes szó elhang-
zott: »Hozzáteszem még azt is, hogyha nem ezen az úton 
fogunk haladni arra, hogy pénzügyeinket rendezzük, tisz-
tességes úton (Derültség a szélsdbaloldalon.) nézetem sze-
rint, gondolni nem lehet. Elfogadom a költségvetést.(Helyes-
lés jobb felől.)« (1. h. 49. l.) 

A MAI ÜLÉS 

K OSZK Kézirattára.. Fol. Rung. 2169/1 171 -172 folio. 
M Pesti Hírlap. 1887. január 19., 9. évf. 18. sz. (2., 3. 1.) Rova-

ton kívül. Névjelzés nélkül. 

Kötetben itt először. 
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A kéziratról 

A karcolatot MK négy, átlagosan 35 cm hosszú, 15 cm széles 
szerkesztőségi kutyanyelvre írta. A K-ot a nyomdában u gyorsabb 
szedés érdekében Líz szeletre vágták és római I-IX száumml jelölték 
(két VI-os jelzés közül a másodikat VI/2-vel). MK adta mng a szedési 
utasítást: borgis ritkítva jelzéssel. 

A papír jellege arra utal, hogy MK a szerkesztőségben írta a 
cikkét, javításainak száma átlagos, bár két helyen nagyobb részt 
törölt, ez arra mutat, hogy írás közben módosult kompozíciós elkép-
zelése (59 25-26, 61: 16-17 sorok közti törlés). A korrektúrát 
maga végezte, ekkor is több módosítást eszközölt: 59 : 1, 59: 3-4, 
59: 11-12, 60: 12-13, 60: 13-15, 61: 8-9. 

A parlament üléséről 

A képviselőház jan. 18-i ülésén továbbfolytatták az 1887. évi 
állami költségvetés általános tárgyalását. Elsőnek Lipthay Pál szó-
lalt fel. A pénzügyi bizottság által beterjesztett javaslatot nem tar-
totta megnyugtatónak. Hangsúlyozta a kiadások csökkentésének 
szükségességét. Török Zoltán elismerte, hogy Magyarország deficittel 
küzd, de véleménye szerint időnként előfordul, hogy egy államnak meg 
kell küzdenie a deficittel. Inkább a deficitet vállalja, mint azt, hogy 
az állam előrehaladása, kulturális céljai elérhetetlenek legycmok. 
Beöthy Ákos élesen bírálta a kormányt, hogy nem képes reális költ-
ségvetés beterjesztésére. A kormány és kormánypárt gazdálkodása a 
válság felé vezeti az országot. Hangsúlyozta, hogy mindaddig nem 
lehet szó pénzügyi rendezésről, míg az ország fel nem hagy az a<lós-
ságcsinálással. Majd Apponyi Albert gróf következett szólásra, aki 
beszédében kijelentette, hogy a jelenlegi kormányt nem tartja hiva-
tottnak arra, hogy a saját maga teremtette helyzetből kiemelkedjék. 
A pénzügyi válságból pusztán pénzügyi eszközökkel nem lehet kibon-
takozni. Véleménye szerint a sikerre vezető pénzügyi program alapja 
a fogyasztási adókkal való szabad rendelkezés. Tisza Kálmán minisz-
terelnök reagált Apponyi Albert beszédére, többek között arra, hogy 
Apponyi mindenért a kormányt tette felelőssé. Tisza szerint nem rom-
lott, hanem javult az ország pénzügyi hitele és javult az adminiszt-
ráció is. Ezután válaszolt Beöthy Ákos képviselő felsz6IuhíHára, aki-
nek wészjelzését« alaptalannak, sőt károsnak tartotta. (KNapló, 
1884-87. XIV. köt. 69-92. l.) 

• 
MK karcolatában érzékelteti a képviselőház hangulatát. Nem 

részletezi az elhangzott beszédeket, csupán a nagyobb érdeklődést 
kiváltó fordulatokat emeli ki. Némi iróniával szól Lipthay Pál, Török 
Zoltán, Beöthy Ákos képviselőkről. Találóan érzékelteti Apponyi 

217 



Albert szónoki fogásait (60 : 13-23). Elismeréssel ábrázolja. Tisza. 
könnyed csaté.rozáei modorát. Beszédének e.z állam hitelére vone.t-
kozó szellemes megjegyzését szinte szó szerint belevette ke.rcole.tábe.. 

A kézirat szövegjav:ítúai 

Lap Sor 
59 : cím A mai ülés (K: (A t. Házból) A me.i ülés) 

1 Az e. szokott kép tárult elénk ma. is, (K: Az e. szokott dolog voU 
ma is) 

1-2 mé.r százszor leírtam. (K: már (ezersz) sze.zszor leirte.m.) 
3-4 előtt egy ne.gy rozsdavörös bőrté.rce.. Tisza. előtt egy (K: 

előtt egy ne.gy üres bőr té.rce., Tisza. (mögött Isze.kovics ... ) 
előtt (e) egy) 

4 cilinderke.le.p és egy ív (K: cilinder-ke.le.p (mögötte) és egy ív) 
5 e.rzené.lisa. Arról (K: e.rzene.lisa. (Abból) Arról) 
6 a.miket elkapkod e.z ellenfeleitől. (K: e.miket (az ellenségeitől 

beszedte e.z) e"8zed e.z ellenfeleitől. 
7 Egyszerű, szürke (K: (Minden e. régiben van.) Egyszerű 

szürke) 
10 mezőin, s úgy látszik, megsze.porodte.k e. holdak e. fejek tete-

jén. A Ház (K: mezőin s (ott e. sok feher csillag) úgy látszik 
megsze.porodte.k e. holdak a. fejek tetején. (Re.ez Atha.ne.z 
es Boer lelkesen éljeneznek.) A haz) 

11-12 Éles Henrik még mindig (L: Eles meg mindig) 
18-19 mintha. mé.r e.z Oroszországra. kivetendő hadisarc meny-

nyiségéről (K: mintha. (me.r) me.r az (oroszokra.) Oroszor-
sze.gre. kivetendo hadisarc (ne.k vonatkozó) mennyisége-
ről) 

21 olyan szerelmesen (K: olyan(szeretetremeltoa.n) szerelmesen) 
22 mint régebben. (K: mint (aze) régebben.) 
24-25 hogy &most volna jó előhozni (K: hogy: „most (kellene) 

volna. jó (megint) előhozni) 
25 ügyete. (K: ügyet". (Iszákovics)) 
25-26 sor között e. K-ba.n e. következő kihúzott rész olvasható: 

(Eze.latt egyre elesebb hulle.moke.t vet a vita. Lipthay Pál 
azt mondja. hogy e.mit e. korma.nyparti szonokok beszelnek 
e.z e.mítáe. 

Erre feláll Török Zoltán es e.zt mondja. hogy az az e.mi-
tás e.mit Horanszky beszelt. 

Beothy Akos is feláll es e.zt mondja hogy az meg 
becsapa.s one.mita.s e.mit Torok Zoltán mondott.) 
(Ezen zurze.ve.rbe.n aztán senki) 

26 Ezalatt csendes-illedelmes (K: Ezalatt ( .... ) csendes 
illedelmes) 

„ 31 egyetlen, e.ki (K: egyetlen (ember) e.ki) 
„ 31 sem haza. (K: sem (e.z) haza.) 
60 : 4-5 ee e. he.ze., se (K: se a he.ze. ( .. ) se) 
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Lap Sor 
60 : 5 se Tisza. (K: se (a.) Tisza) 

9 és beszélt (K: es (ki) beszelt) 
10-11 sa.pké.kna.k. Kitúzöm - úgymond (K: sa.pké.knak. 

Kiadom - ugymond) 
12 hijun - a. boróka.ágat.) (K: hijun - ( ... ) a. boroka.ágat) 
12-13 sor között a. következő kihúzott mondat található a. 

K-be.n: (Török azt mondta. hogy amit Horanszky beszelt az 
amitas volt. Beothy azt mondta.) 

13 következett és beszélt (K: következett, (a.ki) es beszelt) 
13 -15 fölfelé. LegaMbb erre engednek következtetni a f ogyasztáai 

aoromp6r6l mondoU lágy szavai. (K: fölfelé, lwgy az önaUó vam-
területnek legalabb a jogát kellene fentartani (Hm, hát mar 
csak a joga kell f) De a puszta jogtol nem igen gazdagazik meg 
az orszag.) 

16 majdnem másfél óráig tartó szép szónoklatbe.n (K: majd-
nem (ma.sí) ma.síel oraig ta.rto (beszedben) szep szonok-
la.tban) 

18 beszédeiből (K: beszéd(j)eib61) 
21 rémképe... előcsörtettek vádak (K: rémkepe .... (es) 

elocsortettek (a kigyók) vádak) 
23-24 sor között a. K-ban kihúzott sor: 

((De Tiszat ez ( ..... ) meg nem félemlítette)) 
25- 26 egyedüli sikerei hosszú (K: egyedüli (egyetlen) sikerei 

(az egy) hoBBzú) 
32-33 sor között a. K-ban két kihúzott szó olvasható: 

(Az ora.mutat) 
36- 37 szórta szét az ő és a Beöthy Ákos (K: szarta. szet (Beothy 

Ákos) az o es a. Beöthy A.kos) 
38 taktika. kezeügyében (K: taktika. (minden) kezeügyeben) 
38-39 fegyvereivel, egy (K: fegyvereivel (itt) egy) 
39 fogpiszkálóval szúrt bele egy flosculusba (K: fogpiszka.lóva.l 

szurt szurt [sic 1] bele egy (puha. é.llité.sba., amott bele a.) 
floskulusba) 

61 : 4-5 Legtalé.lóbb ötlete volt, midőn az állam 1874 előtti hite-
léről (K: Legtala.lobb ötlete volt (a. Hoitsy Pa.l korteBBzo-
l8Sa.ra. ki) (azon korteBBzola.sa.ra. hogy) midon az a.lla.m 74 
(ben jobb volt az abban) előtti hitelerol) 

8-9 mint az államé ma, és nem (K: mint (most) az államé 
most és nem) 

11 derültség hangzott fel. A ma.melukha.da.t felvillanyozta 
(K: derültség (kovette e szavakat) hangzott fel. A mameluk 
hadat (komolyan már felvi) felvillanyozta) 

15 ki a fáradtságtól (K: ki ( ....... ) a fára.dtságtol) 
16-17 sor között a K-ban négy kihúzott sor ta.lé.lha.tó: 

(Mife Ez a nap elveszett) 
(Mifele ellenzek ez !) 
(- Ha.t mi az ordogot ülök en itt. Ma meg csak kozbe sem 
szólhattam) 
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Tárgyi magyarázatok 

Lap Sor 

59 : 11-12 Élea Henrik még mindig nincs bent és eljutott ahlwz az 
üi{jpontlwz, amikor már nem is akar bejönni, - MK más 
karcolatában is írt Éles Henrikről. Éles az 1884-es válasz-
tásokon nem került be a képviselőházba, bár többször aspi-
rált rá, minthogy a ciklus vége felé közeledett, MK azt érzé-
keltette, hogy már nem is érdemes_ (Ld. MK élceit Krk 
69. köt. 102., 166-167., 174. l.; Krk 70. köt. 135. l.) 

15 elölget - versenyez, vetélkedik. Jellegzetes nógrádi tájszó, 
MK más írásában is előfordul. (Ld. erről Rubinyi Mózes: 
Mikszáth Kálmán stílusa és nyelve. Bp. Révai, 1910. 371. l.) 

22-23 »most volna jó el6/wzni a lwnti ügyet« - MK a Hont 
megyei választási visszaélésekre céloz. Írónk más karcola-
tában is megemlítette a honti visszaéléseket. (Ld. Az érem 
két oldala. Krk 68. köt. 164. l. és A t. Házból. Krk 68. köt. 
168. l.) Ivánka Zsigmond az 1884-es választások alkalmával 
Ipolyság jelöltje volt, de a választáson nem kapott szavazat-
többséget. Erről a PN így írt: »Hont szintén ki van kezdve. 
Hogy mily hatalmas erőkifejtésbe kerül ez: tudja mindenki. 
Még az utolsó napokban is mily sok galádságot követett 
el az ottani kormánypárt! Ipolyságon Ivánka Zsigmond-
nak megvolt a maga biztos többsége, de hát arra való 
az egész megyei tisztikar terrorizmusa, hogy elriassza az 
ellenzéki választókat. Elzárattak, visszautasítottak számos 
választót, másokat megvesztegettek, s így történt, hogy 
Ipolyságon kis többséggel megválasztották b. Nyáryt.« (PK, 
1884. jún. 14. 1. l.) 

30-31 Lipthay Pál csak Vámosnak beszél - MK szatirikus 
megjegyzése arra vonatkozik, hogy mindketten az 1884-
87-es ciklusban Kecskemét képviselői. Lipthay Pál függet-
lenségi, Vámos Béla szabadelvű párti képviselő volt. 

60 : 8 Török Tiszának [beszélt] - Török Zoltán felszólalásában 
igyekezett megvédeni a kormány költségvetési programját. 

9-10 Most felállott Beöthy Ákos és beszéltlefeléacsendes falvak-
nak, a ködmönöknek és báránybőr sapkáknak. - Ezzel a for-
dulattal MK hangsúlyozza, hogy Beöthy már a küszöbön-
álló választásokra gondolt. 
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10-11 Kitűzöm - úgymond - a vészjelt. - A KNapló szerint 
Beöthy a következőket mondta: »Megadjuk a vészjelt, hogy 
tudják meg azt, hogyha ez a kormány továbp is a kormá-
nyon van, veszélybe dönti a hazát. (Igaz, Ugy van/ Bal 
fel6l.) Ítéljen az ország, ítéljenek a választók.« (I. h. 78. l.) 

12 hiju - a tető és a mennyezet közti üres tér, azaz padlás 
13-15 Utána Apponyi gróf következett és beszélt fölfelé. Leg-

alább erre engednek következtetni a fogyasztási sorompóról 
mondott lágy szavai. - Apponyi a következőket mondta: 
~. . . az úgynevezett kiegyezési tárgyalások Ausztriával 



Lap Sor 
most megfeneklettek, ezt a körülményt, t. Ház, te~intsék a 
gondviselés egy ajándékának és használják fel (Ugy van! 
Bal felől.) és mentsék meg az ország számára a fogyasztási 
adó feletti rendelkezés jogát.« (I. h. 88. 1.) 

60: 13-23 Apponyi szónoki fogásai. - Apponyi nagyon hatásos 
beszédében hangsúlyozta, hogy e.z e. kormány, e.mely nem 
képes megoldani feladatát, köteles megválni hivatalától. 
Ennek az állításnak bizonyítására, igen frappánsan, éppen 
Tisza egyik 1875-ben elhangzott beszédét idézte. 

24 Ha minden voU, hát »éljen« is voU. - A KNe.plóban ezt 
olvashatjuk: »(Zajos helyeslés és hosszan tartó meg-megújuló 
éljenzés a baloldalon.)« (I. h. 90. 1.) 

25- 32 Apponyi szónoki sikerei. - Erre maga Apponyi Albert 
így emlékszik vissza: »Nem is volt kis dolog, különösen, ha 
parlamenti életem nehéz kezdő éveire gondoltam, e.zt tapasz-
talni, hogy a terem rögtön megtelik és síri csend áll br, 
mihelyt szólásra felhlvatte.m, hogy a karzatok zsúfolásig 
megtelnek, mikor felszólalásom kilé.tásbe.n van, hogy arra 
az órára, e.mely alatt beszélek, hatalmamban a hallgatóság 
hangulata. Aki ilyen gyengeségektől mindig mentes volt, 
~z vessen követ reám.« (Apponyi Albert: Emlékirataim. 
Ötven év. Bp. 1926. ll6- ll 7. 1.) 

36-61 : 5 Tisza könnyed csatározási modora. - Tisza beszé-
dében visszavágott Apponyinak, hangsúlyozta, hogy e. kor-
mány a választások előtt részletes pénzügyi programot e.d, 
míg az ellenzék nem tartja kötelességének programot adni. 
Majd válaszolt az adminisztráció, az igazságszolgé.ltatás és 
az alkotmány jogos garanciáját követelő pontokra. Végül 
könnyed, ironikus hangnemben Beöthy Akos beszédére ref-
lektált. 

„ 39 flosculus - szóvirág, élénkítő nyelvi fordulat. 
61 6- lO Hoitsy közbeszólása és Tisza válasza., - Ezt a jelenet<>t 

a KNapló is megőrizte: »TISZA KÁLMAN MINISZTER-
ELNÖK: ... És hogy állott akkor az ország hitele? [1874 
és 1875-ben] HOITSY PÁL: Jobban, mint most! (Zaj. 
Ellent.mondás jobb felől.) TISZA KÁLMÁN MINISZTER-
ELNÖK: Ha nem viseltetném is kötelességszerúleg jóindu-
lattal minden képviselőtársam iránt, azt kívánnám, hogy az 
én hitelem legyen olyan, mint az orszé.gé ma, az öné pedig, 
amilyen az orszé.gé volt akkor. ( ÉUnk derültség és tetszés.)« 
(I. h. 90. 1.) 

A T. HÁZBÓL 

K OSZK Kézirattára. Fol. Hung. 2169/l 173-174 folio. 
M Pesti Hírlap. 1887. január 20., 9. évf. 19. sz. (2., 3. 1.) Rovaton 

kívül. Névjelzés nélkül. 
Kötetben itt először. 
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A Uziratról 

MK a karcolatot három, többségében 40 cm hoBBzú, 15 cm széles 
szerkesztőségi kutya.nyelvre írta. A K-ot a nyomdában tíz darabra 
szabták és az így kialakult csíkokat I-X római számmal jelölték. 

A K jellege egyértelműen arra mutat, hogy MK a szerkesztőség
ben készítette parlamenti beszámolóját. Az átlagos mennyiségű javí-
tás a gondos fogalmazást jelzi. A korrektúrát is maga végezte el, ezt 
további öt szövegcsiszolása jelzi: 61 : 2, 61 : 14, 62 : 32-33, 63 : 1, 
63 : 18. A 61 : 6 sorban a szedésnél nem vették figyelembe a nyelvi 
sajátosságot jelentő formát, ezt a K alapján javítottuk. 

A parlamenti ülésről 

A képvise16ház jan. 19-i ülésén folytatódott az 1887. évi költ-
ségvetés általános tárgyalása. SzaJ,ay Károly felszólalásában hangsú-
lyozta, hogy a kormány nem fogja kivezetni az országot a bajból, 
ezért szükségesnek tartja, hogy a jelenlegi kormányt egy másik cse-
rélje fel. Horváth Gyula arról szólt, hogy a kormánynak kötelessége 
a kibontakozás felé vezető utat megmutatni, majd kijelentette, Iíogy 
a takarékosságtól a legkisebb eredményt sem várja, ellenben szüksé-
gesnek tartja az adórendszer és az egész pénzügyi adminisztráció 
reformját, és a fogyasztási vámok felállítását. Becker János rövid fel-
szólalásában felelőssé tette a Tisza-kormányt az államháztartás rom-
lásáért. Az 1867-es kiegyezés és a tizenkét évig tartó Tisza-uralom az 
osztrák érdekek áldozatává tette az országot. Az adók és az adóképes-
ség fejlesztéséről szólva hangsúlyozta., hogy kötelessége lett volna a 
kormánynak egy igazságos adóreform kidolgozása. Enyedi Lukáca 
először Horváth Gyula képviselő beszédére, majd Szapáry Gyula 
pénzügyminiszter jan. 17-i beszédére reflektált. Bírálta. a költség-
vetést és az abban foglalt pénzügyi helyezetet. Adatszerűen ki.mutatta, 
hogy a bevételek 1879-85-ig évről évre meghaladták az előirányzott 
bevételeket, ennek ellenére az államadósság nagymértékben növeke-
dett. György Endre polemizált az előtte felszólalt ellenzéki képviselők
kel, a.kik - véleménye szerint - eltúlozzák a deficit nagyságát. 
A konverzióról szólva rámutatott annak gyenge pontjaira. Hangsú-
lyozta, hogy bármilyen kívánatosnak tartja is a legszigorúbb takaré-
koBBágot, bizonyos beruházások (állandó országház építése, a fels6 
Duna szabályozása., államvasutak fenntartása) fedezéséről továbbra 
is gondoskodni kell. A bevételek fokozására, különösen a fogyasztási 
adók jobb kihasználására hívta fel a figyelmet. Baross Gábor köz-
munka- és közlekedésügyi miniszter reflektált Apponyi Albert és 
György Endre felszólalásainak azokra a részeire, melyek az állam-
vasutakkal foglalkoztak. (KNapló, 1884-87. XIV. köt. 93-114. 1.) 

* 
A költségvetési vitát, mint a legtöbb esetben, a jelen alkalom-

mal sem követte nyomon MK. Karcolatában elsősorban hangulati 
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elemekkel foglalkozott. Jellemezte e. felszóle.16 képviselőket (Sze.lay 
Károly, Horváth Gyula., Becker János), mo.jd e. folyosói légkört mu-
tatta be, sze.tirikuea.n ábrázolva e. Trencsén megyei képvisel6ket. 
A ke.rcolo.t további részében Enyedi Lukács és György Endre felszó-
laJ.é.ea.iva.l foglalkozott, de az elhangzott beszédek részletes ta.gle.lásábe. 
nem bocsájtkozott, csupán egy-egy érdekesebb mozzanatot emelt ki. 

A kézirat szövegja"ritáeai 

Lap Bor 
61 : 1 hajhoz rosszul (K: hajhoz ( ..... ) rosszul) 

1-2 antiszemitizmushoz (K: antiszemitasaghoz) 
6 folyosórul (PH: folyosóról) 
6 csak az elnök (K: csak az (el) elnök) 

10 és szerepet (K: es (no.gy) szerepet) 
12-13 vezérnek hagyják, mert báró, de a párt Démoszthenésze 

Sze.le.y (K: vezérnek ( ...... tartják) hagynak mert. be.ró 
de e. pe.rt (szonoka.) Demosthenese Sze.la.y) 

14 Ma. hosszan beszélt és elég szépen, kár, hogy ugrált, mint o. 
mókus (K: (Ha.n) Ma hosszan beszelt (es) es eleg szepen de 
ugra.lt mint (ak) a mókus) 

62 1 Utána Horváth Gyula. következett, s erre egyszerre (K: 
Utána. Horva.th Gyula (szolott) kovetkezett s erre (a hírre) 
egyszerre) 

2 pa.clok. (K: padok. ( A Ha.z Horva.th Gyula. e. He.z legrokon-
szenvesebb embere.)) 

4 szereti, 6 is (K: szereti (to.la.n) 6 is) 
8 föld, mely a sok (K: föld (a.melyet teleszorna.k mindenfele 

me.gge.I és) mely e. sok) 
9-10 plánté.ka.t. Egyik (K: plánté.ka.t. (( ..... ) Probe.ljwik 

pelda.ul egy zse.k huzat kiszórni)) Egyik) 
11 és nem borul (K: és < ?belul? és) nem borul) 
14 Különben mindig eredeti és bizonyos fokig excentrikus. 

(K: Különben (ma is mint) mindig eredeti es bizonyos fokig 
<?furcsa? volt) excentrikus (volt. Mindig ?dolga T e.z.)) 

15 Mikor nincs (K: Mikor (az se) nincs) 
17 nyila.inak, a.kko:r (K: nyila.inak (akkor) (akkora. Tiszát védi) 

akkor) 
18 - 19 sorok között e. K-ban kihúzott rész te.lálho.tó: <Az) 

(Egyebk) 
< (Egyebszerint a mai beszéde egyike volt a vita. ( ..... ) 
legma.ga.se.bb szfnvone.lú elmélkedéseinek es)) 

24 »paktum« van. Ro.jként (K: „paktum" van. (Ve.lóságos 
tolonga.s van) Ra.jként) 

24-25 Tisza CsernátonnyaJ. behúzódik (K: Tisza. (Cserne.tony-
va.l) Cserna.tonyve.l (huzódik) behuzódik) 

25 szögletbe, ott suttognak (K: szögletbe ( ...... ) 
ott suttognak) 
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Lap 
62: 

„ 
63 

224 

Sor 
27 megjegyzéseivel pótolja (K: megjegyzéseivel < .. ) po-

tolja) 
28- 29 mézeshetek. Szathmáry Miklós mogorván (K: mézes-

hetek. <Csak Banffy Bela) Szathmary Miklós < ... ) 
mogorván) 

30 deficitet. We.hrmann holdvilágos (már ti. (K: deficit{lt. 
<A) We.hrma.n holdvilágos <képe) (mar ti) 

31 holdvilágot értem) képe (K: holdvilág<hoz)ot <hasonlo) 
ertem) képe) , 

32-33 beszédet hall a kormány ellen, mintha mondaná: tUgy 
kell. Rám kellett (K: beszedet <hallatt a) hall a kormány 
ellen <mintha) mintha. mondana: <„No ugye?) „Ugy kell, 
ugy kell. Rám kellett) 

36 sugaraival. A leveg6 egyre (K: sugaraival. <Fabiny) A levego 
(Fe.b) egyre) 

37 zenei zsongásba (K: zenei <han) zsongasba) 
1 Mert Zalayval már két esztendei (K: Mert ( 1Fabi ?) Zalay-

ve.l meg ( ..... ) ket esztendo) 
5 várják. (K: várják. (Mert semm)) • 
6-7 sem) észlelhet6 oly (K: sem) (allapitható meg) eszlelheto 

oly) 
8 jár Urbanovszky, új (K: jár (Porubsky) Urbe.novszky: 

éB uj) 
10 szemekkel mereng (K: szemekkel (mereng reved) mereng) 
11 fűt6l-fá.tól már napokkal (K: fütól fa.tol (a vasutak érkeze-

set) mar napokkal) 
12 nyughatatlanok, szórakozottak (K: nyughatatlanok (es) 

szórakozottak) 
13 tótul sóhajtanak (K: totul (besz) sohajte.na.k) 
13 Mindez biztos jel (K: Mindez (akkor arra mutat hogy Ku-

bicza jön,) biztos jel) 
15 Ha.nem, nini ... , azóta. (K: ( ... De no, nini) Hanem ni-

ni. azóta) 
16-17 meg a kisebbik Helfyt: Enyedit. (K: meg (Enyedit:) 

a kisebbik Helfyt: Enyedit.) 
17-18 sor között e. K-ba.n kihúzott sor te.ló.Iható: 

(Az az hogy ot be.jos hallgatni nagyon csendesen beszél) 
18 hát az kölcsönös (K: hat CBak kölcsönös) 
20-21 ellen, hát nem se.jnálje. (K: ellen (oda nyomja) hat 

(oda zuditje.) nem se.jne.lje.) 
22-23 sor között e. K-be.n egy kihúzott mondat olve.sható: 

(Hanem meg kell e.dni hogy jeles tehetseg. Igen ugyesen 
gruppirozze.) 

23 Különben ne.gy figyelemmel hallgatott beszédet (K: Kulon-
ben (egy igen) ne.gy figyelemmel he.llgatott (ja) beszédet) 

28 te.lán sokkal jobb így. (K: te.lán (így) sokkal jobb így.) 
29 Hiába, legszerencsésebb mégis György (K: Hiába (legsze-

rencsesebb) legszerencsesebb megis ( ?Bulgariai)? György) 



Lap Sor 
63 : 30 még eddig nem volt jelölve (K: még (nem) eddig nem (je) 

volt jelölve) 
34 mameluk beszéd és Horánszky (K: mameluk beszéd (volt) 

es Horanszky) 
36 ellenzéki volt, a konverzió terve és az (K: ellenzéki (volt 

s mint) volt, < ?ele ?) a konversio (iránti valamint) terve és 
az) 

64 : 1 ő akar beszélni, a két órához húzódott, mire (K: ő akar 
beszélni (akar, a) két orahoz < ....... ) huzodott mire) 

5 elromlanak a beszédei. (K: elromlanak a (beszédjei) beszé-
dei) 

Tárgyi magyarázatok 

Lap Sor 
61 : 14-15 kár, hogy ugráU mint a mókus egyik faágról a máaikm. 

- Szalay Károly beszédében érintette a közös hadsureg 
magas költségeit, nehezményezte, hogy a közös hadseregben 
a magyar katonákat osztrákhűségre nevelik, kifogé.soltu a 
kormány irreális költségvetését, és azt, hogy a kormány fel-
készültséggel nem rendelkezőknek hivatalt osztogat. 

62 : 3 Hogyne, mikor a Ház legrokonszenvesebb embere beszil -
MK már más karcolatában is irt Horváth Gyuláról mint u 
folyosó és a klub egyik kedvelt emberéről. (Ld. Krk. 68. köt. 
164. l.) 

15 tapét - szőnyeg 
23-24 Ámbár havannát csak az erdélyi képviselők szívnak, ahol 

paktum van. - MK utalása arra vonatkozik, hogy a sajtóban 
elterjedt hírek szerint Erdély több kerületében az egymással 
szemben álló képviselők »felosztották« egymás között a kerü-
leteket és ott, ahol az ellenfélnek biztosabb esélyei voltak, 
onnan a másik fél visszavonult, illetőleg nem állitott ellen-
jelöltet annak fejében, hogy ugyanezt teszi a vele szembon-
álló jelölt is. Mivel a választások nem jártak &rendkívüli« 
költségekkel, így a paktumban résztvevő képviselők nyu-
godtan szívhattak drága havanna-szivart. Erről a megáll11po-
dásr6l szól különben MKnak a Tarkrt képek [II.] clmű 
karcolata második részében előu.dott történet is, amelyet a 
választó.sok lezajlása után írL meg (Id. e kötet 48-50. l., 
és jegyzeteinket a 206. 1.). 

30-31 Wahrmann holdvüágos (mrír ti. a szerecsenországi hold-
világot értem) képe - Wahrmann sötét kreol bőr(í és erősen 
kopaszodó férfi volt. 

„ 39 szincerizál - beszélget, adomázgat 
63 : 3-14 Kubicza érkezésének híre - MK szatirikus képet fest 

a Trencsén megyei képviselőkről. Kubicza Pál Trencsén vár-
megye főispánja 1867 -1890-ig. 

15 Mikszáth Kálmán Összes Mtlvci 74. 225 



Lap Sor 
63 : 6 konverzió - az államadóság törlesztési módjának enyhí-

tése; magasabb kamatozású kötvények kicserélése alacso-
nyabb kamatozásúakra. 
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16 hallgassuk meg a kissebb,ik Helfyt: Enyedit. - Enyedi Lukács, 
de különösen Helfy Ignác a szélsőbaloldal pénzügyi szak-
emberei. Helfy mint a pénzügyi bizottság tagja nagy tevé-
kenységet fejtett ki. 

18 EnyediJ, a számok tették naggyá - MK utalása arra vonatko-
zik, hogy Enyedi Lukácsnak több nemzetgazdasági cikke 
és tanulmánya látott napvilágot a Nemzetgazdasági Szem-
lében és más folyóiratokban, napilapokban. Ezek közül 
nagyobb figyelmet a bankkérdésről irt tanulmánya keltett. 

19 ő meg a számokat teszi naggyá - MK tréfásan arra utal, 
hogy Enyedi beszédében valószínűleg túlzott az államadós-
ság növekedésének megítélésében. Többek között kimutat-
ta, hogy a rendes költségvetés keretein belül előforduló túl-
kiadások 1879-85-ig 108 millióra rúgtak. Számítása sze-
rint 1885. év végén az állam nettó tartozása l milliárd 
12 millió forint volt. 1875-től az államadósság 631 millió 
forinttal növekedett. 

21-22 Van elég az Orbán BaUiZB tarisznyájában. - Írónk 
Orbán Balázs jan. 17-én elmondott képviselőházi beszédére 
utal. 

26-28 Enyedi adomája. - A KNapló tanúsága szerint az 
adoma a következő volt: &A falusi cigány beállít a falusi 
zsidóhoz nagy titokzatosan, nagy közönnyel és félrehúzva 
őt a sarokba, azt mondja: „Ugyan kérem, nem mondaná 
meg nekem, hogy mennyit ér meg egy akkora darab arany, 
mint egy galambtojás". A zsidó azt hitte, hogy nagy haszna 
és üzlete lesz és mert a cigány déltájban volt nála, azt 
mondta: ne beszéljünk erről, hanem ebédeljünk meg. Meg 
is ebédeltek, borral is jól tartotta azon reményben, hogy 
ebéd után könnyebben fog a cigánnyal megalkudni. Csodál-
kozott, hogy ebéd után a cigány az aranyról egyetlenegy 
szót sem szólt; végre is a dolog fúrta az oldalát és kérdezte 
tőle, hogy hol van az az arany, amelyikről szólt. „Melyik 
arany?" „Amelyikről te azt kérdezted, hogy mennyit ér." 
„Azt csak azért kérdeztem, hogy tudjam mit ér, mert jó 
volna, ha volna."« (KNapló, i. h. 106-107. l.) 

29 Hiába, legszerencsésebb mégis György Endre (nemcsak azért 
mert még eddig nem volt jelölve a bolgár trónra). - MK uta-
lása arra vonatkozik, hogy György Endre sokszor bejárta a 
Balkán félszigetet, s az ottani viszonyok egyik legalaposabb 
ismerője volt. 

31-37 György Endre beszéde. - A beszédben egyrészt bírálta 
az ellenzéki képviselőket, mert eltúlozzák a deficit nagy-
ságát, másrészt ő is bizonyos észrevételeket tett a költség-
vetésre. 



Lap Sor 

63: 39 - 64 : 5 Margittay Gyula másnapra kérte halasztani a beszé-
dét. - Ezt a jelentet a KNapló a következőképpen őrizte 
meg: »MARGITTAY GYULA: T. képviselőház ! (Zaj. Felki-
áltások: Holnap I) Én ugyan nem szándékozom hosszasab-
ban foglalkozni a tárggyal, de a ma rendelkezésemre álló idő 
mégis kevés; azért igen kérem a t. képviselőházat, méltóz-
tassék megengedni, hogy beszédemet holnapra halaszt-
hassam. (Zaj.) « (I. h. 114. 1.) 

A T. HÁZBÓL 

K OSZK Kézirattára. Fol. Hung. 2169/1 175-177 folio. 
M Pesti Hírlap. 1887. január 21., 9. évf. 20. sz. (2., 3. 1.) Rovaton 

kívül. Névjelzés nélkül. 

Kötetben itt először. 

A kéziratról 

MK a karcolat szövegét öt normál fogalmazási papírra írta. 
A K-ot a nyomdában, a gyorsabb szedés érdekében szétszabdalták, 
a tizenkilenc szelvényt I-XIX római számmal jelölték. 

A nem szokásos papír használata ellenére valószínűleg a szer-
kesztőségben készítette MK referádáját. Átlagos számú javítása gon-
dos fogalmazást mutat. A 66 : 34- 35 sor között egy egész bekezdést 
törölt, gondolatát más formában adta elő. A korrektúrát maga 
végezte el, ezt bizonyítja a javítás során tett hét további változta-
tása is: 64: 14-15, 64: 23, 65: 10, 65: 20, 67: 9, 67: 16-17, 
67 : 39. A korrektúra során MK két szedői &kihagyást« nem vett észre, 
e helyeket a K alapján helyreállítottuk a 64 : 29, 65 : 3 sorokban. 

A parlamenti ülésről 

A képviselőház jan. 20-i ülésén tovább:folytatták az 1887. évi 
költségvetés általános vitáját. Elsőnek M argi,ttay Gyula szólalt fel. 
Támadta a kormányt a túlzott költekezések miatt. Véleménye szerint 
ez a gavalléros költekezés a földbirtokosokra és iparosokra nehezedik, 
míg e. tőkét alig adózte.tják meg. Ezt követően Ugron Ákos beszélt 
arról, hogy az országot közgazdasági, pénzügyi, valamint politikai 
téren veszély fenyegeti. Pécskai Gaál J en6 kijelentette, hogy a kor-
mány pénzügyi politikája nem érdemel hitelt és bizalmat. Majd vázol-
ta az ország pénzügyi helyzetének ale.kulását 1876-1887-ig. Rész-
letesen taglalta azokat a javaslatokat, melyeket a pénzügyi helyzet 
javítására a kormány indítványozott. Polemizált György Endre jan. 
19-i beszédével. Beszéde végén éles hangon bírálta a kormányt, mely-
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nek elsfirendű célja a hatalom megtartása, ugyanakkor a súlyos pénz· 
ügyi helyzettel szemben tanácstalanul áll. Pulszky Ágoston felszólalásá-
ban hangsúlyozta, hogy a politikai bírálat veszélyezteti a pénzügyi 
helyzet taglalását. Kitért a takarékosság kérdésére, a kiegyezés pénz· 
ügyi vonatkozásaira és a konverzióra. Beszéde végén elismerte a költ-
ségvetés realitását. Komlóssy Ferenc felidézte a Házban elhangzott 
korábbi beszédeket, és nehezményezte, hogy azok nem mutattak rá. 
a bajok oké.re.: a zsidóságra. Beszédében mindenért a zsidóságot tette 
felelőBBé. Néhány szót szólt arról, hogy a hivatalnoki kar kíméletlenül 
bánik a felvidéki néppel. Végezetül kijelentette, hogy egyik ellenzéki 
párt programjában sem lát addig garanciát, míg az antiszemitizmus 
zászalját nem teszi magáévá. (KNe.pló, 1884-87. XIV. köt. 115-
138. l.) 

MK a képvisel6ház aznapi költségvetési vitájáról nem számol 
be részletesen olvasóinak, inkább csak a föbb eseményeket érinti. 
Mulatságosan érzékeltette pécskai Gaál Jen6 igen hosszú, történeti 
eszmefuttatással tetézett beszédét (65 : 5-31). Nem szól érdemben 
az elhangzottakról, inkább folyosói történeteket örökít meg. GM.l 
s,zónoklata után újra viBBzavezeti az olvasót az ülésterembe. Pulszky 
Agoston felszólalása. ürügyén ironikusan é.llitja elénk a Pulszky-osalé.d 
»politiká«-ját. Végezetül Komlóssy felszólalását említi meg. 

A kézirat szövegjavításai 

Lap Sor 
64 : 6 kell néznie, mikor (K: kell (ki) neznie (?hogy?) mi.kor) 

10 beszédével. A beszéd (K: beszédével. (Ugyan) A beszéd) 
12 alkalmas nyitánynak (K: alkalmas (nyitásnak) nyitánynak) 
14-15 krákogása annyira elfoglalja a figyelmet, hogy (K: 

kre.kogása elfogJalja a (lelket) figyelmet hogy) 
20 U:tána Ugron Akos beszélthaza, Erdfolybe. Szinte (K: (Mar-

gittay ?fogytán?) Utána Ugron (Akosnak) Akos beszélt 
haza Erdélybe. (Mintha .... ) Szinte) 

23 Ugron Ákos is azon (K: Ugron (is) Akos is ( .......... ) 
azon) 

23 kiknek (K: akiknek) 
„ 29 ilyen, azazhogy éppen (PH: ilyen, azaz éppen) 
65 : 1 habaréki lenni, ha nem (K: he.baréki (lenni) lenni ha nem) 

3 S e tekintetben 6 specialitás (PH: S e tekintetben speci-
alitás) 
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3-4 mert a habarékiak meg mind szeretnének nem lenni. 
(K: mert( ............... ) a habarékiak meg mind szeret-
nének( ............... ) nem lenni) 

5 aztán pécska.i (K: aztan (Pécs) pécska.i) 
5-6 habarékpárt (K: habarek ( ... ) part) 



Lap Sor 
65 7 kapja meg, s izgalmas (K: knpj11 meg <s ?izgago. 7) s izgal-

mas) 
10 de a zaj miatt alig (K: de a zajtúl alig) 
14 a bíboros karszékre, s valóban (K: u. bíboros (padokra es eg) 

karszékekre, s valóban) 
18 pillanatban gurul be a terembe Kemény (K: pillanatban 

( erkezik meg ?sietve?) gurul be a terembe Kemény) 
20 van ni egy! - Kiáltja (K: van ni! - Kialtja.) 
26 Jenő órák hosszáig (K: Jenő( ... ) órák hossze.ig) 
26 beszélni. Lett erre (K: beszélni. (A polgar gyomornak) LC'tt 

erre) 
30 és Gaál (K: és (ép) Gál) 
31 szakálluk. (K: szakálluk (A fel) (Karzaton ............ ) ) 
32 A folyosói pezsgés elérte a zenitjét. Szontagh (K: A folyosoi 

< elet) pezsgés elérte <a. virágkorát) a zenitjet. Szontagh) 
35 tartsa, amint leírtam (K: tartsa <Urba.novezky es Szita.nyi 

ahogy) a.mint leirta.m) 
„ 37 egy ellenzéki (K: (az) egy ellenzeki) 
66 : 10 Távolabb, a Ház t. gyufa.tartójának (K: Tavolabb a. (kr,t; 

gyufatarto) Haz t. gyufatartójának) 
12 pillanatban a.bsztra.hálják a következő (K: pillanatban <állit-

jak fel) a.bstra<k)haljak a következo) 
17 szidja: miért nem (K: szidja <hogy) miert nem) 
17 ki a tudományukkal (K: ki a <nagy) tudoma.nyukkal) 
22 Majd négy hónap (K: Majd (három) négy hona.p) 
23 Vidám csacsogás (K: Vida.m ( cseveges) csacsogás) 
24 gomolygó frázisokból (K: gomolygo (fecs) fra.zisokból) 
25 kedélyekre. A nyomasztó pénzügyi helyzet (K: kedélyekre 

(sem a. nyomor) A nyomasztó pénzügyi ( .... fenyegeto 
helyzetből) helyzet) 

27 jelöltsége jut el (K: jelöltsege (meg) jut el) 
30 hogy én a. Gaál (K: hogy en (az .... ) a. Ge.l) 
31 rajzolni győzzem (K: rajzolni <birja.m) győzzem) 
33-34 ugorjunk át a következő (K: ugorjunk (ott) at (egye-

nesen a Pulszky Agost beszédére.) a következő) 
34-35 sor között a. K-ban a. következő törölt sorok olvashatók: 

(Pulszky Ágost) < Az ellenzek) 
<Mikor Gal Jeno leült, az ellenzék ot perc szünetet követelt, 
mert az ellenzék hallgatta Gál Jenőt és kifáradt e. kormány-
part azonban nem hallgatta Gall Jenőt es üde volt és) 

„ 36-37 sor között a K-ban két kihúzott szó található: <Nem adj) 
67 9 táplálékot, majd szónoki vervvel, meggyőzően (K: táplá-

lékot, bizonyos szónoki vervvel < szelloztette meg) meg-
gyözöen) 

16-1 7 a távollevő ismeretlen Pulszkyakkal erősíteni a jelenlevő 
ismerős Pulszkyakat. (K: a tavollevo ismeretlenekkel ero-
siteni a jelenlevö ismerösöket.) 

18 szokott szólni (K: szokott (volt) szolni) 
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Lap Bor 
67 21 s noha bevált, mégis így (K: s <akkor) noha bevált megis 

igy) 
27 -28 sor között kihúzott szavak találhatók: «. . . .. ) ez 

a kettő. De)) 
28 hatása (bár a (K: hatása <megis) (bar a) 
30 fiatalság, Komlóssyt (K: fiatalsag <· .. ) Komlossyt) 
31-32 egy szabadkőműves következett, szép (K: egy szabacl 

<kömüvest kellett hallgatni) kömüves <jött) következett 
szep) 

33-34 sor között a K-ban három kihúzott szó olvasható: 
<Mert a Komlossy) 

34 Mert a Pulszky beszéde nem (K: Mert a Pulszky <nem töl-
tötte egesz ket oraig) beszede nem) 

34-35 ülést, még (K: ülést <ugy hogy) meg) 
36 kormánypárti (K: a szó kurzíválása nincs jelölve !) 
39 A kormány először érezte a vita alatt, hogy ártatlan. (K: 

Szapary először erezte < eleteben) a vita e.lat hogy ó artat-
lan.) 

Tárgyi magyarázatok 

Lap Bor 
64 : 10--11 A beszéd nemhogy vesztett volna, mint tegnap írtam - MK 

ironikus visszautalása előző napi, A t. Házból c. tárcája 
záró sorára (64 : 4-5). 
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19 janitor - kapus, ajtónálló 
20 Utána Ugron Ákos beszélt haza, Erdélybe. - A KNa.pló sze-

rint Ugron a következőket mondta: »Hisz a kormány még 
annyit sem tett, hogy a román vámháború kitörése idején 
az azáltal legjobban sújtott erdélyi iparosok érdekeit csak 
legkevésbé is istápolta volna.« (I.h. 119. l.) 

21 M'intha a Nemere fújdogált volna. - Nemerének nevezik az 
Erdélyben, különösen Háromszék vármegyében uralkodó 
keleti szelet. Ez az erős, viharos szél - mely néha hetekig is 
eltart - a Nemere hegy felől fúj, innen ered a neve is. 

24-25 Ilyen Szilágyi Dezső az »érdekes özvegy« - MK tréfásan 
utal arra, hogy Szilágyi 1886. márc. 12-én kilépett a mér-
sékelt ellenzéki pártból - ahol addig szóvivő volt - , 
ugyanakkor közölte, hogy továbbra. is szabadelvű ellenzéki 
ma.rad. Tovább is (1887-ig) a főváros józsefvárosi kerületét 
képviselte mérséklet ellenzéki programmal. 

27 circumspektus - óvatos, megfontolt 
28-29 (~Ha luírom úton }árunk gyerekek, könnyebben találjuk 

meg a szerencsét.«) - Pulszky Ferenc 1866-ban tért haza 
emigrációjából, több ciklusban Deák-párti, majd párton 
kívüli képviselő volt. Egyik fia, Pulszky Ágoston 1881-től a 
Nógrád megyei Szécsény mérsékelt ellenzéki képviselője. 



Le.p Sor 
Másik fia, Pulszky Károly, az 1884-87-es ciklusban e. 
Szepes megyei szepesszombati kerület szabadelvű párti kép-
viselője. 

65 : 1-2 Ugron Ákos, a &jó testvér«, aki szeretne habaréki lenni, ha 
nem fájna a szive elszakadni a bátyjától. - Ugron Ákos és 
bátyja, Ugron Gábor függetlenségi párti képviselők. Ugron 
Gábor 1885-től a függetlenségi párt alelnöke. 

5- 6 Most aztán pécskai Gáal Jenő emelkedik fel. A habarékpárt 
&kisebbik financier«-je. - A mérsékelt ellenzék elismert pénz-
ügyi szakembere Horánszky Nándor volt. 

12 sztentori bariton - nagy erejű, középfekvésű férfihang 
13 - 19 A képviselőházi jelenet. - A KN aP,ló ezt e. jelenetet 

a következőképpen örökítette meg: »GAÁL JENŐ (PÉCS-
KAI): . A jelen alkalommal is, midőn újból azon helyzetbe 
jutottam, hogy államháztartásunk állapotáról el kell mon-
dani véleményemet. - (Nagy nyugtalanság a baloldalon. 
Felkiáltások bal f el6l : Nincs egy miniszter sem jelen I Halljuk ! 
Halljuk!) ELNÖK csenget: Kérem a Ház tagjait, ne méltóz-
tassanak a szónokot félbeszakítani, mert ahhoz nincs jog11. 
senkinek. (Felkiáltások bal felől: Nincs egy miniszter sem 
jelen! Halljuk! Halljuk!)« (KNapló, 1884-87. XIV. kiit. 
120. 1.) 

20-21 - Itt van ni egy! - Kiáltja egy gonosz mameluk. -
Hadd üljön be! - Ezt a fordulatot természetszerűh'g a 
KN apló nem őrizte meg. 

33 Az öreg ~kegyelmes úr« - A ~kegyelmes úr« uralkodók, fő
nemesek megszólítása. A belső titkos tanácsosokat illeti me!o!;. 
a társadalmi szokás kiterjesztette ezt a címet a ténylegm1 
miniszterekre is. Szontagh Pált ez a cím megillette, mert H. 

képviselőház alelnöke, titkos tanácsos. (Ld. kinevezésérlll 
MK 1884. máj. 18-i, Az utolsó előtti ülés c. karcolatát. Krk 
68. köt. 207-209. 1.) 

66 : 2 passzus - itt: írás, engedély 
22 - Majd négy hónap múlva. - MK a közelgő választá.'lok-

ra utal, amikor is Krausz Lajosnak ismét alkalma lesz a kor-
tesek fogadására. Krausz Lajos a jelen ciklusban órió.si 
összegeket költött megválasztatására, amely már-már ki-
merítette a megvesztegetés kritériumát. 1884 okt. közepétől 
1885 márciusáig folytak a tárgyalások arról, hogy igazolják-e 
Krausz Lajos szentendrei mandátumát. (Krausz mandátu-
mával kar.csolatban Id. MK 1885. márc. 11-én megjelent, 
A t. Házbol c. karcolatát. Krk 70. köt. 175-178. 1.) 

22 Geld spricht - pénz beszél 
26-28 a veszélyes külügyi helyzetből is csak a Hunyady László 

jelöltsége jut el a derült atmoszférába. - Hunyady László 
grófot - a Pallas Lexikon szerint - Battenberg Sándor 
lemondása után 1886-ban mint bolgár fejedelmi jelöltet 
emlegették. 

231 



Lap Sor 
66 : 35-67 : 4 Pulszky beszéde előtt az ellenzék szünetet, kért. -

4z MK által leírt jelenetet aKNapló is megőrizte: »PULSZKY 
AGOST: T. Ház 1 ( Fölküiltáaok a szélsőbaloldalon: Eláll! 
Nagy zaj. Felküiltáaok a bal- és szélsőbaloldalon: Öt percnyi 
szünetet kérünk! Nagy zaj. FelkUiUáBok: Halljuk az elnököt!) 
ELNÖK: Hallottam e szót, hogy „eláll". Én mint a parla-
mentnek régibb tagja, nagyon is jól tudom, hogy e szó 
mily sok bajt csinált éppen ennek az oldalnak. (A baloldalra 
mutat.) Kérem tehát, ne idézzük ismét fel e bajokat, hanem 
méltóztassanak a szónokot csendben meghallgatni. (Zaj. 
Felküiltások a bal- és szélsőbaloldalon: Öt percnyi szünetet ké-
rünk/) Egyébiránt látom, hogy a Ház figyelme ki van fáre.d-
ve.; ennél fogva az ülést öt percre felfüggesztem. (Helyeslés.)« 
(I.h. 131. 1.) 

67 : 6-9 ó nem kívánja a koplaláBi rendszert, mert a koplalás gyen-
gítené a nemzet testét, hanem megadja annak a szükséges egész-
séges táplálékot, - Pulszky a te.karékoBBágge.l kapcsolatban 
a. következőket mondta.: »A kopla.lási politika. kifejezés 
egészen helytelen és egészen hamis irányzo.tbe. terelte a k-öz-
véleményt. A koplalás gyengít, s ezért a koplalási politika. 
a. nemzetnek elgyengítésére vezet. A feladatot, t. Ház, az 
képezi, hogy minden szükséges és elkerülhetetlen kiadás fede-
zéséről gondoskodjunk, a luxusra pedig kiadások ne történ-
jenek, hanem ezzel szemben a kérlelhetetlen szigor gyakorol-
tassék.« (KNapló, i.h. 132. 1.) 
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9 - 10 meggy6z6en szellőztette a fölösleges illúziókat. - Pulszky 
Ágoston beszédében hangoztatta, hogy három illúzió szét-
foszlott. Először is az, hogy lehetséges lesz valamikor a közös 
költségekben nagy megtakarításokat érvényesíteni. Másod-
szor, hogy a pénzügyi helyzet javításánál lényeges segéd-
forrásoke.t nyerhet Magyarország Ausztria rovására. És 
végül, hogy lehetséges olyan rendkívüli pénzügyi művelet 
(konverzió), amely anélkül, hogy tetemes megterhelést 
idézne elő, az országnak jelentékeny pénzügyi hasznot hajt. 
(KNapló, uo.) 

37- 38 Szerinte minden bajnak a zsidók az okai. Eszerint a defi-
citnek iB. - Komlóssy Ferenc demagóg, antiszemita beszé-
dének érzékeltetésére érdemes beszédéből egy részletet idéz-
ni: tTudom én, hogy miért nem akarnak a bűnössel foglal-
kozni, mert a bűnqs nem más, mint a t. kormány által dédel-
getett zsidóság. (Ugy van/ A bal- és szélsőbal némely padjain.) 
Hogy a. pénzügyi válság szélén állunk, t. Ház, ennek oka 
a. zsidógazdálkodás. A zsidó következetesen egyformán dol-
gozik úgy a.z egyes emberrel, mint most a t. kormánnyal.« 
(KNapló, i.h. 136. 1.) 



A T. HÁZBÓL 

K OSZK Kézirattára. Fol. Rung. 2169/1 178-179 folio. 
M Pesti Hírlap. 1887. jamtár 22., 9. évf. 21. sz. (2., 3. l.) Rovaton 

kívül. Névjelzés nélkül. 

Kötetben itt először. 

A kéziratról 

A karcolatot MK két, átlagosan 40 cm hosszú és 15 cm széles 
szerkesztőségi kutya.nyelvre írta. A K-ot a nyomdában hét részre vág-
ták és a.z így kapott csíkokat I-VU római számmal jelölték. 

Parlamenti beszámolóját MK az átlagosnál könnyedebben 
írta., vé.ltoztatása.inak száma a megszokottnál kevesebb. A korrek-
túrát maga végezte, ezt bizonyítja négy kisebb stiláris változtatása. 
(69: 1-2, 69: 10-11, 69: 16, 70: 5-6). Az viszont feltűnő, hogy 
a jobb érvelés, a kihegyezettebb mondanivaló érdekében két ízben 
a. nyomdai levonatba. új szöveget illesztett, a 69 : 12-15, ill. 70 : 1-4 
sorokat. Eközben nem vette észre, hogy a szedésnél jellegzetes nyelvi 
ízétől két szavát megfosztották, e helyeket a K alapján javítottuk 
(69 : 9 és ugyanabban a sorban még egyszer). 

A parlamenti üléuöl 

A képviselőház jan. 21-i ülésén az elnöki bejelentések után 
tovább folytatódott a.z 188 7. évi költségvetés é.ltalános tárgyalása. 
Gosztonyi Sándor felszólalásában képtelennek tartotta a kormányt 
a pénzügyek rendezésére. Véleménye szerint a következő képvisel6-
választások alkalmával súlyos napok fogják mindazokat érni, akik 
most a miniszterelnök ellen felszólaltak. Fenyvessy Ferenc a takaré-
kosság kérdésével foglalkozott, amely már tizenkét éve szerepel a 
pénzügyi bizottság követelései között, de erre a követelésre - a pénz-
ügyi bizottság egyéb követeléseivel együtt - a kormány mindig csak 
ígéretekkel válaszol.Végül Pulszky Ágoston jan. 20-i beszédét vette bl-
ré.Iat alá - a. Ház általános derültségére - , melyet érthetetlennek, üres-
nek mondott. Fenyvessy beszéde Pulszkyt rögtöni felszólalásra kész-
tette. PuJ,azky Ágoston felszólalásában határozottan visszautasította 
a személyét ért vádakat. Majd szólásra emelkedett Ugron Gábor, aki 
szenvedélyes, nagy beszédet mondott. Bírálta a kormány egész poli-
tikáját, mulasztásait és az általa teremtett helyzetet. Hangsúlyozta, 
hogy rossz politikának csak rossz költségvetése lehet. Élesen bírálta. 
a fényűzést, a cím- és ra.ngkórságot és korrupciót. A beszéd egyes 
részei zajos tetszésnyilatkozatokra késztették az ellenzéket. Szemnecz 
Emil a teherviselés egyenlőtlenségéről beszélt. Részletesen kifejtette, 
hogy a tőkének előjogai vannak, míg a terheket a föld viseli. Éles, 
szenvedélyes hangon vádolta a kormány zsidóbarát politikáját, és a 
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zsidókat. Kijelentései miatt az elnök többször rendreutasította. 
A kövdkező szónok, Petrich Ferenc szerint a Tisza-uralom eltelt tizen-
két é\'ét nagyzó, pazar és tehetetlen gazdálkodás jellemezte. Vélemé-
nye szerint szükséges a zsidókérdést napirendre tűzni és azzal ko-
molyan foglalkozni. Majd arról beszélt, hogy a hazát az öntudatra 
ébredt nép, a földműves és iparos osztály képes csak megmenteni. 
Törvényes úton el kell söpörni a közösügyes rendszert és megteremteni 
Magyarország független önrendelkezési jogát. (KNapló, 1884-87. 
XIV. köt. 139-161.1.) 

• 
MK az egyhangú költségvetési tárgyalást ez alkalommal sem 

követte nyomon. Az ülésteremben elhangzottakból csak egy-egy 
mozzanatot emelt ki, de nem írt érdemben a vitáról. Ironikusan 
ábrázolta Gosztonyi, majd Fenyvessy beszédét. A szónokok közül 
csak Ugron Gábor felszólalásával foglalkozott részletesen, őt helyezte 
karcolata középpontjába, oly módon, hogy a szónok beszédében el-
hangzott hasonlatokat tréfásan továbbszőtte. Szemnecz Emil és 
Petrich Ferenc felszólalásait éppen csak megemlítette. 

A kézirat szövegjavftásai 

Lap Sor 
68 2 megengedi?) (K: megengedi) 

4-5 sor között kihúzott sor a K-ban: (Feny\·essy Ferenc 
hasonlított a pacsirtához.) 

19 citálta. Pulszky (K: citálta. (B) Pulszky) 
20 Schvarcz (K: Sva.rtz) 
22-23 volna., hogy ki párton kívül áll (K: volna (Pulszky 

Gusztin) hogy (csak az alle.mfő lehet) ki pártonkivül áll) 
27 - 29 A ~galandférgek« mozogtak és vickándoztak, a tigrisek 

pisszegtek és ingerült közbekiáltásokkal bosszantották Pul-
szkyt. (K: A („záptojások") „galandférgek" mozogtak es 
(zörögtek a szakajtókban) vicka.ndoztak (az ellenzékiek) 
a tigrisek piszegtek es (közbe kialtottak) ingerült ( .. 
. . . . . ) közbekialtasokkal bosszantot.ták Pulszkyt) 

30-31 Ekkor csapott le a ~Ház sárkánya«, Ugron Gábor, ezúttal 
(K: Ekkor lepett (be) ki a sorompókba a „Ház sárkánya" 
Ugron Gábor (megereszté a) ezuttal) 

33 költségvetéseket jellemezte a hipokrízis (K: költsegveteseket 
(a hypokrizis) jellemezte a hypokrisis) 

35 E szójátékra (K: E(rre a rosz) szójatekra) 
„ 36 szójátékcsináló. (K: szojatek (gyárto) csináló.) 
69 : 1 - Fogjatok meg - jajdult fel. - Ez az (K: - Fogjatok meg 

- (Ez az en) dünyöge ijedten - Ez az) 
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7 záptojások« (a. hallgatók viharos (K: zaptojasok" (a tojasok 
(lapultak és nevettek aztan) (a hallgatok viharos) 



Lap Sor 
69: 9 Magok (PH: Maguk) 

7o: 

9 csendesen (PH: csöndesen) 
10 sze.ka.jtóikban. Csak (K: szakajtoikbe.n. (Csak) Csak) 
10 mozgott, fészkelődött, mint egy kotlóstyúk, a ZRcbkendójét 

kereste (K: mozgott a zsebkendőjét kereste.) 
12-15 Azután megforgatta a tojásokat, amiket kivett, s ott a Ház 

színe előtt kelesztette ki belőlük a csirkéket. A kiscsirkék ott 
szaladgáltak, röpködtek a levegőben. (Nyilván azt a két búza-
szemet keresték a Fenyvessy beszédéből.) - Ezt a bekezdést MK 
a korrektúra során iktathatte. karcolata szövegébe, e. K-ban 
nem található, és semmi csonkulás nem észlelhető. 

16 csomó fenevadat (K: csomó vadat) 
30 már akármelyiket, csak hogy egynél (K: már (akk) e.ké.r-

melyi.ket, - csak ((nem ( ...... ) egy ház)) hogy) 
31- 32 sor között e. K-ban két kihúzott sor olvasható: ((És ( .............. » ((De hogy fog majd Ole.y beszelni Ugron 

........ helyett T)) 
32 lehangoló volt (K: lehangolo (jelenseg) volt) 
34-36 szellemet. Néhol briliáns ötletet pattantott el, de az elő

adás volt esztergályozatlan. Másutt e.z ötlet volt ízléstelen. (K: 
szellemet. ((Az izlestelenseg mint a gyom ( ...... ) világnnk 
e.)) (izléstelen ötletek vagy e.z) nehol brillia.ns ötletei voltak 
(ízléstelenek es e.z elóe.dás rontotta. el oket, nehol e. nehol 
brillie.ns volt az ötlet.) másutt az ötlet volt ízléstelen.) 

37 csorba. (K: csorba. (De majd) 
1-4 Ma nem üdvözölték párthívei a beszéd után, mint máskor, 

csak Farkas Elek mondá állítólag könnybe váló szemekkel: -
Olyan éles voltál, Gáborkám, mint a walesi bárd. (A K-ban AZ 
a négy sor nem található, MK a korrektúra alkalmával 
illeszthette szövegébe!) 

4-5 sor között a K-ban a szöveg végét jelentő kb. 3 cm hosszú 
vízsintes vonást (amely a karcolat befejezését jelentette) 
MK törölte. 

5-6 beszéltek, de már (K: beszeltek még, de mar) 
6 záptojások többnyire (K: zaptojasok (. . . .. ) többnyire) 

Tárgyi magyarázatok 

Lap Sor 
68 3 - 4 Gosztonyi hasonlított a kuv,ikhoz, aki vészjóslón huhoqott 

félóra hosszáig. - MK találóan hasonlítja Gosztonyit e. 
kuvikhoz, mivel a szónok rövid felszólalásában a közelgő 
veszedelmekről jósolt. Megjósolta a miniszterelnöknek, hogy 
nem fogja megnyerni a választók bizalmát és el fogja. veszí-
teni nemcsak saját pártját, hanem hivatalos hatalmát és 
állását is. Továbbá, hogy az Alföldön a magas adók miatt 
a gazdák tönkre fognak menni. Felszólalása végén pedig 
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L~p :3or 
kijelentette, hogy a következő képviselőváluszt ásokon sűlyos 
napok fogják mindazokat érni, akik bátorkodtak a miniszter-
elnök hatalma ellen felszólalni. 

68 6 Mtesza - az afrikai Uganda birodalom királya. Meghalt 
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1884 októberében. Birodalma a Viktória-Njanza-tó északi 
partjain terült el. 

I0-12 OUálta Whatelyt, a dublini érseke,t, aki azt tartja, hogy a 
köz~égnek csak egy-két búzaszeme,t kell adni, a többi lehet 
szalma. - MK pontosan idézte a szónok szavait, Fenyvessy 
ugyanis a következőket mondta: »T. Ház! "Whately dublini 
érsek egy ízben azt a tanácsot adta egy fiatal államférfiúnak, 
hogy nyilatkozataiban, enunciációiban gazdálkodjék az esz-
mékkel, a közönség - úgymond - nem kíván többet, mint 
csak egy-két búzaszemet, a többi azután lehet csupa szalma.« 
(KNapló, i.h. 141. 1.) 

16 Fenyvessy egyre citált: - Fenyvessy felszólalásában a szó 
szerinti idézetek szinte egymást érték. Idézett a pénzügyi 
bizottság jelentéseiből, Horváth Gyula jan. 19-i beszédéből, 
Széll Kálmán volt pénzügyminiszter 1880-ban mondott be-
szédéből, Pulszky Ágoston előző napi beszédéből, és Bluntschli 
elméletéből. Hivatkozott Jókai egyik mondására, Kőrösi 
Sándor képviselőnek a Honban megjelent vezércikkére, 
Tisza. Kálmán 1875-ben mondott egyik beszédére és Hodossy 
Imre képviselő egyik mondására. Majd végezetül báró 
Eötvös Józseftől idézett. 

16 - 18 citálta Jókait, akinek egy időben még az a por sem kellett 
fJoszniából, amit a talpaikon hoznak onnan a katonáink. -
Irónk pontosan közvetítette Fenyvessy beszédének ezt e. 
részét: &Kívánta-e például valaki az országban azt, hogy 
foglaljuk el Boszniát? Hiszen Jókai t. képviselőtársunk 
nyíltan kimondotta, hogy neki még az a por sem kell, amit 
katonáink csizmasarkukon hoznak haza Boszniából.« (KNap-
ló, i.h. 146. 1.) 

J 9 csipkedvén Bluntschlit - Bluntschli, Johann Kaspar (1808-
1881). Tekintélyes jogi és politikai író. Mint egyetemi tanár 
az államtudományok terén nagy hírnevet szerzett. A poli-
t.ikai életben is szerepet játszott, buzgó híve volt a mérsékelt, 
bizonyos konzervativizmussal árnyalt liberalizmusnak, Mű
vei nagyon elterjedtek, többet közülük magyarra is lefor-
dítottak. Műveinek a magyar irodalomra., közfelfogásra is 
befolyása volt. 

20 (pedig a Bluntschli-citálással már megjárta egyszer Schvarcz 
Gyula.) Az utalás arra vonatkozik, hog Schvarcz Gyula 1871 
végén Bluntschli nézeteihez való ragaszkodása miatt kilépett 
a függetlenségi párt klubjából. Erre az eseményre maga 
Schvarcz Gyula az 1888. jan. 24-i ülésen így emlékezett vissza: 
&És kiváltam a klubból akkor 1871-ben azért, mert többek 
között a párt egy igen tekintélyes tagjával szemben, aki Le.-



Lap Sor 
boulayra hivatkozott (Felkiáltások a szélsőbaloldalon: Blunt-
schlira) én igenis Bluntschlira hivatkoztam (Élénk derültség 
a szélsőbaloldalon. Halljuk! A jobboldalon) és akkor egy igen 
érdemes, tekintélyes veterán tagja a pártnak olyanformán 
fejezte ki ellenszenvét Bluntschlival szemben, hogy én csak-
ugyan indíttatva éreztem magamat kilépni a klubból, mely-
nek mint pártnak diszciplínája alatt addig sem állottam.« 
(KNapló, 1887-1892 II. köt. 204. l.) 

68 : 22- 24 BluntBchU ugyanis azt mondotta volna, hogy ki párton 
kívül áll, vagy önzéssel, vagy szellemi gyöngeséggel vádolható. 
- Fenyvessy Ferenc Pulszky pártonkí vüliségével kapcso-
latban Bluntschli szavait idézte: ~Csak az államf6nek van 
joga, szól Bluntschli, sőt kötelessége a politikában párton 
kívül álla.ni, de aki kérkedik politikus létére azzal, hogy 
párton kívül áll, az vagy vádolja magát veszélyes ká.rthozó 
önzéssel, vagy vádolja magát szellemi gyengeséggel. (Úgy 
van/ Bal felt>l.) Nem én mondom, de Bluntschli mondja. 
(Derültség bal felől.)« (KNapló, i.h. 145. l.) 

28 vickándoztak - a. m. fickándoztak 
28 tigrisek - Az 1875. fűzió előtti Tisza Kálmá.n-féle ollonzék 

tagjait hívták így, mivel a Tigris-szálló volt a tanyájuk. 
30 Ekkor CBCl!pOtt le a &Ház sárkánya«, Ugron Gábor, - MK más 

karcolatában is hasonló jelzővel illeti Ugron Gábort. (Ld. 
Krk. 69. köt. 157. l.) 

33-34 &A régebbi költségvetéseket jellemezte a h1:pokrízis, a mos-
tanit jellemzi a miniszterkrízis.« - Írónk Ugron Gábor Rzó-
játékát pontosan közvetítette: &T. Ház 1 (Halljuk! Halljuk!) 
Eddig a költségvetések, melyeket a jelenlegi kormány be-
terjesztett, fűszerezve voltak hipokrízissel; a mostani fü-
szerezve van ezenkívül miniszteri krízissel.« (KNapló, i.h. 
149. l.) 

69 : 6-7 Kivett egy szakajtó záptojást és így szólt a mamelukokhoz: 
&Olyanok vagytok, mint a záptojások« - A KNapló tanúsága 
szerint Ugron Gábor a következőket mondta: &Előállanak 
onnan a túloldalról a t. képvisel6 urak és azt mondják: 
„hiszen mi mind itt vagyunk, megvagyunk mindnyájan, 
úgy megvagyunk amint voltunk". Mintha éppen a záptojá.-
sok mondanák azt (Élénk derültség a szélsőbaloldalon! M oz-
gás a jobboldalon.), hogy íme mi mind megvagyunk, kon-
szolidálva vagyunk.• (I.h. 154. l.) 

12 Azután megforgatta a tojásokat, amiket kivett, s ott a Ház 
színe előtt kelesztette ki belőlük a csirkéket. - A szónok fel-
szólalásában a tojás hasonlatot valóban tovább folytatta: 
tPedig a tojást azért veszi az anya tollai alá, hogy abban egy 
új élet keletkezzék, egy új és tökéletesebb élet, amely szét-
töri a maga héját, széttöri azért, mert tökéletesebb, mert már 
lába van, hogy járjon és szárnya van, hogy felemelkedjék. 
De önöknek nem arra kellenek a Iá.bak, hogy járjanak, mert 
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Lap Sor 
félnek, hogy lesz mivel elmenni (Derüüség a BzélB6balon.), 
nem kellenek a szárnyak, melyekkel föl lehetIJe emelked-
niök, mert már elég magasra. csúsztak fel. (Ugy van! A 
Bzél86balon.)« (KNapló, i.h. 154. l.) 

69 17-18 - Olyanok vagytok, mint a vadállatok, akik CBak addig 
Bzelídek, amíg etetik 6ket. - MK a szónok gondolatát híven 
tolmácsolta. Ugron ugyanis a kormánypártot a hegyek sakál-
jaihoz, a puszták oroszlánjaihoz he.sonlitotta, akik csak 
addig szelídek, míg etetik őket. 

22-27 A galandféreg hasonlat. - MK e. szónok záptojás 
csirke és vadállat hasonlatait tréfásan tovább szőtte. Ugroi::: 
beszédében galandféregről nem tett említést. 

A T. HÁZBÓL 

K OSZK Kézirattára. Fol. Rung. 2169/1 182-184 folio. 
M Peati Hírlap. 1887. január 25., 9. évf. 24. BZ. (2. 1.) Rovaton 

kívül. Névjelzés nélkül. 

Kötetben itt először. 

A kézirat 

MK a karcolatot három 30 cm hosszú és 15 cm széles szerkesz-
tőségi kutyanyelvre írta. A K-ot a nyomdában e. gyorsabb szedés 
érdekében tizenöt részre vágták és 1-XV római számmal jelölték az 
egyes szeleteket. 

A papír jellege egyértelműen arra utal, hogy MK a szerkesztő
ségben írta parlamenti beszámolóját. Javításai, változtatásai az átla-
gosnál nagyobb mérvűek. Ezek többsége a jobb és találóbb fordulat 
vagy kifejezés keresésének nyomát őrzi. A korrektúrát maga végezte, 
és ez alkalommal kilenc helyen változtatott a szedésen: 70 : 19, 
71: 32-33, 71: 37-39, 72: 10, 72: 15-16, 72: 17-19, 72: 29-30, 
72 : 38, 73 : 9. 

A parlamenti ölésről 

MK az 1887. jan. 22-i képviselőházi ülésről nem írt lapja számára 
beszámolót. Ezen az ülésen e.z általános bejelentések után tovább 
folytatódott az 1887. évi állami költségvetés tárgyalása. Ezt követően 
az interpellációkra került sor. Orbán BaláZB interpellációját a belügy-
miniszterhez intézte a Bács-Bodrog megye némely községeibe be-
állitott éjjeliőrök kegyetlenkedéseiről. Majd Szemnecz Emil a Görgey 
Artúr tábornoknak adott 6000 Ft nyugdíj ügyében interpellált a bel-
ügyminiszterhez. (KNapló, 1884-87. XIV. köt. 162-187. 1.) 
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A képviselőház jan. 24-i ülésén - amelyről a jelen karcolat 
szól - az általános bejelentések után tovább folytatták a költség-
vetés általános tárgyalását. M atkovich Tivadar felszólalása elején 
néhány szóval reflektált Vadnay Andornak a legutóbbi ülésen tartott 
beszédére. Kijelentette, hogy mindennél fontosabbnak tartja a haza 
függetlenségének kérdését. Rátérve a költségvetésre, azzal vádolta a 
kormányt, hogy célja nem a pénzügyek rendezése volt, hanem a hata-
lom elnyerése és megtartása. Ezt követően Vadnay Andor kért szót. 
Nehezményezte, hogy jan. 22-i beszédének egyes részeit Matkovich 
Tivadar képviselő félreértette és abból pontatlanul idézett. Frölich 
Gusztáv - mint párton kívüli képviselő - rövid felszólalásában a 
pártonkívüliség jogosultságát bizonygatta. Bár a költségvetést álta-
lánosságban elfogadta, a kormány pénzügyi programját mégsem 
tartotta kielégítőnek. Zimándy Ignác élesen bírálta a kormányt, első
sorban Tisza Kálmánt, aki nemcsak hogy lemondott a közjogi ki-
egyezés reformjáról, hanem a kiegyezési törvények védelmére is vállal-
kozott. Tiszát elvtagadónak, elvet csereberélőnek, pazarló miniszter-
nek nevezte, aki a legsarkalatosabb politikai elveit szögre akasztotta. 
A nemzet nevében arra kérte a miniszterelnököt, hogy mondjon le. 
Busbach Péter védelmébe vette a kormány pénzügyi politikáját, hang-
súlyozta, hogy a szóban forgó pénzösszegeket az ország javára fordí-
tották. Irányi Dániel Vadnay Andorral polemizált, aki jan. 22-i 
beszédében azzal vádolta a függetlenségi pártot, hogy csak dobálódzik 
a nagy szavakkal, de azokért nem áll helyt. Irányi, miután vissza-
utasította Vadnay vádpontjait, részletesen felsorolta a különböző 
törvényjavaslatokat és indítványokat, melyeket pártja a nép érdeké-
ben fejtett ki. Hangsúlyozta, hogy ő megbukhat a választáson, de az 
nem történhet meg, hogy elveit feladja a mandátumért. Ezután 
Vadnay Andor képviselő szólalt fel, félreértett szavainak helyreigazí-
tása céljából. MaJd Láng Lajos szólt a kormány pénzügyi politikája 
mellett. Bizonygatta, hogy a kiadások legnagyobb rél!lze évről-évre 
mellőzhetetlenül szükséges volt és hogy a magyar állampapírok értéke 
1875-től növekedett. Két eszközt lát a 30 milliós deficit orvoslására: 
a konverziót és a fogyasztási adókat. (KNapló, 1884-87. XIV. köt. 
187-211.1.) 

• 
Vadnay Andor jan. 22-i beszéde az antiszemiták és a függutlen-

ségi pártiak közötti vitára terelte a jelen ülés résztvevőinek figyelmét. 
MK is a két párt közötti heves összecsapást állította írása közép-
pontjába. A felszólalásokról nem számol be részletesen olvasóinak, 
inkább csak az ülés érdekesebb mozzanatait örökíti meg. A karcolat 
elején a folyosó hangulatáról ad képet, majd Zimándy Ignác igen éles 
hangú, Tiszát támadó beszédére vezeti vissza olvasóit az ülésterembe. 
Zimándy beszédéből azt a részt emeli ki, mikor a felszólaló képvisel6 
arra kéri Tisza Kálmán miniszterelnököt, hogy mondjon le. 
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A kézirat szövegjavításai 

Lap Sor 
70 : 1 beszélési vágy, pedig (K: beszélési (etvagy) vagy, (pen) 

pedig) 
2 A szónoki lista (K: A (jegyzoi) szónoki) 
7 Szinte hallani (K: Szinte( ..... ) ha.llani) 
7-8 A koplalási politika ellen támad (K: a koplalási (ellen) 

politika( ........ ) támad) 
10 bevezette a cigányadomákat (K: bevezette a (cigányokat) 

cigany adomakat) 
11 Grünwald tberlini (K: Grunwald (Berlini) „berlini) 
12-13 sor között a K-ban kihúzott szavak olvashatók: (Mó-

ricz Pál két könyökre támasztva) 
13 A bálok szezonja (K: (A folyosó ma kedélytelen) A balok 

saisonja) 
13-14 akik máskor vígan zsibongne.k, ma. fáradtan szundikál-

nak e. padokban. (K: akik (ott) maskor (zsivajt csapnak ál-
mosak és bent) vigan zsibongnak ma faradtan szundikálnak 
e. (pe.do) padokban.) 

15-16 társa: Ébredj, Zimándy beszél. »Jó, jó (K: tarse.: (högy 
?rajta? hallgassa. Zimandyt ..... ) Ebredj Zimandy beszel. 
„Jo jó) 

19 Valaki a Pulszky Ferenc szombati beszédjét (K: Valaki (az 
oreg) e. Pulszky (szombati rendkivul) Ferenc szombati 
szellemes( . ....... ) beszedjet) 

20 tréfát űzni. (K: tréfat (csinálni) uzni) 
25 lennie. Primitív (K: lennie. (Roppant) Primitiv) 
26 lehet ugyan okos (K: lehet (nagyon) ugyan (nagyon) okos) 
26-27 ha. nélkülözi a szellemet, de mennyivel kiválóbb, ha ez 

a ritka. are.nyveretű (K: be. (szellemet) nelkülözi (is) e. 
szellemet, de mennyivel (?okosabb?) kiválóbb ha (még) ez 
a ritka ( ekesség is rendelkezésére áll) e.ranyveretü) 

28-71 1 között a K-ban kihúzott sor: (Termeszetes hogy 
a szegeny embernek nem valok) 

71 1-2 határa. és módja, miképp és mikor lehet élénk színekkel 
(K: ha.tára (annak hogy) es modje. mikép es mikor (kell 
vadon) lehet elenk szinekkel) 

3-5 cigányadomák bizony nem valók a parlamentbe, hanem 
e. szellemesség hatalmas úr, az nemcsak beillik e. parlamentbe, 
hanem fölötte (K: cigany adomak (bizony nem) bizony nem 
valók a parlamentbe ((Tanulhatnának Fenyvessy Ferenctől 
kivalo) hanem e. (szellemes) szellemesség, hatalmas ur, az 
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nem csak ( ( ....... ) a parlamentbe)) beillik a parlamentbe, 
ha.nem (felette) fölötte) 

14 oda.bent, minden (K: odabent (erre) minden) 
17 csöndes kolostori (K: csöndes ( ....... ) kolostori) 
18 elcse.pong. A tanácsteremből (K: elcse.pong. (Viszik tu) 

(Teremben) A tanácsterembol) 



Lap Sor 
71 : 19 zsongás mélán (K: zsongás (ugy ?tarul?) melan) 

20 templomi zsolozsma (K: templomi (enek) zsolozsma) 
20-21 csöngettyűje kihangzik (K: csongetyűje (magas meg 

csillan) ki hangzik) 
21 Minden elősegíti (K: Minden (elle) elosegiti) 
22 a keresztfolyosó homályában néma árnyak suhannak .. 

(K: kereszt folyoso (sotet) homalyaban nema arnyak (su-
hannak) suhannak ... ) 

24 füstölik a szivarfüstöt (K: fustolik (el) a szivarfüstöt) 
26 Baross Gábor, a. másik konfráter (K: Baross Gabor (. 

. . . ...... ) a masik konfrater) 
28-29 teheti a télikabátját. (K: teheti (teljes biztonságba) a 

teli kabatjat.) 
32-33 Zimé.ndyt elnevezték, még mielőtt kalapált volno.. (K: 

Zimandyt elnevezték <(Amint itt prüszköl, tüzet hany topor-
zekol epen olyan mint( ............... ) van ne.gy derült-
ség mindenfelé)) meg mielott (fels) beszelt volna.) 

35 A nemzet (K: ( ... ) A (magyar) nemzet) 
36-37 között a K-ban kihúzott sor: (Tisza gondolkodik ogy 

percig.) 
37-39 marad, arcán, homlokán a habozás felhői úsznak, go11-

dolkodik, töpreng, hogy ne (K: marad, e.rce.n (es hatalmu.8) 
homlokan a habozas felhoi < .. ) usznak gondolkodik 
(ott egy percig) hogy ne) 

72 : 1 szerencsére ez idegfeszítő (K: szerencsere (fölkel Busbach 
Péter) ez ideg feszito) 

2 ügyes oré.cióval megtatarozza (K: ugyes (beszédben viBBza-
allitja) oratioval megte.tarozze.) 

5 Dániel kér (K: Dániel (lepett fel) kér) 
9-10 feleselések azóta még (K: feleselesek (kunn a folyosón) 

azota meg) 
10 elmérgesítették (K: mergesitettek el) 
12-13 sor között olvashatatlanul törölt szavak e. K-be.n. 
15-16 búsongott a szelíd lelkfl Kiss (K: busongott (e. nomf'ti 

kedelyü) e. rendithetlen jellemü Kiss) 
17 -19 Valóban a torzsalkodás háta mögött kilátszik a mandá-

tum lába. (Mert az antiszemitáknál lába van a mandátumnak, 
a habarékoknál gyomra.) Az antiszemiták (K: Valoban 
(vita háta. mögött) e. torzsalkodas he.tamögött e. mande.tum 
(van) jatszhatja a foszerepet. Az antiszemiták) 

22 A dolog (K: (S a) A dolog) 
26 percig: (K: percig (aztán igy szolt):) 
29-30 bajuszt és hazavitetem Keszthelyre Festetics-ősöknek. 

(K: be.jusz(okat)t es (hazaviszem) he.zavitetem Simon-
tornyára Festetich ösöknek) 

35-36 nélkül. Az elvhű (K: nélkül. (A szels6bali) Az elvhű) 
38 széls6balon végtelenül (K: szelbalon < ) vegte-

lenül) 
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Lap Bor 
73 : 1-2 Istóczy zordonan (K: Istóczy <fenyegeto) zordonan) 

2 A Szalayak (K: A <Szalay K) Sze.le.yak) 
6-7 könnyek peregtek (K: könnyek (szivárogtak) peregtek) 
7-8 sor között e. K-ban kihúzott sorok: (- En szegeny 

ember vagyok - szolt) <<A szelsőbal na.gy ( ........ ) 
tort ki hogy)) 

9 áll, s arról nem (K: all s abbol nem) 
10-11 mond, kitört a tetszés bokronként a be.lolde.lon. (K: 

mond (a tetszes a tetopontra hágott) kitört (szinte hogy a 
tetözet a tetszes) a tetszes bokronként (a tets) a be.lolde.lon.) 

12 kiálta Justh (K: kialta (kozbe) Justh) 
13 Andreánszkyt megboBBzantotta (K: Andreanszkyt <inge-

relte) megbosszantotte.) 
16 szenzációt tett (K: sense.tiot < .... ) tett) 
18-19 beírják a kompromittáltakat? (K: beírják (hogy) a 

kompromitáltake.t?) 
22 unalom« lengte (K: une.lom" (terjeng) lengte) 
22-23 a tetszés és az ingerültség (K: a teteszes es (nem tete-

szes) az ingerultseg) • 
24-25 hol nagy arányokat (K: hol (egesz végig) nagy aranyo-

kat) 
25 jelenetekben és dialógusokban (K: jelenetekben (vegzödött) 

es dialogusokban) 
27-28 beszédét szorosan (K: beszédet (nagy figyelem közt) 

szorosan) 
26-27 között e. K-be.n kihúzott sor: (No meg ilyet se hallot-

tunk - szólott. A Háznak uj volt.) ((Ne.gy ( .............. )) 
29-30 hallgatták, mert hisz a téma még új ... No ne tessék ne-

vetni tisztelt Ház), mert igazán új. (K: halgatté.k mert (a 
theme. egészen uj volt) <a thema egészen „uj" volt) (Persze 
persze his) (Hiszen) hisz a thema még uj (No ne (nevessenek 
kerem) tessek nevetni tiszteltHaz) (igazáni) mert igazán uj.) 

Tárgyi magyarázatok 

Lap Sor 

70 : 7 - 9 A koplalási politika ellen támad, mert úgy talál járni a nem-
zet, mint a cigány lova. - Matkovich beszédében a következő
ket mondta: tNekem igen e.lapos e.ggode.lmam van a minisz-
terelnök úr kople.lási programjának gyakorlati kivihetősége 
ellen, s e tekintetben figyelmeztetem s emlékeztetem őt egy 
magyar példabeszédre, e.mely ugyan régi és elég drasztikus, 
de azt hiszem, mégsem áll a koplalási program nívóján alól. 
Emlékeztetem egy bizonyos emberre, ki mikor az ő kedves 
lovát akarta koplalásra szoktatni, az nem bírta ki azt és 
belehalt.« (KNapló, i. h. 192. l.) 
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Lap tlor 

70: 10 (Mióta Enyedi bevezette a cigányadomákat a Házba - MK 
Enyedi Lukács 1887. jan. 19-i beszédében elhangzott ado-
mára utal. (Ld. Krk jelen kötetében a 63. l. és a hozzá-
fűzött jegyzetet.) 

„ 17 maazk - itt: álarcot viselő személy 
71 : 6 Ott bent pap beszél . . . - azaz Zimándy Ignác, Törökbálint 

plébánosa. beszélt. 
23 Talán ott imádkozik ösazetett kézzel Jókai TiBZáért. - MK 

csipkelődése Jókai buzgó szabadelvíiségére vonatkozik. 
Jókainak Tisza Kálmán nemcsak pártvezére, hanem barátja 
is volt. 

25 minorita konfráter - a ferences rendből kivált önálló szerze-
tesrendbe tartozó szerzetestárs. 

25-26 Falk Miksa és Baross Gábor mint konfráter. - MK itt 
egy korabeli politikai jellegű tréfát örökíthetett meg. Érde-
mes felidézni a korabeli vicclapot, a Borsszem Jankót, amely 
néhány hónappal MK cikke előtt Baross Gábort ugyancsak 
konfráternek nevezte. »Baross államtitkár minorita konfrá-
ter lett. Egy minorita, aki sohasem lett volna az a majoritas 
nélkül. Minorita ad majorem gloriam Domini Tisza.« (Bors-
szem Jankó, 1886. ápr. 18., 19. évf. 16. sz. 2. L) 

32 a »Trefort kalapácaa<c, alwgy Zimándyt elnevezték, - Zimándy 
Ignácot a közéleti irónia ruházta fel ezzel a kifejezéssel, mert 
egy röpiratban megtámadta Trefortot. MK más karcolatá-
ban is írt erről. (Ld. az 1884. okt. 19-i A t. Házból, Krk 69. 
köt. 114. l.) 

35 - 36 - A nemzet gyászba borult géniuaza nevében kérem a mi-
niBzterelnököt, lwgy mondjon le. - A KN apló tanúsága szerint 
MK pontosan közvetítette Zimándy mondanivalójának 
lényegét: »Én legalább a magam részéről nemcsak hogy meg 
nem szavazom azt [a költségvetést], hanem tisztelettel kérve-
kérem a t. miniszterelnök urat, kérem őt a magyar nemzet-
nek gyászba borult géniusza nevében (Élénk derültBég.), hogy 
végre-valahára hagyja el 11,zt a helyet (Helyeslés a bal- és 
azéls6bal némely padjain. Derültség jobb felől.), e.mélyen 12 év 
óta minden éljenzés, minden jubilálás dacára a jobb sorsra 
érdemes magyar nem!?etet az anyagi és erkölcsi bukás és 
romlás szélére vitte. (Ugy van! A azélaőbaloldalon.)« (KNapló, 
i.h.197.l.) 

72 : 17 -18 Valóban, a torzaalkodáa háta mögött kilátszik a mandátum 
lába. - Az antiszemita és a függetlenségi párt között lezajlott 
éles vitában írónk már a közelgő mandátumharcot látja, 
ugyancsak így ítélik meg az ülés eseményeit a korabeli lapok 
is. A PN e. következőket írja: »A szónokok afelett vitatkoz-
tak, ki és melyik párt szolgálja jobban a nép érdekeit? A 
Házban lefolyt vita, mintegy bevezetéséül szolgálhat az anti-
szemiták és a függetlenségiek között kezdődő választási 
harcnak, mely - az előjelek szerint ítélve - nem egy kerü-
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Lap Sor 
letben fogja a közbékét megbontani.« (PN, 1887. 38. évf. 24. 
sz. l. 1.) 

72 : 18-19 (Mert az antiszemitáknál lába van a mandátumnak, a 
habarékoknál gyomra.) - MK közbevetése valószínűleg egy 
korabeli mondáson alapul, amely arra kívánt utalni, hogy az 
antiszemiták utánjárással, szervezéssel szerezték meg a 
mandátumot, míg a habarékpártiak, etetéssel, eszem-iszom-
mal. 

23-24 Valamikor az öreg Festeticcsel történt, hogy megvette egy 
gróf Starhembergnek a bécsi palotáját, - Festetics László 
grófról van szó, aki azonban nem gróf Starhemberg palotáját, 
hanem Bécsben a Minoriten-Platzon fekvő Schwarzenberg 
palotát vette meg. (Ld. Szabó Dezső: A herceg Festetics 
család története. Bp. 1928. 344. 1.) 

36 Az elvhű sz&aóbaliak, »a régi hófehérek« - Az utalás az idő
sebb nemzedékre vonatkozik, amely még részt vett a sza-
badságharcban, utána vagy bebörtönözték, vagy emigrációba 
kényszerült. 

73 : 8- l l Mikor felemlíté, hogy ez a párt az egyenl6ség és szabadsélg 
talapzatán áll, s arról nem a mandátumok kedvéért, de semmiért 
a vif#gon le nem mond, kitört a tetszés bokronként a baloldaJon. 
- Erdemes felidézni Irányi szenvedélyes hangú beszédének 
ezt a részét: t ... a mi általános elvünk, mely zászlónkon 
díszlik: szabadság és egyenlőség vallás és nemzetiségi kü-
lönbség nélkül«. Majd később így folytatja: »A zászlót, 
melyet hordozunk, a vihar megtépheti, az ellenséges golyók 
átlyukaszthatják: a zászló rongyos lesz, de szennyes soha. 
(Hoaszan tarto zajoa helyeslés a szél,aóbaloldalon.) Azt kiragad-
hatja kezünkből csel, fondorlat, ánútás, önkény és erőszak, 
de szlveinkből nem fogja kitépni soha az iránta való hűséget. 
(Élénk helyeslés a szélaóbaloldalon.) Megbukhatunk, meg-
bukhat a kormány, meg önök is. Megbukhs.tunk. Én is, mások 
is és ellenfeleink diadalt ülhetnek majd bukásunk felett: de 
elveink, meggyőződésünk, becsületünk felett nem fognak ülni 
diadalt! (Eljenzés a szélsőbaloldalon.)« (KNapló, i. h. 202-
203. 1.) 
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12 Justh Gyula közbekiabálása, majd Andreánszky erre történó 
reagálása. - A MK é.lta leírt jelenetről ma már nem állapít-
ható meg, hogy valóban lejátszódott-e, vagy írónk a haté.s 
fokozására írta-e. A KNapló ezt a jelenetet természetesen 
nem örökítette meg. 

17 dodonai jósda - Dodons., ókori görög város és ősi jóshely 
Epiruszbs.n. A jósló papok lakhelye, akik a szent tölgyfa 
lombjának suttogásából magyarázták az istenek akaratát. 



A T. HÁZBÓL 

K OSZK Kézirattára. Fol. Hung. 2169/1 180-181 folio. 
M Pesti Hírlap. 1887. január 26., 9. évf. 25. az. (2., 3. 1.) Rovaton 

kívül. Névjelzés nélkül. 

Kötetben itt először. 

A kéziratról 

MK a karcolatot két 40 cm hoBBzú, 15 cm széles szerkeszt6ségi 
kutyanyelvre írta, A K-ot a nyomdában a könnyebb szedés érdekében 
tíz szeletre szabdalták fel és I-X római számmal jelölték. 

A jellegzetes papír egyértelműen arra utal, hogy MK beszámoló-
ját a szerkesztőségben készítette. Javításainak száma átlagos, a 
korrektúrát maga végezte és ez alkalommal tovább csiszolta szövogét: 
hét ízben javított a 74: 26, 74: 32, 75: 8-9, 75: 15, 75: 32, 76: ll 
76 : 15 sorokban. Külön érdemes fellúvni a figyelmet arra, hogy MK 
bele akarta szőni karcolatába a Házban először megjelenő Tisza. [stván 
alakját. Előbb a 75: 8-9 sorban próbálta írása menetébe illutizteni 
az ifjú Tisza megjelenését, de ezt a szöveget kihúzta. Második o.lk11lom-
mal a Csernátonyra tett megjegyzés után szólt Tisza Istvánról. Ezt, a 
három sort viszont a levonat javításakor, korrektúrában türölto. 

A parlamenti ülésről 

A képviselőház jan. 25-i ülésének napirendjén az 188 7. évi költsúg-
vetés általános tárgyalásának folytatása szerepelt. Az első felszólaló, 
DimitrieviC8 Mihály arról szólt, hogy a nemzetiségeket jogaikból ki-
szorítják; aránytalanul kevés törvényes képviselőik száma az ország-
gyűlésen, így 6 millió magyar uralkodik 10 milliónyi nemzetiségi felett. 
Méltatta Mileti(i Svetozárt, aki nagy érdemeket szerzett a szerbek-
nek a magyarokhoz való rokonszenve és a magyar alkotmány viBBza-
állítása körül. Mileti(i elítéltetését a magyar igazságszolgáltatás komp-
romittálásának nevezte. Majd megvonta a mérlegét a tizonkiloncodik 
éve tartó alkotmányos uralomnak, amely adóSBágba sodorta uz orszá-
got, a községi és törvényhatósági szabadságot mcgszorítot.t,o. ós u nem-
zetiségek fejlődésének minden lehető módon útját álltu. HoRzédo végén 
figyelmeztette a kormányt, hogy mielőbb vóJtoztasso. meg politikáját. 
Dimitrievics szavait GyurkoviC8 György szerb képviselő igyokczett meg-
cáfolni. Ezután Szilágyi Deza6 szólt röviden a nemzetitiúgi kérdéshez. 
Azt a megjegyzést fGzte Dimitrievics beszédéhez, hogy nines Európá-
ban olyan állam, a föderatív államokat kivéve, amely az önkormány-
zati testületek megalkotásánál a nemzetiségi elvet fogadná el alapul. 
Rátérve a költségvetésre, nem csatlakozott egyik párt határozati 
javaslatához sem, hanem azt önálló indoklással utasította viBBza. 
A következő felszólaló, Barla József sem fogadta el a költségvetést, 
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ellenben esa.tlakozott Helfy lgnáe határozati javaslatához. Veres 
József a. kormány pénzügyi politikáját bírálta., kifejtette e. me.ga és anti-
SZflmita. elvbarátai programját. Végezetül felelevenítette e. független-
ségi és az antiszemita. párt közötti előző napi vitát. Fellúvte. Irányi 
Dánielt és pártját arra, hogy zászlójukra. a függetlenségi jelszó mellé 
az antiszemita. jelszót is írják fel. Az ülés érdekes mozzanata. Eitner 
Sándor felszólalása. volt. Eitner határozati javaslatot nyújtott be a. 
deficit rendezésére, amely szerint e. képviselők napidíját cse.k akkor 
fizessék ki, ha. az üléseken megjelennek, e.zoke.t e.z állásokat és hiva.-
te.lokat, melyek nem feltétlenül szükségesek, töröljék el, az opera.házat 
e.dják bérbe, és a kormány nyújtson be törvényje.va.sle.tot a regáléjog 
megváltására.. A következő felszóle.ló, Majthényi Ádám bírálta. a.z anti-
szemita pártot, mert e. zsidókérdés megoldását Magyarország önálló-
..;é.gának és függetlenségének megve.lósitása. fölé helyezi. Ezek után 
áttért a költségvetésre, melyet nem fogadott el. Az ülés további részé-
ben Rácz Géza éles támadást intézett a függetlenségi párt ellen, majd 
a megromlott pénzügyi helyzetről beszélt. J ava.solta e.z álle.m-
papirok adómentességének megszüntetését, e. frankrendszer behoza-
talát és a szeszmonopólium bevezetését. Az ülés végén Bartha Mik-
lós személyes kérdésben szólalt fel. (KNapló, 1884-87. XIV. köt. 
211-235. 1.) 

• 
MK jelen karcolatában e. költségvetési vita érdekesebb mozzana-

tait emelte ki. Az ülés elején felszóle.ló szerb nemzetiségi képviselőket, 
Dimitrievics Mihályt és Gyurkovics Györgyöt mint bajvívó vitézeket 
állítja elénk, akik ezy lovagi tornán mérik össze erejüket (73 : 3-74: 16). 
Majd ironikusan raJzolja meg Szilágyi Dezső rövid, semmi újat nem 
mondó beszédét, Barla. József és Veres József felszólalásait érdektelen-
nek tartja., így ismertetésükt61 eltekint, inkább a folyosó képét mu-
tatja. be olvasóinak. Csak Eitner Sándor rövid, nagy derültséget kiváltó 
beszédére vezet vissza. bennünket az ülésterembe. írónk az ülés to-
vábbi részéről nem ad tájékoztatást olvasóinak. 

A kézirat szövegjavításai 

Lap Sor 
73 : 2 vitának. Volt is egy (K: vitának (is. Saje.tsa.gos) volt is egy) 

4 a. jó bátor szerb Dimitrievics (K: a. jo ( vitez) be.tor (horva.t-
orsza.gi) szerb Dimitrievics) 

4-74 : 1 sorompóba, csúfolni kezdé az ország címerét - mint 
egykor (K: sorompoba. (s megfenyegete bajvivo öklével a.z 
orsza.g) csufolni kezde az orsza.g cimeret - mint (hajdanta. 
a.) egykor) 

74 : 4 húzta. ősz (K: huzta. (össze) ősz) 
7 össze lándzsáját (K: össze (a.) landzsa.ját) 
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8 csengettyd bátorítva. csilingelt. (K: csengetyü (beleszólt 
ba.toritva) ba.toritva. csilingelt.) 



Lap Sor 
74: 8-9 sor között a K-ban egy kihúzott mondat: (S ima előlep 

egy maeik szerb levente a jó bator Gyurkovics György.) 
11 jött, ehelyett előlépett (K: jott, (hanem) e helyett elölepett) 
12-13 Császárszakálla feketén (K: CstÍBztÍrezakálla ( ..... ) 

feketén) 
13 cvikkerje villog (K: zwikkerje (alatt villámok cikáznak) 

villog) 
15 döf fegyverével (K: döf (a) fegyverével) 
16 utána. (K: utana (s az orszagoimer tisztan ragyog megint.)) 
17 Magyaroknak (K: (Ritka) Magyaroknak) 
17-18 sor között a K-ban kihúzott szavak találhatók: (Most 

azte.n Szilagyi Dezső) 
22 beszédet, de nem (K: beszedet (de en) de nem) 
22-23 akarok. Mondtak itt beszédeket mások, és nyújtottak be 

határozati (K: akarok. (En b) mondtak (ugyan) itt be-
szédeket Jllások ee nyujtottak (itt) be határozati) 

25 osztani. Am, hogy (K: osztani. (De) Ám hogy) 
26 iránti tekintetekből, hogy (K: iranti tekinteteknel fogva, hogy) 
29 núg Barla és Veres beszéltek (K: mig (it) Barla (lm) oe 

Veres (mind a kettö József) beszéltek) 
32 írja &Beszédére reggeli (K: irja „A beezédjere reggeli) 
33 &Nemzet«. (Az utóbbiakból (K: „Nemzet" (Más szóval akik-

ből soha se lesznek) (Az utobbiakbol) 
„ 38 másik megy (K: me.eik (is) megy) 
75 : 2-3 valamit. Az ellenzékiek aggódni kezdenek. (K: ve.lamit,. 

((Az) Az ellenzekiek (nyomban megijednek, most ezorzod-
teti) aggodni kezdenek) 

4 szerződteti e. leendő (K: ezerzödteti (Hunyady) a leenclo) 
6-7 sor között egy kihúzott monde.t olvasható a K-ban: 

( (Rohonczy merengve járkál egyedül ( ....... ) karfiol 
fejeknek nezve az embereket)) 

7 Tisza Lajos gróf cercle-t tart (K: Tisza Lajos gróf ((a keze-
ügyébe veszi (a fris princi ...... ) Tisza Istvánt aki most 
a legerdekeeebb e.lakja a Háznak)) cerclet tart) 

8-9 megjegyzéseivel (amikben igazi mester) csipkedi e.z 
egyes szónokokat. (K: megjegyzéseivel (marja e.) (amikben 
(olyan nagy) igazi mester) (marja) csipkedi az egyes szóno-
kokat. Ott van körülötte a deli piros arcu Tisza István is, aki 
most (an) a legerdekeaebb legvonzobb alakja a Háznak ((o.z el-
lenzeki kepviselők kiváncsian nézegetik ( ............. )) 
Hogyne! Oly fiatal ea (ima) mar miniazterelnok az apja.) 

10 Távolabb e. nagy (K: Távolabb (egy csoport) a nagy) 
10 öBBze. Forrnak (K: össze. (Roty) Forrnak) 
11 &Mi lesz?« (K: „Mi lesz?" (A mi kulpolitikat illeti azt mar 

Csernátony)) 
12 Csernátony cikksorozatát (K: Csernatony ( ciksorozatat) 

czikksoroze.tát) 
15 Megy-e Szapáry? (K: Megy e hat Szapáry?} 
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Lap Bor 

76 : 28 jóízű, rokonszenves (K: joizü ( ......... ) rokonszenves) 
32 rendezésébe és éppen (K: rendezésének modjába és épen) 
34-35 sor között a K-ban kihúzott szó olvasható: (A kede-

lyes) 
37 Eitner (K: (Mi) Eitner) 

„ 38 Van továbbá sok (K: Van (sok) tove.bbe. sok) 
76 : 1 Orczy féloldalt (K: Orczy ( ..... ) feloldalt) 

7 hivatal. (K: hivatal ((falrengető hahota))) 
10 bérbe adandó, e. regaléjog (K: berbee.dandó. (Ezek irant 

term) e. regalejog) 
11 Ezek iránt benyújtom (K: Ezek iránt (rogto) ezennel be-

nyujtom) 
12-13 pajkosan nevetett be (K: pajkosan (sütött) nevetett be) 
14 Tádé fejét a tenyerébe hajtva morogta: (K: Tádé (gondok) 

fejet e. tenyerebe hajtva (mon) morogta:) 
16 tisztelt barátocskám (K: tisztelt (kepviselotársam) bare.tom 

uram.) 

Tárgyi magyarázatok 

Lap Sor 
73 : l Pál fordulása. - Pál apostol (előbbi nevén Saul) a keresztény 

hagyomány egyik fő alakja, i. sz. 3 körül született Kis-
ázsiában. Kezdetben a zsidó hagyományokhoz erősen ra-
gaszkodott és üldözte a kereszténység tanait. Az ún. fordu-
lása. a 37 - 38. évre esik, amikor e. legenda szerint damasz-
kuszi keresztényüldöző útja során megjelent előtte Jézus. 
Megtért és maga is a kereszténység egyik legaktívabb hit-
térítője lett. 

74 : l csúfolni kezdé az ország címerét - Dimitrievics beszédében 
éles hangon ítélte el az akkori alkotmányos államrendszert: 
tUraim, kénytelen vagyok itt nyíltan és leplezetlenül be-
vallani, hogy mi mindnyájan, kik a konstitúció viBBzaálli-
tása iránti óhajokat és munkálatokat elősegítettük, hogy 
mi mindnyájan ma már egészen kiábrándultunk. Azt hittük, 
hogy a magyar alkotmányosság kereteiben elég tere lesz a 
mi nemzeti individualitásunk kifejlődésének is. De csalat-
koztunk reményeinkben és várakozása.inkban. Ezen álalkot-
mányosság annyira elvesztette bizalmunkat, hogy mi sokkal 
jobban szeretnők, ha nyílt abszolutizmussal volna dolgunk. 
(Nyugtalanság.)« (KNa.pló, i. h. 215. 1.) 

1 Holubár - nagy erejű cseh lovag, a.ki a 15. században Ma-
gyarországon is járt. A monda szerint Mátyás király is meg-
vívott vele és legyőzte. 
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2-3 Csak egyetlen embert vett ki dicsérő szavakkal: Mocsáry 
Lajost, A KNapló tanúsága. szerint Dimitrievies beszédé-
nek ez a része így hangzott: » •. éppen úgy kellene ezen 



Lap Sor 
Házban is már egyszer meggyökereznie azon gondolatnak, 
hogy ez nem tarthat így örökké, miszerint 6 millió magyar 
ajkú korlátlanul uralkodjék 10 milliónyi egyéb nemzetiségek 
felett. Eme gondolatnak mielőbb kellene e Házban meggyöke-
reznie, mert csak ezen egészséges, ép álla.mi elvben fekszik 
összes bajainknak orvoslása. De ezen Háznak t. tagjai mint-
ha nagyon távol volnának ezen felfogástól, kivéve talán a.z 
egyetlen ritka és nemes gondolkozású t. Mocsáry képviselő 
urat. (Zajo8 derÜÜ8ég.)« (1. h. 212. 1.) 

74 : 9-10 honnan robog be Toldi Mikló8. . . - MK nem véletlenül 
írta le Arany János elbeszélő költeménye hősének nevét, 
hiszen az előzőekben vázolt helyzet igen sok vonatkozásban 
»Toldi« reminiszcencia, csupán a Holubár névvel lépett át 
MK egy másik századba ... 

16 A Ház helyealétJe fölzajlik utána. - A KNapló is megőrizte e. 
Ház hangulatát, Gyurkovics beszéde alatt többször előfordul 
az éUnk helyealétJ és egyszer a tap8 bejegyzés. 

21-28 Szilágyi beszéde. - MK e részben élt e. karcole.tírói 
szabe.dságge.l. Ezzel a beszéddel, e. néhány percre, sze.ve.zatá-
nak indoklása miatt felszólaló Szilágyi Dezső parlamenti 
szereplését gúnyolta. 

„ 30 in floribU8 - virágjában, legjobb állapotában 
75 : 4 knyáz - szláv főnemes, vezér, vezető 

4- 5 - Ni, most 8zerződteti a leendő »Bzerb knyáz« Tüizát Biil-
gáriába mini8zterelnöknek. - MK tréfás megjegyzése arra. 
vonatkozik, hogy Hunyady László grófot Battenberg Sándor 
lemondása után 1886-ban mint bolgár fejedelem jelöltet 
emlegették. Írónk ezt más karcolatában is megemlíti. (Ld. 
a jan. 21-i A t. Házból. Krk jelen köt. 66. 1.) 

10-14 Forrnak az agyvelők, hogy »Mi le8z?«. Nem a 08ernátony 
cikkBorozatát értem (mert a külpolitikai bonyodalommal nem 
Bokat törődnek, hüizen abból úgyBe lehet valami nagyobb a há-
borúnál), - Csernátony Lajosnak Mi lesz? címmel 1887. jan. 
23-27-ig külpolitikai cikksorozata. jelent meg a Nemzet 
című napilapban. 

17 -19 egyBzerre kirohan a teremből Beöthy Algernon é8 lihegve 
mondja: - Megvan a pénzügymini8zter ! Jertek be! - Írónk 
ezzel a fordulattal érzékeltetni akarta Eitner Sándor pénz-
ügyi elképzeléseinek naivságát. 

23-24 [Eitner] azelőtt habaréki volt, mo8t a tmienk«. - Ld. 
később, a 76 : 17-18 sorhoz füzött magyarázatot. 

33-34 Kezdeni kell magán a Házon; aki el nem jön az ülé8re, 
ne kapjon napidíjat. - MK pontosan közvetítette Eitner 
Sándor javaslatát (ld. KNapló, i. h. 227. 1.). 

36 - Eláll - kiáüák innen Ül, onnan Ül. - e. MK által jelzett 
felkiáltásokat a KNapló nem őrizte meg. 

76 : 2 - 3 - Például az őfelBége Bzemélye körüli miniBztérium. Minek 
az? - A felszólaló képviselő valóban említette a nevezett 
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Lap Bor 
minisztériumot mint megszüntetendő hivatalt. A tMinek 
a.z ?« - MK tréfás megjegyzése. 

76: 5 - Hát még mif - szólt közbe egy gunyoros hang - A KNapló 
nem jegyezte fel ezt a közbeszólást. 

6- 7 - A flJiBpáni titkárok, kormánybiztosok és az illetékazabáai 
hivatal - Eitner említette többek között a főispáni titkári 
állást és az illetékszabási hivatalt, de a kormánybiztosok 
megszüntetéséről nem szólt. 

8 - 9 Szinte a tetőzet reng a nagy hahotától, az elnök két kézzel 
rázza a caengeUyút. - Bár a KNapló nem tesz említést arról, 
hogy Eitner Sándor felszólalása milyen hatást váltott ki, 
azonban a korabeli lapok megjegyzéseiből és a később fel-
szólaló Rácz Géza képviselő szavaiból arra lehet következ-
tetni, hogy Eitner beszéde nagy derültséget és zűrzavart 
váltott ki. 

10 regáléjog - latinul: jura regalia a. m. királyi haszonvételek. 
Itt az állam jövedelmeihez tartozó haszonvételekről van szó. 

17 -18 - Egyetlen pozitív talentum volt köztetek, az iB általjött 
hozzánk. - MK ezzel e. fordulattal tréfásan utal arra., hogy 
Eitner Sándort párton kívüli képviselőnek választották meg. 
A Házban a kormánypárt soraiban foglalt helyet, de a vára-
kozással ellentétben felszólalásában a szabadelvű pártot 
bírálta.. (Ld. PN, 1887. jan. 26. 38. évf. 26. sz. Regg. kiad. 1.1.) 

A T. HÁZBÓL 

K OSZK Kézirattára. Fol. Rung. 2169/l 186-186 folio. 
M Peati Hírlap. 1887. február 1., 9. évf. 31. sz. (3. l.) Rovaton kívül. 

Névjelzés nélkül. 

Kötetben itt először. 

A kéziratról 

MK e. karcolatot három, 30-40 cm hosszú, 16 cm széles szerkesz-
tőségi kutya.nyelvre írta.. A K-ot a könnyebb szedés érdekében a. nyom-
dábe.n kilenc részre vágták és I-IX római számmal jelölték. 

A pe.rlo.menti beszámolót írónk a. jellegzetes papír bizonysága. 
szerint a szerkesztőségben írhatta.. Átlagos mennyiségű javítást 
találhatunk a szövegen, bár a két utólagos betoldás, egy-egy be-
kezdés újrafogalmazása arra utal, hogy a mondanivaló írás közben 
alakult ki teljesen. A korrektúrát maga végezte, ezt a következő három 
javítása bizonyítja.: 76 : 14-15, 76 : 18-19, 78 : 30. 

Érdemes megemlíteni, hogy a karcolat befejező részének végső 
formába. öntése viszonylag nehezen alakult ki, ezt jelzi e. 74 : 24-
78 : 29 sorig terjedő rész többszöri megfogalmazása. 
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A parlamenti ülésről 

A képviselőház 1887. jan. 26-i, 27-i és 28-i üléséről MK nem írt 
beszámolót. Ezeken az üléseken véget ért a költségvetés általános tár-
gyalása, majd sor került a szavazásra. A szavazás szerint az 1887. 
évi állami költségvetésről szóló törvényjavaslatot általánosságban a. 
részletes tárgyalás alapjául a Ház 117 szavazattöbbséggel elfogadta. 
Ezután a Honvédelmi Minisztérium részére megvásárla.ndó telekről 
és a.z 1878: V. tc. 27. § módosításáról szóló törvényja.va.sla.tok meg-
tárgyalására. és elfogadására került sor. (KNa.pló, 1884-87. XIV. köt. 
236-301. l.) 

A jan. 31-i ülésen az általános bejelentések után sor került e. 
Honvédelmi Minisztérium számú.re. megvásárla.ndó telekrfü és o.z 1878. 
évi V. tc. 27. § módosításáról szóló törvényjavaslatok harmadszori 
felolvasására., majd megkezdődött az 1887. évi ó.llo.mi költségvetés 
részletes tárgyalása. Az ülésen megtárgyalták o. királyi udva.rta.rtó.s, 
a. ka.bineti iroda., a.z országgyűlés, az állandó országház, a közösügyi 
kiadások, központi nyugdíjak, álla.mo.dósságok, a kamatbiztosítást 
élvezett vasutakkal átvett adósságok és Horvát-Szlavónország bel-
iga.zgatási költségeit. Nagyobb vito. a királyi udvartartásra, a.z állandó 
országház építésére megállapított költségvetési tételeknél és a. szám-
széknél volt. Gulácsy Gyula képviselő a királyi udvartartás költségei-
hez szólt hozzá. Magát a tételt megszavazta, ugyanakkor felszólította. 
a. kormányt, hogy tegyen lépéseket, hogy a. magyar királyi udvartar-
tás nyerje vissza nemzeti jellegét. Ugron Gábor ugyancsak a királyi 
udvartartás költségeiről szólt. Hangsúlyozta, hogy ezek a. költségek 
egyenlően oszlanak el Magyarország és Ausztria között, ezért Magyar-
országnak is joga. van éppolyan királyi udva.rtartásra., mint a.milyen 
a. császári udvartartás Bécsben. Ezután Tisza Kálmán miniszterelnök 
reflektált az előtte szóló képviselőknek az udvartartás nemzeti jelle-
gével kapcsolatos észrevételeire. Az állandó országház építésére elő
irányzott 600 OOO Ft-os tételhez Gulner Gyula képviselő szólt hozzá, 
a takarékosságra hivatkozva indítványozta. az építésre előirány· 
zott összeg törlését. Indítványához Madarász József csatlakozott. 
Ezután Tisza Kálmán miniszterelnök kért szót, aki röviden, de igen 
határozottan érvelt az országház építése mellett. Thaly Kálmán arról 
szólt, hogy a.z országház építését ne hagyják abba., csupán egyelőre 
függesszék fel. Herman Otto is az építés felfüggesztését és elhalasztá-
sát ja.va.solta.. Gr. Tisza Lajos a. tétel megsza.vazé.sa. mellett érvelt. 
A vitában felszólalt még Orbán Balázs, aki csatlakozott Gulner indít-
ványához. A vita végén Tisza Kálmán miniszterelnök ismét szót kért. 
Majd szavazásra. került a. sor. A Ház többsége megszavazta. a. tételt, 
így Gulner ellenindítványa. elesett. A közösügyi kiadások tételénél 
Irányi Dániel szólalt fel. Kijelentette, hogy a közösügyi kiadásokat 
nem foga.dja. el, ellenben felhasználja az alkalmat, hogy a. külügyekre 
vonatkozóan felvilágosítást kérjen a. minisztertől. Tisza Kálmán vála-
szolt a. feltett kérdésekre. Ezután a. Ház többsége az előterjesztett 
tételt megsza.va.zte.. A költségvetés soron levő tétele az 1849-1867-ig 
fennállott központi kormány közegeinek nyugdíjaire. előterjesztett 

251 



összeg volt. Ez szólásra késztette Orbán Balázst, aki az előirányza
tot nem fogadta el, majd Madarász Józsefet, aki az összegnek a 
költségvetésből való törlését indítványozta. Az állami adósságok 
tételénél Enyedi Lukác,s, Orbán Balázs, Madarász József tettek észre-
vételeket. Gr. Szapáry Gyula pénzügyminiszter válaszolt a felvetett 
kérdésekre. Az állami számvevőszék tételénél Helfy Ignác egy 9 tagú 
bizottságot indítványozott a számszék reformjainak kidolgozására. 
Tisza Kálmán nem tartotta célszerűnek Helfy indítványának elfoga-
dását, ugyanakkor kijelentette, hogy e. kormány fontolóra fogja 
venni, hogy kell-e és milyen irányban javítani e. számvevőszéken. 
Helfy Ignác megelégedett Tisza nyilatkozatának jegyzőkönyvbe 
vételével és visszavonta indítványát. (KNapló, i.h. 302-328. l.) 

• 
MK jelen karcolatában csa.k egy ideig követi nyomon az ülés-

teremben elhangzottakat. Érzékelteti a királyi udvartartásra és az 
é.llandó országház építésére megállapított költségvetési tételeknél 
kialakult vitát. Egy-egy mondattal jellemzi a felszólaló képviselőknek 
a vitában elfoglalt álláspontját. Majd Irányi Dániel felszólalását 
említi meg, aki a külügyekre vonatkozóan kért felvilágosítást a 
minisztertől. Az ülés legérdekesebb mozzanata Tisza Kálmán külpo-
litikai jellegű válasza. volt. Tisza utalt arra, hogy a. Monarchiának is 
szükséges bizonyos óvatossági intézkedéseket megtenni, de azért 
reméli, hogy a béke fenn fog maradni. MK találóan hasonlítja Tisza 
óvatoB8.ll fogalmazó beszédét a lőcsei kalendáriumhoz. A karcolat 
végső kicsengése, hogy írónk nem bízik a béke fennmaradásában. 

A kézirat szövegjavításai 

Lap Bor 
76 cím: A t. Házból (K: (A t. Házból) A t. Házból) 
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2 időre nyélbe ütötte a monarchia (K: időre (megint) nyélbe 
ütötte a (birod) monarchia) 

2 megint itthon (K: megint (ott) itthon) 
6 felel, Pál üt, Tisza paríroz, Péter (K: felel, (H) Pál (sert) 

üt Tisza (felel) pariroz, Péter) 
7 - 8 héten át; kibirkózhatja magát kedve szerint (K: heten 

át; (kedvére) kibirkozhatja magat (kedvére) kedve szerint.) 
9-10 csatározást a szélsőbal vitte. (A habarékpárt nincs 

itthon.) (K: csatarozást (me) a szelsőbal vitte (( ...... ) 
a habarekpárt ( .............. ) nincs otthon) (Gyeren 
teltek meg a padok)) 

11 Gyula király őfelségén (K: Gyula (a királyon) király 6 fel-
ségén) 

12 költségeknél. Sok (K: költségeknél. < ... ) Sok) 
14-15 ez lett volna érvei közt a legnyomósabb (K: ez (lenne) 

lett volna (ervnek) ervei közt a legnyomósabb) 



Lap 
76: 

77 

78 

Sor 
16 segített neki, egy sereg sérelmet (K: segített (mellet) neki 

(A Tisza gunyorosan e.postrophe.lte. hogy egy) egy sereg 
(e.pró) sérelmet) 

1 7 - 77 : 2 szúrt. Szelfd gunyorre.l emelte ki Tisza a panaszok 
aprólékos voltát, s utalt (K: szurt. < .... ) Szelid gunyorre.l 
(válaszolt s kiemelte) emelte ki e. panaszok e.prolekos (vol-
tára voltára) voltat (kiemelve) s utalt) 

4 egész Ulászlóig (K: egész (Ne.gy II. Lajosig) Ule.szlóig) 
5-6 sor között e. K-ben egy törölt bekezdés: <- Nem kell e. 

te.ke.rekosse.got annyira vinni urak hogy e. kire.ly le.bárói 
is leakarja.tok huzni e. csizmát) 

7-8 tétel, s őfelsége (K: tétel (és miután) s 6 felsege) 
8 egy évre (K: egy évre. (az uj orsze.ghe.z epitésére került a 

sor) (Itt Gullner Gyula.) (Erre is akadt)) 
11-12 sor között e. K-ban egy kihúzott szó olvasható: (Ország-

ház) 
13 e.bbe. e.z építését. Hadd (K: e.bbe. az (épitkezést) épiteséL 

(Ha.) Hadd) 
14-15 (Nekom tetszett az argumentum, bementem vele a 

szerkesztőségbe és mondom e. szerkeszt6mnek (K: (Nekem 
annyira megtetszett ez e.z argumentum hogy bementem vele 
e. szerkesztőségbe es azt mondtam e. szerkeszt6mnek) 

18 - 19 bátyánk szinte non aedificat. Emlékeztet e. pozsonyi 
(K: be.tyánk (is pártolja) se épit (eszebe juttatván e. He.z-
ne.k) < ezekután) Erősen emlékeztet e. pozsonyi) 

21 e.z erre (K: e.z (mar) erre) 
30-31 sor között három törölt szó olvasható e. K-ban: (Meg-

rázza. ne.gy sörényet) 
33-34 e.mit csinál (K: e.mit (6) csinál) 
34 megvédelmezi e. gótokat (K: megvedelrnezi e. (gothokut 

szepen) góthoke.t) 
37 magát könnyen (K: me.ge.t (igy) könnyen) 
39 - 78 : 1 sor között törölt szavak találhatók e. K-ban: <Hja., 

de he.the. e.z orsze.gho.z se) 
3 se épül fel (K: se (epulne) epul fel) 
5 után úgy nézett (K: ute.n (ugy le.tszott) ugy nezett) 
6 Az egyes felszóle.lások (K: Az (egyik) egyes felszólalók) 
8 oldalról ho.donászto.k (K: oldalról (rnuto.tto.k) ha.done.szto.k) 
9 rneBBze járt (K: rneBBze (volt e.) jo.rt) 

11 Ekkor következtek (K: Ekkor (következett az) követ-
keztek) 

14 harmadszor esett meg, hogy (K: ho.rme.dszor (esett meg) 
esett meg hogy) 

17-18 vu.gy nem lesz, Tisza. (K: vu.gy nem lesz (mond) Tisza.) 
19 kalendárium (e.ki nem (K: ko.lende.rium (hogy) (e.ki nem) 
21 hogy e. helyzet (K: hogy < ... ) e. helyzet) 
21 változott; e.zt (K: vo.ltozott (o.zoto.) azt) 
22 változott. (Most is olyan (K: vo.ltozott (azoto. (Mindig egy-
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Lap Sor 

formán. Most is olyan becsületes ember mint azelott)) 
(Most is olyan) 

78 : 24-25 sor között egy kihúzott bekezdés olvasható a K-ban: 
< <Es epen sajatszeru lesz a tortenelemben mint mi.kor egy-
szer < ...... ) elott ketszer volt Tokajban szüret ket honap 
alatt)) 

26-27 sor között a K-ban kihúzott sorok találhatók: «Cser-
natonynak volt egy remek fejtegetése a vasarnapi Nemzet-
ben „Utoirat" cimen S mindez Ausztria< .............. . 
. . . . . ) Igaz az hogy nincs virag saison - de megis sok 
nagyon sok egy olajágért, amit a Hungaria hajába akarnak 
tüzni.)) 

27 De ez mégsem (K: De ez <meg nem) még sem) 
27 - 29 riadozni Béke kisasszony ! Mosolyogjon hozzá szelíden. 

Hiszen egyelőre úgy áll, hogy (K: riadozni <Hungaria) 
Beke kiasasszony ! Mosolyogjon hozzá <Hiszen) szeliden. 
Hiszen <ezt) egyelore «igerik hogy csak <. .......... . 
. . . . . . . . . . . . ) egy olajágat tüznek ugy)) all hogy) 

29 vesznek a hajába (K: vesznek a <kegyod) hajába) 
30 Ej, ej, Béke kisasszony ! Gyanúa, lwgy ily pazar toalettben 

jár. (K: Ah, beke kisasszony! Kegyed <átkozott) <Utóirat: 
pazar, atkozott drága) a kiallhatatlanaagig pazar toilletben 
jár. 

Tárgyi magyarázatok 

Lap Sor 
7 6 l - 2 A minüizterelnök megérkezett BécablJl ( alwl egy darab idlJ-
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re nyélbe ütöUe a monarchia ügyeit), - Tisza Kálmán minisz-
terelnök jan. 28- 30. között Bécsben tartózkodott. A bécsi 
tárgyalások kiterjedtek a függőben levő kiegyezési kérdé-
sekre és a népfölkelési törvény életbe léptetésének egyes 
részleteire is. 

9 -10 (A habarékpárt ninca ittlwn.) - A délmagyarországi 
mérsékelt ellenzék jan. 30-án Temesvárott nagygyűlést tar-
tott, melyre Apponyi Albert gr., Zselénszky Róbert gr., 
Ábrányi Kornél, Horánszky Nándor és Grecsák Károly 
utaztak le. 

16 Úgy oldalvást Ugron Ül segített neki, egy sereg sérelmet lwzván 
fel az udvar körül, ami neki szemet szúrt. - MK tömören 
összegezte Ugron Gábor képviselő gondolatát, de a királyi 
udvartartás körüli sérelmek érzékeltetésére érdemes fel-
idézni a teljes passzust: •Hiszen valóságosan nevetséges a 
helyzet, melyben vagyunk. (Úgy van 1 A szél,adbaloldalon.) 
Bécs „Hof und Residenzstadt". Ez a címe. Graz, Prága, 
Insbruck, Salzburg, mind Residenzstadt; Budapest, Ischl 
pedig, ha az udvar idejön, „Hofausflug" (Élénk derültség a 



Lap Sor 
szé/,a6bal,oldalon.) és e.zok az udvari hivata.Iok és tisztviselők, 
kik ide Budapestre kiküldetnek, azok ke.pjé.k e. honoráriu-
mot a dritte Klasee szerint, amiért az udvari hivatalnokok 
és ceelédeégek körében ne.gy e.pprehenzió van, mikor Buda-
pestre kell jönni ... Hát a magyar nemzet, mely az udvar-
tartás költségeinek egész felét hordozza, annak a nemzetnek 
székvá.roee. cee.k „Hofaueflug"; a díjazás dritter Kle.ese, e. 
libéria másodosztályú legyen. Már boceé.natot kérek t. Ház, 
de az a nemzet önérzetét mélyen sérti. (Igaz, Úgy van/ 
A szé/,a6baloldalon.)« (KNapló, i.h. 305. l.) 

77 : 1-3 Szelíd gunyorral emelte ki Tisza a panaszok atprólékoa vol-
tát, s utalt arra, hogy háromszáz év óta nem volt olyan magyar 
királyunk, mint a mostani. - MK pontoee.n közvotltctte 
Tisza Ké.Imé.n szavait: »Ami az udvartartá.Bt illeti, ott foly-
tonoee.n éppen e. magyar irányzatban sok változás történt 
apróságokban, de hisz azok is legnagyobbrészt cee.k upró-
eágok, miket e. képviselő úr felsorolt. Ezt nem tagatll111tje. 
senki, valamint azt sem tagadhatja, hogy úgy nyelv, mint 
érzelem tekintetében 300 év óta még sohasem volt oly rnu-
gyar királyunk, mint a mostani. (Élénk helyeslés jobb /elül.) 
Ajánlom a tétel elfogadását. (Helyeslés jobb fel6l.)« ( 1. h. 
307. l.) 

4 - 6 Jó, hogy körülbelül egész U/,ászlóig ment viasza, akirtJl 1Lzt 

írta haza a pápai követ: &Rez non habet cafoeoat (Még mn is 
szégyenkezünk érte.) - 1490 júliusában Jagelló II. Ulá.1-w;Jó 
cseh királyt választották meg a magyar trónra. A közpou-
tositott rendi monarchia, melyet Mátyás király hosszú évek 
során alkotott és e.mely megvédelmezte az ország függut-
lenségét a törökkel és a némettel szemben, II. Ulászló w·alnm 
alatt összeomlott, s újból urrá lett a feudális anarchia. 

5 &Rez non habet calceoa« - A királynak nincs lábbelije 
18 non aedificat - nem építkezik 
18-19 [Madarász] emlékeztet a pozsonyi dieták egyik öreg követ-

jére. - MK anekdotájával Madarász József idős (73 évos) 
korára céloz. 

21 Minek az erre a rövid id6re? - MK kedvelt fordulatu az 
idősebb emberek konzervatív, önző szemlélotére. (Ld. Wbbek 
között A Veres házban c. karcolatát Krk 70. küL. 50 ól. 1. 
és e. hozzáfűzött jegyzetet 255. 1.) 

25-26 azt állitja, hogy a gótikUB épület ci/rasága·i nem jók, mert 
azok, mikor tavaszkor lehullnak, Uibb képviael6t fognak agyon-
ütni. - A KNapló tanúsága. szerint Thaly Kálmán a követ-
kezőket mondta: » . . • a jövő nemzedék, e.mely meg fogja. 
érni - mert én aligha érem meg, kivá.J.t pénzügyi kale.mi-
táee.ink között, míg az országház felépül - tapasztalni 
fogja, hogy örökké csorogni fog, örökké hulle.dozni és por-
ladozni fognak kövei az északi széltől s te.lán majd egypár 
az ülésekre járó képviselőt agyon fognak ütni a hulle.dozó 
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Le.p Sor 
kövek. ( ÉUnk derültség.) Óhajtom, hogy a végzet azokat, 
vagy azok ivadékait ne büntesse, kik rászavaztak e szeren-
csétlen kolosszusra.« (KNapló, i. h. 311. l.) 

77 : 28 - Neveket kérünk! - kiáUá közbe egy humorista. - Ez a. 
fordulat MK szatirikus ötlete, a KNapló természetesen nem 
őrizte meg. 

29 Éles Henrik szeme megcsillan a karzaton. Mennyi üresedés 
lesz majd akkor! - MK más karcolatában is írt Éles Henrik-
r61, aki az 1884-es képviselőválasztásokon nem került be a 
képvisel6házba, bár többször aspirált rá. 

34 B megvédelmezi a gótokat - Tisza Lajos gr. kijelentette, hogy 
bár nem feltétlenül híve a gót stílusnak, de hogy egy épület 
omladozik-e, vagy sem, az els6sorban az anyagtól és nem a 
stílustól függ. 

78 : 11-13 mire Irányi Dániel állott fel és egy igen óvatosan kicirkal-
mazott beszédben kérdezősködött a külügyi helyzet iránt. -
MK pontosan adja vissza Irányi beszédének óvatos fogal-
mazását. A KNapló szerint Irányi a következőket mondta: 
»De felhasználom ezen alkalmat arra, hogy a külügyekre 
vonatkozólag némely felvilágosítást kérjek a t. miniszter-
elnök úrtól. (Halljuk/) Teszem ezt azon tartózkodással, 
azon óvatossággal, amelyet a. helyzet komolysága s az ügy 
kényes volta megkövetel. De tennem kell annyival inkább, 
mert azon készületek, amelyekr61 a hírlapok szólana.k, bizo-
nyos nyugtalanságot keltettek az országban, ámbár én, 
6szintén szólva ezen készületeket még nem a közelg6 háború 
bizonyos el6jelének, hanem a.z óvatosság parancsolta elő
vigyázati intézkedéseknek tartom.« (1. h. 316. 1.) 

19 (aki nem lesz betegségben, az marad jó egészségben) - MK 
más alkalommal is felemlítette a 16csei kalendárium szépen 
csengő, senunitmondó jóslatát a.z üres, tarta.lmatlan fejte-
getés érzékeltetésére, ill. parodizálására. 
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22-23 azt, hogy Bismarck se változott. (Most is olyan ravasz 
ember, mint azelőtt.) - Ez a fordulat MK szatirikus vénájá-
nak szülötte, ilyen kijelentés Tisza beszédében természetesen 
nem hangzott el. 

24-26 És azt, hogy nemsokára összehívják a delegációkat. És 
azt, hogy a delegációk megint elemelnek vagy negyvenmillió 
forintot. - Ez a fordulat Tisza. beszédében nem hangzott el, 
ez csupán írónk kommentárja.. Tisza erről a kérdésr61 mind-
össze a következ6ket mondta.: »Megtörténik ez a kizárólag 
óvatossági intézkedés nálunk is és részben, nem tagadom a. 
t. Ház el6tt, történni fog a.z illetékes törvényhozási fe.kt-0rok 
hozzé.járulá.sáne.k kikérésével.« (1. h. 316-317. 1.) 



A T. HÁZBÓL 

M Pesti Hírlap. 1887. február 2., 9. évf. 32. sz. (1-2. 1.) A Pesti 
Hírlap tárcája rovatban. Névjelzés nélkül. 

Kötetben itt először. 

A parlament üléséröl 

A képviselőház febr. 1-i ülésén napirend előtt Győry Elek szó-
lalt fel, aki szóba hozta az Operaházban történt előző napi osemúnye-
ket. Kijelentette, hogy csak egy rendőrileg szervezett államban for-
dulhat elő, hogy egy fegyelmi bíróság tárgyalásához szükségesnek 
tartja előre rendőri felügyeletet kérni. Győry az Operaházban tör-
ténteket a védelmi jog ellen elkövetett sértésnek tartotta. Tisza Kál-
mán miniszterelnök válaszolt Győry Elek felszólalására. A történtok-
kel kapcsolatban nem foglalt állást, hangsúlyozta, hogy nyilatkoz11t,11 
előtt meg akarja ismerni a tényállást. Ezután következett a nu.pi-
rend: az 1887. évi állami költségvetés részletes tárgyalásának foly-
tatása. A miniszterelnökség költségvetésénél Irányi Dániel hatd.ro-
zati javaslatot nyújtott be. Indítványozta a miniszterelnök mííkö-
dési pótlékának leszállítását, a 3000 Ft-nál magasabb fizetésű hiv11-
talnokok fizetésének redukcióját és a szolgálati pragmatika. megulko-
tását. Olay Szilárd csatlakozott Irányi határozati javaslatiíhoz. Mu.jd 
Tisza reflektált Irányi ·Dániel indiLványáre.. A hivatalnokok fizot.J-
sének leszállítását nem tartotta elfogadhatónak, míg a szolg1lfat,i 
pragmatika megalkotása ellen nem emelt kifogást. Gr. Apponyi 
Albert javasolta, hogy a szolgálati pragmatikára vonaLkozó pontot, 
külön szavazás tárgyává tegyék. Ezután szavazásra került u Hor, 
a Ház Irányi határozati javaslatának csak a szolgálati pragmo.tikAm 
vonatkozó pontját fogadta el. A fiumei és a magyar-horvát tongor-
parti kormányzó és személyzetének költségvetési tételénél LukátH 
Gyula, Csernátony Lajos és Madarász József szólalt fel. A rendelkozúMi 
alap tételénél Ernuszt Kelemen hosszabb beszédet mondott. Bizal-
matlanságát fejezte ki e. kormánnyal szemben. Petrich Ferenc is visHz11-
utasította a rendelkezési alap tételét. Babe? Vince a rendolkezúsi 11l11p 
eltörlését kívánta. Véleménye szerint a rendelkezési alu.p sornrni jót 
sem hozott az országnak. Ezután Tisza minüiztornlnök kérL HzÓL. 
Reflektált Ba.belil és Ernuszt képviselők folszólulásaim. VisRzm1t,11sf. 
totta azt az állítást, hogy az ellenzék ártatlan e. 40 millió doíiciL léLro-
jöttében. A költségvetés soron lévő 1,étole a. király szomólye körüli 
minisztérium volt. Orbán Balázs felszólalásában arról szólt, hogy o.z 
említett minisztérium hatásköre lesz(Íkült, leginkább csak u. nemes-
levelek és rendjelek közvetítésére és az uclvo.ii szállítók kinevezteté-
sére szorítkozik, erre való hivatkozással nem szavazta meg a tételt. 
Ehhez a tételhez szólt hozzá Olay Szilárd képviselő is, indítványt 
nyújtott be az államtitkári helyettes fizet.ések törlésére és általá-
ban a tisztviselők személyzetének csökkentésére. Ezután b. Orczy 

17 Mikszáth Kálmán Összes Művel 74. 267 



Béla, a király személye körüli miniszter minisztériuma. szükségességét 
bizonygatta. Madarász JóZ8ef a. tétel költségvetési irányzatának tör-
lése mellett foglalt állást. Tisza Kálmán reflektált Madarász József 
felszólalására.. Ezután szavazásra került a sor. A Ház többsége nem 
fogadta el Olay indítványát, ellenben megszavazta a minisztérium 
költségvetési előirányzatát. Majd néhány kisebb tárca költségveté-
sének megszavazására került sor. (KNapló, 1884-87. XIV. köt. 
329-351. l.) 

• 
A képviselőház febr. 1-i ülése érdekesnek ígérkezett az Opera-

házba.n történt előző napi botrány miatt. (Itt jegyezzük meg: jan. 
31-én 3 órára fegyelmi tárgyalás volt kitűzve Jósika Jé.nos operaházi 
titkár ellen, aki a lapokba.n közzétett felhívás útján meghívta a tár-
gyalásra ismerőseit is. Jósika a fegyelmi tárgyalásra Komjáthy Béla 
ügyvéd, országgyfilési képviselővel jelent meg. A tárgyalás rendőrök 
és detektívek jelenlétében zajlott le, akiket gr. Keglevich István 
intendáns már előzőleg erre felkért. Komjáthy Béla. védői közreműkö
dését az Opera fegyelmi bizottsága nem engedte, őt rendőri beavatko-
zással távolították el.) MK karcolatában az ügy képviselőházi viEIBz-
hangjával foglalkozik. Érzékelteti a folyosó és a. Ház hangulatát. 
Ironilrusa.n rajzolja meg a botrány egyik főszereplőjének, gr. Kegle-
vich István intendáns, országgyfilési képviselőnek megérkezését. 
ElismeréBBel szól Tisza ügyes taktikai fogásáról. Az ülés tulajdon-
képpeni témájáról, a költségvetés részletes tárgyalásáról egyáltalán 
nem ad tájékoztatást, ezt karcolata végén tréfása.n meg is indokolja. 

Tárgyi magyarázatok 

Lap Sor 
78 : 2 szignatúra - itt: ismertetőjegy 
79 : 1-2 Már tíz órára megtelnek a Ház helyiségei. Bezzeg nem kell 

ma katalógust olvastatni. - A PN is így tájékoztatott 
az eseményekről: •Az esetről a folyosókon is sokat beszél-
tek, vagyis tulajdonképpen csak erről volt szó a folyosókon. 
A karzatok telve voltak, a Nemzeti Színház és az Opera ezé.-
mos tagja ott volta karzatiközönségsore.iban.c (Ld. A Kom-
játhy-ügy a.képviselőházban. PN, 1887. febr. 1. (Esti kiad.) 
38. évf. 31. sz. 1-2. l.) 
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13-14 aztán még a saját emberei iB kellemetlenséget csinálnak 
neki. - Keglevich István gróf az 1884-87-es ország~é
sen eleinte mint párton kívüli képviselő lépett fel, de kesőbb 
csatlakozott a szabadelvű párthoz. 

26 S ebben a rossz percben lép be a teremajtón Keglevich. -
A KN apló természetszerűleg nem jegyezte fel a későn jövő 
képviselők neveit, így ma már nem ellenőrizhető, hogy ez a. 



Lap Sor 
fordulat megtörtént-e valójában vagy csak MK írói fogása 
volt. 

79 : 27 intendáns - az é.llami színházak élére, az igazgatók fölé 
kinevezett, a kormányt képviselő megbízott. 

27-28 - Ki vele! Le az intendánsBal! - kiáltja egypár hang, 8 
vészjóBlÓ morgás kavarog nyomában. - A KNapló nem jegy-
zett fel ilyen, vagy ehhez hasonló közbekié.ltásokat. 

37 -80 : 2 Győry beszédét követő zajos közbekiáltások. -
A MK é.ltal leírt jelenetet a KNapló nem őrizte meg. 

80 : 3- 6 Tisza vé.lasza. - A korabeli közhangulat valószínűleg 
MKne.l azonos módon ítélte meg, azaz taktikai lépésnek 
tartotta Tisza vé.laszát. Erről tanúskodik a PN egyik cikke 
is: tA tegnapi operaházi jeleneteknek ma volt folytatásuk 
a képviselőházban. Nem volt azonban oly nagy zo.j, mint 
némelyek várták, o. nagy taktikus, Tisza. Kálmán egy ügyes 
sa.kkhúzásBBl máról a közelebbi napokra. tette át a. döntóst, 
mikor a kedélyek már nem lesznek oly felhevültek, mint 
ma. ... , mert két nap is elég idő arra, hogy az üg;y: minden 
szenvedélytől menten tárgya.ltassék.~ (Ld. A Komjáthy-ügy 
e. képviselőházban. I. h.) 

7-8 Ha Podmanwzky Frigyessel történt volna - 1886 január 
derekán vé.lt meg Podmaniczky Frigyes az Opera. és o. Nem-
zeti Színház intendánsi posztjától, ezt követően novezték 
ki Keglevich István grófot intendé.nsnak. (Podmuniezlly 
távozásáról Id. MK Podmanwzky elmen6ben c. cikkét u Krk 
72. köt. 7-10. l. és a hozzáfGzött jegyzeteket a 251-21i3. 1.) 

A T. HÁZBÓL 

K OSZK Kézirattára. Fol. Hung. 2169/l 187-188 folio. 
M Pesti Hírlap. 1887. február 4., 9. évf. 34. sz. (l-2. l.) APesti 

Hírlap tárcája. rovatban. Névjelzés nélkül. 

Kötetben itt először. 

A kéziratról 

A karcolatot MK két 40 cm hosszú és 15 cm széles szurkosztőségi 
kutya.nyelvre írta.. A gyorsabb szedés érdekében a K-ot a nyomdá-
ban hat részre vágták, az egyes szeleteket I-VI rórnui számmal 
jelölték. 

A papír jellege arra. ute.l, hogy a karcolat a. szerkesztőségben 
készült. Az átlagosnál kevesebb javítása. jelzi, hogy~ már a. megírás 
előtt kie.lakult MKban a. karcolat felépítése, vone.lvezetése. A korrek-
túrát maga. végezte, tíz javítása. tanúskodik arról, hogy még tovább 
csiszolta a. kiszedett szöveget. A következő helyeken változtatott: 
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80: 12, 80: 16, 81: l, 81: 7-8, 81: 31, 81: 34-35, 81: 36, 
82: I:l, 82: 19-20, 83: 16. Érdemes megemlíteni, hogy bár a. befe-
jezés két sorát előbb törölte, azután mégis újból leírta., de mogszün-
totte dialógusra. utaló formáját. 

A parlamenti ülésríil 

A képviselőház febr. 3-i ülésén tovább folytatódott az 1887. évi 
költségvetés részletes vitája a. belügyminisztérium előirányza.té.na.k 
megté.rgyalá9é.va.l. Rakovszky István, 1 pénzügyi bizottság el6a.dója. 
röviden ismertette a. belügyminisztérium költségvetését. Els6nek 
Margittay Gyula szólalt fel, kifogásolta az Operaház részére előirány
zott 287 OOO forint szubvenciót. Lukáts Gyula éles hangon bírálta a. 
választási törvény kijátszását. Ré.mutatott a leggyakrabban előfor
duló kortesfogásokra, konkrét példákat hozott fel a választók össze-
írásánál elkövetett visszaélésekre. Tisza Kálmán er6teljes hangon 
visszautasította a.z ország összefrói, a. törvényszékek és a legfőbb tör-
vényszék ellen emelt vádat. Madarász József megjegyezte, hogy igen 
sok tisztességesen eljáró összeíró küldöttség is létezik, azonban, lta. 
a felhozott esetek megtörténtek, a.zoka.t a. képviselőház el6tt fel kell 
tárni. Hangaúlyozta, hogy a. képvisel6hé.znak alkotmányos joga. még 
a legf6bb ítél6széket is figyelmeztetni, ha törvényellenest követett 
el. Orbán Balázs szintén választási visszaéléseket sorolt fel, majd a 
köziga.zgatásné.l gya.kra.n előforduló hanyag és hűtlen pénzkezelésr61 
szólt. Végezetül a. Bács megyében működő éjjeliőrök kegyetlenkedé-
seit említette meg. A főispánok és a budapesti f6polgármester fizeté-
sének költségvetési előirányzatánál újból szót kért Orbán Balázs, aki 
kijelentette, hogy a főispánok, a főispáni titkárok nemcsak hogy feles-
legesek, hanem létezésük egyenesen merénylet a városok önkormány-
zati joga. és alkotmányos SZ!l.badsága ellen. Tisza Kálmán reflektált 
Orbán Balázs felszólalásár!I.. Utalt a.rra., hogy a városi f6ispánok 
intézménye 1870 óta fennáll, és nem lát arra semmi okot, hogy ezt 
a.z intézményt eltöröljék, ma,jd arról szólt, hogy a főispánok fizetésé-
nek '.megállapítása. és kinevezése törvény alapján történik. Ezután 
a. Nemzeti Színház és az Operaház támogatására előirányzott összeg 
megtárgyELlására. került sor. Ebben a. kérdésben els6nek Komjáthy 
Béla szólalt fel. Az előirányzott összeg megszavazását bűnnek nevezte 
és ha.tározotta.n állította., hogy erre az összegre nincs is szükség. 
Ezután igen részletesen foglalkozott a.z Operaház ügyeivel, élesen 
bírálta. gr. Keglevich István intendé.nst, aki véleménye szerint nem 
áll hivatása. magaslatán. Felszólalásában leginkább az általa hallott 
hírekre és a. hfrlapokra hivatkozott. Végezetül felvetette azt a. kérdést, 
hogy egyáltalán szükséges-e a.z intendánsi hiva.ta.l. A követkoz6 fel-
szólaló gr. Keglevich István volt. Beszédében a Nemzeti Színház és 
az Operaház kiadási és bevételi tételeivel, vala.mint hiányaival fog-
lalkozott. Megjegyezte, hogy a. jöv6ben fokozatosan le kell szállítani 
a.z Opera.ház támogatására előirányzott ös9zeget. Majd reflektált e.z 
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előtte szóló Komjáthy Béla néhány megjegyzésére. Az ülés a kettőjük 
közötti éles szópárbajjal végződött. (KNapló, 1884-87. XIV. köt. 
352-377. 1.) 

A képviselőház jelen ülése az előző napihoz he.sonlóan - az 
operaházi botrány miatt - ne.gy érdeklődésre számithe.tott. MK kar-
colata. elején jelzi, hogy a ke.rze.t és a földszint zsúfolásig megtelt. 
Röviden összegezi a felszóle.lásokat, majd rátér az ülés tulajdonkép-
peni érdekességére, Komjáthy Béla. legtöbbször hallomásra ulupftott. 
kulisszatitkokat fellibbent6 beszédére. Szatirikusan" ábrázolja a 
beszédnek az egyes képviselőkre tett hatását és a Ház hangulatát. 
Karcolata végén Keglevich István gr. higgadt, tárgyszerii váluBzáv1tl 
foglalkozik. 

A kézirat szövegjavításai 
Lnp 
80: 

81 

Sor 
4 erdő. Az a közönség (K: erdő. (Aki min) Az'B közönsl\~) 
7 volt: az ,Intendane Pista« (K: volt: (a genialie l'iBtn) nz 

„Intendane Pista.") 
8-9 ülést inezcenirozni a Házban, hogy (K: uleet (ctiinalni) 

inscenirozni e. Hazban hogy) 
11 produkálni. (K: produkalni (Ott neptelenek a padok)) 
13 népes. Ott (K: népes. (U) Ott) 
13 folyosón síri (K: folyoeon a eiri) 
16 ugyan nyitányul (K: ugyan mindjart nyitanyul) 
16-81 : 1 alaphangot: miután (K: alaphangot: (mondvun 

nagy szerenyen hogy) miutan) 
1 hogy felszólalása. (K: hogy az ő felszólalása) 
6 tart mérges (K: tart < ... ) mérges) 
7 - 8 a sikerrel - bókolnak neki a beszéd végeztével. (K: siker-

rel - (mondjak) bokolnak neki a mikor elvégezte.) 
14 - Mégiscsak lélekemelő - jegyzi meg kedves (K: - Mégis 

csak <vala.mi ez a nagy lélekemelő magyar parlam1•n t 
sopánkodott) lelekemel6 - jegyzi meg kedvus) 

15 hogy a bácskai (K: hogy (me.sodfokbun) u bactikai) 
16 itt lészen (K: itt (lesz) lészen) 
19 áll. Játszva veri vissza (K: áll. (ViRBzavcri az Orb1111) Játszva 

veri vissza) 
22 közönség már (K: kozoneeg < ... ) mar) 
25 fojtó és nyomott. A terem. (K: fojtó (a nagy) „H nyomott. 

(a nagy) a terem) 
28 fej fölbillen (K: fej (megmozdul) fölbillen) 
29 vidékein, a látcsövek (K: vidékein < ) a lát-

csövek) 
31 és a köpenykék fekete (K: és a (noi) mantülak fekete) 
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Lap Bor 
81 34-35 (Termetben inkább ~·alami jámbor gvárdiá.nhoz (K: 

Termetben (azonban) inkabb valami gvardianhoz) 
36 az a szerencsétlensége, hogy ó (K: az a malheurje hogy ó) 
38 támadó. És megvan az a szerencséje (K: támadó. (A jó sze-

rencse kedvencze ó) És megvan az a szerencséje) 
39 té.madá.saihoz. (K: té.madá.se.ihoz. (S uralja mind a két sze-

repet) (s mindakét szerepében aratja a be.beroke.t.)) 
82 : 1 Mai beszéde (K: (Beszéde) Mai beszéde) 

1 viselt dolgait (K: viselt <dolgaival) dolgait) 
4 intendáns is (K: intendans (is fel ...... ) is) 
4-5 mellet, mulatni (K: mellett (tobbszor) mulatni) 
5 helyeken. Sápadt (K: helyeken < ...... ) Sápadt) 
6 derültségre, míg (K: derültségre (A szónok) mig) 

10 és a ~mondják« (K: es (az azt) a „mondjak") 
12 e.re vált bíborrá. a (K: arc (pirult el a karzaton) valt bi-

borré. a) 
13 karzaton. Komjáthy pajzán szatír arccal vezette be (K: 

karzaton. Mert Komjáthy (mosolygo) pe.jzan satyr arccal 
<vezette be) vezette be) • 

17 Pasa.ruhában jár ott (K: Pasa ruhában (járt) jár ott) 
18 papucsokkal. (K: papucsokkal. (Kényelmes fezzel a. fején ... 

Urbanovszky Erno behunyja a szemeit es ugy képzeli el az 
idylli képet.)) 

19-20 mely a balerinákhoz (K: mely a csinoa ballerinakhoz) 
22 szisszent fel (K: sziszent (bele) fel) 
24-25 költött a mandá.tumaira (K: költött a (képv) manda-

tumaira) 
26 hallgass oda (K: hallgass (te ide) oda) 
35-36 de aközben (K: de (elob) aközben) 
36-37 kézintéssel Keglevich (K: kézintéssel (gro) Keglevich) 

„ 38 de szava vész (K: de (roppant zajban) szava vesz) 
83 : 2 süketítő zúgé.son (K: su.ketitó (morgó.) zugason) 
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5 Keglevich hangja (K: Keglevich (szava) hangja) 
6-7 most is megcsalatkozik (K: most is (csak) megcsalat-

kozik) 
14 kétszer, de ami jó (K: kétszer, (de ami) de ami jó) 
15 Az ülés végén még az (K: (Még) Az ules vegen (megis) 

meg az) 
15 elösmerték (PH: elismerték) 
15 -16 sor között a befejezés első megfogalmazása olvasható: 

( - ,Jó szónok. 
(Igaz hogy mindjart hozzatettek) 
- De rosz intendans.) 

16 - Jó szónok (igaz, siettek hozzá.tenni) (K: - Jo szonok 
(Igaz, hogy (mindjart) siettek hozzate(ttek)nni) 



TárlJYÍ magyarázatok 

Lap Sor 
80 : 3 Monoklesek - A korabeli szóhasználat czzAl a kifejezéssel 

az arisztokrata sznobokat gúnyolta. (Ld. A BorBBzem Jankó 
gyakran el6forduló rovatát a »High life«·ot.) 

3 roué - kéjenc, kiélt ember 
4 habituék - törzsvendégek, rendszeres, bennfentes 11í.Logatók 
5-6 még Pálmai Ilka sem hiányzott. - Pálmai Ilka 11 század· 

vég legünnepeltebb magyar operettprimadonnáj11 volt. 
7 A napirenden a cher Pista volt: az tlntendána Pista•. - MK 

gr. Keglevich Istvánt az Operaház népszerűtlen intondán-
sát tréfé.sa.n cher-nek azaz kedvesnek nevezi. 

9 inazcenírozni - megrendezni 
12 skriblerek ketrece - MK ezzel az önirónikus kifejezéssd az 

újságírók, tudósítók számára kijelölt helyet illette. Skribl1'r 
a.m. írással foglalkozó kis tehetségű ember, firkász. 

14 Csak a Podmaniczky Frigyes kísértet,ies léptei kopognak. 
Ld. az előző A t. Házból c. karcolat 80: 7-8 sorához kapcsolódó 
jegyzeteket a 259. lapon. 

81 9 - 10 - Nem egészen - feleli búsongó hangon - , mert csak 
egyszer utasított rendre az elnök. - Lukáts Gyula éles hangon 
bírálta a választási öBBzeírásoknál elkövetett visszaéléseket, 
majd a következ6ket mondta: »De nem szólok többet ezek-
ről, nem untatom a t. Házat (Halljuk/ Halljuk/ A szélsr)-
baloUlalon.), csak konstatálom azt, hogy ezen összeíró.soknak 
következménye az, hogy a magyar törvényhozásnak több-
s~ge nem egyéb, mint egy világra.szóló hazugság. (Helyeslés. 
Ugy van! Széla6bal fel6l. Zaj. Felkiáltások jobb fel6l. Rendre! 
Elnök csenget.) ELNÖK: A t. képviselő úr jogosítva lehet 
egyes eseteket felsorolni, de nincs jogosítva Magyarország 
képvisel6házána.k többségér6l így nyilatkozni, s ezért a kép· 
viselő urat rendreutasítom. (Helyeslés jobb felól.)« (KNapló, 
i. h. 358. l.) , 

12-13 Orbán Balázs megint rátér a bácskai bakterek visszaélé-
seire. - Orbán Balázs a jan. 22-i ülésen már foglalkozott a 
bácskai éjjeliőrök viBBzaéléseivel, akkor interpellációt nyúj-
tott be Tisza Kálmán miniszterelnökhöz. 

33 A nagy bárdú Botond - Botond magyar törzsf6, aki a tör-
ténelmi hagyomány szerint buzogányával Bizánc érckapu-
ján óriási rést ütött. MK valószínűleg tévedésb61 használta a 
buzogány helyett a bárd szót. 

„ 35 gvárdián - nagyobb ferences v. kapucinus rendház főnöke 
82 : 14 a »különlegességek gyíljteményébe«. - MK pontatlanul idézte 

Komjáthy Béla szavait. Komjáthy »killönlegeBBégek mú-
zewná«-nak nevezte azokat a kellékeket (szövetek, régi kor-
sók stb.), melyeket gr. Keglevich István intendáns külföl-
dön 30 -40 ezer forintért vásárolt. 

15 - 18 Láttuk az intendánat az öltözószoba csábító titkai közt, ahol 
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lap Sor 
a trikót próbálgatják, hol a gázJ,ángok fénye ingerlő lábikrákon 
siklik el . . . Paaaruhában jár ott, piros kaftánban, fel kunko-
rodó papucaokkal. - Írónk ezzel e. fordulattal Komjáthy 
beszédét gúnyolta. Komjáthy arról szólt, hogy az intendáns 
még az öltözködésbe is beleszólt és állítólag még a &fúzkö-
déat is maga teljesítette«. (KNapló, i. h. 367. l.) 

82 : 19-21 Aztán hallottuk az intendánsi meghívót, mely a baleri-
nákhoz szól: myolc órakor vacaorálunk, tíz órakor megyünk 
aludni«. - MK Komjáthy szavait emlékezetből idézhette. 
A KN apló tanúsága szerint Komjáthy Béla a következőket 
mondta: »De még itt is védenem kell a nemes grófot, mert 
látszik, hogy egyáltalában nem akarta. hivatásuktól el-
vonni azon tagokat, a.kik ott működésre vannak hivatva., 
mert itt van, t. Ház megírva, hogy előre kijelentette: jöhet-
nek akárhogyan öltözve, mert 10 órakor vacsorálunk, 
1 órakor aludni megyünk. (Élénk derültség a szélsőbaloldalon.)• 
(I. h. 368. l.) 

24-25 (Szegény Karátaonyi Guidó mennyi pénzt köUöU a man-
dátumaira, s mégsem él,hette meg ezt a mai beszédet) - Kafé.-
tsonyi Guidó 1885. szeptember derekán halt meg. MK Gróf 
Karátaonyi Guidó című nekrológjában emlékezett meg a volt 
képviselőről, mecénási voltáról és a pilisvörösvári leányok 
jutalmazására alapított erény-díjáról. Így ironikus utalása 
két irányba. vág. (Ld. az említett nekrológot Krk 71. köt. 
35-37. l. és a hozzáfűzött jegyzeteket 236-237. l.) 

39 Abcúg I - e..m. le vele ! ki vele ! pusztuljon ! 
38-83 : 7 A Keglevich-beszéd után keletkezett zaj, zsivaj. 

A MK által leírt képviselőházi jelenetet a KNapló nem 
őrizte meg. 

A MAI ÜLÉS 

M Pesti Hírlap. 1887. február 6„ 9. évf. 36. sz. (2., 3. l.) Rovaton 
kívül. Névjelzés nélkül. 

Kötetben itt először. 

A parlament ülWröl 

Az országgyűlés febr. 4-i üléséről MK nem jelentetett meg 
beszámolót. Ezen az ülésen tovább folytatódott a Nemzeti Színház 
és az Operaház állami segélyezése címén elc5irányzott költségvetési 
ÖBBzeg megtárgyalása. Felszólalt Szemnecz Emü, Tisza Kálmán, Dará-
nyi Ignác, Ábrányi Kornél, Vadnai Károly, Herman Ottó és gr. Kegle-
vi,ch István. Majd ismét Tisza Kálmán miniszterelnök kért szót. Végül 
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a. Hé.z többsége megszavazta a tételt és ezzel az ülés véget ért. (KNap-
ló, 1884-87. XIV. köt. 378-400. 1.) 

A képviselőház febr. 5-i ülésén igen kevés képvisel6 jelent meg. 
Csanády Sándor javaslatára Péchy Tamás elnök elrendelte a névsor 
felolvasását. Kiderült, hogy csak 87 képviselő volt jelen, ezért az 
ülést egy félórára. fel kellett függeszteni. Szünet után sor került a. 
belügyminiszteri tárca költségvetési tételeinek további tárgyalására. 
Szó.mos tételt vita nélkül szavaztak meg. A betegápolási tételnél 
Orbán Balázs arról szólt, hogy a. küHöldi állampolgárok betegápolási 
költségei évről évre nagymértékben emelkedtek. Ti,aza röviden vála-
szolt erre az észrevételre. A himlőoltási költségek tételénél Lükó 
Géza szólalt fel. Hangsúlyozta., hogy a himlőoltást nem kellő szigorral 
hajtják végre és maga az oltóanyag sem megfelelő. Ehhez a kórdés-
hez szólt hozzá. Madarász József is. Ti,aza válaszolt mindkét képviselő 
felszólalására. Következett a lelencek és a törvénytelen gyermekek 
tápdíjaira fordítandó összeg megtárgyalása. Orbán Balázs arról szólt, 
hogy a lelenceket küHöldön nevelik, s így a. haza ellenségei lesznok, 
majd kifejtette a. lelencházak szervezésének szükségességét. Ugyun-
csa.k a lelenché.zak felállitását sürgette Lukáts Gyula képviselő is. 
Az országos csendőrség szükségletére előirányzott tételnél Szalay 
Károly a csendőrségi szervezet hibáiról beszélt. A tolonc-kiadásokra 
előirányzott költségvetési összeghez Thaly Kálmán szólt hozzá. 
Javasolta, hogy azokban a városokban, ahol járvány üti fel o. fejét, 
a. toloncszállításokat függesszék fel, vagy tegyenek bizonyos óvintóz-
kedéseket. Ti,aza röviden válaszolt Thaly Kálmán felszólalásó.m. 
Az országos törvények és rendeletek tárának költségeinél Orbán 
Balázs kifogásolta., hogy a. törvényeket 4 nyelvre fordítják le, és P:t. 
tetemes összeget emészt fel. Továbbá keveselte az országos törvénynk 
és rendeletek tárából befolyó jövedelmet. Ti,aza kijelentette, hogy 11 

törvények több nyelven való kiadása kötelessége a kormánynak, 
ezzel kapcsolatban hivatJrnzott a.z 1868: XLIV. tc.-re. Ezután a. Hó.z 
többsége a tételt megszavazta. A fővárosi rendőrség tételénél Thaly 
Kálmán kérdést intézett a. belügyminiszterhez, arra vonatkozóan, 
hogy a Jansky-tüntetések a.lkalmával brutalitásokat elkövető rend· 
őrök elnyerték-e méltó büntetésüket. Horánszky Nándor javasolta o. 
rendőrkapitány részére előirányzott lótartási átalány eltörlését, 
továbbá a. fővárosi rendőrségnél a gondnoki állás tételének törlését. 
Ti,aza válaszolt Horánszky Nándor és Thaly Kálmán foh1zólo.lás1tira. 
Majd a. Ház többsége a.z előirányzott összeget megszavazta. Sor került 
még néhány tétel megszavazására, és ezzol a belügyminisztori tárca 
költségvetésének tárgyalása befejeződött. Ezután Ti,aza Kálmán 
miniszterelnök válaszolt Győry Elek febr. 1-i felszólalására, a Kom-
játhy-Keglevich üggyel kapcsolatban. Tisza kijelentette, hogy gr. 
Keglevich István intendáns eljárása megfelelt az 1886. évi XXIII. 
tc.-nek. Az intendáns eljárását csak formailag hibáztatta. Ugyan-
akkor hibáztatta Komjáthy eljárását is annnyiban, hogy mint ügyvéd 
nem ismerte a törvényt. Gy6ry Elek nem értett egyet Tisza válaszával, 
a védelem jogosultságát hangoztatta. Hod-Osay Imre a. szabad védelem 
kérdésének napirendre tűzését kérte. TüJZa a kérdés elejtését indít-

265 



ványozta. Majd szavazásra. került a. sor. A Ház többsége HodoBBy 
inditványána.k elejtését szavazta meg. (KNapló, 1884-87. XV. köt. 
3-24. 1.) 

MK ka.rcola.te. bevezet6jében az ülés iránti érdektelenségről 
tájékozte.t. Tréfás kedélyességgel ír Cse.nády Sándor képviselőházi 
szerepléséről és annak folyosói viBBzhangjá.ról. Csupán egy-egy mon-
dattal érzékelteti e. ne.pirenden levő belügyminiszteri tárca költség-
vetésének tárgyalt tételeit. A napirend után Tisza Kálmán vála-
szolt Győry Elek febr. 1-i felszólalására, és ennél a témánál az ülés-
terem figyelme megélénkült. Ezt a fordule.tot MK is érzékelteti ke.r-
colatába.n. A tárgyalás további nenetéről (Győry Elek, Hodossy 
Imre, majd ismét Tisza. Kálmán felszólalása) részletes tájékoztatást 
ad olvasóinak. 

Tárgyi magyarázatok 

Lap Sor 
83 : 7-8 Komjáthy Béla pedig elvitte friss babérait Karcagra. 

(A tegnapi fáklyafüstMl hadd jusson nekik is egy kis korom.) 
- A hírek arra utalnak, hogy a Komjáthy-Keglevich 
ügy képviselőházi tárgyalása után Komjáthy vále.sztókerü-
letébe, Karcagra. utazott. A Nemzet című napilap is ilyen 
értelemben tájékoztat: &[Komjáthy] Kapott fáklyászenét 
s elute.zott Karcagra.« (Nemzet, 1887. febr. 7. (Reggeli 
kiad.)l. 1.) 

" 84 
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9 mundus se expediet - a. világ előre lép, ha.le.cl 
5 Csanády Sándor katalógust kér. - Ez a jelenet a KNa.pló 

tapúsága szerint a következőképpen zajlott le: &CSANÁDY 
SANDOR: Szót kérek. (Halljuk!) T. képvisellSház ! (Hall-
juk!} A házszabályok 131. §-e. határozottan kimondja, hogy 
határozathozatalra. 100 tag jelenléte szükséges. Kívánom, 
méltóztassék a t. elnök úr megszámlálta.ni, vagyunk-e 
száze.n jelen, vagy nem? (Egy hang a jobboldalon: Vagyunk!) 
ELNÖK: Azt hiszem, számlálni sem szükséges, mert min-
denki láthatja., hogy száz képviselőnél sokkal kevesebb 
ve.n jelen. Azt hiszem tehát, ha. a képviselő úr e tekintet-
ben a ,névsor felolvasását kívánja., ezt el kell rendelni. 
CSANADY SÁNDOR: Kérem felolvastatni a névsort !t 
(I. h. 3. 1.) 

9 &abszensz«-ek - hiányzók, távollevők 
24-25 piece de réaistance - valaminek a fénypontja, a leg-

finomabb étel 
28-29 mi történt, azokkal a bűnös Mihaszna Andrásokkal, -

Thaly Kálmán a korabeli köznyelvi fordulatként (ezt alke.1-
mazták az élclapok is) a rendőrség gúnyolására használta. a. 



Lap Sor 
miha.szna kifejezést - amiért a később folszólaló Tisza Kál-
mán miniszterelnök meg is rótta - , azonban a. MK emlí-
tette formát, a. Mihaszna André.s gúnynevet nem. 

84: 29 a Jansky-aflér - 1886. máj. 21-én Budavár viBBzafoglalá.sá-
ne.k évfordulóján Je.nsky tábornok megkoszorúzta a.z osztrák 
Heinrich Hentzi tábornok sírját. (Hentzi 1849 májusá.ban 
mint Budavár parancsnoka a. magyar honvédcea.po.tokkal 
szemben védelmezte a kezén lévő várat és onno.n lövette a. 
pesti olda.l házsora.it. Az ostrom utolsó na.pjo.ib1in ho.lálosan 
megsebesült.) A koszorúzás miatt a purla.montbon intf'rpel-
lá.ciókra. került sor, majd 1886. június 10-én u fővá.roH utcáin 
tüntetést rendeztek a 48-as forro.dulom jelszava.ivul. A kive-
zényelt katonasá.g szuronyroho.mmal vorte le u. tüntotést. 
Több mint 700 embert letartóztattak. - E kérdéssol MK 
számta.la.n 1886 nyári és őszi cikkében foglalkozott. (Ld. a 
Krk 72. és 73. kötetének vonatkozó cikkeit.) 

31-32 •Szünteasék meg - úgymond - inkább a ménlótelepet, a 
bikatelepet, az Operaházat.« - MK a közbekiá.ltá.sokkal tré-
fásan kiegészítette Orbán Balázs felszólalá.sá.na.k ezt a for-
dulatát. Orbán a következőket mondotta: &Ha másként nem 
lehet, szüntessenek be minden ménlótelepet, mindon lóv11r-
senyt, minden bika.telepet (Derültség. Felkiáltások a szélső
baloldalon: Operaházat), amelyek minden évben milliókat 
emésztenek fel.~ (I. h. 8. 1.) 

37 -39 Mintha visontai Kovách László tartogatná dket valami: 
kelléktárban, hogy aztán a nevezetea alkalmakhoz eUJvegye. 
Visontai Kovách Ké.szló az országgyűlésen a háznagy tiRz-
tét viselte. MK e fordulattal visszautalt a Keglevich opera-
házi ügyeire. 

85 : 14 d la Julea Favre - Jules Favre módra. Jules Favre 1809-
1880-ig élt. Ügyvéd, majd a Thiers-kormá.ny külügyminisz-
tere volt. Híres volt mint szónok is. Parlamenti és törvény-
széki beszédei halé.la. után jelentek meg: Discours parlemen-
taires. 1881. 4 köt. és Pla.idoyers politiques et judiciaircs. 
1882. 2 köt. 

15-20 Hodossy felszólalásának engedélyezése körüli vita. -
A MK é.lta.l kiragadott mozzanatot a. KNapló a. következő
képp örökítette meg: &HODOSSY IMRE: T. képviselőház! 
(Halljuk/) Szabad a tárgyhoz szólanom ? (Felkiáltások a bal-
oldalon: Halljuk/ Jobb felól: Nincs jogai) ELNÖK: Mi cf. 
men kíván a. t. képviselő úr szólani? (Felkiáltások a balolda-
lon: A napirendhez/) E tárgy nincs napirenden. (Nagy zaj 
és mozgás a baloldalon.) Mégis indokolni kell, ha. valaki szólni 
e.kar ( H elyealés a jobboldalon), mert a Ház engedelme nélkül 
nem lehet a tárgyhoz szólni. HODOSSY IMRE: Ha szabad, 
úgy a tárgyhoz kívánok szólni. (Felkiáltások bal felől. Hall-
juk/ Jobb feldl: Nem lehet! ELNÖK: . . . Kérdem tehát a. 
t. Házat, méltóztatik-e abba belenyugodni, hogy a t. kép-
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Lop Sor 
viselő úr a tárgyhoz szólhasson ? (Igen/ Nem!) Azt hiszem, 
hogy mivel hasonló eset már előfordult, a t. Ház méltóztatik 
a képviselő úrnak a szólási jogot megadni. (Halljuk!)« 
(1. h. 21. 1.) 

85 : 27 - 35 Tisza válasza Hodossy beszédére. - MK pontosan 
idézte Tisza felszólalásának lényegét, azonban az itt leírt 
gondolatokat Tisza még a Hodossy-beszéd előtt mondta. 

86 : 2- 3 - Onök itt éppúgy erőszakoskodnak rajtam - kiáltott 
közbe Győry. - A MK által leírt fordulatot a KNapló is meg-
őrizte: &GYŐRY ELEK: T. Ház! Már befejeztem volna, ha 
éppen az intendáns úr példáját nem követnék irányomban, 
hogy tudniillik erőszakkal akarnak elhallgattatni. (Hosszas 
nagy zaj. Felkiáltások jobb felől: Eláll/ Bal felől: Úgy van!« 
(1. h. 24. 1.) 

8- 9 - Tudom mit akarnak Onök. A kormány pártja ellen fel-
ingerelni, most a választásokra, az ügyvédi kart. - MK bár 
pontosan idézte Tisza felszólalásának ezt a részét, a KN apló 
tanúsága szerint az itt leírt fordulat nem a Győry Elek fel-
szólalása után hangzott el, p.anem még a Hodossynak adatt 
válaszban: »TISZA KÁLMAN miniszterelnök: ... Bocsás-
sanak meg, ha már a választásokat említette a képviselő úr, 
akkor kénytelen vagyok azt mondani: csak azért, hogy a 
választásoknál reánk fogott rossz szándék miatt az ügyvédi 
kart ellenünk hecceljék, ne méltóztassanak ilyeneket ránk 
fogni. (Élénk helyeslés jobb feUJl.)« (1. h. 23. 1. ) 

A T. HÁZBÓL 

K. OSZK Kézirattára. Fol. Rung. 2169/1 189-190 folio. 
M Pesti Hírlap. 1887. február 9., 9. évf. 39. sz. (3. 1.) Rovaton 

kívül. Névjelzés nélkül. 

Kötetben itt először. 

A kéziratról 

A karcolat szövegét MK három, 35 cm hosszú és 15 cm széles 
szerkesztőségi kutyanyelvre írta. A bevezetést a 85 : 1-21 sorig ter-
jedő részt később írta meg. Ezt két mozzanat bizonyítja: a második 
lap tetején található a karcolat címe és azt követi a 85 : 21-22 sor kö-
zötti kihúzott három sor. Ez volt az eredeti karcolatkezdő rész. A 
másik bizonyító mozze.nat: a nyomdában szétvágott kéziratszeletei-
nek számozása: a pótlólag írt lapot négy részre vágták és A, B, C, 
D betűkkel jelölték, míg a másik két lapot hat csíkra szelték és a 
szokásos I-VI. római számmal látták el. 
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A papír egyértelműen e.rre. utal, hogy MK e. szerkesztőségben 
készítette ka.rcole.tát. Viszonylag könnyedén fogalmazott és e.z átla-
gos mennyiséget ütik meg javításai. A korrektúrát maga végezte és 
ekkor tovább csiszolta. szövegét. Erre mutat e. 86 : 12, 86 : 17-18, 
86 : 21, 86 : 23 sorokban végzett utólagos javítása.. Érdemes meg-
említeni, hogy Szapáry Gyula. miniszteri széktől való mogválását 
ne.gy gonddal foge.lma.zta. meg, hogy tökéletesen és egyértelműen 
érthető legyen a. végleges távozás ténye, e.nélkül, hogy erre egy szóval 
is ute.lt volna. (Ld. e. 88 : 14 sortól e. szövegváltozatok felsorolását !) 

A parlamenti ülésrol 

MK a. képviselőház febr. 7-i üléséről nem írt beszámolót. Az 
ülés napirendjén e. pénzügyi tárca 1887. évi költségvetésének tárgya.-
lása. szerepelt. Az ülés elején Enyedi Lukác8 kérdést intézett a. pénz· 
ügyminiszterhez e.z Ausztriával folytatott kiegyezési té.rgyaló.Hokm 
vonatkozóan. Szapáry Gytila pénzügyminiszter vála.szában kijelon-
tette, hogy a tárgyalások Ausztriával sem befejezve, sem megsza-
kítva. nincsenek. A központi igazgatás tételénél Olay Szilárd szólalt 
fel, majd e. pénzügyi közigazgatási bíróság téLelénél ismét Olay Szilárd 
kért szót. A földe.dóke.te.szter nyilvántartásánál Balogh Géza és J [o. 
ránazky Nándor szólalt fel. Az ülés nagyobb részét e. földadó tárgyában 
benyújtott határozati javaslatok foglalták el, melyeket Hoitsy Pál, 
Papp Elek és Haviár Dániel nyújtott be. A határozati javaslatok11t a 
Ház többsége nem fogadta. el (KNapló, 1884-87. XV. köt. 25-46. !.). 

A képviselőház febr. 8-i ülésén folytatódott az előző nap mug-
kezdett vita. a pénzügyminisztérium költségvetéséről. Orbán Balázs 
felszólalásában a fegyver- és vadászati adó, vala.mint a hadrnuntrn~
ségi díj eltörlését javasolta. A bélyegjövedelmekre előirányzoLt költ-
ségvetési tételnél Lukáts Gyula határozati javaslatot nyújtott bn. 
Javasolta, hogy a vidéki lapokat a. hirdetési bélyegilleték a.161 ment-
sék fel. Olay Lajo8 számon kérte a pénzügyminisztertől azt a. régeb-
ben tett ígéretét, hogy törvényjava.sla.tot fog benyújtani a bélyeg-
illetékek körül felmerült visszásságok megakadályozására. Szap!ÍT'IJ 
Gyula pénzügyminiszter válaszában kijelentette, hogy a. törvény-
javaslat készen van. A dohányjövedék tételénél több képviselő szólalt 
fel. Orbán BaláZB a dohánymonopólium eltörlését sürgette. Ugyancsak 
a. dohánymonopólium kérdéséhez szólt hozzá Móricz Pál is. Papp Elek, 
Olay Szilárd és Petrich Ferenc más-más oldalról vizsgáltu. a clohánymo-
nopóliumna.k a. mezőgazdaságra. gyakorolt hátrányos hatását. Gulner 
Gyula kérdést intézett a. pénzügyminiszterhez arra. vonatkozóan, 
hogy milyen tervei vannak e. dohányjövedék megreformálására. 
Ónody Géza arról szólt, hogy a dohánytermelés Magyarországon évti-
zedek óta. nem prosperál. Ennek okát a. dohánytermelési jogviAzonyok 
sza.bályoza.tla.nságában látta.. A pénzügyminiszter válaszában kie-
melte, hogy a. dohányügyek rendezésére már elkészült a. törvényjavas-
lat, s azt alkalomadtán a Ház elé terjesztik. Ezután a dohányjövedék 
költségvetési tételét a Ház többsége elfogadta. Az álla.mi jószágigaz-
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gatóságok és számvevő oszté.lyok tételénél Orbán BaláZ8 az é.llwnjó-
szé.gok kezelési költségének nagymértékű növekedését emlitette meg. 
H egedWI Sándor, a pénzügyi bizottság előadója válaszolt Orbán Balázs-
nak. Az é.llami jószágok tételénél 01,ay Szilárd nehezményezte, hogy 
a megmaradt álla.mi értékek eladása az állwn jövedelmi forrásai közt 
szerepel. Lázár Ádám a naszódvidéki állwnrendőrségre vonatkozó 
igények rendezésének kérdését elevenítette fel, melyre Tisza Kálmán 
válaszolt. A bevándorolt bukovinai székelyek szükségleteire előirány
zott költségvetési összeg tételénél Lázár Ádám szólalt fel. 8?.apáry 
Gy'lda pénzügyminiszter válaszában megemlítette, hogy az e.ldunai be-
telepítési bizottság működését hwnarose.n be fogják szüntetni és majd 
akkor az egész telepítésről részletes jelentést fognak e. Ház elé terjesz-
teni. Az ülés e. pénzügyminiszteri tárca tételeinek megtárgyalásával 
ért véget. (KNapló, 1884-87. XV. köt. 46-67. l.) 

MK a karcolat bevezetőjében Trefort előző napi ünneplését idézi 
olvasói elé, majd folyosói történeteket örökít meg. A jelen karcola-
tában sem számol be az unalmas költségvetési vitáról. Karcolata 
középpontjába Orbán Balázs képviselőházi szereplését állítja. Gúny-ol-
ja visszatérő témáit, kipécézi frázisait, túlzó adatait. Írónk már más 
lmrcolatában is tolla hegyére tűzte Orbán Balázs unalmas felszólalá-
sait, megírta, hogy mikor szólásra. készülődött, a hallgatóság kime-
nekült a teremből (Id. az 1884. okt. 17-én megjelent, A t. Házból c. 
karcolatát Krk 69. köt. 108. l.). MK ugyanakkor Orbánt •hívő« kép-
viselőnek tartja, mivel önmaga lelke mélyéig meg van győződve 
szavai igazságáról. A karcolat végén MK ironikus képet rajzol a 
miniszteri székből eltávozó Szapáry Gyuláról. 

A kézirat szövegjavításai 

Lap Sor 
86 : 4 Trefortnak nincs többé (K: Trefortnak (elött meghódolt az 

egész ország) nincs többé) 
4-5 sor között a. K-ban négy kihúzott szó olvasható: (De e.z 

egész folyosó) 

270 

6-7 Csernátony Lajoshoz odajárultak (K: Csernátony (La-
jost) Lajos(na.k)hoz ide.járultak) 

8 - 9 neki a.z ügyvédek megcsipkedéséért. (Lásd a. hétfői 
&Rovás«-t.) (K: neki ( .... ) e.z ugyvédek megcsipkedeséért 
(a Rovasban) (Lasd a hetfői „Rovást") 

10-11 okosat, de a. legokosa.bbat Trefort (K: okosat (Kivévén 
Trefortot mert azt már sok ember megtette o elotte hogy 
hetven esztendeig elt) de e. legokosabbat) 

11 aki a hetvenedik (K: a.ki (megérte) a hetevenedik) 
12 tessék utána.próbálni! (K: tessek utana csinálni.) 
14 hagytam parlagon (K: hagytam (abba a) parlagon) 



Lap Sor 
86 : 17-18 is dúsabban ereszti (K: is vastagabban ereszti) 

21 el6éneklése mellett. (K: előéneklése miatt.) 
21-22 sor között a K-ban kihúzott sorok találhatók: ((A pénz-

ügyminiszterium költségvetésének (befejező) részletes tár-
gyalása folyt ma. a Házban Orbán Balázs előéneklése mel-
lett.)) 

22 érvelésekkel. Könnyű (K: érvelésekkel. (A regi derek) 
Konnyu) 

23 régi atátWJférfiúnak ugyanis (K: régi törvenylwzónknak ugyan 
is) 

87 2 és még régebbről (K: és ((ki tudja. (... . . ....... ) 
miota)) még régebbről.) 

7 fegyvere.dó, lett (K: fegyveradó (he.t) lett) 
9 alapján tömérdek (K: e.lapjan ( ........ ) tömerdek) 

10 Erdélyben. Sajátságos (K: Erdélyben. (Vegezetes) Saje.t-
ee.gos) 

12-13 megy medvevadászatra. (K: megy (vade.szni) medve-
vadászatra) 

13-14 medve Erdélyben (K: medve (van h) Erdélyben) 
16 De már e. (K: (Má) De mar a) 
18-19 Az államjószágok kezelésénél természetesen megint 

Orbán Balázs indította meg (K: Az (e.llemok) állam josza-
gok kezelesénel termeszetesen (szintén Orbán) megint' 
Orban Balazs (volt e. szónok) inditotta meg) 

22 A szélsőbaloldal bárója (K: (Orban Bele.zs) A szelsobu.1-
oldal bárója.) 

: 22 másképp kedves (K: me.ekep (egészen) kedves) 
23 magát a karzatot (K: magát (a He.z te) e. karzatot) 
26-27 tehetetlenül vergődnek (K: tehetetlenül ( ... ) v11r· 

gődnek) 
28 Es ő mégis (K: (De) És ő még is) 
31 Orbán merész adatait (K: Orban ( ...... ) meresz e.de.te.it) 
34 nem tetszik e. Házne.k, az neki (K: nem tetszik (neki) a 

Házne.k, neki e.z) 
36-37 le.nke.eztják őt, e. koloszt, a bőbeszédűeégben, e.ki (K: 

lanke.eztjak ( ... ) őt e. koloszt e. (szonoklatban) a bobesze-
dueégben e.ki) 

38 választókat, mindeniket (K: vale.eztoke.t (( ..... ) kikit)) 
mindeniket) 

39 egyenkint elmondani nekik a programbeszédjét. (K: egyen-
kint (mondja. el) elmondani nekik a program (beszédeket) 
beszédjet.) 

88 : 2 És annyira peBBzimista (K: (0 aki mindent) És annyira. 
pessimista) 

13 Az elnök vidoran (K: (Szapary) Az elnök vidoran) 
14-15 székéről, kinyitotta. (K: széké (s jól) kinyitotta) 
15-17 fiókját, jól megnézte, hogy csupa. feledékenységből nem 

hagyott-e ott valamit, aztán egy nagy lélegzetet vett és 
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Lap Bor 
uJra. bezárta. a. fiókot. (K: fiokjat (és jól megnezte hogy) 
jól megnézte (nem felejtette) hogy csupa feledekenységbol 
nem hagyott e ott valamit, aztan (bezárta ujra) egy nagy 
lekzetet [sic I] vett és (bezarta.) ujra beza.rta. a fiokot.) 

88 :17-18 sor között a K-ban egy olvashatatlanul kihúzott sor 
található! 

18-19 de visszahajlott még egyszer, hogy csupa feledékeny-
ségből nem vitt-e el onnan vala.mit. (K: de ( ... ) vissza.-
hajlott (megnezni) meg egyszer hogy (nem felejtett e ott) 
csupa feledekenysegbol nem vitt e el onnan valamit.) 

19-20 sor között több újrakezdett mondat olvasható: ( ..... 
. . . . ) (Nem felejtett el semmit. Ott hagyt) < (Megelegedett 
( ...... ) mert nem felejtett el semmit. Rendben volt min-
den.)) (Nem felejtette el otthagyni a fiok.) (Ott hagyta a 
fiok kulcsot.) 

20 minden (K: minden (A fiók kulcs ott maradt.)) 

Tárgyi magyarázatok 

Lap Bor 
86 : 1-2 Tre/ortot megéljenezték, - Trefort Ágoston vallás- és 

közoktatásügyi miniszter 1887. febr. 6-án ünnepelte 70. 
születésnapját, melynek alkalmából - a korabeli lapok 
tanúsága. szerint - számos üdvözletben és tisztelgő látoga-
tásban részesült. Több közintézetben ünnepséget rendeztek, 
az iskolákban pedig szünnap volt. 
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3 még Zimándy is aláírta - MK csipkelődése arra vonatko-
zik, hogy Zimándy Ignác 1880-ban egy röpiratban megtá-
madta Trefortot (Id. erről - többek között - Krk 69. köt. 
272. 1.), ezért gűnY,osan »Trefort kalapácsá<c-nak nevezték. 

5 - 6 Tisza Lajos grofot pártkülönbség mélkül magasztálták a 
kaszinói szép beszédjéért. - MK utalása Tisza Lajos gróf 
febr. 6-i ünnepi beszédére vonatkozik, mely a Nemzeti 
Kaszinó éttermében a Széchenyi-lakomán hangzott el. 

6-9 Csernátony Lajoshoz odajárultak a Ház összes alperesei és 
f elperesei, hogy gratuláljanak neki az ügyvédek megcsipkedé-
séért. (Lásd a hét/di »Rovás«-t.) - MK utalása Csernátony 
Lajosnak a. Nemzetben 1887. febr. 7-én megjelent cikkére 
vonatkozik, amelyben az ügyvédi kamarát bírálta. Példákat 
sorolt fel arra vonatkozóan, hogy olyan esetekben, amikor a 
védelmi szabadság megsértése fordult elő, az ügyvédi ka-
mara nem tett semmiféle intézkedést. Csernátony a Nem-
zet Rovó.s című rovatának írója volt. 

16 -1 7 a fdvárosi kupaktanács akciója az Erzsébet téri verebek 
ellen, - A korabeli napilapokban az a közlemény jelent meg, 
hogy a tanács elrendelte az Erzsébet téri verebek kénkővel 
való elpusztítását. 



Lap Sor 
86 : 19 - 21 A pénzügyi költségvetést tárgyalták le meglehetds monoton 

módon az Orbán Balázs eMéneklése mellett. - Amint s regesz-
tából kitűnt, Orbán valóban többször szólalt fel az ülésen. 

87 : 23 habitué - törzsvendég, rendszeres látogató 
„ 36 kolosz - kolosszus, óriás 
88 : 13-22 Szapáry gróf távozása. - MK ezzel a helyzotlefrással 

jelzi olvasóinak Szapáry Gyula. gróf távozását a pénzügy-
miniszteri székből. írónk valóságos jelenetet örökített meg, 
ezt bizonyítja e. PN egyik tudósítása is: &Gróf Szapáry Gyula 
pénzügyminiszter tegnap csak rövid időt töltött e. képviselő
házban. Leült e. piros bársony ke.rszékébe, s azonnal hozzá-
fogott asztalkája fiókjának kiürítéséhez. Amint ezt befe-
jezte, e. gróf fölkelt, e. kulcsot azonban a. fiókban hagyta.. 
Ebből e.z következik, hogy gr. Szapáry Gyula. tegnap jelent 
meg utoljára. mint pénzügyminiszter a. képviselőházban, 
s mától fogva. már nem a piros ke.razékben, ha.nem e. zöld 
padok egyikén fog helyet foglalni.e (PN, 1887. febr. 10. 38. 
évf. 40. sz. (Regg. kiad., 2. l.) 

A MAI ÜLÉS 

M Peati Hírlap. 1887. február 10., 9. évf. 40. sz. (2. l.) Rovaton 
kívül. Névjelzés nélkül. 

Kötetben itt először. 

A parlament ülésérlíl 

A képviselőház febr. 9-i ülésén megkezdődött a. közmunka.- ÓH 
közlekedésügyi minisztérium költségvetésének tárgya.lása.. Lukács Lász-
ló előadó a. pénzügyi bizottság nevében ismertette e. közmunka.- és köz-
lekedésügyi minisztérium 1887. évi költségvetési előirányzatát. Orbán 
Balázs felszóle.lásá.ba.n rámutatott a. költségvetés néhány hibájú.m, 
leginkább e. költséges felügyeleti rendszert bírálta.. Éles hangon szólt 
arról, hogy kormánybiztosnak vu.gy kibukott, vu.gy hivo.to.lban 1„v~ 
kormánypárti képvisel6t o.lke.lmazno.k. Baross Gábor közlokndósügyi 
miniszter válaszolt Orbán Balázs észrevételeire. Visszo.uto.sltotta azt 
sz állítást, hogy kormánybiztosokno.k bukott kormánypárti képviselő
ket e.lkalmazno.k. A kőutak fenntartása és ópltése tételénél LüklJ Géza 
a. közmunka.ügy szabályozására törvényja.ve.sla.t benyújtását kérte a. 
minisztertől. Papp Elek a közmunka rendezését és e. kőute.k fejlesz-
tését hangsúlyozta. Felszólalása végén ő is felvetette e. közmunka.ügy 
reformjának szükségességét. Baross Gábor válaszában megemlitette, 
hogy a. törvényjavaslat legnagyobb része már készen va.n és rövidesen 
előterjeszthető lesz. A kőute.k kiépítésével kapcsolatban megjegyezte, 
hogy ezen a téren is igen figyelemreméltó eredményeket értek el. A 

18 Mikszáth Kálmán Összes Művei 74. 273 



posta. költségvetési tételénél Lukáts Gyvla szólalt fel. Elismerte, hogy 
e. postaügyek az utóbbi időben javultak, ugyanakkor rámutatott a 
postai küldemények kézbesftésénél ta.pe.sztalhe.tó viBBzésságokre.. 
Ezután Baross Gábor röviden reflektált Lukáts Gyula felszóle.lé.eé.m. 
A magyar királyi álle.mve.sute.k tételénél nagyobb vita. alakult ki. 
Bottlik Lajos élesen bírálta az államvasutak ügyét. Kifejtette, hogy 
e.z é.Ilm:nve.sute.k alacsony jövedelmezősége az adminisztráció dré.ge.-
sé.gából ered. Dolnánszky Péter kérdést intézett e. miniszterhez, arra 
vonatkozóan, hogy e. me.rosvé.sárhely-tölgyesi vasút és e. tölgyesi 
cse.tle.kozé.s ügyében történnek-e e. kormány részéről intézkedések. 
Törs Kálmán a.z é.lle.mve.sute.k elidegenítésének szándékát cáfoló 
nyilatkozatot kért e. minisztertől. György Endre reflektált Bottlik 
Lajos felszólalására.. Hangsúlyozta. e. ve.sutak és különösen e.z álle.m-
ve.sutak fontoBBé.gé.t. Majd ismét Baross Gábor emelkedett szólásra.. 
Részletes e.de.toke.t közölt e.z é.lle.mvasute.k kezelésére és e. kezelés 
által elért eredményekre vonatkozóan. Felszólalásában Bottlikkal 
polemizálva. személyes sfkre. terelte e. vitát. Az ülés végén Bottlik 
Lajos személyes kérdésben kért újra. szót. (KNe.pló, 1884-87. XV. 
köt. 67-93. 1.) 

• 
MK e. jelen ke.rcole.tban sem bocsátkozott az ülésteremben el-

hangzottak részletes taglalásába.. Elismeréssel szólt Baross egyéniségé-
ről, majd e. távozó Szapáry Gyula pénzügyminiszter személyével foglal-
kozott. Ez utóbbival kapcsolatban folyosói történeteket örökített 
meg. A karcolat méBodik részében viBBzavezette olvasóit az ülés-
terembe. Az ülésről azonban csak néhány mozzanatot örökített meg. 
Ismertette Lukáts Gyula beszédének egy a magyar királyi postával 
kapcsolatos mulatságos anekdotáját. Majd igen röviden érintette a 
vasút tételénél kialakult vitákat. 

Tárgyi magyarázatok 
Lap Sor 
88 : 2-5 Baross még nem elég ideje miniszter arra, hogy megunhatták 

volna, nem terheli a f eleMaség még olyan nagy mértékben a létezd 
bajokért, hogy joggal megtámad.hatták volna, - Baross Gábort 
1886. deo. 29-én nevezték ki közmunka- és közlekedésügyi 
miniszterré. 

2i4 

6-7 Még a kegyetlen Orbán Balázs is elöameréssel és méltány-
lással beszélt róla. - Érdemes felidézni e. beszédnek ezt e. részét: 
~T. Ház! (Halljuk/) Én tudom, ho~ közlekedési minisz-
terünk mint hivatalában egészen ÚJ ember, nem tehető 
felelőBBé a minisztériumában felmerült eredendő bűnökért, 
sőt még e költségvetésben előforduló visszé.ssé.gokért sem, 
miután e költségvetést hivatalba. léptekor már szintén készen 
találta; de épp azért, mert munka.kedvének és jóakaratának 
és buzgalmának máris mindenki által méltányolt tanújeleit 



Lap Sor 
adta, rá akarok mutatni költségvetése némely hibáira és fél-
szegségeire azon reményben és feltevésben, hogy e.zokon 
segítsen s a providentális ember által agyonboldogított e 
szegény hazát sok szükség feletti pénz kidobásá.tól, ha lehet 
mentesítse.« (KNapló, i.h. 69. l.) 

88: 8-10 tegnap meg a szilaj Lázár Ádám Bornemisza Ádámot, a 
csángó kormánybiztost dicsérte. - A KNapló tanúsága szerint 
a febr. 8-i ülésen Lázár Ádám a következőket mondta: 
»Miután itt [Székely-Keve] már mintegy száz épület készf·n 
van, arra kérem a t. miniszter urat, méltóztassék az épít-
kezésnek lehető gyors befejeztetéeét a ki.küldött kormány-
biztos, Bornemisza Ádám képviselőtárs által elrendelni, ki-
nek eddigi működése iránt úgy a miniszter úr nyilatkozatá-
ból, mint a sajtó és magánosok útján nyert értesitésekLől 
ítélve teljes elismeréesel adózhatunk, és felkérjük a miniszter 
urat, méltóztaesék jövőre is akkép intézkedni, hogy a mosta.ni 
kormánybiztos úr fejezze be az elvállalt telepítési ügyet és 
ugyanő a még künn levő 8 ezer székely betelepítésének oly 
erélyes foganatosítására vállalkozzék.« (KN apló, i. h. 65 --
66. l.) 

89 : l-2 Baross többször beszélt, s mindég talpraesetten, pártja 11.af/Y 
helyeslése között. - A KNapló tanúsága szerint a képviselő
ház febr. 9-i ülésén Baross négyszer szólalt fel, mi.közb1111 
huszonhatszor jegyeztek fel különböző tetszésnyilvánításrtt 
vonatkozó megjegyzéseket, úgymint: helyeslés, élénk hely•·R-
lés, tetszés jobb felől, általános helyeslés. 

5-13 Szapáry távozása - MK Szapáry távozásáról már előző 
napi karcolatában is irt. (Ld. A t. Házból c. karcolatot 
88 : 13-22 és a hozzáfűzött jegyzeteket.) 

13-14 Lám Kemény Gábor ... - Hja, az csak báró. - Kemény 
Gábor báró 1886. szeptember 19-ig közmunka- és közlekedéR-
ügyi miniszter volt. Kemény távozásával kapcsolatban n 
korabeli lapok semmiféle hírt nem közöltek, így MK meg-
jegyzését ma már nem tudjuk magyarázni. 

25-28 Lukáts Gyula adomája. - MK az adomát átformálv11 
közvetítette. A Lukáts Gyula képviselő által említett tör-
ténet a következő volt: »Megtörtént, hogy egyik nagyobb 
napilap szerkesztőségéből egy levél kiildetet t, ily cimeu: 

18* 

N. N. úrnak Lontón. A mi postánk bölcticsségn o lev<'let 
Londonba expediálta. Londonbun megpróbálták kézbl'siteni 
a levelet, de mert nem sikerült, elküldték azt Longtownba, 
Lingtawnba aztán az Egypsült Államokba, hol mindazon 
városokban megkisérlették a kézbesítést, amPlyPk nevében 
az l, n és t betíí előfordul. Végre egy esztendő múlva hosszas 
bolyongás után visszaérkezett azon hátirattal, hogy Lont6 
Magyarországban van és nem Angliában. A magyar posta 
ezt a levelet elvitte, de most nem Lontóra, hanem az illető 
szerkesztőségbe.« (KNapló, i. h. 77. l.) 
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Lap Bor 
89 29-31 Nagy szégyen Gervaynak, de megvan az az alapos mentsége 

ellene, hogy ez még dicsőségesen uralkodó Mária Terézia kirá-
lyunk. idejében történt. - Ez e. fordulat e. 89 : 25 - 28 sorhoz 
fűzött jegyzetben jelzett e.doma-transzponáláshoz tartozik. 
MK azáltal, hogy a történetet Mária Terézia. királynő ural-
kodásának időpontjára. teszi, hangsúlyozza. az adoma. mende-
monda jellegét. Gervay Mihály különben 1867-tól 1888-ig 
országos magyar posta.főigazgató volt. 

36 Ma nem volt svádájánál - nem rendelkezett jó beszédkészség-
gel, nem volt jó fellépése. 

36-37 és csak Fackh Károly hallgatta figyelmesen. - Fe.ckh 
Károly e. közlekedési bizottság tagja volt, MK minden bi-
zonnyal ezért említette e. nevét. 

38-39 Beszélt még »Ferenc József unokaöccse«, Dobránszky 
Péter is. - Dobránszky Péter személye az 1884-es ülésszak 
végén orosz kapcsolatai miatt e. támadások középpontjába. 
került (Id. Krk 68. köt. 190-212. 1. és jegyzeteinket e. 337-
353. 1.). Valószínűleg ennek e. támadásnak egy ironikus hangú 
megnyilatkozé.se. ez a fordulat, amely MK más karcolat~
ban is felbukkan. (Ld. e. 46 : 36- 37 sorhoz fűzött jegy-
zetet e. 206. 1.) 

90 : 4 tour - itt kártye.míiszó: körben menő, mindenkire sorban 
rá.kerülő osztás, tét stb. 

AZ ÚJ ÁLLAMTITKÁR HIBÁJA 

K OSZK Kézirattára. Fol. Hung. 2169/l 191-193 folio. 
M I. Pesti Hírlap. 1887. február 11., 9. évf. 41. sz. (1-2. l.) A Pesti 

Hírlap tárcája. rovatban A t. Házból alcímmel. Névjelzés: 
Scarron. 

II. Mikszáth Kálmán Országgy1Uési Karcolatai. Bp., 1892. Össze-
gyűjtötték és kiadták Légrády Testvérek. 144-147. 1. 

III. Pesti Hírlap. 1892. november 13., 14. évf. 314. sz. (12. l.) Rova-
ton kívül. Wekerle Sándor címmel. Te~fes névjelzéssel. [Wekerle 
miniszterelnökké ve.ló kinevezése alkalmából.] 

A kéziratról 

A textológiai elveknek megfelelően a jelen Krk e.z 1892-es kötet-
kie.dá.s szövegét közvetíti. A sajtó alá rendezéskor MK változe.tle.nul 
átvette a PH szövegét, csupán a karcolat címét változtatta meg - a 
kötet gyakorlata szerint - a tartalomra utaló címre: Wekerle eUJször 
jelenik meg. Az előző kötetek gyakorlatát követve ezt a címmódosítást 
mellőzzük és a variánsok között tüntetjük fel. 
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A karcolatot MK három, 35 cm hosszú és 15 cm széles szerkesztő
ségi kutyanyelvre írta. A K-ot a nyomdában a gyorsabbf.szedés érde-
kében tizenhárom részre vágták és a csíkokat 1-XIII római számmal 
jelölték. 

A papír tanúsága szerint írónk parlamenti beszámolóját a PH 
szerkesztőségében írta. A változtatások száma átlagos, a karcolat 
második felében az átlagosnál kevesebb. A korrektúrát MK maga 
végezte, további hat változtatással tovább csiszolta a szöveget a 
90: 2-3, 90: 5, 90: 26, 90: 29, 91: 22-23, 92: 35-36 •Sorokban. 

A parlamenti ülésrol 

A képviselőház febr. 10-i ülésén folytatódott a közmunka- és 
közlekedésügyi minisztérium 1887. évi költségvetési előirányzatitnuk 
előző nap megkezdett részletes tárgyalása, majd sor került· a földmílve-
lés-, ipar- és kereskedelemügyi minisztérium költségvetésének 1ó.rgyu-
lására is. Elsőnek emelkedett szólásra Enyedi Lukács. Nyilatkozatot 
kért Baross Gábor minisztertől, hogy milyen álláspontot szándékozik 
elfoglalni az államvasutak kezelésével, eladásával, illetve LérbPadóttú-
val kapcsolatban. Baross Gábor kijelentette, hogy a kormány rn'm kr-
vezi a vasutak eladását, de bérbeadását sem. Gosztonyi Sándor n 
negyedosztályú vasuti kocsik visszaállítását, a másodosz1.ályú koeHik 
fűtését és közbiztonsági intézkedéseket kért a minisiü-rtől. Baross 
Gábor válaszában arról szólt, hogy a negyedosztályú vasutil k<H'Hilmt 
visszaállítani nem szándékozik, és hogy a Magyar Állemv11A11 t nknúl 
a közönség kényelmére és a forgalom biztonságára nagy súlyt frkt.l'l-
nek. A nyugdíjak tételénél Komlóssy Ferenc néhány él'lzrevétolt il!t t. 
a postamesterek és egyéb postaközegek nyugdíjával kapesolnt.Jum. 
Ezután került sor a földművelés-, ipar- és kereskedelemügyi minüiz-
térium költségvetésének részletes tárgyalására. Wahrmann Mór ell'í111 ló 
rövid beszédben ajánlotta a költségvetést elfogadásra. Szalay Imre 
annak a szükségességéről, szólt hogy a földművelésügyi minisztériu-
mot válasszák el az ipar- és kereskedelemügyi minisztériumtól. Beszédé-
ben érintette a megfelelő szakemberek alkalmazásának hiányát, a sza.l-
makivitel, a halászat, a szőlészet és a gyártott borok kérdését. Károlyi 
Sándor gr. a Romániával tervezett vám- és keresk<·dolmi 8zerz<'idést 
hozta szóba. A szerződés megkötése ellen szólt, s különös11n til1.11kozott 
az állatbehozatal megengedése ellen. Széchenyi Pál gr. föl<lmfívulés-, 
ipar- és kereskedelemügyi miniszter felszólalásában lmngsúlyozta, 
hogy bár nagyjából egyetért Károlyival, a szerződést kizúrólugosan 
gazdasági és földművelési szempontból az ipari érdekek kizárásával 
megkötni nem lehet. Ezután Szalay Imre beszédére reflektált. Enyedi 
Lukács kijelentette, hogy Magyarországnak nem áll érd<·kében vám-
szerződést kötni Romániával, és hogy Magyarország csak olyan szer-
ződéshez járulhat hozzá, amely érdekeit nem sérti. Vadnai Károly 
a borhamisítás megszüntetését célzó törvényjavaslat benyújtását sür-
gette. Ugron Ákos a Romániával kötendő vámszerződés•hátrányait 
taglalta, majd a vámszerződés megkötése ellen foglalt á,J)ást.. György 
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Endre ugyancsak a romániai vámszerzódés kérdéséhez szólt. Az ülés 
utolsó szónoka N endtvwh Károly volt, aki ugyancsak a gyártott bor 
kérdését vetette fel. (KNapló, 1884-87. XV. köt. 94-117.1.) 

Valószínű, hogy MK aznap nem hallgatta meg a vitát, így inkább 
a folyosó életéről számolt be. 

Jelen karcolatában meg sem említi az ülésteremben elhangzot-
takat, csupán folyosói történeteket örökít meg. Részletes helyzet-
képet e.d Tisza Kálmán folyosói tevékenységéről: gyors intézkedései-
ről, informálásairól és informé.ltatásáról, kedélyes tá.rsa.lgáse.iról. Tisza. 
folyosói magata.rtásá.nak bemutatása után rátér Wekerle Sándor új 
pénzügyminisztériumi államtitkár portréjának megrajzolására. Ér-
zékletes képet fest az államtitkár külsejéről, majd az é.llamtitkár 
bajusztalanságáról folytat tréfás eszmefuttatást. 

A kézirat szövegjavításai 

Lap Sor 
90 : cím Az új államtitkár hwája (K: Az új államtitkár; 1892: Wekerle 

el6ször jelenik meg) 
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2-3 meg ott. Néha arra cammog Gyulai (K: meg ott. (Hay· 
nald papi ruhaja suhog) Néha. atsuhan Gyulai) 

3-4 kéziratokat a Buda.pesti (K: keziratokat a ( ....... ) 
Budapesti) 

5 végig. Na.gy paktumok, konfliktusok idején (K: végig (s nem) 
Nagy paktumok idején) 

8-9 türelmetlenül várják (K: turelmetlenül (lesik) va.rják) 
9 bent a tanácsteremben (K: bent a (Hazban) tanacsterem-

ben) 
10-11 szoba ajtaja előtt (K: szoba. (uvegajtójan van egy apró 

lyuk) ajtaja elött) 
11 ilyenkor, s az ajtó üvegtábláján (K: ilyenkor, a. (aztan) az 

(ajton) ajtó üvegtábláján) 
12-13 leskelődik a. teremőr, hogy mit csinál a miniszter, be 

lehet-e hozzá (K: leskelődik a. ( ..... ) teremőr hogy (meg 
mindeg dolgozik-e a miniszter vagy mar elvégezte e a. mun· 
káját) mit csina.1 bent a. miniszter belehet e hozza.) 

15 hétköznapokon azonban csak (K: hetkoznapokon (csak) 
azonban csa.k) 

17 körül hullámzik oda.künn (K: körül (forog) hullamzik oda· 
künn) 

17-18 jönnek ki melegedni (K: jönnek ki (a napvilágra. dis-
kurálni) melegedni) 

20 tanácsteremből, már a.z (K: ta.nacsterembol (meg) ma.r a.z) 
21 szivartárcájé.ból e. ciga.retlijét (K: sziva.rtárcájábol e. 

( ........ ) cigaretlijét) 



Lap Sor 
90 : 23-24 meglátja. Csávolszkyt (K: meglátja. ( ?jobbrol ?) Csá-

volszkyt) 
25-26 sor között két kihúzott szó a. K-ban: (Már épen) 
26 röviden megdementfrozza. (K: röviden (egyszerre) meg-

dementirozta.) 
28 ~Hát te mibe (K: „hát te (hol voltál) mibe) 
28- 29 ijeszt rá kedélyesen (K: ijeszt re. <a. miniszterelnok) 

kedélyesen) 
29 mert az nem ok nélkül (K: mert az (megis furcsa) megsem 

ok nélkul) 
91 1 ciga.retlivel biceg (K: ciga.retlivel (vegig megy. Csáky László-

val) biceg) 
3-4 mond néki, éppen arra. megy a. folyosó legkedveltebb 

lakója. Vizsolyi, (K: mond neki, (majd a. He.z legkedveltebb) 
epen arra. megy a. folyoso (leghívebb és) legkedveltebb (la-
kója.) la.koja (Vizsolyi) Vizsolyi) 

4-5 sor között olvasha.ta.tla.nul törölt szavak találhatók a. K-
be.n ! 

5 És a.mint átsétál, hat-hét emberrel (K: És amint ( vogig 
ment hat ember) átsétál hat hét emberrel)) 

8 ügyeket és csomókat (K: ugyeket < .... ) es csomokat) 
11-12 elmenni, Pali? - mondja az 6 egyszerű nyája.BBágával 

(K: elmenni Pali ((Már < •............... ) szava.z1is 
lesz)) mondja. (nya.jase.n) e.z o egyszerü ( ........ ) szarnz 
nye.jasse.ga.va.l) 

14 nyájasságra. szót fogad, s azzal az eltökéléBBel ül le egy-ngy 
folyosói (K: nyajassagra. (annyira) szot fogad (hogy vagy 
leül a. pad) (a. ka.rszekbe) s azzal az eltokelossel ül ln (11 
folyosoi kar) egy egy folyosoi) 

18 ott is feltűnik (K: ott is (megfo) feltűnik) 
18-19 kezet szorít Helfyvel, csipkelődik (K: kezet (ra.z) szorit 

Helfyvel, ( evelődik) csipkelődik) 
22- 23 tanácskozás menetér6l (K: ta.ne.cskozas < ......... ) 

menetére) 
28 őket többé (K: őket (tobbet) többé)(. 
29 vala.melyik padra (K: vala.melyik (fot) padra) 
31 osonnak el mellettök, hogy (K: osonnak ol (arra) mollottök, 

hogy) 
92: 7-9 államtitkár, mert még (K: alla.mtitkár (do mog olyan 

fia.talon nez ki) mert meg) 
13 Siettek hozzá, hogy (K: Siettek (is az üdvözlésére) hozza 

hogy) 
15 Fiatalember, maga.s (K: Fiatal ember (mag) maga.s) 
16 arca friss (K: e.reze. ( ... ) friss) 
17 szemei a. fiatalság (K: szemei (meg) a fiatalság) 
23 ine.ugurálta.tott: hogy most (K: ina.ugurálta.tott (a.melyet) 

hogy most) 
33 deficitcsinálás? (K: deficitcsinalas? ( ................ )) 
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Lap Sor 
92 : 35-36 munka, később aztán nem nagy mulatság. (K: munka., 

(hanem) később aztan (nem nagyon ?szeretjük?) nehez 
kenyer.) 

93 : 4-5 sor között a K-ban öt kihúzott szó található: (Meg is 
indulna most mar) 

16 az új államtitkár kinevezése (K: az új (miniszter) államtitkár 
kinevezese) 

16-1 7 felmerült e. parlamenti (K: felmerült a ( ..... ) parla-
menti) 

Tárgyi magyarázatok 

Lap Sor 
90 : 2 - 3 Néha arra cammog Gyulai Pál, ki oU gyűjti össze a kéz-

iratokat a Budapesti Szemlébe. - Gyulai Pál 1873-tól a 
Budapesti Szemle szerkesztője volt, 1885-től pedig a főrendi· 
ház tagja. 

7 fait accompli - befejezett, megmásíthatatlan tény 
23 - 25 meglátja OsávollJzkyt: &Honnan vette szerkeszt6 úr a~ a 

hírt, hogy Budapestet er6sítik, mondhatom, egészen alaptalan.« 
- Csávolszky Lajos a szélsőbal közlönyét, az &Egyetértés«·t 
szerkesztette. A karcolatban említett hír, Budapest erőditése 
címen - aláírás nélkül -, megjelent az Egyetértés 1887. 
febr. 7-i, 37. számában. 

26 megdementírozza - a hírt valótlannak nyilvánítja, meg-
cáfolja. A francia démentir szónak magyarított formája. 

28-30 &Hát te mibe sántikálsz - ijeszt rá kedélyesen -, mert az 
nem ok nélkül való, hogy Lázár Adám megdicsért~. A képviselő
ház febr. 8-i ülésén Lázár Ádám dicsérő szavakkal illette 
Bornemisza Ádámot. Ezt MK már előző napi karcolatában 
is megemlítette. (Ld. A mai ülés c. karcolatot a 88 : 8-10 
sorában és a hozzáfűzött jegyzetet.) 

38- 92 : 1 hogy tulajdonképpen nem is annyira az új pénzügy-
miniszteri államtitkárt rajzoltam le, mint inkább az új pénz-
ügyminisztert. - Ezzel a fordulattal MK aláhúzza a Nemzet-
ben megjelent hírt, mely szerint a pénzügyi tárcát ideiglene-
sen Tisza Kálmán fogja átvenni, a pénzügyminisztériumi 
államtitkár pedig Wekerle Sándor lesz. (A hírt átvette a PN 
is. Ld. 1887. febr. 11., 38. évf. 41. sz. Regg. kiad. 1. 1.). - Itt 
jegyezzük meg, hogy már 1878 őszén Széll Kálmán után két 
hónapig Tisza vette át a pénzügyi tárcát. Szapáry távozása 
után pedig 1889 áprilisáig Tisza állt a pénzügyek élén. 

92 : 9-10 és Salamon Ferenc, aki kinyomassa a &Budapesti Köz-
löny«·ben. - A Budapesti Közlöny 1867-1944-ig a magyar 
kormány hivatalos lapja volt. A lapot 1867-1892-ig Sala-
mon Ferenc szerkesztette. 

23 inauguráltatott - felszenteltetett, felavattatott 
27 cotillon - francia füzértánc; eredetileg népi páros tánc 
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A T. HÁZBÓL 

K OSZK Kézirattára. Fol. Hung. 2169/1 196-197 folio. 
M Peati Hirlap. 1887. február 13., 9. évf. 43. sz. (2. 1.) Rovaton 

kívül. Névjelzés nélkül. 

Kötetben itt először. 

A kéziratról 

A karcolatot MK két, 35 cm hosszú és 16 cm széles szerkesztő
ségi kutya.nyelvre írta. A K-ot a nyomdában a gyorsabb szedés érde-
kében tíz darabra vágták és I-X római számmal jelölték. 

A K jellege arra. uta.l, hogy MK a parlamenti beszámolót a szer-
kesztőségben írta. Javításainak száma az átlagosnál némileg több, oz a. 
gondos fogalmazásra., a. legjellegzetesebb fordulat keresésére utal. 
A ~orrektúrát i~ maga ;égezte,. ekkor hat. helye~ változta~tt ~~~: 
94. 16-17, 94. 20, 96. 27, 96. 6-7, 96. 9, 96. 17. MegJegyozzti1. 
még, hogy K-on a. karcolat címe: A t. Házból idegen kéz tint11frásos 
pótlása. Valószínűleg MK cím nélkül küldhette kéziratát a nyom-
dába. 

A~parlamenti ülésrol 

A képviselőház febr. 11-i üléséről MK nem írt tudósítást lapja 
számára. Ezen e.z ülésen tovább folytatódott e.z előző ne.p megkozdott 
földművelés-, ipe.r- és kereskedelemügyi minisztérium költségvotósé-
nek részletes tárgya.lása. A vitában felszólalt Becker János, aki a kor-
mány közigazgatási politikáját bírálta. Lits Gyula e. közgazdasági elő
adói állások megszüntetését ellenezte, majd éles hangon bírálta a kor-
mányt. H ermanOttó a szakemberek kérdését vetette fel, a. továbbiakban 
a. borhamisít_ással kapcsolatban fejtette ki nézetét. A felszólaló kép-
viselők többsége a Romániával kötendő kereskedelmi szerződés kérdé-
sével fogle.Ikozott. Ehhez e. kérdéshez szólt: Horváth Gyula, Zay Adolf 
és Apponyi Albert gr. Az ülés végén Széchenyi Pál gr. földművolós-, 
ipar- és kereskedelemügyi miniszter reflektált az előtte szóló képvisolők 
által felvetett kérdésekre. (KNe.pló, 1884-87. XV. köt. 118-J:rn. 1.) 

A képviselőház febr. 12-i ülésén az elnöki bejolentésok éH u gazda-
sági bizottság jelentése után tovább folytatódott e. földmíívelés-, 
ipar- és kereskedelemügyi minisztérium költségvetésének részletes 
tárgyalása.. Az ülés első szónoka., Zimándy 1 gnác élesen bírálta 11z Auszt-
riával való közös vámterületet. Hangsúlyozta, hogy Magyarország 
pénzügyi és gazdasági érdekeit e. közös vámterület mellett nem lehet 
biztosítani. Petrich Ferenc arról szólt, hogy Magyarországon kevés e. 
szakképzett gazda, hosszan fejtegette a juhtenyésztés, sertéskereske-
dés, lótenyésztés, selyemtenyésztés, haltenyésztés, rizstermelés és a. 
borászat kérdéseit. Göndöcs Benedek cáfolta. Petrichnek azt az állítását, 
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hogy e. selyemtenyésztést abba kell hagyni, majd az önálló vámterület 
kérdésével foglalkozott. Almáasy Sándor szintén az önálló vámterület 
szükségességét hangsúlyozta.. Felszólalása. végén a borhamisítás 
tiltására. törvényt javasolt. Beksics Gusztáv azt fejtegette, hogy 
pusztán te.ke.rékossé.ggal agrikultúrát, ipart fejleszteni nem lehet, 
ahhoz befektetések szükségesek. Annak a meggy6z6désének e.dott ki-
fejezést, hogy a Romániával való kereskedelmi szerződésnek cse.k 
akkor van értelme, ha. mind az ipar, mind az agrikultúra érdekeiről 
egyenlően gondoskodik. Szalay Károly a borhamisítással, majd a ro-
mániai kereskedelmi szerződéssel foglalkozott. Hivatkozva a miniszter 
kaposvári választói beszédére, azt a következtetést vonta le, hogy a 
romániai szerz6dést a magyar termelők rovására. fogják megkötni. 
Andrássy Manó gr. rövid felszólalásában kijelentette, hogy a szom-
széd államokkal összehasonlítva, Magyarországnak nincs ipara. Véle-
ménye szerint az ipar csak akkor fog fejlődni, ha az ország gazdagabb 
lesz. Lázár Ádám reflektált Beksics Gusztáv képvisel6nek a romániai 
vámszerződéssel kapcsolatban tett nyilatkozatára. Kortesfogással, a 
választók tévútra vezetésével vádolta. Beksicset a múlt év jún. 22-én, 
Kézdivásárhelyen megtartott beszédjéért. Ezután szólásra emelke-
dett Széchenyi Pál gr. miniszter, a.ki röviden válaszolt a vitában fel-
szólalt képviselők néhány megjegyzésére. A továbbiakban Wahrmann 
Mór előadó szólalt fel. El6bb a borgyártással és a romániai szerz6dés-
sel kapcsolatban fejtette ki egyéni nézeteit, majd előadói minőségé
ben válaszolt Petrich Ferenc képviselőnek a költségvetés ellen tett 
megjegyzéseire. Beszéde végén a költségvetést elfogadásra ajánlotta. 
Ezt követőleg a Ház megszavazta a földművelés-, ipar- és kereske-
delemügyi minisztérium költségvetését. Az ülés további részében a 
képviselőházhoz érkezett kérvények sorsáról tárgyaltak. Egyik-másik 
kérvény további útja vitát váltott ki. Az ülés végén Beksics Gusztáv, 
majd Lázár Ádám személyes kérdésben kértek szót. Az ülés a kett6-
jük közötti vitával ért véget. (KNapló, i. h. 140-166. l.) 

* 
A karcolat bevezetőjében MK a tavaszról, a hábor*ról és ennek 

kapcsán Fejérváry Géza. br. táborszernagy, honvédelmi miniszter fel-
tételezett folyosói toborzásáról elmélkedik. Majd tudatja olvasóival, 
hogy Tisza Bécsbe utazott. A továbbiakban a délelőtti ülések elleni 
állitólagos összeesküvésről számol be olvasóinak. Tréfásan évődik 
azokkal a lehetőségekkel, melyeket a délutáni ülések nyújtanának. 
A karcolat második részében tájékoztat a tanácsteremben elhe.ngzot-
te.król. Egy-egy mondattal jellemzi a felszólalásokat, ellenben hosz-
szabbe.n időzik Beksics Gusztáv és Lázár Ádám vitájánál. Ironikusan 
rajzolja. meg Lázár képviselőházi szereplését. A karcolat befejező 
részében humorosan mutatja be Andrássy Manó felszólalását. Űgy 
tűnik, írónknak nem kellett túlzottan igénybe vennie szatirikus eszkö-
zeit, maga a szónok kijelentéseivel többször derültséget keltett a Ház-
ban. Írónk különösen Andrássy rekedtségét figurázta ki. MK az ülés 
további, meglehetősen érdektelen részéről nem tájékoztatta a PH 
olvasóit. 
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A kézirat szövegjavításai 

I.ap Bor 

93 : 4 csalt a. Házból ki a szabadba, gyönyörködni (K: csalt (ki) 
a. Házból ki (a napfenyre) a. szabadba, (a termes) gyönyör-
kodni) 

7 ott sürgött-forgott, nyilván (K: ott ( ........... ) sür-
gött forgott, nyilván) 

8-9 képviselőket, és kiosztogatta. köztük (K: képviselöket 
(Szegeny Tischler Vince most jott volna. elvezetbe - mert 
mindig azt va.rta.. Majd eljön az a ?vilag ?) (A folyoso kiilön-
ben ?ures? volt delfele fölvette a miniszterelnök) és kiosz-
togatta. köztük) 

: 10 Vincének meghalni. (K: Vincenek (kár volt megis) meghalni.) 
10-11 sor között a. K-ba.n kihúzott szavak olvashatók: (Mig a. 

kis generalisoka.t csina.lta) 
„ 14 csinálták lázas (K: csinálták (ott) lazas) 
„ 17 tartanának ötig. (K: tartanának ( ... ) ötig.) 
94 : 1 felhozni e célba (K: felhozni ( .. ) e célba) 

2 ellenargumentumot. (K: ellenargumentumot ((hogy ( .... »> 
5 beszédek. (K: beszédek ( ?) ) 
6 Hanem ez nem (K: Hanem (hat) ez nem) 
7 persze a bor (K: persze < ..... ) a bor) 
8 túlságosan elevenekké (K: túlságosan ( ?elénkké ?) elevonek-

ké) 
10-12 beidézett tanút, ha gyanúsnak találta a.z esküdt, oda-

hftta a. bírói széke elé, s így szólt: tlehelj rám«. (K: boidezett « .... ) tanukból ha. azokat kiket)) ta.nut gyanus(a.k)nak 
találta (őket) az esküdt oda hitta a biroi szeke ( elott s) elé s 
így szólt „lehelj rám") 

15 ülésekre még egy jegyzői (K: ülések (en)re (korulbelül uz 
elnokre haramolnak ezen szaglasz) meg egy jegyzoi) 

16-17 a. pulpitus elé idézvén a. szólásra. felhítt (K: a. pulpitus 
elé kivan a (felszolitott kepvis) szolasra felhitt) 

20 pedig végzéaüeg kimondaná (K: pedig kimondaná) 
23-24 szónokoknak lenne a. leheletük tiszta. (K: szónokok 

( vétetnének tiszta lehelletüeknek) na.k lenne a. leheletuk 
tiszta..) 

26 máskorra., és nyissunk be (K: maskorro. ((ha. majd ( .... 
• . . . )) és nyissuk be) 

26-27 tréfák, dévaj enyelgések (K: tréfák (nyájas) dévaj 
enyelgések) 

27-28 sor között a. K-ban: (A ?szerény? Széchenyi) (Zi· 
mándy p) 

30-31 Széchenyire. Zalay István (K: Széchenyire. (Zala.y 
Pista.) Zala.y István) 

31 sóhajtozik. De következik Göndöcs (K: soha.jtozik. (Gön-
döcs) De ( ?mihelyt?) kovetkezik Göndöcs) 
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Lap Bor 
96 2 mellé, s beáll e. (K: melle<- Neki) s beall e.) 

4-6 harc e. borág és az ólomcukor közt, be. (K: harc e. (borag) 
borág és e.z olomcukor <ellen) közt ha.) 

6 Házat egy magasabb (K: Házat «egy ( ... )) egy maga-
sabb) 

7 Beksics szépen pátosszal beszélt (K: Beksics szepen pathosz-
sze.l (es szepen e.tgondolt) beszélt) 

10-11 Ha.nem e. Lázár Ádám haza.fias keblében ne.gy indule.tok 
f9rrtak ezalatt. Eszébe jutott a hazai (K: Ha.nem a Le.zar 
Adám (hazaszeretete) haza.fia.s keblében (forrt e. méreg) 
ne.gy indulatok forrtak ezalatt. Esze be jutott ((hogy Beksics 
tart ( ......... ) ) a hazai) 

13 jutni. Az is eszébe (K: jutni. (Es) Az is eszebe) 
13-14 régen ott járt (K: régen (len) ott járt) 
16-16 sor között K: (Elo is) 
16 hírhedt szónöt6 (K: hírhedt< ....... ) szóöntő) 
17 mást beszél itt (K: mast (beszélt) beszel itt) 
18 ott. Rácitálta (K: ott. (Re.e) Re. (is) citalta) 
21 visszavágott Lázárnak egy kis gyöngéd (K: visszavágptt 

(az oreg) Lázarnak (Aki ugyan soha se beszelt mast itt es 
mast otthon) egy kis gyonged) 

22 szerencsétlen Bach-szisztémre (K: szerencsétlen (Bach) 
Bach zisztemre) 

23 a Bach jóízű fehér cipóján (K: e. Be.ch (kenyeren) joizu 
feher cipoje.n) 

26 akkor is nagyon (K: akkor is ( ..... ) nagyon) 
27 Közbül még Andrássy Manó (K: közbül még, hm mha he 

mi ... Andrássy Manó) 
28-29 első ember, aki Bisme.rcktól el mer valamit venni. (Eddig 

ti. (K: első ember aki (hozza mer nyulni) Bismarck (hoz 
hogy elvegye tole a cimet me.ganak) tol elmer valamit 
venni. (Eddig t. i.) 

31 ember; e.z észjárása jó (K: ember; (es jó esz) e.z eszjáráse. jó) 
34 levegőben, majd mintha. (K: levegőben (mintha.) majd 

mintha.) 
36 köpülne. (K: köpülne. (Az ?eszjare.s ?) ) 

„ 36 Praktikus (K: ( .. ) Praktikus) 
96 : l mondott egy (K: mondott < .. ) egy) 
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2- 3 felkapta, de szórakozottságból ki nem itta. (K: fel kapta. 
(ki nem itt) de szore.kozottságból ki nem itta.) 

3 vele. A víz (K: vele. < .... ) A viz) 
6 - 7 egypár nyers igazságot (K: egy pe.r igazsagot) 
9 a.mit e. kiállítás kimutatott, hogy van. (K: e. mit e. (kie.lli) 

kiallitás kimutatott.) 
10- 11 re.go.dte. derültségre e. Házat, mely pedig korántsem 

he.llge.tte. (K: ragadta. (e. théme.) derültségre e. Házat mely 
< ?kimutatja.? h) pedig korántsem < .. ) hallgatta.) 

14 elhallgatta. (K: elhallgatta (igy szolve.n:)) 



Lap Sor 
96 : 17 Hm, mhu, mi . . . hé.t már (K: Hát már) 

18 teendőnk, mint szépen (K: teendőnk mint (heve.mi) szepen) 
19 náthája elmúlik. (K: náthája (el nem) elmulik.) 

Tárgyi magarázatok 

Lap Sor 

93 : 5-6 - ámbár most a tavasz félelmetes vendég. Ö hozza, ha hozza, 
a háborút. - A Bulgária feletti befolyás megszerzéséért ver-
sengő Oroszország és a. Monarchia. között 1885 óta. rendkívül 
feszült volt a helyzet. Ez a. háborús válság 1886 végére, 87 
elejére egyre éleződött. Érdemes felidézni a PN egyik cikkét: 
»Pénztárunk üres, a. deficit óriási, most rendkívüli hitelt kér 
a közös hadügyminiszter a. delegációktól s a. honvédelmi 
miniszter a.z országgyűléstől. A háború küszöbén foly már az 
újoncozás és szervezik a. népfölkelést. Ruha, fegyver, lőszer, 
élelem, ló, szállítási költség mindenből sok kell, ha. táborba 
szé.llwik a. ne.gy ellenséggel ütközni.« (PN, 1887. febr. 13„ 
38. évf. 43. sz. Regg. kiad.) 

10 M'r;iB kár volt a szegény Tischler Vincének meghalni. -
Tischler a. véderőbizottság előadója volt, 1886 őszén halt meg. 

13 dóka - rövid vagy közepes hosszúságú, rendszerint fekete 
posztóból készült dolmányforma (prémes) férfi vagy női 
kabát 

13 [Tisza] sietd léptekkel elindult Bécsbe. - Erről tájékoztat 
igen szűkszavúan a. PN febr. 13-i reggeli kiadása. is: &Tisza. 
Kálmán miniszterelnök tegnap délután Bécsbe uta.zottf. 

94 : 10-14 A lehelés megyei gyakorlata. 1884 júliusában 
Az elfelejtett rab c. elbeszélésében MK a. korlátla.n megyei 
hata.lom jellegzetes példája.ként írta. meg a. lehelés alapján 
ita.losnak minősített tanú &kijózanító« tömlöcbe vetését. 
(Krk 35. köt. 151-156. l.) E motívumot később A fekete 
város c. regényébe is átemelte. (Krk 22. köt. 46-59. l.) 

28- 29 Páter Zimándy azon panaszkodik, hogy a kormányt a 
zsidók vezetik. - A KNa.pló szerint Zimándy a. következőket 
mondta.: tNem csuda. tehát, ha ily gazdálkodás mellett az 
é.llamkincstár üres, az állam mindig mélyebbre süllyed az 
adósság pocsolyájá.ba (Derültség jobb fel6l.), a. Go.llciából 
sá.skaseregként betolakodó idegen, parazita. zsidó uzsorások 
hata.Imába. (Derültség.) A magyar földbirtokos, a. magyar 
földmíves szintén mindinkább pusztul a.z elviselhetetlen 
terhek alatt, a. magyar iparos mindinkább elhull a közös 
vámterület mohácsi harcában; Ausztria a.karate. érvényesül 
mindenütt, Ausztria. parancsol nálwik mindenben.« 
(KNa.pló, i.h. 143. l.) 

31-33 De következik Göndöcs, és az legott felvidámitja a mogorva 
borászi ábrázatokat. Állandó derű ömlik el a Ház összes tájain. 
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Lap 
- MK karcolataiban sokat foglalkozott Göndöcs felszóla.-
lásaival, őt a »Ház humoristá«-jának nevezte. (Ld. többek 
között az 1883. nov. 28-án megjelent, A t. Házból e. ka.rcola.-
tot Krk 67. köt. 203. l.) 

94 : 34-36 Göndöcs apó ezúttal hútelen lett az ő kedve,s kis méhikéihez, 
és az icike-picike selyemhernyócskákat vette a pártfogása alá. 
- Göndöcsről ismeretes volt, hogy a méhészet nagy párt-
fogója. Ő hozta létre a. Békés megyei Okszerű Méhészeti 
Egyletet, továbbá a Magyarországi Méhészeti Egyesületet, 
melynek elnöke volt. Göndöcs jelen felszólalásában a. 
selyemtenyésztés létjogosultsága mellett érvelt. 

95 : 4-5 ólomcukor - ólomacetát. A korban a borhamisítás egész-
ségre veszedehnes eszköze. Az ólomoxidot 45%-os esetsav-
ban melegítve feloldják, a.z így nyert oldat kristályvízzel 
hígítva savanyú, sárgás folyadékot képez. Ízlelve a. savany-
kás borra emlékeztet. 

16 ad normam - szabály szerint itt: mintájára 
17-18 hogy most tönkreteszi Beksicset, aki mást beszél itt és mást 

mondott ott. RácitáUa,zordonul. - A regesztában már en)lí-
tettük, hogy Lázár Adám Beksicset kortesfogással vádolta. 
Lázár felolvasta Beksics 1886. jún. 22-én Kézdivásárhelyen 
a. romániai vámháborúval kapcsolatban tett nyilatkozatát. 

19- 26 Beksics válasza. Lázárnak. - Beksics Lázárnak adott 
válaszában csupán a következőket mondta: »Én tehát oly 
képviselőtől, aki nem mindig szolgálta a haza érdekeit, a 
következetlenség, sőt az:ámítás vádját, melyet szememre akar 
lobbantani, nem fogadom el, hanem visszautasítom. (Helye,s-
lés jobb felől. Nagy zaj és mozgás bal felől.)« (KNapló, i. h. 
166. l.) 

27-28 KözWl még Andrássy Manó gróf a wasember« szólalt fel, 
ahogy 6 magát nevezte. - MK itt Andrássy Manó gróf kö-
vetkező fordulatát tűzte tolla hegyére: tA minisztérium a.zt 
tette, amit más kormány nem tesz, hogy a.z országba. a. síne-
ket külföldről hozta be - mert én vasember vagyok, ezt ho-
zom fel. (Derültség.)« (KNapló, i. h. 156. l.)-Andrássy Manó 
gr. tőkés (elsősorban vasipari) vállalkozó volt, aki felismerte 
a gazdasági tevékenység jelentőségét. Jelentős vasbányái és 
va.solvasztói voltak Gömör vármegyében. Kohói ezé.mát a 
berzétei, gombaszögi és vigteleki vasolvasztók megvásár-
lásával és a se.jói építésével növelte meg. Ő létesítette a 
salgótarjáni vasfinonútót, megvásárolta a rudabányai el-
hanyagolt vastelepet. (Ld. Radvánszky Béla: Gr. Andrássy 
Manó emlékezete. Az MTA elhunyt tagjai fölött tartott 
Emlékbeszédek. 10. köt. 12. sz.) 

96 : 8-9 - Én azt kérdem mink nincs? - mondá. - Hát mink 
nincsf Az, amit a kiállítás kimutatott, hogy van. - Ez a fordu-
lat nem MK szatirikus ötlete, írónk szinte szó szerint idézett 
Andrássy beszédéből: »Én azt kérdem, mink nincs? Az, amil 
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Lap Sor 

96: 

a kié.llítás kimutatott. (Tetszéa bal /el6l; H allj11,k I) Látom, 
hogy szívesen meghallgatnak, tehát egypár részletbe is be-
bocsé.tkozom.• (KNapló, i. h. 156. l.) 

13-16 Kár, hogy ó i8 csak arról beJJzéU, ami nincs, de azt, hogy 
miképp kellene megteremteni az ipart, elhallgatta. - Azt majd 
elmondom - végzé -, amikor nem leJJzek rekedt. A KNe.pló 
te.núsé.ge. szerint, a. szónok beszéde me.ga szolgil.ltatto. e. hu-
moros fordulatot: tAzon népnek, e.mely nem vagyonos, te-
kintélye sehol nincs, ve.gyonosne.k kell lennie az országnak, 
s akkor fejlődni fog az ipar is. Azt pedig, hogy e foj16dést 
miképpen vélem elérhetőnek, majd elmondom. umikor mim 
leszek rekedt. (Élénk derültaég. Tetszéa bal /el6l.)« (KNu.pló, 
i. h. 156. l.) 

A T. HÁZBÓL 

K OSZK Kézirattára.. Fol. Hung. 2169/l 198-201 folio. 
M 1. PeJJti Hírlap. 1887. február 16., 9. évf. 46. sz. (1., 2. 1.) Rovaton 

kívül. Névjelzés nélkül. 
II. Mikszáth Kálmán Országgyűlési Karcolatai. Bp., 1892. Össze-

gyűjtötték és kiadták Légrády Testvérek. 14 7 -152. 1. 

A szövegről 

A textológiai elveknek megfelelően a jelen Krk e.z 1892-es kötet.-
kiadás szövegét közvetíti. A PH szövegén MK a kötetkie.dá.sban 
semmit sem vé.ltozte.tott, csupán e.z 100 : 1 sorban egy javítatlan 
sajtóhiba. maradt: ~előre« szót szedték &erőre« helyett. A kötetbeli ki-
e.désbe.n ennek e. kiemelt karcolatne.k MK öné.lló címet e.dott: Trefort 
nem haragszik. A Krkfgye.korle.tát követve a PH-beli címet illesztet-
tük e. ka.roole.t fölé. 

A karcolatot MK öt, többségében 35 cm hosszú és 15 cm széles 
szerkesztőségi kutyanyehTe írta.. A gyorsabb szedés érdekében a K-ot 
a nyomdában tizenöt szeletre vágták és 1 - XV római számmal lát-
ták el. 

A papír jellege e.rre. mutat, hogy e. szerkesztőségben frLo. MK a 
parlamenti beszámolót. A viharos ülésrőljszóló cikke az átlagosnál 
több javítást és változtatást tarte.lme.z. A nyomde.ilkorrektúrát me.ga 
vé~ezte és e~kor tovább c_si~zolte. szövegé~. Tizene~ hely~n. módos~tott 
97.7, 97.21-22, 91.36-37, 97.38-98.3,98.Ja, 98.38, 
99: 14-15, 100: 5, 100: 9, 100: 26, 100: 30. Külön felhívjuk e. 
figyelmet e. 100: 33-34 sor között törölt bekezdésre, amelyet Mo-
ceé.ry felszóle.láse. váltott ki írónkból. 
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A parlamenti iilésrol 

A képviselőház febr. 14-i üléséről MK nem írt beszámolót. Ezen 
nz ülésen fejeződött be a földművelés-, ipar- és kereskedelemügyi tárca 
1887. évi költségvetésének tárgyalása. (KNapló, 1884-87. XV. köt. 
167-190. l.) 

A febr. 15-i országgyíllésen napirend előtt az elnök bemutatta a 
miniszterelnök átiratát, mely a kormányban történt változásokról 
szólt. Ezután Fejérváry Géza br. honvédelmi miniszter törvényjavaslatot 
nyújtott be a honvédcsapatok tartalék ha.dikészleteinek és a nép-
felkel6 csapatok felszerelési költségeinek fedezéséről. Ezután került 
sor a napirenden levő vallás- és közoktatásügyi tárca tárgyalására. 
Az ülés első szónoka Lesskó István volt, aki a közoktatási politika egy-
némely hiányosságára hívta fel a figyelmet. A továbbiakban Irányi 
Dániel határozati javaslatot nyújtott be a vallásszabadságra vonat-
kozóan. Trefort Ágoston vallás- és közoktatásügyi miniszter felszólalá-
sában ellenezte Irányi határozati javaslatát, majd válaszolt Lesskó 
István képviselő beszédére. Az ülés következő szónoka, KováC8 Albert 
bírálta a miniszter közoktatási politikáját, majd a vallás- és közokta-
tásügyi tárca pénzügyi vonatkozásait taglalta. Szavaira Trefort Ágo8-
ton miniszter igen élesen válaszolt, a miniszter válasza Kovács Albertet 
újabb felszólalásra késztette. Ezután Országh Sándor el6a.dó ref-
lektált Kovács Albert beszédének egyes részleteire. Az ülés további 
részében Komlóssy Ferenc nehezményezte, hogy az állami iskolákra 
nagy összegeket fordítanak. Beszélt a tanítók, majd az alsópap-
ság anyagi helyzetéről. Végezetül vádolta a minisztert, hogy egyes 
kinevezésekért cserébe politikai szolgálatokat követel. Beszédét 
zajos jelenetek követték. Az elnök Komlóssyt szavai megmagya-
rázására szólította fel. Trefort helyett Komlóssynak Tisza Kál-
mán miniszterelnök válaszolt. Az ülés utolsó szónoka MoC8áry 
Lajos volt, aki a kormány nemzetiségi politikáját bírálta. Felemelte 
szavát az erőszakos magyarosítás ellen, majd azt fejtegette, hogy milyen 
he.té.ssal lehetne a helyes nemzetiségi politika a külpolitikai viszo-
nyokra. (KNapló, i. h. 191-214. l.) 

* 
A képviselőház aznapi ülésén a vallás- és.közoktatásügyi tárca 

tárgya.lása kezdődött meg. Az ülésen Trefort Agoston miniszter igen 
érzékenyen és hevesen reagált a felszólaló képviselők bírálataire.. Itt 
jegyezzük meg, hogy erről e. PN a következőképpen írt: ~Az eddigi 
büdzsétárgye.lások közt a mai ne.p volt a legviharosabb, s Trefort 
miniszter lobbanékony hevessége több ízben állott közel az explózió-
hoz«. (PN, 1887. febr. 16. 46. sz. Regg. kiad.) MK tréfásan Trefort 
aznapi képviselőházi viselkedését nyugodtnak ábrázolja. írói fogás-
ként e.lkal.me.zza. Trefort Apponyive.l való állítólagos fogadását. Ez a 
foga.dás szolgáltatja e. karcolat keretét, ebbe szövi be e. felszólalásokat. 
Szatirikus gúnnyal ábrázolja. a felszólaló Lesskó és Komlóssy kép-
viselőket. Kedélyes tréfálkozással szól Kemény Endre báró aznapi 
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uniniszterségér6h. Részletesen leírja a Komlóssy szavait követ6 
viharos jeleneteket, a KNapló és a korabeli újságok alapján úgy tűnik, 
írónk ezt pontosan ábrázolta. Miután a vihar lecsendesült, gányoee.n 
állapítja meg: •És ilyen érett, nemes modorú a mi parlamentünk.e 
A karcolat csattanója, hogy Trefort egyedül a nemzetiségek védehné-
ben felszólaló Mocsáryra haragszik. 

A kézirat szövegja"ritásai 

Lap Sor 
96 : 1 el6tt Apponyi (K: el6tt (az) Apponyi) „ 3 a te heted (K: a te ?(idod ?) heted) 
„ li haragszom meg - pattant fel Trefort. (K: haragszom 

( ...... ) meg - pattant fel ( ... ) Trefort.) 
9- 10 megkezdődött ellene a vita., mosolygó arccal, gale.mb-

szelíd tekintettel (K: megkezdődött (a. Trefort hete a) 
ellene a vita mosolygo arccal (ba.rany) galambszelid tukin-
tettel) 

11 szónokokat, elhatározván magában. (K: szónokokat (mnrt 
?nagyon? föltevé) elha.te.rozve.n me.gabe.n) 

12 tiszta filozófia.: haragudni még (K: tiszta ( .. ) philosofia: 
haragudni (es mer) még) 

13 és azonfelül fizetni érte (K: es (meg) a.zonfelíil (meg) fizotni 
is érte) 

14 után eleget (K: uta.n ( ?ugyis ?) eleget) 
15-97 : 1 sor között a K-ban a következő kihúzott sorok olvaH-

hatók: (En hát megvoltam gyözödve hogy Trefort ma mng 
nem haragszik) ((Pedig (hat) semmit sem lehet előre t,ud-
ni.)) 

97 : 1 papocska, aki a (K: papocska <?akiben?) e.ki a) 
4 támadást, mely ellenem volt (K: támadást mely (e sorok 

irója ellen volt iranyozva) ellenem volt) 
7 népiratokból egyes részeket, mondván (K: népiratból (11z 

erkolcerontó) részeket <de azt) mondván) 
8 pazarlás a nép (K: pazarlás a (népet) nep) 
8-9 részeket szakít (K: részeket (olvas fel. De hogy a Tnépnt 7 

De az egész nepkonyvecskének) szakít) 
10 természetes, hogyha (K: termesztes (dolog) hogy ha) 
14 király (kártyázik (K: kire.ly (a k) (kártyázik) 
17 megírva; mert énbennem (K: megírva: (de) mort ( nom) 

(en nem tartom a loya.lite.et annyira) on bennem) 
20 idejében lehetett (K: idejében (bizonyosan püspök lett 

volna) lehetett) 
21-22 Lesskónak, B engem, szegény jövend/Jbeli választóját is 

megvédett, de anélkül (K: Lesskónak engem is megvédett 
(Nyüvan oameri a nevemet - a belvaroai listából) de anélkül) 

23-24 sor között a K-ban kihúzott sor olvasható: ((No de en 
se haragszom pedig nem is fogadtam en senkivel)) 

19 Mikszáth Kálmán Összes MG.vei 74. 289 



Lap Sor 
97 : 24 kérve 1e.z olvasóktól (K: kerve (a publikumtól) az olvasók-

tól) 
28 Trefort élesen (K: Trefort ( ...... ) elesen) 
29 fordult Apponyi felé (K: fordult (Apponyihoz) Apponyi 

fele) 
30 kedvem van. Nem én (K: kedvem van." (Előbb egy papot) 

Nemen) 
34 egy tóbül sa.rjaznak (K: egy ((tövön ?nottek? ( .... » tóbül 

sa.rja.zne.k) 
35 beszédjeivel. Kuriózumok (K: beszedjeivel .(Nem veszi 

azokat) Kuriosumok) 
36 aztán a többi viBBzatetszó. (K: aztán (élvezhetetlen) a többi 

viBBzatetszó) 
36-37 marad, úgysem ha.Ugatja, hanem vagy legelteti (K: 

ma.rad oda sem hallgat, hanem vagy (elbarnul) legelteti) 
38 - 98 : 3 elgondolkozik valamin, átadja magát a csendeBen 

altató zsongásnak, végigjárja tekintetével az arcokat, vagy leg-
rosszabb esetben elnézi a miniszteri székeket. Elég nagy mulat-
ság az! Hogy forog (K: elgondolkozik valamin, (legelteti 
szemet a miniszteri) elnézi a miniszteri székeket. Hogy 
forog) 

98 : 3-4 most is üresen (K: most is (ott tatong) üresen) 
6 és odaképzelem tarkán (K: es (bele) oda kepzelem (oda) 

tarkán) 
7 Manót (ha nem (K: Manot (ha kirek) (ha nem) 

10 diskurál excellenciás (K: diskurál (Nezem nezem) excellen-
tias) 

13 de bizony nem álmodom (K: de bizony csak nem almodom) 
16 irtózatos zaj (K: irtozatos (falrengető) zaj) 
19 csengettyű süvit. (K: csöngettyü ( ...... ) süvit.) 
22 - Komlóssy azt vetette (K: - (Hát az történt hogy) 

KomlóBBy azt vetette) 
25 Percekig zajgott a Ház. Az elnök nem bírt (K: Percekig 

(zajlott) zajgott a Ház. Az elnök (alig birt szohoz jutni) 
nem birt) 

26 csengettyű hiába (K: A csengetyu (Trefort) hiaba) 
27 Trefort felugrott (K: Trefort (felállott) felugrott.) 
28 némán. A felháborodott tenger (K: neman. (A tenger a) 

A felhaborodott tenger) 
38 állok el - hörgé Komlóssy tompán és állva (K: a.Uok el 

- (monda dadogva) horge Komlossy tompa hangon es a.llva) 
99 : 3 leült. Talán eszébe (K: leült. (Eszébe) Talán eszébe) 
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8 fel volt bőszülve (K: fel volt (ingerulve) böszülve) 
9 válik, hogy nemes érzései föllázadtak (K: valik hogy (mi-

don) (nemes erzesei) (erzeseit a) nemes érzései(nek) föl-
lázadtak) 

12 nézve az ellene zúduló (K: nézve az (ellene) ellene (fol-
langoló melta.tlankodas) zudulo) 



Lap Sor 
99 : 13 másfelől az elnök (K: másfelöl ( .... ) e.z elnök) 

14- 15 tanácstalanul ül most tövisea székén, zavartan szorongatva. 
(K: tanacsto.lanúl all most szorongatva.) 

16-17 sorok között a K-ban kihúzott sor olvasható: (Meltoz-
to.ssano.k a szónokot) 

23-24 sor között a K-ban kihúzott szavak to.lé.lhatók: (Nem 
kell) 

24 a zaj újból (K: a zaj (mikent) ujból) 
28 Ugron felugrik az ő daliás modorában, s szép tisztu. (K: 

Ugron felugrik (az o ho.ngja megcsendűl) az ő do.lia.s (modo-
ré.b) modorábe.n (s felez) s szép tiszte.) 

100 : 2 Géza dühösen (K: Géza ( ..... ) duhosen) 
5 Polónyi felbömböl: (K: Pol~~k} tomboló hangon megdőrdül) 
7 szakítani! - harsogják (K: s tani ( (ho.lle.tszano.k ( .... ) ) 

harsogjak) 
9 Egy káosz (K: Egy na{f!J chaos) 

10 beszél. Sőt (K: beszel ( .............. ) Sőt) 
13 hanem két verekedő (K: hanem (egy) ket verekedő) 
15-16 zsivajban, kérőn (K: zsivajban (egyszerre) kérőn) 
21 elsimultak, pihenő (K: elsimultak ( ?piheno?) piheno) 
22 Ilyen oltó víz (K: Ilyen (egy kerő nagy be.te.lom egy) olto 

viz) 
25 minisztersége után. (K: minisztersege után. < < ..... . 

. . . . . ) is csak az ő minisztersege lett ( . . . . . . ) ) ) 
26 székbe egy percre (K: székbe egy ket percre) 
30 fordulván (K: fordult) 
31-32 sor között a K-bo.n két kihúzott szó: (Most azonban) 
33-34 sor között törölt bekezdés olvasható a K-ban: ((Engem 

a multkor apostropho.lt valaki (hogy) a „Nemzetben" hogy 
azt mondtam volna (a kult) az erdelyi lrultur egyletről: 
addig nem hiszek benne mig egy ( ole.hbol) megmagyaro-
sodott olo.hot nem mutatnak.)) 

34 hallgatták a jobboldo.lon (K: hallgattak e. (képviselők) jobb-
oldalon) 

37 szónok. Arcán megjelentek azok az ideges (K: szonok. 
( ...... ) Arcán megjelentek e.zok (a gri) az ideges) 

101 : 1 csak megszólítja. (K: cse.k (megjelent a hata mögött) meg-
szolitja) 

19* 

3 Hogyne haragudné.m - felel vissza bosszúsan, szapora váll-
rángatásaival. - Ki ne jönne azon dühbe, hogy egy (K: 
( .... ) Hogy ne hare.gudnám - felel ( ?vissza.? - Hát 
persze dühösen) viBBze. boBBzuso.n szapora vállrange.to.saival. 
Ki ne jönne azon dühbe (mikor) hogy egy) 

6 sor után a K-ban hé.rom kihúzott mondat olvusható: (Igy 
vesztette el Trefort a fogade.s) (lgy vesztette el Trefort) 
(Igy lőn hogy megis elvesztette Trefort) 
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Tárgyi magyarázatok 

Lap Sor 
97 : 2 ~Magyar Állam« - Katolikus egyházpolitika.i napilap, az 

Idők Tanúja folytatása.ként 1868 decembere óta. jelent meg. 
4 - 6 Legalább azt a támadá8t, mely ellenem volt irányozva a 

tJó könyvek« miatt, már olvastam a tMagyar Állam«-ban 
szórul szóra, é8 akkor meg is feleltem rá. - Az említett cikk 
- S. szignóve.l jelent meg e. Me.gye.r Álle.m (27. évf.) 1886. 
ápr. 1-i számábe.n. Erre a támadásra. MK e. PH té.rce.rove.tá-
be.n vé.le.szolt Szent tárca címmel. (Krk 72. köt. 25 - 28. l. 
A jegyzetapparé.tusban közöltük e. Me.gye.r Állam anonim 
támadó cikkét e. 262-264. l.) 
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7 - 8 Oitált a népiraJ,okból egyes ré8zeket, mondván, hogy az ott 
leírt pazarlás a rlÁp erkölcsét rontja. - Lesskó István e.z 
állami iskolákban ingyen kiosztásra kerülő ún . .Tó könyvek 
e. magyar nép azé.mára. c. könyvsorozatot bírálta.. Ebben 
a. sorozatban több más ismert me.gye.r író mellett MK is 
jelentetett meg kisebb írásoke.t. Az ülésen LeBBkó MK Her-
ceg Eszterházy Miklós kalandjai szárazon és vizen c. köny-
véből idézett részeket. -

15-16 A király paze.rlásá.ról szóló idézet. - LeBBkó MK szö-
vegét pontosan idézte. írónk azonban az idézetet va.lószind-
leg emlékezetből írta le, mert e. jelen tárcában közölt kiSBé 
eltér az eredetitől. Az eredeti szöveg e. következő: 
&Ott ültek e.z urak, mule.tte.k, kártyáztak, / Ha. jól emlék-
szem, hát durákot jé.tsztak. /Felül ült a király, legtöbbet e.z 
vesztett, / (Sebe.j, adóban majd vissza.szedi eztet !)e 
(Herceg Eszterházy Miklós kalandjai szárazon és vízen. 
Bp. é. n. Révai testvérek kie.d. 19. l.) - A Lesskó István 
által kiemelt részek tá.me.szthe.tták MKba.n azt a. gondolatot, 
hogy az előző évben e. Me.gya.r Álle.mbe.n megjelent cikk 
anonim szerzője a pap-képviselő lehetett. A támadó cikkben 
és e. vále.szként írt Szent tárcában egye.ránt ezek e. mozze.-
ne.tok állnak a.z előtérben. (Ld. Krk 72. köt. 262-264. l.) 

21-22 Trefort megfelelt Lesskónak, s engem, szegény jövend6beli 
választóját is, megvédett. - Trefort beszédében nem említi 
MK nevét, e.zonbe.n úgy tűnik, hogy az ún. &.Tó könyvek e 
mia.tt a. Mikszáthot ért támadásról van szó. Trefort a. kö-
vetkezőket mondta.: &A ponyva.iroda.lomra. csak a. ponyva.-
iroda.lom által lehet ja.vítóla.g he.tni, de ennek aztán tisztes-
séges és erkölcsös műveket kell előé.llite.nia.. (Helyeslé8.) 
Mute.tta.k nekem itt ilyen könyvecskét; nem olvastam, annyit 
tudok, hogy egy kitűnő me.gye.r író írta., ilyeneket kellene 
terjeszteni.« (KNa.pló, i. h. 199. l.) 

28-29 Trefort élesen visszavágta, de még most sem haragudott 
meg. - Trefort éles hangú felszóle.lé.sé.na.k érzékeltetésére 
érdemes megemlíteni, hogy Trefort Kovács Albert képviselőt 
töntuda.tos ferdítésc-sel vádolta. 



Lap Sor 
98 : 3 - 5 J me most is üresen tátong az egyik (mert Szapáry már ott 

ül a képvisel6i padokban) - A fordulat aktualitását az adja, 
hogy éppen az ülés elején mutatták be a miniszterelnök át-
iratát Szapáry Gyula gr. pénzügyminiszter lemondásáról. 

6 - 7 8 amint igy elmélázgatok és odaképzelem tarkán, majd 
Andrá8sy Manót (ha nem lesz rekedt) - Ez a fordulat az 
alacsony, púpos, gnómszerű, de különcköd6en öltözködő 
Andrássy Manó kárára elkövetett tréfálkozás. Írónk vissza-
utal előző, febr. 13-án megjelent A t. Házból c. karcolatára 
(Id. a 95-96 1.). 

8-14 Kemény Endre a kormány padjain ül és Barossal beszél-
get. - Ma már nem állapítható meg, hogy valóban meg-
történt-e a MK által leírt helyzet, de minden valószínűség 
szerint ez csupán írói ötlet volt. 

15-100 : 21 A viharos képviselőházi jelenet leírása. - A 
KNaplóból és a PN egyik cikkéből kitűnik, hogy a. képviselő
házi botrányos jelenetek va.lóságosa.k voltak, itt nem MK 
írói túlzásával találkozunk. Érdemes felidézni a PN emlitett 
cikkét: »A jelenetekről a.lig lehet annak foga.Ima., ~azokat 
nem látta. A gyorsírói följegyzés, melyet országgy(ílési tu-
dósításunk közöl, annak csak halvány képét nyújtja. Amint 
Komlóssy a gyanusító szavakat kimondá, mint a vihar álta.l 
felkorbácsolt tenger, úgy zúgott fel a többség. Az ellenzék 
kezdetben passzívan nézte a jelenetet. Trefort a legnagyobb 
felindultsággal felugrott, s rekedt, reszkető hangon kiálta a 
pap-szónok felé: „Hogy mer Ön ilyesmit állítani?" . . . A 
kormánypárt zúgott, kiáltott, az elnök csöngetett, a. kép-
viselők felugráltak helyeikről s az elnöki emelvényhez futot-
tak. Trefort tovább kiáltott a zajban, Komlóssy is kiáltott, 
sokan kiáltottak, de senki sem vehette ki e vészkiáltások 
értelmét.« (PN, 1887. 38. évf. 46. sz. Regg. kiad.) 

22-23 - Komlóssy azt vetette szemére Trefortnak, lwgy nem 
szokott gratis eljárni a kinevezéseknél. - Komlóssy beszédé-
nek a zajos jeleneteket kiváltó része a következő volt: &A t. 
miniszter úr azt mondja, hogy a papok nem tesznek semmit 
gratis. Én nem tudom, hogy mit tesz e. miniszter l~r gratis, 
amit gratis kellene csinálni a miniszter úrnak, amit elődei 
gratis csináltak e. kinevezéseknél. (Nafjy zaj és mo~á8 a 
jobboldalon. Felkiáltá8ok: Rendre! Rendre I Trefort Ágoston 
felállva ellentmond. Elnök csenget. Felkiáltások: Halljuk az 
elnököt!)« (KNapló, i.h. 209. 1.) 11'1 

99 : 1-3 A miniszterelnök odament Treforthoz: - Ülj le - mondá. 
És Trefort leült. - A KNaplóban természetszerűh•g erre a 
fordulatra semmiféle utalást nem találunk, azonban a PN 
előbb említett cikke erre a jelenetre is kitért: »A roppant 
ziirzavarban Tisza Kálmán feláll, s Treforthoz menve, őt le-
ülésre bírta, ami igen szerencsés gondolat volt.~ PN, 1887. 
febr. 16„ 38. évf. 46. sz. Regg. kiad.) 
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Lap 
99 

100: 

Sor 
l 3 - 14 Az elnök &minden külföldi trónok és d·inasztiák megi>édel-

mez6je« - MK tréfás megjegyzése arra. utal, hogy a korábbi 
években Péchy Te.más több képviselőt rendreutasított egyes 
külföldi he.te.lme.kre. tett megjegyzésért. Ezzel esetleges dip-
lomáciai bonyodalmat kívánt elkerülni. 

1 7 - 34 A képviselőházi jelenet további leírása. - A KN apló 
idevágó része azt bizonyítja., hogy MK pontosan közvetítette 
e. képviselc5ház hangulatát: &ELNÖK: Kérem e. t. Házat, 
én a szónokot felhívtam szava.inak megma.gye.rázásáre., mert 
első nyilatkozata. erősen sértő volt, de e.z e. magyarázat, 
e.melyet e.dott, nem volt elég. (Felküiltások jobb feldl: Nem 
elég! H aJ,ljuk az elnököt!) Ez azt bizonyítja, hogy e. kép-
viselő úr szava.inak súlyát nem ismeri (Elénk helyeslés és 
derültség jobb feldl.), mert semmi arányban nem áll e ma-
gyarázat azzal, amit előbb mondott. (Élénk helyeslés jobb 
fel6l. Nagy ~j. Felküiltások: Nem hallgatjuk/ Menjünk kii) 
UGRON GABOR: T. Ház (Felküiltásokjobb feldl: Nem lehet/ 
Eláll! Hosszan tartó nagy zaj.) POLÓNYI GÉZA: A kép-
viselői jogot tessék tiszteletben tartani ! Mindenkinek joga 
van beszélni ! (Felkiáltások: Fel kell függeszteni az ülést! 
Zaj.) SZEMNECZ EMIL: A házsze.bályokhoz. (Nagy zaj. 
Elnök csenget.)« (KNapló, i. h. 209. 1.) 

36 Horváth Gyula ingerülten hagyja oda helyét. - Vonuljunk ki 
a teremMl! Sokan követik. - A KNe.pló erről a fordulatról 
nem tesz említést, azonban e. PN előzőleg idézett Vihar a 
képviselőházban címmel február 16-án megjelent cikke 
beszámol Horváth képviselőházi viselkedéséről is. 

1-3 a kis Rácz Géza dühösen ugrik fel, mint egy hörcsög, és 
a padra üt az öklével. - Mit akarnak önök a szólásszabadság-
gal? - Rácz Géza. közbekie.bálásáról a. KNe.pló nem tesz emlí-
tést. 

MOCSÁRY 

M Pesti Hírlap. 1887. február 17., 9. évf. 47. sz. (4. l.) Rovaton 
kívül. Csevegés e.lcúnmel. Névjelzés nélkül. 

Kötetben itt először. 

A parlament üléséről és Mocsáry függetlenségi pártból való kizárásáról 

A képviselőház febr. 16-i ülésén napirend előtt Irányi Dániel 
rövid nyilatkozatában kijelentette, hogy Mocsáry Lajosnak e. nem-
zetiségi kérdésben elfoglalt és e.z előző nap kifejtett á.lléspontjától a 
függetlenségi és 48-as párt elhatárolja ma.gát. Ezután folytatódott 
a ve.llás- és közoktatásügyi minisztérium 1887. évi költségvetésének e. 
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febr. 15-i ülésen megkezdett tárgya.lása. Az ülés ne.gy részét e.z anti-
szemita képviselők felszóle.lése.i tették ki. Gruber János az álla.mi nép-
oktatás, e. középiskolai és e.z egyetemi oktatás kérdésével foglalkozott. 
Felszóle.lásábe.n antiszemita. nézeteit hangoztatta.. Veres J ózaef e.zze.l 
vádolta az izraelita felekezetet, hogy közoktatási és kulturális célokra. 
sokke.l kevesebbet áldoz, mint amennyi a kötelessége lenmi. Ezzel 
kapcsolatos nézeteit statisztikai ade.tokke.l igyekezett bizonyítani. 
Nendtvich Károly arról szólt, hogy Magyarországon hogyan értékelik 
a tudományt és e. tudósokat. Majd a diákok túlterhelésének kérdését 
vetette. fel. Felszóle.lását - e. Ház álte.lános helyeslése mellett - a 
ve.llás- és közoktatásügyi tárca. tételének elfogadé.sáve.l zárta. Ullmann 
SándQr felszóle.lásában visszautasította Veres József antiszemita. várl-
je.it. Zimándy Ignác élesen bírálta Trefort közoktatási politikáját, 
mert véleménye szerint e.z kilencmillió magyar katolikusnak iskoló.vul 
és egyházzal kapcsolatos elveit és érdekeit sérti. Antiszemita lwHz1ídét 
a témához nem illő latin idézetekkel, szólásokkal fűszerezte. FelHzó-
le.lását a Ház zajos derültséggel fogadta. Ezután Piilazky Ferenc rö-
vid felszólalásában ellensúlyozta Zimándy felekezeti uszítását. Mujd 
szólásra. emelkedett Tisza Kálmán miniszterelnök, e.ki elsósorhun 
Mocsáry el6zó ne.pi képviselőházi beszédével foglalkozott. Olay J,a-
j9a, az ülés utolsó szónoka a Ház élénk helyeslése mellett Trnforl 
Agoston tizenöt éves kultuszminiszteri működését magasztiil l 11. 
(K.Napló, 1884-87. XV. köt. 214-233. 1.) 

• 
Mocsáry előző napi képviselőházi beszédében élesen blráltu 1L 

kormány nemzetiségi politikáját. Néhány esetet említett annuk bi-
zonyítésé.ra, hogy a kormány sorozatos törvénysértést követ ni, or(>-
li'ii:akosan magyarosít, nem tartja be az 1868-i nemzetiségi törvúnyt. 
Mocsáry beszéde képviselőházi vihart váltott ki, még a függetlom1ép;i 
párt is sietve igyekezett elhatárolni magát a párt egykori e.lapftój1í-
tól. (Itt jegyezzük meg, hogy .l\focsá.ry Lajos 1874-ben alapító elnök1i 
volt a függetlenségi pártnak. A párton belüli csoportok torzsalkodtl.R1L 
és pártharca, valamint Mocsá.rynak a nemzetiségi kérdésben elfoglult 
álláspontja miatt pártvezéri szerepe egyre jobban háttérbe Rzorult. 
1884 után a függetlenségi és 48-as párt Irányi befolyása ulá knriilt.) 
A beszéd elhangzása napján a függetlenségi párt rendkívüli pá1·tüléBt 
hívott össze. Erről a PN a következőket írta: »Mocsáry Lajos tegnupi 
beszéde ~z orsz. függetlenségi párt körében általános megbotránkozást 
keltett. Altalánosan az volt e. vélemény, hogy Mocsáryt e. párt kötelé-
kéből ki kell zárni. A tagok egy része e.mellett volt, hogy szólítsák fel 
Mocsáryt, lépjen ki a párt kötelékéből. Mások meg egyszerűen e.zt 
óhajtották, hogy golyózzák ki. Végre is azon javaslat talált általános 
helyeslést, hogy e. függetlenségi és 48-e.s párt oly határozatot hozzon, 
mely Mocsáryt a kilépésre kényszerítse. Tegnap este a párt helyiségei-
ben Irányi elnöklete alatt értekezletet tartott, melyen a tagok csak-
nem teljes számban jelentek meg. Polónyi Géza szóle.lt fel Mocsáry 
ügyében. Elismerte, hogy Mocsárynak, ki 9 évig a párt elnöke volt, a 

295 



párt körül kiváló érdemei vannak s így most kétszerte nehéz őt e. párt 
kötelékéből kizárni. Arról is meg van győződve, hogy Mocsáry tiszte. 
meggyőződésből beszél, de ennek dacára sem tűrheti a párt, mely a jog-
egyenlőség s a magyarság ale.pjá.n áll, hogy a mai válságos időben a párt 
egyik tagja nemzetiségi izgatást fejtsen ki.« (PN, 1887. febr. 16. Regg. 
kiad.) Ezen az ülésen a párt elfogadta Polónyi Géza indítványát, mely 
szerint Mocsá.rynak a nemzetiségi kérdésben és e. febr. 15-i ülésen ki-
fejtett álláspontja a függetlenségi és 48-as párt programjával ellenke-
zik, és e. párt Mocsárynak ebben a kérdésben követett politikai irányát 
elmarasztalja. Miután Mocsáry a függetlenségi párt ülésének határoza-
táról értesült, személyesen, majd írásban is közölte kilépését Irányival, 
e. párt akkori elnökével. A febr. 16-i ülésen - amint a regesztából is 
kitGni.k - Irányi napirend előtti felszólalásában ismertette a fiigget-
lenségi és 48-as párt Mocsáry nemzetiségi politikájával kapcsolatos 
határozatát. 

Mocsáry haladó nemzetiségi politikáját a. korabeli magyar 
uralkodó osztályok, köztük a parlamenti baloldali ellenzék, a függet-
lenségi és 48-as párt - mely a. sovinizmusban nem maradt el a többi 
párttól, sőt esetenkint azokat is túllicitálta. - nem fogadta. el. Mik-
száth sem ismerte fel és nem értette meg Mocsáry nemzetiségi pol•ti-
kájának jelentőségét. Karcolatában azt állftotta, hogy Mocsáry e.z 
abszolutizmus idején politikai sikerét egy ismerős cenzornak köszön-
hette. Szatirikus gúnnyal rajzolta. meg Mocsáry politikai útját. Nem-
zetiségi politikáját tvégzetes tévedés«-nek tartotta, melyet »kielégít-
hetetlen hiuság«-ának és »féktelen szereplési ösztön«-ének számlá-
jára. írt. 

Mocsáry a későbbiek során nem tartott közvetlen kapcsolatot 
a. :függetlenségi párttal. Az 1887-es választásokon már nem jelöltette 
magát Hale.son - 1881-1887-ig a halasi kerületet képviselte függet-
lenségi párti programmal - , helyette Újvidéken próbált mandátum-
hoz jutni, sikertelenül. Csak 1888 májusában sikerült bejutnia a kép-
viselőházba. 1888-1891 végéig egy román nemzetiségi ellenzéki ke-
rületet, Karánsebest képviselte, ez volt utolsó képviselőházi szerep-
lése. 1892-től visszavonult andornaki birtokára, ahol ha.láláig, 1916-ig 
- most már e. közélettől elzártan - igen aktívan foglalkozott a hazai 
nemzetiségi kérdésekkel. (Ld. Kemény G. Gábor: Mocsáry Kelet-
Eur6pája. Magyar Tudomány, 1977. 1. sz. 3-12. l.) 

Tárgyi magyarázatok 

Lap Sor 
101 1-2 Az ellenzlkb6l mindennap elolvad egy ember. Tegnap 
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Mocaáry, ma Olay. - MK ironikus megjegyzése arra vonat-
kozik, hogy az qiésen Olay Lajos függetlenségi párti képviselő 
létére Trefort Agoston va.llás- és közoktatásügyi minisztert 
dicsérte. Olay a. következőket mondta.: ~T. Ház! Nekem és 
azon t. pártnak, melyhez tartozni szerencsém van, kötelessé-
günk, minden törvényes és tisztességes eszközökkel oda-
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hatni, hogy e. velünk ellentétben közjogi e.lapon álló kor-
mányt megbu.ktathe.esu.k. Dacára. e.zonbe.n ezen meggyőző
désemnek, én részemről kifejezést e.dok azon örömnek, hogy 
Trefort Ágoston kultuszminiszter 15 évi működése alatt 
cse.kugye.n e. me.gye.r kultúrát és oktatásügyet oly maga.s 
fokra. emelte és annyira. közel hozta a nyugoti mfvelt államok 
kultúrájához (Általános élénk hdyeslés.), hogy minekünk 
Trefort Á,goston miniszter úrnak működése és neve dicsősé
günk. (Elénk hdyeslés.) Dics6séggel kell említenem, hogy 
Magyarországnak oly minisztere ve.n, mint Trefort Ágost. 
Ez nem pártkérdés, t. Ház, ez kultúrkérdés, ez nekem meg-
győződésem, ennek én kifejezést e.dok.« (KNapló, i. h. 232. 1.) 

101: 15-16 Mocaáry a nagy Wesselényi Miklós özvegyét vette el. -
Mocsáry 1851-ben feleségül vette Wesselényi Miklós özve-
gyét, Lux Annát. 

20 floreszkált - virágzott 
22 - 23 hát azt gondolta magában, hogy annak kedvéért ír egy 

röpiratot - írónk utalása Mocsáryne.k A me.gye.r társe.sélet 
c., 1855-ben megjelent röpire.tára vonatkozik. 

102 : 9 Pedig a cenzoré volt az egész érdem. - Kemény Gábor Mo-
csáry Lajos válogatott írásai c. könyvében - éppun a 
jelen ke.rcolatra hivatkozva - erről e. kérdésről a következő
ket írja: &A magyar társasélet abszolutizmus koraLuli lolkes 
fogadtatását évtizedekkel később a cenzúra engedékenységé-
nek javára. írják Tisza. Kálmán íródeákjai. Egy különösen kí-
méletlen torzkép szerzője még azt is feltételezi, hogy e. szcrzl'í 
s az akkori pesti cenzor között közelebbi, esetleg baráti lmp-
csolat állhatott fenn ... A magyar társasélet sikerét num poli-
tikai vagy társasági kapcsolatoknak köszönhette, hunom 
annak, hogy a kellő időben szólítja országos feladatai inté-
zésére azt e. középbirtokos osztályt, mely a forradalom és 
szabadságba.re idején a. haladás zászlaja körül tömörült és 
vé.llalta. a harc vezetését.« (Kemény G. Gábor: Mocsáry 
Lajos válogatott írásai. Bp. 1958. 19-20. l.) 

15-27 Mocsáry politikai útja.. - Mocsáry 1861-65-ig a Bor-
sod megyei mezőkövesdi kerület Deák-párti kópviselőju, 1869 
- 72-ig balközép programmal a. miskolci korület, képviselője, 
1874-t61 függetlenségi párti programmal Kecskemét, majd 
1881- és 1884-ben Kiskunhalas képviselője. MK Mocsáry 
politikai útját hiúságával magyarázta. Kemény G. Gábor 
említett könyvében rámutat arra, hogy Mocsáry útjé.t a. 
magyar függetlenségi politika álláspontja vezérelte a Deák-
párti felirattól a balközépen át a függetlenségi párt alapí-
tásáig. 

39 mit caelekedjék: habaréki legyen-e vagy oláh F - MK utalása. 
Mocsáry febr. 15-i felszólalására vonatkozott, amikor Mo-
csáry a kormány nemzetiségi politikáját bírálta. MK e fel-
szólalásról a febr. 16-i, A t. Házból c. karcolatában csupán 
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annyit jegyzett meg, hogy Mocsáry »Babe~nek egy magyar-
ellenes beszédjét mondta el« (100 : 3-4). A f"liggetleneégi 
pártot Mocsáry Lajos kizárására késztető beszéd fontose.bb 
megéJ.lapitáse.i a következők voltak: &Cse.k néhány esetet 
kívánok felemlíteni, mely talán nem ne.gy fontosságú tár-
gyára nézve, de igen jellemző és éles világot vet azon fel-
fogásra, azon irányra, melyet a t. kormány a nemzetiségi 
kérdésben követni jónak lát. Nevezetesen e.mi a t. közoktatás-
ügyi miniszter úrnak hatáskörét illeti, csak azt legyen szabad 
felemlítenem, e.mi a. múlt tanévben a lőcsei királyi főgimné.
ziwnban előfordult. Ezen tanintézetből 8 tanuló álUtóla.gos 
államellenes üzelmek miatt kirekesztetett . . . Vétségük 
miből állott? Szó sincs arról, hogy konventikulumot, klubot, 
valami egyletet alkottak volna, nem tettek egyebet, mint 
hogy egyik társukná.1, kinek jobb la.káse. volt, öSBzejöttek, 
ott tót lapokat olvastak, tót dalokat énekeltek. De arról, 
hogy valami botrányt okoztak volna, szó sincs . . . Legyen 
szabad egy más esetet felhoznom a belügyminisztérium 
hatásköréből. {Halljuk!) Kisküküllő vármegye a múlt év-
ben 10 OOO forintnyi alapítványt tett az erdélyi közművelő
dési egylet javára olyformán, hogy az részben a megye vagyo· 
nából, részben pedig pótadóból fedeztessék . . . Ha már föl-
emlitettem a. közművelődési egyleteket, legyen szabad t. Ház, 
még annyit kijelentenem, hogy én azon irányt, melyben ezen 
kultúregyletek működésüket megkezdték, szerencsésen vá-
lasztottnak nem ismerem el, mert méltóztassanak meg-
engedni, ezen irány határozottan agreBBziv a más nemzetisé-
gűek irányában; márpedig tudjuk, hogy az akció reakciót 
szül. (Nyugtalanság a szélsőbaloldalon.) Egészen más volna, 
ha azon egyletek csupán azzal foglalkoznának, hogy meg-
mentsék a magyar nemzet számára azokat, kik eltótosodás 
vagy eloláhosodásnak vannak kitéve, vagy ha arra szorit-
koznának, hogy alkalmat nyújtsanak a magyar nyelv el-
sajátítására ott, hol azt kívánják, mint azt például a főváros
ban örömmel tapasztalhatjuk, vagy más városokban is. 
De bocsánatot kérek, hogy azon egyletek a maguk válasz-
totta eszközökkel, kisdedóvodákkal, népoktatással, a magyar 
nyelv sikeres tanítására kitűzött prémiumokkal nekimenje-
nek más nemzetiségeknek ott, hol azok tömegesen laknak s 
azokat tömegesen megmagyarosítani akarják (Felkiáltások 
a szélsőbaloldalon. Ki akarja ezt I' ), engedelmet kérek, ez 
utópikus gondolat is csak azt árulja el, hogy az akarat meg-
van, habár a tehetség nincs is meg hozzá, s hogy a magyar-
ság egyáltalán nem tud megnyugodni abban, hogy más 
ajkúak is legyenek e hazában, mert azt hiszi, hogy jó hazafi 
e hazában más nem lehet, mint aki magyarul beszél s ez 
végzetes tévedés és sérelem a nemzetiségekre nézve. (Nyug-
talanság és ellentmondás a szélsőbaloldalon) Én azt 
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hiszem, az előadottak is világot vetnek azon gondolkodási 
módra., azon irányJ:a, melyet a t. kormány a nemzetiségi 
kérdésben követ. Ugy látszik, hogy e. t. kormány nem tartja. 
feladatának azt, hogy a sovinizmust helytelen, cóltalan mű
veleteiben korlátozza., sót inkább e.zt a maga konvenien-
cié.je. által egyenesen buzdítja ... Nem csuda. azután, hogyha. 
ezen országban mindenki sze.be.dsé.got vesz magának a pozi-
tív törvény mellőzésére és kijátszására, és ha. szemébfl mond-
ják itt e teremben az országgyűlésnek és a kormánynak, 
hogy a törvények nem tartatnak meg, hogy az J 868-i tör-
vény csak papiroson létezik és egyetlen pontja sincs effok-
tuá.lva. (Mozgás.) Nem tudom, he.llotte.-e e.z igazsé.gügy-
miniszter úr azt, e.mit a múltkor Dimitrievics képviselő úr 
mondott, hogy az ó választókerületében a bíróságok minden 
olyan beadványt és mellékletet visszautasítanak, amnly 
nincsen magyar nyelven szerkesztve. (Élénk felkiáüások: 
Helyesen! Nagy mozgás.) POLÓNYI GÉZA: Helyesen te-
szik ! Tiltakozzék ez ellen Miletiö és ne a képviselő úr ! 
(Helyeslés.) MOCSÁRY LAJOS: Tisztelettel kérem az elnök 
urat, méltóztassék engem az ilyen közbeszóló.soktól megmen-
teni. Igen sajnálom, t. Ház, hogy a képviselő úr itt az ország-
gyűlés kebelében azt mondja, hogy helyesen történik az, 
ha. az ország egyik törvénye nem tartatik meg és minduntalan 
kijátszatik. (Nagy zaj.) ELNÖK: Azt, t. képviselő úr, nem 
lehet megakadályozni a parlamentben, hogy egyik vagy 
másik képviselő ne adjon kifejezést !! maga. nézetének köz-
beszólás által. (Élénk helyeslés.) RACZ GÉZA: Szomorú, 
hogy e pártból ily beszédet kell hallanunk. (Helyeslés a 
széls/Jbaloldalon.) MOCSÁRY LAJOS: Sajnos, t. Ház, ha 
szemébe mondják a kormánynak, hogy a törvények nem 
tartatnakmegéshogyez azt közönyösen nézi. [sic] Es ezt, t. 
Ház, nemcsak Dimitrievics képviselő úr mondotta., ha.nem 
mondották igen sokan . Én koncedálom t. Ház, hogy mi 
lehetünk jó barátságban, szövetségben akár e. szerbekkel, 
akár a románokkal, esetleg rövid időre anélkül, hogy álte.lé.-
be.n a nemzetiségi kérdés szóba jönne. De határozottan két-
ségbe vonom azt, hogy e.kár Szerbiával, akár Romániával 
állandó és biztos szövetségben lehessünk anélkül, hogy sike-
rüljön nekünk idebent oly nemzetiségi politikát inaugurálni, 
amely kielégíti, ha nem is a túlzókne.k, de az itteni románok 
és szerbek zömének helyes és jogos numzeti aspirációit . « 
(KNapló, i. h. 210-213. 1.) 

5- 7 ezen a szomorú úton idáig - ahol még sohasem járt magyar 
kálvinista úriember. - MKnak a karcolatot berekesztő mon-
data jelzi a nemzetiségi kérdésben tanúsított álláspontjának 
osztálykorlátait: azért tárna.dte. Mocsáry Lajost, mert az 
e. középosztályhoz tartozó úriember volta ellenére meg-
értéBBel ecsetelte a nemzetiségi helyzetet. 
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APRÓSÁGOK A FOLYOSÓRÓL 

K OSZK Kézirattára. Fol. Hung. 2169/l 202-203 folio. 
M Puti Hírlap. 1887. február 18., 9. évf. 48. sz. (3., 4. l.) Rovaton 

kívül. Névjelzés nélkül. 

Kötetben itt először. 

A kéziratr61 

MK a karcolatot két, 30 cm hosszú és 15 cm széles szerkesztőségi 
kutyanyelvre írta.. A K-ot a nyomdában e. gyorsabb szedés érdekében 
öt részre vágták és I-V római számmal jelölték. 

A papír jellege egyértelműen arra utal, hogy MK a. szerkesztő
ségben írta parlamenti beszámolóját. A karcolat első kétharmadát, 
amely a hangulatot festette, a. helyzetet jellemezte, könnyedén, 
viszonylag csekély változtatással vetette papírra, a barma.dik har-
madát, amely az aznapi ülést tárgyalta, nehezebben, több húzással, 
átfogalmazással ale.kitotta ki. Tulajdonképpen a megfogalmazás 
könnyedsége, az első kétharmad hangulatához való igazítás hozhatta 
létre az említett változtatásokat. A nyomdai levonatot ma.ga javította, 
a kézirathoz képest hét helyen tett kisebb módosítást (103: 10-11, 
103: 13-14, 103: 14-15, 104: 18, 104: 25, 104: 31, 104: 36-37). 
A 103: 16 sorban a nyomdász nem vette figyelembe a MK nyelvi 
sajátosságát jelző &magoknak« alakot, ezt a K alapján javítottuk. 

A képviselOház ülése 

A képviselőház febr. 17-i ülésén - ennek kapcsán írta. MK a 
jelen karcolatot - tovább folytatódott a vallás- és közoktatásügyi 
minisztérium 1887. évi költségvetésének részletes tárgyalása. A Ház 
először a. budapesti magyar királyi tudományegyetemre előirányzott 
költségvetési tételt tárgyalta. Herman Ottó hiányolta a tanárok irodalmi 
munkásságát, majd felvetette az évek óta húzódó harmadik egyetem 
felállításának kérdését. Végezetül hivatkozott arra a szóbeszédre, hogy 
a budapesti egyetemi tanári kar működése nem más, mint kulturális 
üzletelés. Herman beszéde Szilágyi DezslJt azonnali felszólalásra kész-
tette, aki visszautasította a súlyos vádat. Az ülés további részében 
Herman és Szilágyi között heves szópárbaj alakult ki. Ezután szólásra. 
emelkedett Trefort Ágoston miniszter, ugyancsak tiltakozott Herman 
vádja ellen, majd rá.tért a harmadik egyetem felállitásának kérdésére. 
A miniszter szavai Hermant személyes kérdésben újabb felszólalásra. 
késztették. Szemnecz Emil tiltakozott az ellen, hogy az egyetemnek 
a katolikus tulajdont képező vagyonát az állami költségvetésbe fel-
vegyék. ThaJ,y Kálmán a nyugati civilizációnak a nemzetre gyakorolt 
hatásával foglalkozott. Továbbá hangsúlyozta a. filozófiai fakultás 
felvirágoztatásának szükségességét. Helfy Ignác megemlítette, hogy 
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a. konzuli pályára. lépő ifjak számára. szükséges lenne a huze.i felsőfokú 
oktatás megteremtése. Housy Pál határozati javaslatot nyújtott be 
az egyetemi csillagásza.ti tanszék betöltésére és egy csillagvizsgáló 
intézet felállítására. vonatkozóan. Trefort Ágoston miniszter meg-
jegyezte, hogy szeretné az egyetemet mindennel ellátni, dn ehhez nincs 
meg a. kellő anyagi fedezet. Ezután Berzeviczy Albert államtitkár az 
elha.ngzotta.kka.l kapcsolatban tett néhány észrevételt. A budapesti 
magyar királyi tudományegyetemre előirányzott költségvetési tétel 
megtárgyalása. után került sor a. műegyetem költségvetésének tárgya-
lására.. Ehhez a tételhez elsőnek Dobránszky Péter szólt. lndokola.tle.n-
nak tartotta e. műegyetem ma.go.s költségvetését, ennek bizonyítására 
e. Hé.z elé tárta. a. műegyetemen folyó visszaéléseket. Dobrá.nszky 
vádjaira Berzevwzy Albert államtitkár válaszolt. Az ülés végén Ra-
kovazky István, majd Dobránszky Péter személyes kérdésben szólaltak 
fel. Az idő előrehaladta miatt a. tané.cskozás folytatását a. követ-
kező ülésre halasztották. (KNe.pló, 1884-87. XV. köt. 234-258. 1.) 

* 
MK a jelen karcolat első részében vidám folyosói történotnkct 

örökít meg. Szembeállítja. »a. fenyegető külügyi helyzet«-et és a folyosón 
tréfálkozó jókedvű képviselőket. Mulatságos történeteket ad nlő 
Beöthy Algernon rovására. Majd az előző na.pi képviselőházi üléB -
e.melyről nem írt le.pje. számára tudósítást - két humoros jolonotét 
idézi fel; Nendtvich Károly dicsekvő szavait és Zimándy latin 
idézeteit. A karcolat második részében tér csak rá e. képviRelőház 
e.zne.pi ülésére, de már e.z első mondatban megjegyzi: te. me.i ülésről 
nem sok feljegyeznive.ló ve.nc (104 : 27). A budapesti királyi egyotem 
és s műegyetem költségvetési tételeinek tárgya.lása. valóban nem Rok 
érdekességet kínált. Így MK megelégszik e.zze.l, hogy néhány monduttul 
felvázolja e.z ülésteremben elhe.ngzotte.ke.t. 

A kézirat szövegja'ritúai 
Lap Bor 
103 :cím Apróságok a. folyosóról (K: (A me.i ülés) Aprose.gok a. 

folyosorul) 
3 mely pánikot (K: mely( ...... ) panikot) 
3 börzén, nem von redőket (K: börzén (e. mi pa.rla.mentünk-

ben) nem von redöket) 
5 pe.gátot fogdosnák (K: page.tot (kergetnék) fogdosné.k) 
6 felhőgomolyból a mi folyosóinkon (K: felho gomolybol (ott 

csak e. napf) ami folyosóink(be.n)on) 
8 most meséli (K: most (besz) meséli) 

10-11 De e.zt nem tudhatni (K: De azt már nem tudhatni) 
13-14 kezdődik a tiaztképz/J tanfolyam? (K: kezdődik a tan-

folyam?) 
14-15 lesz T Mennyibe szabják meg a tisztek fizetésit f (K: lesz? 

Mennyi lesz a tisztek fizetese ? ) 
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Lap ~· 
103: 16 magoknak (PH: maguknak) 

17-18 nem lehet megkövetelni (K: nem (bolondok hogy o) 
lehet megkövetelni) 

23 Fejérváry, egy pillantást (K: Fejervary (vegig nézvén) egy 
pilla.n tast) 

25-26 talán Edelsheim-Gyulay nekem adná. (K: talé.n (az) 
Edelsheim Gyulai ((meg( ....... )) nekem adná.) 

27 különben minden perc (K: különben (minden szakban ee) 
minden percben) 

104 : 1 ami ébren tartsa (K: ami (a jo kedélyt) ébren tartja) 
8 csodé.lkozva kérdi (K: csodalkozva ( Tmegrokonyodve ?) kér-

di:) 
9 Ahá! - teszi (K: Aha 1 (mondja) teszi) 

12 lesz vesződsége (K: lesz (?majd T) vesz6dsége) 
14-15 közbebeszélt, e.hol ült, (K: kozbe beszelt (az egesz) ahol 

ült) 
16 madár, lépten-nyomon (K: madár (már) lepten nyomon) 
18 dicsekedett a tegnapi beszédében (K: dicsekedett (vele) 

(vele) a tegnapi (antiszemita) beszedjében) 
19 hozzátette, hogy (K: hozza (vette) tette) 
25 »Audiamusc (K: „Audiamur") 
26 dietakon lettünk (K: dietakon (volna vol) lettünk) 
28 évi támadást (K: évi (?vádat?) támadást) 
28-29 professzorok seftelési szelleme (K: professorok (ellen) 

gsii.fteleei szelleme) 
31 hogy azután egy esztendeig (K: hogy egy esztendeig) 
34 Természetesen (K: (Még) Termeszetesen) 
34-35 jutott: jól dolgoznak derék hazánkfiai, legkevesebben 

(K: jutott: (mert az antiszemiták kevesen vannak ugyan a) 
jól dolgoznak derék hazánkfiai legkevesebben) 

35-36 de legtöbbet 6k beszélnek. Legalább (K: de (a) leg-
többet (megis) 6k beszelnek ((Szemnecz Emil tema.dta a 
szabadkőművességet ( ...... ) eros „hazaszeretö keresz-
teny" tendenciával katholikus tendenciával ( ..•••••••••• 

. . . . . . . . . . . . )) Lega.labb) 
„ : 36-37 olvasni a szegény jó prímásnak (K: olvasni a primaenak) 

105 : 1 támadta er6s (K: tamadta (egy kicsit nagyon is) eros) i11~ 
2 tendenciával. Dobránszky (K: tendentiával (azt is kifo-

gásolta) (kifogasolta azt is hogy Rakovezky Istvánt ki 
szabadkőműves nevezték ki a vallási a.lap feliigyel6 bizott-
ságába., e.mire aztán ?jelesen? felelt meg Rakovezky, be-
ismerve hogy sza.ba.dk6műves ugyan, de a mellett jó :fmtho-
likus is) Dobranszky) 
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5 De itt megálljunk (K: (S o volt) De itt mege.lljunk) 
6 e.ki felállítani a.kar (K: e.ki (valamit) felé.llita.ni akar) 
7 A többi mind törülne, bontana. (K: A tobbi mind csak azt 

mondta hogy mü nem akár.) 



Tárgyi magyarázalok 

Lap Sor 

103 : 6 pagát - a legkisebb értékű ütőkártya a tarokkban 
7 a népfelkelők legújabb sportja bontakozik ki. - MK utalása 

arra vonatkozik, hogy ezekben e. napokban indult meg a nép-
fölkelési tiszti tanfolya.mokre. ve.ló szervezés. A N omzet o. 
napilap Hírek rovatában e.z alábbi közlemény jelent meg: 
•A népfölkelési tiszti tanfolyamok márc. l-én kezdődnek 
e. Ludovika. Akadémiában, részint erre e. célra kirendelt 
honvédtisztek vezetése alatt. A katonai ügyosztálynál nép-
fölkelési tisztekül három nap alatt több mint hatszázan 
jegyeztették magukat elő, ami bizonyára. örvendetes jele e.z 
új intézmény fölke.rolé.sé.nak és népszerűségének. Ez u. szám 
e. jelentkezés utolsó határnapjáig febr. 20-ig mindenosotre 
tetemesen szaporodni fog ... « (Nemzet, 1887. fobr. 17. 
46. sz. Regg. kiad.) A népfölkelésről Id. az 1886. XX. to. 

9-10 a &Nemzet«-b6l a népfölkelő képvisel6k névsorát, - A 
Nemzet febr. 16-i számában Országos képviselők mint núp. 
felkelő itisztjelöltek cínunel közlemény jelent meg, e.mely az 
aznapg népfölkelési tiszti ta.nfolya.mre. jelentkezett képvi-
selők névsorát közölte (Id. Nemzet, 1887. febr. 16. 46. sz. 
Esti kiad. Hírek rovat). 

17 -26 Beöthy Algernon tisztképző tanfolyamra. való jelent-
kezése. - Feltehetőleg Beöthy Algernon kárára. elkövetett 
tréfálkozásról van szó, melyhez e.Nemzet fent említett Orszá-
gos képviselők mint népfelkelő tisztjelöltek című híre adhat-
ta. az indítékot. A közlemény beszámolt arról, hogy a népföl-
kelésre kötelezett képviselőkön kívül népfölkelési tiszti tan-
folyamra jelentkezett még többek között Beöthy Algcrnon ill. 

22 aerarium - kincstár 
„ 24 embonpoint - pocak 

104 : 14 Ma a Herman buzédje alatt folytonosan közbebuzélt - A 
KNapló nem örökítette meg Beöthy közbeszólásait. 

18-20 Nendtvich azzal dicsekedett a tegnapi buzédében, hogy ó 
milyen jó. tanult diák korában és hozzátette, hogy a fiai is mind 
jól tanultak. - Ezzel a megjegyzéssel MK Nondtviehnok 
egy derültséget kiváltó monda.tát pécézte ki: tÉn mugo.m 
bátor vagyok kérdezni e. miniszter urat, hogy ugy11n fiu.tal 
korában úgy mint én is - és mondhatom, hogy mindig 
szorgalma.s tanuló voltam (Éljenzés éa derültség.) és grer-
mekeim is híresek voltak az egész városban arról, hogy igen 
jól tanultak - maga tanult-e annyit, mint e.mennyit 6 most 
a középtanodai tanulókat kényszeríti tanulni; (Derültség.) 
mi nagyon keveset tanultunk a középtanodákban. (Derült-
ség.)« (KNapló, i.h. 226. l.) 

21-22 - Hát a kedvu tatája hogyan tanult? - kiáltá közbe 
Justh Gyula. - A KNapló nem őrizte meg e. MK által jelzett 
közbeszólást. 
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Lap Bor 
104: 23-24 A Zimándy páter latin idézetei alatt az egész Ház egyszerre 

beletaMlta magát a hangtdatba - Zimándy beszéde tele volt 
la.tin szólásokkal és közmondásokkal, a. Ház na.gy deri,ilt-
ségére. A szónok stílusának és a. Ház hangulatának érzékel-
tetésére érdemes felidézni a. beszédből egy részletet: tT. Há.z 1 
Az én szerény meggyőződésem az, hogy az nagyon meg-
szégyenítő a. parlamentre nézve, ha. itt azt kívánjuk, hogy 
az egyes latin idézetek magyarázta888nak. (Derültség és föZ-
kiáltáaok jobb felől: Ilyen beszédek megszégyenitők.) Megmon-
dom miért. Mert fel kell tenni minden képviselőről, hogy 
legalább az úgynevezett általános műveltségben részesült 
(Derültség. Fölkiáltáaok jobb fel6l: Ezen beazédb6l ez nem 
látszik I ), amely megadja. minden embernek azt a. kvalifi-
kációt, hogy megérthesse legalább azt a néhány szót, ami 
latinul van mondva. (Halljuk!) Tehát, „Potuisti OCCUf!Bre 
ha.ne terram." (Felkiáltások a jobboldalon: Hungarice I Alta-
lános zajos derültség. Felkiáltások jobb felől; Quouaque wn-
dem? Sedeatl Hosszan tartó zajos derüüaég.)« (I.h. 229. l.) 

25 &Audiamua« - hallgassuk meg 
25 tTaceatt - hallgasson 
27-30 Herman megindüá a szokásos évi támadást az egyetemi 

profeaszorok sej telési szelleme ellen, amire mint minden évben, 
most iB Szilágyi Dezső válaszolt. - MK megjegyzése te.lé.ló, 
mivel e. budapesti egyetem költségvetési tételénél Herman 
és Szilágyi között a vita évről évre megújult. 

30-31 A harmadik egyetem, e fehér leped6s kísértet is a sorompók 
elé idéztetett - Herman felvetette a harmadik egyetem fel-
állításának évek óta húzódó kérdését. Hangsúlyozta., hogy 
annak a. kérdésnek a. megítélésében, hogy a harmadik egye-
temet melyik városban állítsák fel, nem a. politikai és gazda.-
sági szempontokat, hanem a. kulturális érdekeket kell szem 
előtt tartani. 

31-33 hogy aztán egy esztendeig megint a sajtóban bolyongjon, 
futkározva Pozsonyból Szegedre, és meg nem pihenve sehol, 
mint az örök zsidó. - A harmadik egyetem felállításának 
helyét illetőleg több város jött szóba: Pozsony, Szeged és 
Ke.ssa. Trefort miniszter e. képviselőház jelen ülésén sem 
e.dott pontos választ a. barma.dik egyetem felállításának helyét 
illetőleg. Trefort e. következőket mondta.: »De e.z már más 
kérdés, hogy e.mikor egy barma.dik egyetemet felállítunk, 
ann~ Szegeden vagy Pozsonyban legyen helye. ZIMÁNDY 
IGNAC: Kassának is ígérték 1 TREFORT ÁGOSTON, val-
lás- 'és közoktatásügyi miniszter: Önnek nem válaszolok ! 
(Zajos derültség.) A barma.dik egyetemet oly helyen kell fel-
é.llíta.ni, amelyen tudjuk, igénybe is fog vétetni. Mert mit 
fogna. használni egy barma.dik egyetem felállítása., ha. nem 
látogatnák kellőleg h (!. h. 242. l.) 

105 : 1-2 Szemnecz Emil a szabadk6m1lveaséget támadta er6s •haza-
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Lap Sor 
mentő keresztény« tendenciával. - MK találóan jellemezte 
Szemnecz beszédét. Szemnecz annak kapcsán, hogy a kato-
likus a.lapok és alapítványok felügyelő bizottságába a kul-
tuszminiszter Ra.kovszky István személyében egy szabad-
kőművest is kinevezett, heves támadást intézett u. szabad-
kőművesek ellen. 

A MAI ÜLÉS 

K OSZK Kézirattára.. Fol. Hung. 2169/l 204 folio. 
M Pesti Hírlap. 1887. február 19., 9. év/. 49. sz. (2. l.) ltovuton 

ki vül. Név jelzés nélkül. 

Kötetben itt először. 

A szövegről 

A karcolat szövegét MK egy 35 cm hosszú és 15 cm szúlPH, 
továbbá egy 10 cm hoBBzú és 15 cm széles szerkeszt6ségi kutyu.ny1ilH" 
írta. A K-ot a nyomdában négy szeletre vágták és 1-IV római szám-
mal jelölték. 

A jellegzetes szerkeszt6ségi papír is arra utal, hogy MK u sznr-
keszt6ségben írta beszámolóját. Gyorsan és könnyedén fogalmazol.! . 
a javítások, törlések száma az átlagosnál alacsonyabb. A korrektúrát 
maga végezte és ez alkalommal négy kisebb módosítást eszközölt a 
kiszedett szövegen (105: 5-6, 105: 15, 105: 24-25, 106: 29). 

A parlamenti iilésrol 

A képviselőház febr. 18-i ülésén folytatódott a vallás- ús köz-
oktatásügyi tárca költségvetésének tárgyalása.. Elsőként a m(fogy"-
tem költség\·etésének előző nap megkezdett tárgyalására került Hor. 
Herman Ottó a. műegyetemhez tartozó külön gazda.sági fakultá1:1 fol-
állitásána.k szükségességét vetette fel. Nendtvich Károly arról 1:1~ólt, 
hogy a műegyetemen a. befolyt tandíjakat miként lehetnn 1:1. tanárok 
között igazságosan elosztani. Megemlítette, hogy Némntországbu.n a 
tanárok döntik el a tandíj ÖBBzegét. Végezetül felelevun!tnLto Dob-
ránszky Péter képviselő műegyetemi tanári állásától való megfosz-
tását, melyet igazságtalannak minősített. Trefort Ágoston miniszter 
válaszában kijelentette, hogy Dobránszkynak a műegyotomon való 
további alkalmazása tarthatatlan volt. Ezután Ber::ev-i:CZy Albert 
államtitkár Dobránszky előző napi vádjaira válaszolt. Cáfolta Dob-
ránszkynak a műegyetem tanulmányi rendszeréről és unnak kezelé-
séről, valamint a műegyetem egye1:1 111lrnlmu.zottainu.k visszaéléseiről 
szóló vádjait. Ezzel a Ház befejezte a ,fózsef-rnűegyetemre előirány-

20 Mikszáth Kálmán Összes iUll.vei 74. 305 



zott költségvetési tétel vitáját. A továbbiakban sor került a közép-
iskolák költségvetési tételének tárgyalására. Helfy Ignác a reálisko-
lák és gimnáziumok egyesítésének szükségességét vetette fel, példa-
klínt említette a. norvég középiskolai tanrendszert. Trefort miniszter 
válaszában hangsúlyozta, hogy nem áll szándékában a középiskolát 
ngyeéges iskolává szervezni. Véleményét az oktatás terén fennálló 
nemzetközi kapcsolatokkal és az életnek az iskolával szemben támasz-
t-0tt sokféle követehnényével indokolta. Ugron Gábor azt fejtegette, 
hogy jelenleg a. középiskolai oktatási rendszert nem a nemzet szükség-
letei és feladatai határozzák meg. Csatlakozott a Helfy Ignác által 
kifejtett nézetekhez, ő is reformokat sürgetett a középiskolai oktatás 
terén. Trefort Ágoston röviden válaszolt Ugron észrevételeire. Zichy 
Antal a német iskolarendszert vette védelmébe. Annak a nézetének 
adott kifejezést, hogy Franciaország egy idő óta hanyatlik, és maguk 
a. franciák is a német tanrendszert tekintik követendő példának. 
Beszédében kitért Európa békéjének kérdésére, ezzel kapcsolatban 
javasolta, hogy Franciaország véglegesen mondjon le Elzászról. 
Végezetül kifogásolta a görög nyelv tanítását, mert az túlterhelést 
jelent a diákoknak. Zichy beszéde után Péchy Tamá8 elnök szólalt fel, 
kérte a. képviselőket, hogy beszédükben ne bocsátkozzanak a Frangia-
orszá.g és Németország közötti kényes viszony taglalásába. Az ülés 
utolsó szónoka Kiss Albert volt, aki az alföldi kis gimnáziumok meg-
szüntetése ellen szólt. (KNapló, 1884-87. XV. köt. 259-281. l.) 

• 
A képviselőházi ülésen ez alkalommal is a vallás- és közoktatás-

ügyi tárca költségvetésének tárgyalása szerepelt a napirenden. MK a. 
képviselőházi ülésről írott beszámolója bevezetőjében jelzi olvasóinak, 
hogy te. mai ülés teljesen érdektelen volt«. Az unalmas ülés ellenére 
MK - Ugron Gé.bor felszólaláeától eltekintve - nyomon követi az 
ülésteremben elhangzottakat, bár az egyes felszólalásokról nem szá-
mol be részletesen olve.eóinak. Kiemeli az érdekesebb fordulatokat, 
majd e. karcolat további részében egy Wahrmann-anekdotát és egy 
Göndöcs-történetet ad elő. 

A kézirat szövegjavításai 

Lap Sor 
105 : l A mai ülés (K: (Az ige.zs) (A kozokte.tasügyi) A mai ülés) 

l beszéd sok aljjal. (K: beszéd (kevés eredmény) sok aljjal.) 
5-6 támadt, azt mondta. el (K: te.ma.dt hát azt mondta (hogy) 

el) 
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6 fölé.llita.ni (K: felállftani) 
8 Utána. Nendtvich (K: Utána. (az oreg) Nendtvich) 

12 tanároknak.) Beszédje (K: tanároknak) (Vegul) Beszedje) 
14 megfelelnie Trefortnak. (K: megfelelnie (Ugronnak) Tre-

fortnak) 



Lap Sor 
105 : 15 De még könnyebben felelt (K: De még jobban felelt) 

16 tehetségű fiatal (K: tehetsegu (fiatal) fiatal) 
17-18 vesztette el e. szabe.delvű párt (K: vesztette el e. (kor-

rnanype.rt) szabe.delvupart) 
21 közt mutatta ki azok (K: közt (kimutatta.) mutatta. ki azok) 
21- 22 sor között kihúzott sor e. K-ban: (A krisztusi monda, 

hogy a ki kardot rant kard altal vész.) 
24-25 rántson. Ki gondolhatta. (K: rántson valamikor. (Ki 

hitte volna azt el hogy e. Dobranszky) Ki gonuolhaU1t) 
25 Dobránszky, kinek a leleplezések (K: Dobránszky (aki 11 

leplezgetes) kinek a leleplezések) 
„ 27 fejét. (K: fejét. (Rosz kenyér e.z)) 

106 : 1 tárt fel. A Ház (K: tárt fel ( ..... ) A Ház) 
2 Franeie.országbe. tesz (K: Francia.országba. (tart) trniz) 
3-4 Norvégiában, s imponált (K: Norvégiában (l{övetkrzÚl:l· 

kép) s imponált) 
5 mint a norvég (K: mint a (norvegvi) norvég) 

13-14 megfogamzik egy furfangos (K: megfogamzik (az o) 
egy furfangos) 

19 füge.dott, meglóbázta (K: foga.dott (megloba) megloházln) 
19-20 és félbeszakította. (K: és (beleszolt) felbcszu.kitollu.) 
23 És ezzel a Péchy (K: (Most meg hát) És ezzel 11 Puchy) 
29 nincsen az ujján (K: nincsen rajta az ujján) 

Tárgyi magyarázatok 

L&p Sor 
105 : 8-9 Neki is támadt egy eszméje: - A KNaplóból vett iuáwt,-

ből kitűnik, hogy Nendtvich tandíjjal kapcsolatos ulkópzo-
lését németországi példából merítette: »T. Ház! Németm·-
szégban eredetileg úgy volt és most is úgy van, hogy mi11dm1 
tanár meghatározza. tanpénzét, melyet a tanítványoktól 
követel.« (1. h. 261. 1.) 

20-21 s a Ház mély figyelme é8 nagy tetszéae közt mutatta k·i ii::.ok 
valótlanságát. - A KNapló is ilyen értelemben öröklttJtte 
meg a Ház he.ngule.tát. Berzeviczy beszéde e.Jatt u. követkuző 
bejegyzések találhatók: helyeslés, helyeslés és tetszés jobb 
felől, élénk helyeslés jobb felől, derültség, élénk dnrültllég és 
tetszés. (1. h. 263- 265. l ) 

25-26 hogy Dobránszky, kinek a leleplezések által Uln pusztulása, 
-MK ezzel a fordulattal az előző ülésszak végén, Dobránsz-
ky személye és pánszláv politikai kapcsolatai miatt kitört 
parlamenti támadásokra utalt. (fal. Krk CiH. köt. 195-
206. 1.) 

106 : 4-5 Olyanoknak kellene lenni nz ú1koláinknak, mint a norvég 
iskolák. - Ezzel a fordulattal MK Helfy r ~nác hosszas fej-
tegetésének lényegére utalt. 
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Lap Hor 

106 11 beleCBap egy kiCBit a külügyi politikába, - A KNapló szerint 
Zichy a következőket mondta: ~Hát mondjon le Franciaor-
szág Elzészról, a német tartományról őszintén és igazán, 
mint a békekötésben lemondott, akkor nem lesz többé ok, 
hogy a németek és franciák egymáBBal újra. megmérkőzze
nek, nyugtalanítsák Európát és roppant költségbe keverjék 
többi közt monarchiánkat is.« (I. h. 276. l.) 

12 burkuaok - burkusoknak a korabeli szóhasználatban a 
poroszokat nevezték 

19- 20 Péchy azót fogadott, meglóbázta a CBengettyűt, éa félbeaza-
kította a azónokot: - A KNapló arról tanúskodik, hogy Péchy 
Tamás elnök nem szakította. félbe Zichy beszédét, csak a 
szónok felszólalása után tett néhány észrevételt. 

21- 22 - Figyelmeztetem a képviaeló urat, tartózkodjék az ilyen 
réazletektól, mert az illető nemzettel barátaágban állunk. -
A KNaplóból vett idézetből kitűnik, hogy Péchy nem Zichy 
Antalt figyelmeztette, hanem az utána ehhez a témához 
szólni kívánó képviselőket: »ELNÖK: T. Ház! (Holljuk!) 
A tanácskozások további folyamára nézve kénytelen ve.gyQ.k 
egy észrevételt tenni. A gyakorlat arra tanította. meg, azt 
hiszem, a parlament minden tagját, hogyha itt vala.mely 
eszme szóba kerül, annak ellenzői és mellette szólói aztán 
alkalmat vesznek maguknak bővebb taglalésba bocsátkozni. 
Ennek következtében, miután az éppen most szólt képvi-
selő úr a francia és német nemzet közötti nagyon kényes 
viszonyokat taglalta, kérem, ne méltóztassék ezen témával 
bővebben foglalkozni. Kérem ezt különösen azért, mert 
ezen államok mindegyikével egyaránt barátságos viszony-
ban állunk, és mert a mostani, kissé izgatott időben taná-
csos az ilyen nyilatkozatokat kerülni. (Élénk helyealéa.)c 
(I. h. 277. l.) 

A T. HÁZBÓL 

K OSZK Kézirattára. Fol. Hung. 2169/l 205-206 folio. 
M I. Peati Hírlap. 1887. február 20., 9. évf. 50. az. (2. l.) Rovaton 

kívül. Névjelzés nélkül. 
II. Mikszáth Kálmán Orazággyűléai Karcolatai. Bp., 1892. ÖBBze-

gyűjtötték és kiadták Légrády Testvérek. 152-154. l. 

A szövegről 

A textológiai elveknek megfelelően a jelen Krk az 1892-es 
kötetkiadés szövegét közvetíti. A kötet sajtó alá rendezésekor MK 
mindössze két helyen változtatott a PH szövegén, ezt a szövegválto-
zatok között jelöljük. 
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A karcolatot eredetileg két, 35 cm hosszú és 15 cm széles szer-
kesztőségi kutyanyelvre írta MK. A K-ot a nyomdában a gyorsabb 
szedés érdekében tíz részre vágták és I- lX római számmal jelölték. 

A K papírja egyértelműen arra utal, hogy a beszámolót MK e. 
PH szerkesztőségében készítette. A húzások, javítások száma az átla-
gosnál kevesebb. A korrektúrát maga végezte, ekkor kilenc esetben 
módosított a kiszedett szövegen: 107: 9, 107: 14-15. 107: 22, 
107: 28, 107 : 29, 108 : 4-5, 108: 15, 109: 7, 109: 8. A korrektúra 
alkalmával nem vette észre, hogy e. 108 : 17 sorban a l:!Zl'dl'í a »pil-
lanathoz« szóalak helyett »pillanatban« alakot szedett. Ez n forma az 
1892-es kiadásban is megmaradt, a főszövegben a K alapján juvítot-
tuk. 

A parlamenti ülésről 

A képviselőház febr. 19-i ülésén napirend előtt u r1•rnlklviili 
honvédelmi költségekről szóló törvényjavaslat vitájára kPrü)t, Hor. 
A törvényjavaslatban foglaltak szerint a kb. hét és fél millió forint. 
rendkívüli hitelt egyrészt a honvédség, másrészt a népfdkdl'í cHU· 
patok felszerelésére kívánták fordítani. Dániel Ernő, a pénzügyi bi-
zottság előadója indokolta a javaslat szükségességét. Majd Münnich 
Aurél a véderőbizottság nevében fejtette ki álláspontjtí.t. 1<::1mttí.11 
Fejérváry Géza honvédelmi miniszter ajánlotta a törv1\11y j11vnHlu-
tot elfogadásra. Az előadók és a honvédelmi miniszter rövid lu•Hz1íd1• 
után a Ház valamennyi pártjának szónokai felszólaltak. EIHl'íluínt 
Apponyi Albert gr. hangsúlyozta, hogy Magyarország liékét 11kur, 
azonban ha »a Monarchia hatalmi állásának sérth..tf'fll'm11\g1í~<-l 
békés úton nem sikerül fenntartani, kész a háborúra. Végezd ül nmg1t 
és pártja nevében elfogadta a törvényjavaslatot. A függetfon111\gi 
párt nevében Irányi Dániel is megszavazta e. rendkívüli hitulf;. Vóln-
ménye szerint, minthogy a háború lehetősége nincs kizárva, a késziill'í· 
dés elkerülhetetlen. Annak a reményének adott kifejezést, hogy a kor-
mány a hadi célokra kért hitelt az ország határainak és az állam érdu-
keinek védelmében fogja felhasználni. A költségek megszavazása mnl-
lett nyilatkozott még Vadnay Andor és Szemnecz Emil unti11znmit.a 
képviselő is. A nemzetiségi képviselők nevében TruJia Péter hang-
súlyozta, hogy a haza tekintélye, valamint a béke fenntartásának 
érdekében a nemzeti sérelmeket félreteszik és a törvényjuv11slatot 
elfogadják. Ezután Tisza Kálmán miniszterelnök reflc•ktált uz el-
hangzott beszédekre. Módosította Apponyinak azt a kij1·h·ntését, 
mely szerint a kormány a háborút valószínűnek tartja. 1'iHza óvato-
sabban fogalmazott. Kijelentette, hogy a kormány n·méli a béke 
fenntartását, de nem tartja kizártnak a háború lehetőségét. Miután 
a Ház a honvédelmi költségeket elfogadta., sor került 11 vallás- és 
közoktatásügyi tárca napirenden levő költségvetési vitájának folyta-
tására. Dobránszky Péter személyes kérdésben kért szót. Hoitsy Pál 
e. közoktatási reformmal kapcsolatban fejtette ki nézeteit. N endt-
t•ich Károly tanári tapasztalataira hivatkozva szembeállította a reál-
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iskolAkaL a gimnáziumokkal, majd kijelentette, hogy a reúliskolákat 
szükségtelennek tartja. Pulszky Ferenc megállapította, hogy e. vitá-
ban részt vett szónokok különböző felfogásokat, véleményeket tol-
mácsoltak. Ezzel kapcsolatban kijelentette, legjobban teszi a minisz-
ter, ha. egyik képviselőre sem hallgat és továbbra is a saját elképzelé-
seit valósítja. meg. Fenyvessy Ferenc e. képzőművészet iskolai oktatá-
sának kérdését emlftette meg. Herman Ottó a középiskolai tanulók 
túlterhelésével kapcsolatban fejtette ki nézeteit. Az ülés további 
részében Ti.sza Kálmán miniszterelnök törvényjavaslatot terjesztett 
be az 1886. évi közösügyi költségekre a magyar korona országai által 
pótlólag fizetendő összegről, továbbá jelentést nyújtott be az 1886. 
évben az egyes minisztériumoknál előfordult nagyobb túlkiadások 
tárgyában. Az ülés végén Orbán Balázs interpellációt intézett e. kézdi-
vásárhelyi postahivatal ügyében e. közlekedési miniszterhez. (KNapló, 
1884-87. xv. köt. 281-302. l.) 

• 
1887 elejére mind Nyugat-Európában, mind Kelet-Európában 

elmélyült e. háborús válság. Európa. államai sorra. fegyverkeztek, köz.: 
tük a Monarchia is. Ezt e. háborús készülődést tükrözte a képviselő
ház jelen ülése, amikor a Ház e. rendkívüli honvédelmi költségekről 
szóló törvényjavaslatot tárgyalta meg. Az ülés érdekessége volt, hogy 
ve.lamennyi párt pártállásra ve.ló tekintet nélkül lelkesen és egy-
hangúan sze.ve.zte. meg a he.dihitelt. MK karcolata elején a helyzet 
jellemzésére és érzékeltetésére háborús képet idéz elénk. Majd az ülés 
nagy látogatottságáról számol be olvasóinak és tudósít arról, hogy 
mindössze a szélsőbaloldal hét képviselője vonult ki a folyosóra., mert 
nem értettek egyet a törvényjavaslattal. Szembeállítja velük a fo-
lyosón felbukkanó Helfy Ignácot, a függetlenségi és 48-as párt egyik 
vezéralakját, aki »csörtetve rohan« szavazni. A továbbiakban a Ház 
»lelkes« hangulatát ecsetelte, ennek kapcsán ironikusan utalt az 1741. 
szeptember 11-i pozsonyi országgyűlésre. A karcolat további részé-
ben hűen tájékoztat a tanácsteremben történtekről. MK csupán az 
ülés első részéről irt beszámolót, a vallás- és közoktatásügyi tárca 
napirenden levő tárgyalásának folytatásáról nem tájékoztatta lapja 
olvasóit. 

A kézirat szövegjavításai 

Lap 
106: 
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Bor 
1 Daliás idők (K: < ?Ahany?) Dalias idők) 
2 országház ormán. (K: országház (ormaról) ormán.) 
4 pilinkél; az országút (K: pilinkél (mintha Szent Péter var 

utcain) az orszagut) 
6-107: 1 sor között két kihúzott sor a K-ban: (A Ha.z elő

csarnoka) (A Haz felé parupli alatt) 



Lap Sor 
107 9 Madarász és ma.daruk: a Rigó, az örog (K: Madarász és a 

madár ((Rigó Ferenc)): Rigó (Femnc), az oreg; PH: Mada-
rász és a madarak: Rigó, az öreg) 

14-15 szavazzuk mog a javaslatot. Nec v·itam, nec avenam. 
(K: szavazzuk meg(... . . . . . . . . . . . ... ) Avenam non. 

21 rohan a folyosón (K: rohan (be) a folyosón) 
22 hosszú fekete sze.lonke.bátje. csak úgy úszott (K: hosszu 

(salon) fekete se.Ion kabe.tje. csakugy uszik) 
23-24 sor között a K-ban kihúzott sor: (Naci batyám 1 Naci 

be.tye.m ! - e.llitje.) 
24 sietsz, Náci (K: sietsz (ugy) Naci) 
28 S azzal sietve (K: S sietve) 
!;19 csakugyan lelkes hangulat van. (K: csakugyan ünnepelyes 

hangulat (honolt) van.) 
33-34 Tamás guggolt a csengettyűjével. (K: Tarna.s(._._ ... 

egyedül) guggolt a csengetyüjevel.) 
35 volt semmi (K: volt ( .. ) semmi) 
36 Méltóságteljes nyugalom (K: meltose.gteljes (cse) nyuga-

lom) 
37-38 sor között a K-ban két kihúzott sor: (Minden hozza 

je.rult hogy) (Ivanka Imre ?oszinten? fellobogott a regJ 
39 e.jánlták a javaslat elfogadását. (K: ajánltak (elfogadásra) 

a javaslat( ot) elfoge.dasat.) 
108 : 4-5 kiáltottak neki, hadnagy (K: kiáltottak Fejervarynak. 

Hadnagy) 
8 De legjobban (K: De (legtöbb) legjobban) 

12 beszédet, aminőt csak ő tud. Nem ellensége (K: beszédet 
(aminoket) e.minőt csak ő tud. ((Megszavazza ( ..... ) az 
esetleges haboru költségeit és erre az e.lk)) Nem ellensége) 

15 Majd a szélsőbal vezére, Irányi Dániel göngyölgette be (K: 
Majd a szelső bal nemes (?zászlótartója?) vezére ((olvasta 
le hogyan (. . . . . )) Iranyi Daniel göngyölgette be; PH: 
Majd a szélsőbal nemes vezére, Irányi Dániel göngyölgette be) 

16 pátosszal, mely (K: pe.thosszal ((hofehér ( ...... )) mely) 
17 pillanathoz (PH, 1892: pillanatban) · 
21 egy roppant éljen (K: egy ( ?felharsano ?) roppant éljem) 
28 szemekkel mondta el, (K: szemekkel (szavalta) mondta ol) 
30 kötelékeiben. (K: kotelekeiben (közt)) 
32 végig a Házon. (K: végig (az egesz) a Házon.) 
38 nevében. Ez volt (K: nevében (Ezt va) Ez volL) 
39-109 : l sor között a K-ban kihúzott szavak: (Még gcmera-

lis Tisza) 
109 : 1 E szép harmonikus szcénát (K: E szep (harmoniat) harmo-

nikus scenat) 
3 'generális« felszólalása (K: „generális" (egy szep beszeddel) 

felszolalasa) 
4 egyszerűségében oly emelkodett (K: egyszerusegeben (olyan) 

oly emelkedett) 
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Lap Bor 

109 : 6 volna. ma., azaz kettőt: (K: volna. ma. (ha. e. ce.r ott lett volna. 
e. karzaton) azaz kettőt.) 

7 hogy hadnagy Szemnecz (K: hogy Szemnecz) 
8 hogy e. ctír vagy legalább Katkov, ott lett (K: hogy e. ce.r oti 

lett) 

Tárgyi magyarázatok 

Lap Sor 
107 2 parupli - e.. m. pe.re.plé - esernyő 

9-10 Csak a duzzogók von'liltak ki: a két Madarász és mada-
ruk: a Rigó, az öreg Petur bán, Petrich, valamint Ányos ~ 
Tulok. - A függetlenségi és 48-as ptírt baloldali csoportjtíról 
van szó: Madartísz Jenő, Me.dartísz József, Rigó Ferenc, 
Petrich Ferenc, Ányos Tivadar, Tulok Benő, a hetedik 
képviselő valószínűleg Almtíssy Sándor. 

11 (Ujra heten vannak, mint a koronázás idején.) - Az utalás 
arra. vonatkozik, hogy e. szélsőbaloldal hét képviselője -
Made.rtísz József vezetésével - 1867-ben tiltakozott Ferenc 
József megkoronáztísa ellen. 

15 Nec vitam nec avenam - sem életet, sem zabot. MK tréfás 
analógiája az 1741. szeptember 11-i pozsonyi országgyűlésre 
célzó gúnyolódtísra: »Vite.m et sanguinem, sed avenam 
non« (Életünket és vérünket, de zabot nem). 

20 S arcát, amíg beazéU, ájtatosan Turin felé f ordítá. - A szélső
baloldal szoros kapcsolatot tartott fenn Kossuthtal. Többen 
személyesen meglátogatták, leveleztek vele és sokban követ-
ték politikai tanácsait. 

25 Kossuth palatínuaa - Ez a megjegyzés arra a közismert 
tényre utalt, hogy Helfy állandó kapcsolatban állt, levele-
zett az emigrációban élő Kossuthtal. És igen sok esetben 
Kossuth Helfyhez címzett levélben fejtette ki egy-egy kér-
déBBel kapcsolatos álltíspontját. 

27 Mindent megszavazok, ha a haza védelme kívánja. - MK a 
fordulattal tömören illusztrálta. a függetlenségi és 48-as 
párt állásfogle.ltíBát. 

108 6 untauglich - e.lke.lme.tlan, használhatatlan 
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8 »Ha megyünk, mind megyünk!• - Polónyi közbekiálttíBát 
a KNe.pló nem őrizte meg. 

12-14 Nem ellensége a háborúnak, ha az elkerülhetetlen, ennél-
fogva arra az időre békét köt a többséggel. - MK tömören 
összegezte Apponyi Albert állásfogle.ltísát. (I. h. 284. l.) 

1 7 - 20 »lemondunk ideiglenesen pártviazályainkról, félretesszük 
sérelmeinket, megfeledkezünk a szenvedésekről, csak egyről 
nem: a haza iránti kötelességről«. - MK szinte szó szerint 
idézte Irányi Dániel szavait. (I. h. 287. l.) 

26 »sanguinem et pecuniam' - vért és pénzt 



Lap Sor 
108 28 - 30 hogy a trónrw,k és a hazának megszavaznak mindent, hogy 

jogaikért harcolni akarnak ugyan, de csak a haza kötelékeiben. 
- A KNaplóból vett idézetből kitűnik, hogy MK pontosan 
adta vissza Trutia Péter nemzetiségi képvisell'í fpJszólalását: 
tEzen tudat a meggyőződésből kiindulva, a századokon át 
tanúsított s haza iránti tántoríthatatlan hűség és ragaszko-
dáshoz hűen, amennyiben mi e haza kötelékében várjuk 
sorsunk javulását, nem fogunk megszűnni törvényes jogaink 
érvényesítése iránt küzdeni, s minket mint e haza. polgárait 
megillető jogainkat követelni. De ezen nehéz pillanatokban, 
midőn a haza tekintélyének emelése s a béke fenntartásának 
biztosítása, esetleg védelme céloztatik, sérelmeinket mérle-
gen kívül hagyjuk, a bizalmi kérdést ezúttal fel nem vetjük, 
s nem a kormány iránti bizalomból, hanem a trón iránti 
hóflolatból, a hazához való hű ragaszkodó.s és szeretetből 
(Elénk tetszés.) úgy az én, mint elvtársaim nevében a törvény-
javaslatot a részletes tárgyaló.s alapjául elfogadom. ( Általá-
nos élénk helyeslés.)« (1. h. 289. l.) 

109 : 7 Azt, hogy hadnagy Szemnecz ne beszélt volna. - Szemnecz 
stílusának érzékeltetésére érdemes beszédéből felidézni egy 
részletet: »Mi, a fiatal nemzedék, óhajtjuk a békét, de nem 
félünk a háborútól, s legyen meggyőződve a haza, ha a leg-
szentebb áldozatot azért kérik tőlünk (Zaj.) mi szívesen 
adjuk azt a szabadságért, átérezve a nagy költő mondását: 

„Mert boldog az, kit fényes diadalban, 
Véres babérral csókol a halál." 

Elfogadom a törvényjavaslatot. (Zaj. Elnök csenget.)« 
(1. h. 289. l.) 

A MAI ÜLÉS 

M Pesti Hírlap. 1887. február 23., 9. évf. 53. sz. (2. l.) Rovaton 
kívül. Névjelzés nélkül. 

Kötetben itt először. 

A parlamenti ülésrol 

A képviselőház febr. 21-i ülésén folytatódott a valM.R- és köz-
oktatásügyi minisztérium 1887. évi költségvetésének réHzlotes tár-
gyalása. A vitában felszólaltak: Göndöcs Benedek, Lukáts Gyula, Szalay 
Imre, Barla József. Miután a Ház befejezte a valló.s- és közoktatás-
ügyi tárca költségvetési vitáját, megkezdte az igazságügy-miniszté-
rium 1887. évi költségvetésének részletes tárgyalását. Busbach Péter 
előadó után Fabiny Teofil igazságügy-miniszter mondta el munka-
programját. Az ülés utolsó szónoka Fluger Károly volt. (KNe.pló' 
1884-87. xv. köt. 303-329. l.) 
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A képviselőház febr. 22-i ülésén - erről szól a jelen karcolat -
tovább folytatták az igazságügyi tárca előző nap megkezdett költség-
vetési vitáját. Az ülés első szónoka, Margutay Gyula határozati jave.s-
latot nyújtott be a szenvedő váltóképesség megszorítására. Javas-
latával kapcsolatban antiszemita nézeteit hangoztatta. Az ülés követ-
kező szónoka, Ullmann Sándor kormánypárti képviselő röviden mél-
tatta a törvényhozás és igazságszolgáltatás elért eredményeit, majd a 
soron levő feladatokról beszélt. Felszólalása végén elismeréssel szólt 
az igazságügy-miniszterről. V eazter 1 mre az igazságszolgáltatás külön-
böző kérdéseivel foglalkozott. Beszédében utalt a honti választási 
visszaélésekre, ezzel kapcsolatban élesen bírálta a kormányt az igaz-
ságszolgáltatás és a bírói függetlenség megsértése miatt. Végezetül 
intézkedéseket sürgetett a politikai hatalom túlkapásainak megszün-
tetésére. Hodossy Imre azt fejtegette, hogy az igazságügy-miniszter 
előző napi ígéreteinek igen csekély értéke van. Az igazságszolgálta-
tást a »parlamenti formába öltöztetett önkény rendszeré«-nek ne· 
vezte. Beszéde végén kijelentette, hogy az igazságügyi tárca költség-
vetését nem fogadja el. Ezután Fabiny Teofil igazságügy-miniszter 
válaszolt az elhangzott felszólalásokra. Visszautasította Veszter Imre 
és Hodossy Imre képviselők azon vádjait, mely szerint a kormány 
az igazságszolgáltatást hatalma érdekében befolyásolja. A továbbiaK-
ban Boda Vilmos képviselő arról szólt, hogy a birói kinevezés elen-
gedhetetlen feltétele a kormánypárti érzelem. Ezután Busbach Péter 
előadó tett néhány észrevételt az ülésen elhangzott felszólalásokra. 
Az ülés utolsó szónoka Lázár Ádám volt, aki els{)sorban az igazság-
ügy-miniszter előző nap elhangzott reformterveivel kapcsolatban fej-
tette ki nézeteit, majd néhány megjegyzést fíízött az igazságügyi 
tárca költségvetéséhez. (KNapló, i. h. 330-352. l.) 

• 
MK jelen karcolatában a képviselőház aznapi üléséről csak 

néhány mozzanatot jegyzett fel. Karcolata elején - lévén napiren-
den az igazságügyi tárca költségvetése - összehasonlította a nemrég 
hivatalba lépett Fabiny Teofil igazságügy-miniszter helyzetét és fo-
gadtatását Fejérváry, Orczy és Bedekovics miniszterekével. Ezután 
ironikus hangnemben megrajzolta Margittay Gyula alakját és aznapi 
képviselőházi szereplését. A továbbiakban éppen csak megemlítette 
Ullmann Sándor felszólalását, majd kicsit hosszabban időzött Vesz-
ter Imre és Hodossy Imre beszédénél. A többi felszólalóról említést 
sem tett, kivéve Lázár Ádámról odavetett csipkelődő mondatát. 
A karcolat végén megállapította, hogy az aznapi ülés a jelen ülésszak 
egyik legunalmase.bbika volt. Ennek alátámasztására tréfás ötlettel 
megemlítette e.zt a tényt, hogy az ülésen ketten is elnököltek. 
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Tárgyi magyarázalok 

Lap Sor 
109 : 2-4 Olyan jó miniszter, aminőt csak kívánni lehet, de megvan 

az a szerencsétlensége, hogy a Házban még most is idegen. -
Fabiny Teofil a tárgyalt időszakban még nem egészen egy 
éve (1886. máj. 15. óta) igazságügy-miniszter. 

19-20 Nem tudom, fog-e valaha memoárokat írni, de ha fog 
(mert már Madarász J ÓZ8ef óta semmi se bizonytalan) - MK 
Madarász József Emlékirataim 1831-1881 c. könyvére 
utalt. 

24-26 Most az egyszer a váltóképességet kívánja megszoríttatni, 
mert emiatt vándorolnak ki az emberek Amerikába. - Ez e. 
fordulat nem MK szatirikus megjegyzése, hanem Margittuy 
Gyula hosszas fejtegetésének konklúziója. 

110: 2-3 mígnem felváltotta Veszter Imre, a Ház egyetlen demokm-
tája, és a szóbeliség mellett plaidírozott. - Veszter Imro romi-
szerint az igazságügy-minisztérium költségvetési tárgyalá-
sánál szólalt fel, e.mikor is kifejtette nézetét a szóbeliség 6s 
közvetlenség, valamint a kir. tábla· decentralizációja érclo-
kében. A jelen képviselőházi ülésen ismét kifejtette vélornó-
nyét a szóbeliséggel kapcsolatban: ~Midőn ezelőtt - gon-
dolom 7 évvel - az akkori költségvetési vita alkulrnó.vu.I e 
helyről figyelmeztettük, illetve felhívtuk az igazságügyi 
kormányt s a t. Háznak különösen túlsó oldalát, hogy uz 
akkor éppúgy mutatkozott igazságügyi mizériáknak ogy 
erős elhatározással vessen véget, s szakítva e. mi aluki Liir-
vénykezésünk elavult, javíthatatlan - az egész civilizált 
világból rég kiküszöbölt - rendszerével, e. szóbeliség, 11 köz-
vetlenség és nyilvánosság behozatala által szegje vóglogoHon 
nyakát a formalizmus ama túltengésének, mely szü){\11nyj1~ 
e.z ok nélküli perlekedésnek s megrontója e. mi iustitiánknitk; 
az lett a válasz, hogy az elv jó, az eszme szép, de azonnali 
megvalósítása lehetetlen. Határozati javaslattal sürgetLük, 
hogy a miniszter a szóbeliség, s ezzel kapcsolatban e. kiriílyi 
táblák decentralizációja tárgyában legalább az előmunká
latok azsmne.li megkezdésére ute.sftte.ssék. Leszav11zt11L-
tunk ! (Ugy van/ Ba,lról.)« (KNapló, i. h. :137. l.) 

3 plaidírozott - védőbeszédet mondott 
11 -12 hogy ezen kormány alatt nem lehetséycs az ir1rizs<ir1 stb. -

Hodossy felszólalásában az ig11zsó.gHzolgáltat1ís Lorületén 
felmerülő problémákért a kormányt totte fololősAó: tde saj-
nos, azt tapasztaljuk, hogy igu.zságügy·rniniszt•miink bár-
mily elveket he.ngoztassane.k, korm1ínyzatunk ogósz iránya 
és szelleme ezen elveknek megvalósítását leheteUenné teszi. 
(Úgy van/ Bal felől.)« (KNapló, i. h. 341. l.) 

21-22 Olyan unalmas volt, hogy két elnök kellett hozzá aki 
átülje. - Írónk tréfás megjegyzése arra vonatkozik, hogy 
e.z ülésen előbb Péchy Tamás, majd Bánffy Béla elnökölt. 
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AT. BÜFÉBŐL 

K OSZK Kézirattára. Fol. Rung. 2169/1 207-208 folio. 
M Pe8ti Hírlap. 1887. február 24., 9. évf. 54. sz. (3. l.) Rovaton 

kívül. Névjelzés nélkül. 

Kötetben itt először. 

A kéziratról 

A K eredetileg két kéziratlapból állott. A lapok 40 cm hoBBzú és 
15 cm széles szerkesztőségi kutyanyelvek. A K-ot e. nyomdában a 
gyorsabb szedés érdekében kilenc részre vágták és az egyes csíkokat 
I-IX római számmal jelölték. 

A K jellegzetes papírja. arra mutat, hogy MK a szerkesztőség
ben írta parlamenti beszámolóját. Az átlagosnál valamivel kevesebb 
javítás, változtatás található a K-on, ez lendületes írásra, a mondandó 
végiggondoltságára utal. A korrektúrát valószínűleg maga végezte, 
erre utal a kézirathoz képest észlelhető két eltérés (lll : 4, 112 : 2Q), 
ezek egyike sem idegen kéz beavatkozását jelzi. 

A parlamenti ülésről 

A parlament febr. 23-i ülésén napirend előtt Széchenyi Pál gr. 
földművelés-, ipar- és kereskedelemügyi miniszter törvényjavaslatot 
nyújtott be az ipartörvény egyik szakaszának módosítására. Ezt 
követően Margittay Gyula rövid felszólalásában visszavonta előző napi 
határozati javaslatát. Az ülés további részében folytatódott az igaz-
ságügy-minisztérium 1887. évi költségvetésének részletes tárgyalása. 
A vitában mind az ellenzék, mind a kormánypárt részéről történtek 
felszólalások. Elsőként Gáll József reflektált az előző nap felszólalt 
ellenzéki képviselők észrevételeire, a költségvetés megszavazása mel-
lett érvelt, majd elismeréssel szólt az igazságügy-miniszter munka-
programjáról. Unger Alajos felszólalásában a bűnvádi eljárással és az 
igazságszolgáltatás lassúságával foglalkozott. Ez utóbbival kapcso-
latban javasolta mind a királyi táblánál, mind e. Kúriánál az egyes 
tanácsok létszámának csökkentését. Ezután Gáll József és Veszter 
Imre személyes kérdésben szólaltak fel. Tele8zky István részletesen 
foglalkozott az ellenzék észrevételeivel, javaslataival. Rámutatott 
azokra a mozzanatokra, amelyek alapján elutasítja azokat. Feny-
vessy Ferenc bírálta az igazságszolgáltatás hibáit, majd szenvedélyes 
hangon ecsetelte a bírói és ügyvédi kar helyzetét. Beszéde végén kije-
lentette, hogy a költségvetést nem fogadja el. Szalay Károly az örökö-
södési jogról szóló törvényjavaslat hibáival foglalkozott, ezt követően 
s büntetőtörvény és -eljárás hiányosságairól szólt. Végezetül a büntető 
törvénykönyv 474. §-nak törlését kérte. Fabiny Teofil igazság-ügy-
miniszter felszólalásában elismerte, hogy mind a polgári, mind 
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pedig a büntető perrendtartás terén reformokra van szükség. Majd 
röviden válaszolt az ellenzék részéről elhangzott észrevételekre, meg-
jegyzésekre. Az ülés végén Szathmáry-Király László interpellációt 
intézett a bel-, illetve a pénzügyminiszterhez a Heves megye kápolnai 
választókerületéhez tartozó Tarna menti községek dohánycngedélye 
ügyében. Ezután Szemnecz Emil a vallás- és közoktatásügyi minisz-
terhez intézett interpellációja hangzott el azzal kapcsolatban, hogy a 
katolikus alapokat és alapítványokat ellenőrző bizottságba szabu.dkő
művest neveztek ki. (KNapló, 1884-87. XV. köt. 353-378. 1.) 

MK már az előző ülésről megjelentetett karcolatában utalt 
arra, hogy az igazságügyi tárca költségvetésének tárgyalása rendkívül 
unalmas, egyhangú. Valószínűleg ez magyarázza, hogy a jelen karco-
latában alig foglalkozott az ülésteremben elhangzottakkal, inkább a 
büfé hangulatát rajzolta meg. A karcolat elején Beöthy Algornon, 
Szalay Imre és Boér Antal személyéhez kapcsolódó törtémitfikct. 
adott elő. A továbbiakban az ülésterembe vezeti olvasóit. A moglohP· 
tősen érdektelen ülés fordulatairól nem ír, csupán néhány folszóluló 
képviselő nevét említi meg. 

A kézirat szövegjantásai 

Lap Sor 
110: cím: A t. büféből (K: (A t. Házból) A t. buffetböl) 

ll l 

l Mai soraimnak (K: (Ma sem folyoso s) Mai soraimnak) 
2 karzat, még kevésbé (K: karzat (A buffetben nagy dinom> 

meg kevesbe) 
2-3 büfében leszünk. A szegény (K: buffetben (\·agyunk) 

leszunk (Onnan nezegetik a vilagot) A szegeny) 
4 ásít, s életunt (K: ásít ( oz a buffetben) s eletunt) 
5 díszpuska bőrtokjára. (K: disz puska (csövére) börtokjárn.) 
6 megszáradnak, a szalonnák (K: megszáradnak (a h«i>ring 

oregs) a szalonnák) 
8 hagyatva. Nincs (K: hagyatva. (Csak a) Nincs) 
9 bátyánk üldögél (K: bátyánk ((mondja az o Jut,in (<l1•uk) 

verseit és ismeretes Deák adomáit)) uldogol) 
4 Zsibongás, zaj, élénk (K: Zsibongo zu.j ( 1vulumi) ulonk) 
4-5 éppen úgy (K: épen (olyan) ugy) 
5 egészen átidomítja (K: egészen (atfogja a Ház abrazatat 

idomitani) atidomitja) 
6-7 rendezett e. büfében. (K: rendezett (ma) a Luffetben.) 

10 vévén tanítványnak (K: vévén (szereny) tanitvú.nynak) 
: 11-12 utódomul kinevelni (K: utodomul (hagyni) kinevelni) 

12 a gróf (K: a (Ko) grof) 
13 tanítványa. - Hiába (K: tanitvanya. (Ezt a) (Hiaba bele-

fáradtam) Hiaba) 
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Lnp :-k>r 

111 19 Ő vezeti (K: 0 <viszi) vezeti) 
20 én vezetem (K: en <viszem) vezetem) 
22-23 az egyes asztaltársak (K: az egyes <Hogy a tane.cs-

teremben mi) <A tanacsterembeli folyo ügyek) asztalte.rsa.k) 
24-25 demokratát, debreceni szalonnát (K: demokratat (még 

most is) debreceni szalonnat) 
28 megpillantja a sárga (K: megpillantja a ( ?galans ?) sárga) 
30 kezdi az rr-eket (K: kezdi az (r-t r) az (err-eket) rr eket) 
33 erdélyi ember (K: erdelyi <· ... ) ember) 

„ 36 - Úgy, hogy (K: <Meglat) - Ugy hogy) 
112 : 3 ~patrónus«-uk. Harmadnap (K: „patronusuk" <Harmadnap 

megint) Harmadnap) 
5-6 el egy év (K: el egy (éve) ev) 
9- 10 találkozott, beszélt vele (K: talalkozott (vele be) beszelt 

vele) 
16 közt dévaj (K: közt (vig) devaj) 
19-20 sor között a K-ban két törölt szó található: (Unger 

Alajos) 
20 ugyan csinos (K: ugyan igen csinos) • 
25 Megéljenezték lelkesen. (K: Megeljeneztek (Utána a leendő 

miniszter beszelt) lelkesen) 
27 büntett«, s több efféle, laikusnak (K: büntett (a „csalados-

sag") s tobb eféle ( elképzelhetlen) laikusnak) 
30-31 sor között a K-ban két kihúzott szó: (Ez elle) 
31 Én nem mondok ellen - nagyon szeretem Fenyvessyt (K: 

En nem mondok ellen ( - de aki azt a viccet elkövette a 
kozo~te.tási vita alatt amit Fenyvessy arrol a szellemesség 
muzsája) nagyon szeretem <a kis) Fenyvessyt) 

32 mondta volna a kultuszügyi (K: mondta volna a (vallas) 
kultusz ugyi) 

Tárgyi magyarázatok 

Lap Sor 
111 : 1 - 2 Hanem ha keresztül talál menni a délutáni ülésrend eszméje 

- MK már korábbi, febr. 13-án megjelent karcolatában 
is említést tett a délutáni ülésrend gondolatáról. Ebben az 
időben valóban történtek kísérletek a délutáni ülések beho-
zatalára. A karcolatot követő hónapokban nem egy ülés kez-
dődött déli 12, ill. du. 1 órakor. Ezek többnyire rövid ülések 
voltak. Valószínűleg a kormánypárt a délutáni ülésekkel az 
ellenzéki szónoklatok lerövidítését akarta elérni. 
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23 aposztrofál - itt: valamelyik személy említése 
25 - 26 [Szalay] tegnap iparosokat vezetett a miniszterelnök elé. -

Gunyoros megjegyzésével MK arra céloz, hogy Szalay 
Imre a képviselőház ülésein általában a földművelés és ipar 
kérdéseihez szólt hozzá. A legutóbbi, febr. 21-i felszólalásá-



Lap Sor 
ban azt javasolta, hogy a bortermelő vidékek községi nép-
iskoláibe.n a szőlőművelést, bortermelést és gyümölcster-
mesztést kötelező tantárgyként okte.BBák. (KNapló, i. h. 
308-309. l.) 

112 : 23 a leend6 államtitkár, Teleszky - A megjegyzés találó, ugyanis 
Teleszky István 1888- 92 között igazságügyi államtitkár 
lett. 

24-25 ki komoly érvekkel meggy6wen cáfolta meg Hodoaayt, 
a leendő minisztert. - Ez a fordulat Hodossy Imre múrsékelt 
ellenzéki képviselő kárára elkövetett csipkelődés. HodoBBy 
a jogügyi bizottság tagja volt, a. képviselőházban rondszurint 
az igazságügyi kérdések tárgya.lé.sánál szólalt fel. 

29-30 Utána a leendő miniszter leend6 államtitkára Fenyvessy 
Ferenc beszélt. - Ez a fordulat is MK szatirikus megjugyzése. 

33- 35 »az országban nem pártolják a festórnúvé8zetet, a /alakon 
aehol aem látni képeket. Innen van Magyarorazágon az ri sok 
képtelensége. - MK tréfásan megváltoztatta FenyvoBBynok 
a. febr. 19-i ülésen elhangzott szavait. A KNapló szerint 
Fenyvessy a következőket mondta: »Innen van aztó.n t. 
képviselőház, hogy innen is, túl is a Dunának, Tiszó.nu.k 1t 

magyar tehetős jómódú osztály, mfg sokat tud kölLoni u 
lovakra., míg lakosztályai tele vannak zsúfolva. drága ele-
gáns bútorokkal, addig a. képek iránt oly érzéketlenül viselte-
tik, hogy a. szobáik falairól a leggyatrább, a. leggya.rlóbb úgy-
nevezett Oeldruck-ok lógnak le, gazdájuknak nem nagy 
ízlésére és érzékére mutatva.. Innét ve.n, t. képviselőház, hogy 
az ifjúban nincs meg a.z ösztön, a.mely a nemes ambfoióne.k 
parázsát tűrve serkenti.« (KNapló, i. h. 298. l.) 

A MAI ÜLÉS 

M Pe11ti Hírlap. 1887. március 5., 9. évf. 63. az. (2., 3. I.) Rovaton 
kívül. N évjelzés nélkül. 

Kötetben itt először. 

A parlamenti öléeröl 

A képviselőház febr. 24-i ülésén bofejezLo az igazságügy-minisz-
térium költségvetésének tárgyalását, majd ezt követően megkezdte e. 
honvédelmi minisztérium 1887. évi költségvetésének tárgyalását. 
(KNapló, 1884-87. XVI. köt. 3-29. l.) 

A febr. 25-i ülésen befejezték a honvédelmi költségvetés tárgya.-
lását és ezzel az 188 7. évi állami költségvetés részletes tárgyalása. is be-
fejeződött. (KNapló, i. h. 30-52. l.) 
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A képviselőház febr. 26-i ülésén az indítvány és interpellációs 
kilnyv fololvasása után kérvényeket tárgyalt. Ezután elfogadta Tisza 
l\.tilmán miniszterelnök javaslatát, a házszabályok némely szake.szá.-
1111.k megváltoztatására egy 15 tagú bizottság megválasztása tó.rgyá.-
lmn. Az ülés végén az elnök bejelentette, hogy a honvédcsapatok tar-
talék hadi készleteinek és a népfelkelő csapatok egy része felszerelé-
sének rendkívüli költségeiről szóló törvényjavaslatot a főrendiház egy-
hangúlag, módosítás és változtatás nélkül elfogadta. (KN apló, i. h. 
53-65. 1.) 

Az országgyűlés febr. 28-i ülésén Polónyi Géza képviselő indokolta 
a tőzsdebíróság illetékességi körének korlátozása iránt benyújtott 
indítványát, melynek tárgyalásra való kitűzését a Ház nem fogadta el. 
Majd sor került a Ludovika Akadémia negyvenezer forintos póthitelé-
nek megszavazására. A továbbiakban Széchenyi Pál gr. földművelés-, 
ipari- és kereskedelemügyi miniszter felelt Olay Szilárd interpelláció-
jára, ezt követően Tisza Kálmán miniszterelnök Apponyi Albert gr. in-
terpellációjára. válaszolt. (KNapló, i. h. 66-80. 1.) 

A képviselőház márc. 1-i ülésén az 1887. évi állami költségvetés-
ről szóló törvényjavaslat másodszori megszavazása szerepelt napi-
renden, melyet a név szerinti szavazásnál a Ház 115 szótöbbséggel 
megszavazott. (KNa.pló, i. h. 81-95. l.) 

A márc. 2-i rövid, mindössze 40 perces ülésen sor került az 1887. 
évi állami költségvetésről szóló törvényjavaslat harmadszori fel-
olvasására.. Az ülés végén Papp Elek nyújtott be két interpellációt. 
(KNapló, i. h. 96-99. l.) 

A képviselőház márc. 4-i ülésén - erről számol be a jelen karcolat 
- megválasztották a közigazgatási bizottság és a házszabályok felül-
vizsgálatára kiküldött bizottság tagjait. Ezután az 1885. évi budapesti 
Országos Kiállítás pénzhiányának fedezéséről szóló törvényjavaslat 
vitájára került sor. A vitában elsőnek Visi Imre előadó szólalt fel, aki 
a. pénzügyi bizottság nevében e. törvényjavaslat elfogadását ajánlotta.. 
Enyedi Lukács felszólalásában elismerte a kiállítás jelentőségét, azon-
ban felvetette azt e. kérdést, hogy vajon a kiállítás rendezésére fordí-
tott ne.gy összeg valóban szükséges volt-e. Ennek kivizsgálására, ma.go. 
és néhány függetlenségi párti képviselő nevében határozati javaslatot 
nyújtott be. Ezt követően Széchenyi Pál gr. földművelés-, ipar- és 
kereskedelemügyi miniszter válaszolt Enyedi észrevételeire. Kijelen-
tette, hogy a vizsgálat elrendelését nem tartja szükségesnek. Végezetül 
a törvényjavaslat elfogadását kérte. Steinacker Ödön felszólalásában 
Enyedi határozati javaslata ellen foglalt állást, majd röviden indo-
kolta a törvényjavaslat melletti szavazatát. Orbán Balázs elismerte 
az Országos Kiállítás szükségességét és eredményeit, azonban a többlet-
kiadásokat indokolatlannak tartotta. Különösen a kiállítási építkezé-
sek és a személyi kiadások tételeinél előfordult nagyarányú költe-
kezésre hívta fel a figyelmet, mely többszörösen meghaladta az elő
irányzatot. A póthitel megszavazását megtagadta, ezzel szemben 
Enyedi határozati javaslatához csatlakozott. Horánszky Nándor szin-
tén elfogadta Enyedi határozati javaslatát, csupán néhány észrevételt 
füzött hozzá. Ezután Széchenyi Pál gr. miniszter személyes kérdésben 
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kért szót. A továbbiakban Enyedi úukács tett néhány észrevételt a 
miniszter felszólalásával kapcsolatban, végezetül határozati javaslata. 
elfogadására kérte a Házat. Az ülés végén sze.ve.zásre. került e. sor. 
A Ház többsége elvetette Enyedi határozati javaslatát és megszavazta. 
e. kiállítás pénzhiányána.k fedezéséről szóló törvényjavaslatot. (KN apló, 
i.h. 99-110. l.) 

MK e. képviselőház egymást követő hat üléséről nom irt be-
számolót lapja. számára. Ezek az ülések meglehetősen rövid, érdok-
telen, többnyire formális ülések voltak. A jelen karcolat e. Ház rnó.re. 
4-i üléséről szól, e.mikor is - mint e. regesztából is kitűnik - az ülés 
ne.gy részét az 1885-ben Budapesten megtartott Országos Kiállitás 
deficitjének fedezéséről szóló törvényjavaslat vitája. foglalta. el. Írónk 
a karcolat elején felidézi az 1885-ös kiállítás hangulatát, me.jd rövid 
tájékoztatást ad az aznapi »kurta és eseménytelen ülés•-ről, o.zonbo.n 
az egyes felszólalások taglalásába. nem fog, így Enyedi he.tározuti ju-
ve.sle.tát sem ismerteti. A kül- és belpolitikai események közül mngnm-
liti a szilisztrie.i láza.dás leverését és tréfás formában utal e. nmnróg 
összehívott delegációkre. is. 

Tárgyi magyarázatok 

Lap Sor 
113 : 1 Még egyszer végigéltük a tündéri nyaral,. - MK utu)Úlill. nz 

1885. máj. 2-án megnyitott Országos Kiállításra. vonutkozik, 
amely az év novemberéig tartott nyitva és többszó.wznr 
látogatót vonzott. Az 1885-ös évben MK több cikket Irt 1i 
kiállitásról: A &hat órai« - és a legdrágább kirakat (Krk 70. 
köt. 66-69. l.), A marhák között, A nap eseményei, Képek 
a kiálUtásról, Az eltűnt paradicaom, Az önimádók (Krk 71 . 
köt. 26-29., 29-31., 31-36., 68-70., 70-74. l.) Több mjz1í-
ne.k is témát kínált e. kiállítás. Városunk aJ,yái, Falusi venrU-
gek, Az eltévesztett városok, A Haluska Jánosok (Krk 36. köt. 
86-89., 89-93., 160-162., 173-177. I.), továblui a Ji'ortuna 
szekere (a Krk 37., előkészületben levő kötetében.) 

4 és a mogorva sirk<5, a »Fuit•. - MK az Országos Kió.llftás 
bezárása. alkalmával írt Az elt-tlnt paradicsom c. ke.roole.tábe.n 
(Krk 71. köt. 70. l.) is megemlíti a •Fuit« sirkövot, amelyet u 
végrendeleti kívánságának megfelelően e.z 1800. duc. 14-én 
itt eltemetett Horváth Je.ke.b pesti ügyvédi sfrju fölé he-
lyeztek. A &Fuit« sfrkőről Ara.ny János is megomlékezett az 
1877-ben írt Ének a pesti ligetről c. versében. 

4-6 két éve lesz a nyáron, mikor a kiállitást bezárták. - MK 
rosszul idézte a dátumot: az Országos Kiállftú.Rt 1886. nov. 
4-én zárták be. Ebből az alkalomból írta Az eltűnt paradicsom 
e. karcolatát (Krk 71. köt. 68-70. l.). 

21 Mikszáth Kálmán Összes Művel 74. 321 



Lap Bor 
113 20-21 sót még Matlekovitaot is. - Matlekovits Sándor az 1885. 

évi Országos Kiállítás elnöke volt. Matlekovits nagy sajtó-
kampányt szervezett önmaga körül. Ezt a tevékenységét 
támadta MK a Hogy fogy Matlekovits? c. karcolatában (Krk 
71. köt. 55-57. l.). 
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25-27 hogy a szilisztriai lázadok csakugyan leverettek, s hogy 
megint a régenaség a helyzet ura. - 188 7 februárjában Bulgária 
két városában, Szilisztriában és Ruszcsukban oroszbarát bol-
gár tisztek katonai összeesküvést szerveztek a kormány meg-
döntésére, sikerült megszállniuk a szilisztriai várat és a hely-
őrséget a maguk olda.lára állítani. A kormány kegyetlenül 
elfojtotta és megtorolta e. felkeléseket. A PN márc. 4-i száma. 
már a felkelés leverésér61 számol be: »Szilisztriában a láza-
dást elfojtották. Kristew ezredparancsnok megöletett, egyik 
verzió szerint saját katonái, egy másik verzió szerint a sumlai 
csapatok által.« (PN, 1887. márc. 4., 38. évf. 62. sz. Regg. 
kiad. 3. l.) 

28-29 No, hisz ez maga is megéri azt a nyomorult egymillió 
háromszázezer forintot I - írónk téved a deficit nagyságának 
meghatározásában, ugyanis egymillió hétszázötvenezer fo-
rintos összegről volt szó. Ezt bizonyítja Visi Imre előadói 
beszéde is: »[A bevételek] 1 700 OOO forintot mutatnak fel, a 
kiadások az említett behatások alatt sokszorta nagyobbra 
emelkedtek, az eredeti összegnek mintegy ötszörösére és 
együtt 3 450 OOO forintot tesznek ki. Ezen két összeg közt 
mutatkozó különbözet az, mely a t. Ház részéről intézkedést, 
ezen két összeg közt mutatkozó különbözet az, mely az ország 
részéről fedezetet igényel.« (KNapló, i.h. 101. l.) 

30- 31 Ha már Karavelov és U sapov el van fogva, - Petko Kara-
velov oroszbarát politikusról van szó, akit a szilisztriai láza-
dás idején Szófiában letartóztattak. A PN Karavelov le-
tartóztatásáról a következőket írta: tKaravelovnál prokla-
mációkat s más a kormány ellen intézett iratokat találtak, 
valamint néhány kész rendeletet, melyet az alakítandó ideig-
lenes kormány adott volna ki.« (PN, 1887. márc. 8., 38. évf. 
66. sz. Regg. kiad. 3. l.) A másik oroszbarát tiszt neve hibásan 
került a karcolatba, Uzunov vagy ahogy a korabeli lapok-
ban olvasható Usunov őrnagyról van szó, aki a katonai össze-
esküvés egyik fő szervezője volt. Uzunovot a Ruszcsukban 
.felállított haditörvényszék halálra ítélte. 

35- 36 És Orbán Ba"láza jelenté ki abbeli reményét, hogy ez a 
miniszter utolsó ténykedése volt. - Írónk ezzel a fordulattal 
Orbán Balázs alábbi kijelentését pécézte ki: »Én részemről 
azt [a deficit megszavazását] megtagadom, s ezt azon óhaj-
tásom kapcsában teszem, vajha e deficit előterjesztése legyen 
utolsó nyilvános ténykedése a kereskedelmi miniszter úrnak, 
hogy 6 700 OOO - Ft. túlkiadással felépített miniszteri palo-
tát ezen túlkiadé.sok súlyával meg ne szállja, mert rövid 



Lap Bor 
miniszterségének önkényes tényei, szakértelem nélküli ide-
oda kapkodása., s üres önelbizakodottsága máris oly destruk-
tív irányban kezd jelentkezni, aminek továbbfolytatása. hely-
repótolhatlan károkat fogna az országra hozni. A miniszter 
úr sokat rontott, keveset épített, mit épített azt is oly méreg-
drágán építette, hogy azt nem egyhamar fogjuk elfeledni és 
kiépülni.« (KNapló, i. h. 108. 1.) 

114 : 4-5 Mert ne C8ak a delegáció szavazgassa a milliókat; - MK 
utalása. arra vonatkozik, hogy márc. l-én kezdődött meg 
a delegációk rendkívüli ülésszaka. A PN erről e. követke-
zőket irte.: •Ma nyílik meg a delegációk rendkívüli ülés-
szaka. A monarchia két felének áldozatkészsége, mely leg-
utóbb a parlamentben nyilvánult meg, most e. delegációk-
ban fogja folytatását nyerni. Ötvenkét és fél milliót követel-
nek tőlük, egy része már el van költve, a másik bizonyos 
eshetőségekre tartatik fenn.« (PN, 1887. 38. évf. 59. sz. Regg. 
kiad. l. 1.) 

A T. HÁZBÓL 

M Pesti Hírlap. 1887. márciU810., 9. évf. 68. sz. (2., 3. 1.) ltovaton 
kívül. Névjelzés nélkül. 

Kötetben itt először. 

A parlamenti ölésrol 

A képviselőház márc. 5-i ülésén sor került az 1885. évi budapeeLi 
Országos Kiállítás pénzhiányának fedezéséről szóló törvényjavaslat 
harmadszori felolvasására, majd a törvényjavaslat végleges meg-
szavazására. A továbbiakban a vasúti és gőzhajózási szállítás meg-
adóztatásának módosításáról szóló törvényjavaslatot tárgyalták. 
HegedÜ8 Sándor előadói beszéde után élénk vita alakult ki. A mérsékelt 
ellenzék részéről pécskai Gaál J enó, Apponyi Albert gr., o. függotlunségi 
párt részéről Enyedi LukáC8 és Orbán Balázs támadta. u törvényjavas-
latot. A törvényjavaslat elfogadása. mellett György Endre kormány-
párti képviselő érvelt. A vitában Tisza Kálmán minisztemlnök is fel-
szólalt. Hangsúlyozta az adóemelési törvényjavaslat sziiksógosségét, 
majd annak elfogadását kérte a Háztól. Ezután a Ház Löbbsége a 
törvényjavaslatot mind általánosságban, mind részleteiL„11 elfogadta. 
Az ülés végén Szemnecz Emil a hitelszövetkezetek kérdóHóLen inter-
pellációt nyújtott be az igazságügyi és a kereskedelemügyi miniszte-
rekhez. (KNapló, 1884-87. XVI. köt. lll-132. l.) 

A képviselőház márc. 8-i ülésén a vasúti és gőzhajózási szállítási 
adóra vonatkozó törvényjavaslatot harmadszori felolvasás után végleg 
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111„gH~1wmr.L1í.k. A továbbiakban a közlekedési bizottság néhány helyi-
órc lokíí v1tsút engedélyezése tárgyában előterjesztett jelentését tár-
gyalták. Darányi Ignác előadói beszéde után Madarász József szólt 
hozzá. a jelentéshez. Ezt követően Baross Gábor közmunka- és közle-
kedésügyi miniszter válaszolt Madarász felszólalására. (KNe.pló, i. h. 
132-135. l.) 

A márc. 9-i ülésen - erről szól MK karcolata. - a Ház e.z 1884. 
évi ipartörvény 50. §-ának módosításáról szóló törvényjavaslatot 
tárgyalta. Az akkor érvényben levő ipartörvény úgy rendelkezett, 
hogy a hetivásárokra csak a helybeli iparosok jelenhettek meg áruik-
kal. A közgazdasági bizottság ennek a törvénynek a módosítására. 
nyújtott be törvényjavaslatot. Emich Gusztáv előadó uté.n Fluger 
Károly a javaslat elfogadása mellett foglalt állást. Steinacker Odön 
azzal a feltétellel fogadta el a törvényjavaslatot, hogy az egyes tör-
vényhatóságok területükre ne egyetlen szabályrendeletet al.koSB&Dak, 
hanem a. gyakorlati körülményektől függően többet. Ezután a tör-
vényjavaslatot általánosságban elfogadták. A továbbiakban a tör-
vényjavaslat részletes vitája következett. Molnár Antal módosítást 
terjesztett elő az l. § világosabb megszövegezésére. A 2. § tárgyalásá-
nál Lipthay Béla szólalt fel. Határozati javaslatot nyújtott be arra. 
vonatkozóan, hogy utasítsa e. Hé.z a földművelés-, ipar- és kereske-
delemügyi minisztert, hogy e. jövő országgyűlés elején e. háza.lé.s kér-
désének rendezéséről törvényjavaslatot terjeBBzen elő. Grünwald Béla 
módosítást terjesztett elő a 2. § jobb megfogalmazására. Ezután 
Széchenyi Pál gr. miniszter röviden válaszolt az előtte felszólalt kép-
viselőknek. Lipthay határozati javaslatát idő előttinek tartotta., míg 
Grünwald Béla szövegezésbeli módosítását elfogadásra. ajánlotta. 
Ezt követően e. Ház mellőzte Lipthay határozati javaslatát és el-
fogadta. Grünwald módosítását. Az ülés végén mentelmi ügyek tár-
gyalására került sor. Krajtsik Ferenc. előadó a mentelmi bizottság 
nevében párviadalban való segédkezés miatt Dome.hidy István és 
Perényi Péter képviselők mentelmi jogának felfüggesztését javasolta.. 
A mentelmi bizottság előterjesztése mellett foglalt állást Chorin 
Ferenc, ellene szólt: Olay Lajos, Madarász József, Hoitsy Pál. A szava-
zásnál a Ház többsége nem foga.dte. el a bizottság je.ve.sle.tát. A továb-
biakban Krajtsik Ferenc e. mentelmi bizottság nevében újabb név-
sort nyújt9tt be, e. párviadal vétségével vádolt Ugron Gábor, Törs 
Kálmán, Abrányi Kornél, Gromon Dezső és Keglevich István gr. 
képviselők mentelmi jogának felfüggesztésére. Miután szavazásra. 
került e. sor, kiderült, hogy a Ház nem szavazatképes, így a mentelmi 
ügyek tárgya.lását e. következő ülésre halasztották. (KNapló, i. h. 
137-148. l.) 

* 
MK a képviselőház márc. 5-i és 8-i üléseiről nem írt karcolatot . 

.Jelen karcolatában, néhány napos hallgatás után, a márc. 9-i ülésről 
tájékoztatta. olvasóit. A karcolat elején, minthogy az üléBSze.k vége 
felé járunk, a Ház tidegesc és tidegen« hangulatáról számolt be. Majd 
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a rövid, eseménytelen ülés egyes mozzanatait örökítette meg. A to-
vábbiakban tréfás hangon válaszolt a vidéki olvasóktól kapott leve-
lekre. Többek között hallgatását is megindokolta. Ezután viBBza-
vezette olvasóit az ülésterembe és részletes tájékoztatást adott a men-
telmi ügyekről. Szellemesen csipkelődött Krajtsi.k Ferenccel, a mentel-
mi bizottság előadójával, majd a népszerűtlen Keglevich Istvánnal, a 
párviadal vétségével vádolt képviselők egyikével. A karcolatot Csa-
nády Sándor rovására elkövetett tréfálkozáBBal zárta. 

Tár8)'i magyarázatok 

Lap Sor 
ll4 : 2-3 idegen; kivaló, ahogy a Bzékely Bzokta mondani. - ki-

való: idegen (Székelyföld, Magyar Nyelvőr V. 377. [1876]) 
4 Mindenki érzi a kalendárium súlyát. - Írónk tréfásan utal 

arra, hogy az 1884-87-es országgyűlési ülésszak a végo feló 
jár. 

10 a quinquenatU8 mellett, amely öt e11ztendóre biztoBúja a bé/dt. 
- Az 1886. I. tc. 1. §-a értelmében a képviselőket öt óvig 
tartandó országgyűlési ciklusra vé.lasztják. 

11 BeptenatU8 - itt: valamely hatalom hét évre szóló meg-
tartása 

11-12 A BeptenatUBról ezt nem lehet elmondani. ( ÉB ezért tiikéle-
te11ebbek a TiBza alkotá8ai a BiBmarckéinál.) - A Reichstug 
üléstartama három év volt. Írónk a septenatus emlitéséVl'l 
Bismarcknak a Reichstagban keresztülerőszakolt törvény-
javaslatára céloz. Bismarck 1874-ben elérte, hogy a had-
sereg létszámát a Reichstag hét évre előre határozza meg. 
Ezt a törvényt 1881-ben megújították. A Haladó és Contn1m 
Párt a törvény időtartamát három évre akarta leszálUtani, 
ezért Bismarck 1887 januárjában feloszlatta a Reichstagot. 
Érdemes felidézni a PN egyik cikkét, mely a törvényjavaslat 
körüli vitáról tájékoztat: »A német hadsereg létszámának 
megállapítása ellen a birodalmi gyűlésnek nem volt; kifogása. 
Kész volt megszavazni azt, amit a kormány a birodalom 
megvédése érdekében szükségesnek talált. . . A különbség 
az volt, hogy a birodalmi gyűlés csak három évre aknrta meg-
szavazni a követelt katonai létszámot, Bismarck herceg 
pedig a hét évre való megszavazáAt kívánta. A biroclalmi 
gyűlés azon magas elvi álláspontot foglalta el, hogy nem 
szavazhat meg az országra nézve hosszabb időrP szóló terhet, 
mint amennyi időre a birodalmi gyűlés mandátuma terjed, 
Bismarck herceg pedig ezt az álláspontot elvi okokból ki-
fogásolta, azt mondván, hogy ő nem ismer parlamenti had-
sereget, hanem csak császári hadsereget, s e nézpontból 
követelte a hosszabb időre, a hét évre való megszavazást.t 
(PN, 1887. jan. 15., 38. évf. 14. sz. Regg. kiad.) 
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Lap Bor 
J 14 : 14-15 aki azt a tréfát is megtette a múlt héten, hogy a délelőtti ülést 

délutánra hítta össze. - MK utalása a márc. 2-i ülésre 
vonatkozik. Péchy Tamás elnök a márc. 1-i illés végén a 
következő bejelentést tette: ~Ezen legközelebbi illésre nézve, 
tekintettel arra, hogy a Ház sok tagja délelőtt másutt lesz 
elfoglalva, bátor vagyok javaslatban hozni, hogy az holnap 
délután egy órakor tartassék. (Helyeslé8.)« (KNapló, i. h. 
95. l.) 

25 a karzaton egypár Haluska János fenyegető alakja meredezett. 
- MK írásaiban gyakran előforduló elnevezés. A tisztelt 
Ház c. kötetében killön fejezetben szól maga.tartásukról, e. 
következőképpen magyarázza a nevet: ~Haluska János -
képviselői nyelven - minden ember, aki választó.« (Krk 
71. köt. 202. l.) 

115 : 11-12 Szirmay Pálon, akinek ~rák a címere«. - A Szirmay 
család címerében egy farkán álló vörös rák ollóival koszorút 
tart. 
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14-15 Hanem Krajtsik Ferenc, a híres alvajáró eltanulta a 
bolgároktól. - MK a bolgár katonai összeesküvés kegyetlen 
megtorlására. céloz. (Ld. A mai ülé8 e. márc. 5-én megjelent 
karcolatot és a hozzáfűzött jegyzetet a Krk jelen kötetének 
113. és 322. l.) 

21- 22 é8 egy újabb kivégzé&i lajstromot terjesztett elő. - Itt újból 
MK szatíra.írói fogásával találkozunk. 

24-26 - (hogy könnyű szívvel tehesse a t. Ház) Keglevich István. 
Keglevich István volt az indoklás. - MK gunyoros megjegy-
zésével arra céloz, hogy Keglevich István képviselő, az Opera-
ház intendánsa, népszerűtlen volt a Házban. MK erről már 
más karcolatában is említést tett. (Ld. A t. Házból c. febr. 
2-án megjelent karcolatát a Krk jelen kötetének 79-80. l.) 

32 Renonsz - e. kártya.játszmát érvénytelenné tevő tévedés 
30-35 A képvisel6házi jelenet leírása. - A KNe.pló közbe-

kiáltásokat csak a szavazatok megszámlálása előtt örökített 
meg. A szavazatszámlálás után maga az elnök állapftotta 
meg, hogy a Ház nem határozatképes. A KNaplóból vett 
idézetből úgy tűnik, hogy írónk kiszínezte a képviselőházi 
jelenetet. ~ELNÖK: T. Ház! A jegyző urak összeszámlálása 
szerint ugyan nem fogadtatott el a bizottság javaslata., a.meny· 
nyiben 41 képviselő nem fogadta el, 36 pedig elfogadta; 
azonban ebből az látszik, hogy a Ház nem határozatképes. 
(Nagy derültség.) Határozathozatalra. 100 tag jelenléte kí-
vántatik meg, én pedig nem láttam 5-6 képviselő úrnál 
többet, aki nem szavazott volna, tehát kitűnik az, hogy 100 
tag nincs jelen, ennélfogva azt hiszem nem marad egyéb 
hátra, mint a jelen tárgy feletti szavazást, valamint Vadnay 
Andor képviselő úr mentelmi ügyének tárgyalását is a hol-
napi ülés napirendjén• halasztani. (Helyeslés.)« (KNapló, 
i. h. 147 -148. 1.) 



Lap aor 
115 : 36-37 De úgy van az, ha már Csanády Sándor sem teljesíti 

hazafiúi kötelességét. - MK visszautal a febr. 5-i ülésre, 
amikor is az ülés elején Csanády Sándor a Házszabályok 131. 
§-ára való hivatkozással a névsorolvasá.s elrendelését kérte. 
(Ld. A mai iiUs e., febr. 6-án megjelent karcolatot a Krk 
jelen kötetének 83. l.) 

A NAGYSÁGOS REK.RUTÁK 

K OSZK Kézirattára. Fol. Hung. 2169/l 209-211 folio. 
M Pesti Hírlap. 1887. márciU8 l5., 9. évf. 73. sz. (l-2. l.) A Posti 

Hírlap tárcája rovatban. Országgyűlési torzkép alcímm11l. Név-
jelzés nélkül. 

Kötetben itt először. 

A kéziratról 

A karcolatot MK két, 40 cm hosszú és 15 cm széles szerk0Aztli1n\µ;i 
kutyanyelvre írta.. A nyomdában a K-ot e. gyorsabb szedés érdokéhen 
kilenc de.rabra vágták és I-IX római szé.mmal jelölték. 

A papír jellege egyértelműen arra mutat, hogy MK e. ke.rcmlul.ot. 
a szerkesztőségben írta, javíté.ee.inak ezé.ma. az é.tle.gosné.l kevn1mbb. A 
korrektúrát maga végezte,eztazisbizonyftje., hogy a nyomdui juvlt1í.H 
során változtatta meg fré.ee. címét, továbbá szerzői javításra ute.l11uk u 
116: 24-27, 116: 33-34, 117: 2-3, 117: 19 sorokban oszkiiziilt 
kiegészítések, ill. változtatások. 

Keletkezéséről 

A képviselőház márc. 10-i rövid üléséről MK nem írt beszámolúl. 
Ezen az ülésen Tisza Kálmán miniszterelnök törvényjavaslatot nyúj-
tott be a közösügyi bizottságok által rendkívüli katonai óvintézkod1\1-1„k 
költségeire megszavazott ötvenkét és fél millió Ft hitol Muµ;yur-
orszé.gre. eső részének fedezéséről. Ezt követően Apponyi Albert 11yúj-
tott be törvényjavaslatot a királyi Kúriának országos képviFmlő
vé.la.szté.si ügyekben történő bíráskodásáról. A továbbio.kbo.n a Ház 
megvitatta és elfogadta az 1886. évi közösügyi költségek póthiteléről 
szóló törvényjavaslatot. Ez utóbbi törvényjavaslattal szemben fog-
lalt állást Madarász József, aki az ülésen ellenindítványt nyújtott bf'. 
Az ülés további részében mentelmi ügyeket tárgyaltak, végezetül 
Madarász József interpellált a vallás- és közoktatásügyi miniszterhez. 

A képviselőház márc. 10. és 16. között nem tartott ülést, ezen 
időszak alatt a fóre!ldiház ülésezett. 
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MK márc. 15-én megjelent karcolata, A nagy8ágo8 rekruták 
nem tartozik a szorosa.n vett parlamenti karcolatok közé, de témája 
és hangulata miatt mégsem teljesen független a képviselőházi ülések-
től. A cikket megelőző hetekben indult meg az első népfelkelési tiszti 
tanfolyamokra való szervezés. (Ld. a febr. 18-án megjelent AprÓ8ágok 
a folyo8&ról c. karcolatot és a hozzáfűzött jegyzeteket a jelen kötet 
303. 1.) A sajtó beszámolt arról, hogy a tanfolyamok márc. 14-én 
kezdődtek a Ludovika Akadémián. Közölte továbbá, hogy a tan-
folyamok tartama alatt a lovassági tisztek honvédhuszá.r és a gya-
logságiak honvéd legénységi egyenruhát kötelesek viselni, melyet a 
háromhetes tanfolyam első napján már megkapnak. Ez a hír késztette 
írónkat arra, hogy tréfás beszámolót közöljön a főrendiházi tagok és 
országgyűlési képviselők számára. rendezett lovassági és gyalogsági 
tisztképző tanfolyam első napjáról. Ezt az írását, mint e.hogy az alcún 
is jelzi ~Or8zággyúlési torzkép«-nek szánta. A karcolat bevezetőjében 
ironikus történetet e.d elő a cár és a király üzenetváltásáról, majd a 
lovassági tanfolyamra jelentkezett főrendiházi tagokkal csipkelődik. 
A továbbiakban a gyalogsági tanfolyamról számol be, szatirikus han-
gon, úgy, mintha egy képviselőházi ülésről adna tudósítást. A karco-
le.tból kitűnik, hogy írónk nem bízik abban, hogy a képviselőkl5ől 
valaha is katonák kesznek. Csípősen állapítja meg, inkább ta katonák 
válnak majd politikusokká«. A karcolatot a ruhaválogatá.s &komikus 
mozzanatá«-ne.k megörökítésével zárja. 

A kézirat szövegjavitúai 

Lap Sor 
116: cím A nagy8ágo8 rekruták (K: Az els6 magyar népfelkel6k) 
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1 Az országház folyosóin (Mivelhogy) Az országház folyosóin) 
2- 3 királyunknak azon üzenettel: &Amennyi (K: kiralyunk-

nak (mon) azon uzenettel: (Olvasd el es meg): „Amennyi) 
6 a cárhoz azon (K: a ce.rhoz < ..... ) azon) 
8 a rege) megszámolás (K: a rege)< ?bontogatá.s ?) megszamolás) 

14 magoknak a fegyvereket, melyekkel (K: magoknak e. ( ... ) 
fegyvereket mellyel) 

15 fognak a cse.ták (K: fogne.k a < ...... ) csatak) 
16 majd daliás (K: majd< ?vitezi ?) dalias) 
18 lerajzolni a fényes képet. De cse.k (K: lerajzolni e (folseges) 

fényes képet. (Mars! ide hallgass, elveszitem.) De csak) 
21-22 alakok. A főrendiház (K: a.lakok. (A Kaszino es főrendi

ház) A főrendiház) 
22-23 mind e. huszárok közt (K: mind <ott vannak) a husza-

rok kozt) 
23-24 is: Apponyi Albert, akinek (K: is: (ki) Apponyi Albert 

(Banffy) akinek) 
24 szerez paripát (K: szerez (olyan) pe.ripat) 
24-27 ott van (hogyne volna ott) Zichy Jenő (és ezért nem 

lehet többé komolyan venni a háborút.) Zichy a parádés ruhá-



Lap Bor 

ban a katonás (K: ott van (Zichy Jenő) (hogy ne volna ott) 
Zichy Jenő (is), aki a parades ruhában (is) a katona.s) 

116: 29 lovas lett, noha nem (K: lovas lett. (Mert hiszen az volt 
gi) noha nem) 

29-31 De Kozsebrovszky gróf volt, s ő e soha nem létezett 
grófnak a lelki folytatása. (K: De (Kozsebr) Kozsebrovszky 
gróf volt < .............. ) s ő e soha nem létezett gróf-
nak (az ?ute.nzója ?) a lelki folytatása.) 

32 paripák patkócsattogtatásának (K: paripák (pat,kócsat-
togtató) patkocsattogtatásának) 

33-34 dobban, a zablák, kengyelek csillogását és a menték (K: 
dobban, (a f) a zablak (fenyes es) csillogásat (a lovak lobogo 
sörényet sörenyének lobogását és) es a menték) 

117 : 2-3 élünk, a t. Ház azemélyzetéhez, mert a képviselőház (K: 
elunk a (tisztelt) a t Haz (tisztelt) alakjaihoz mert a (tiszt) 
kepviselőhaz) 

ó-6 gyülekeztek a Ludoviceumba, fiakkereken egymás (K: 
gyülekeztek (össze) a Ludoviceumba) fiakkereken (érkezve) 
egymás) 

10 A legtöbb (K: (Már) A legtöbb) 
13 háború - szólt (K: haboru - (mondta) szólt) 
15 sem átallja (K: sem (átalják) átalja) 
16 már akkor ... (K: már (most) akkor ... ) 
16-17 sor között olvashatatlanul törölt szavak t,alé.lhat,ók. 
17 Furcsa egy (K: ( ?Micsoda?) Furcsa egy) 
19 királyunknak éB mégiB ... (K: királyunknak.) 
22 voltak valamennyien (K: volt (<az egesz) < 

.•• ) ) ak valamennyien) 
23-24 beszélek, - az öreg Jelentsik Vince (K: beszélek (az) 

az oreg < ?Jelenits ?) Jelentsik Vince) 
26 »Üdvözlöm nagyságtokat (K: Udvozlöm (onoket) nagysag-

tokat) 
34 uraim! - szólalt fel (K: uraim! - < ?vagott? kozbe) 

szolalt fel) 
35 Önök a Házban (K: Önök« .... ) (azt hiszik)) a Hazl.mn) 
39-118 : l éljeneznek &generális«-t. Én (K: riljenoznok (a 

generalisnak) „generalist") 
118 : 2-3 sor között kihúzott sor: (Söt önök közt, 1:1ok) 

4-5 sor között olvashatatlanul töröl két szó Lu.lálhaLóaK-ban. 
8 népfölkelők« válnak (K: nepfelkelők" (nem) vu.Inak) 

11 aerariális zubbonyok (K: aerarális (kabátok) zubbonyok) 
12-13 sor között kihúzott szavak: (A hosszabb termetuek) 
14 ereszteni a rekrutákat (K: ereszteni a (kapuná) rekrutakat) 
15-16 sor között olvashatatlanul törölt két szó található a 

K-ban. 
16 - Tessék kérem, (K: (Csak) Tessek kerem.) 
16 csak közlegények (K: csak ( ..... ) kozlegenyek) 
22 szűknek vallotta magát (K: szüknek (volt) vallotta magát) 
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Lop Sor 
118 25 végre sok viszontagságok (K: végre (fixum fertig) sok 

viszonte.gságok) 
26 Jelentsik végignézett (K: Jelentsik (szive megtelt örömmel) 

vegig nezett) 
27-28 sor között kihúzott szavak olvashatók e. K-ban: (Ha-

nem aztan hogy ezt mormogta.) 
29- 30 Azaz értsük meg egymást, cse.k lehetséges, hogy ezt 

morogta. (K: Az az (hogy) értsuk meg egymast csak lehetse-
ges (hogy miszerint) hogy ezt morogta) 

Tárgyi magyarázatok 
Lap Sor 

116 : 12-15mikor az első magyar népfelkelők megjelentek aLudoviceum-
ban, hogy kiválogassák magoknak a fegyvereket, melyekkel öl-
dökölni fognak a caaták viharában éa a vitézi öltözetet, - A PH 
Képviselők és mágnások, mint népfelkelők c. cikke arról 
tájékoztat, hogy márc. 14-én délelőtt e. lovassági és délutitn 
e. gyalogsági tiszteknek kell jelentkezni e. Ludovika. Aka-
démián, ahol a ruhavála.sztás céljára külön öltözőszobát 
rendeztek be. (PH, 1887. márc. 13.) 

117: 12-13 pont négy órakor megnyUá az öreg Péchy Tamás ... - A 
képviselőház üléseit mindig e.z elnök nyitotta meg; 1880- 92 
között Péchy Tamás volt a Ház elnöke. 

118 : l 0-12 E beszéd után kezdetét vette az első katonai akció : a ruha-
válogatás, a turkálás az aerariália zubbonyok éa nadrágok 
között. - A ruhe.váloge.tás eseményét e. korabeli lapok, 
köztük e. PN is megemlitette: ~A képviselők egyenkint be-
mutatván magukat a tábornoknak. és parancsnoknak, e. 
szomszéd terembe mentek, hol egyenruha és e. fölszereléshez 
szükséges eszközök fölös számmal állottak rendelkezésükre, 
s az új rekruták nyomban mondurba is bújtak, ami terrné· 
szetesen meglehetős tarka képet nyújtott.e (PN, 1887. márc. 
14., 38. évf. 72. sz. Esti kiad.) 

25-26 fix und fertig - teljesen kész, tökéletesen kész 

A T. HÁZBÓL 

M Pesti Hírlap.1887. március 20., 9. évf. 78. sz. (l-2. l.) Rovaton 
kívül. Névjelzés nélkül. 

Kötetben itt először. 
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A parlamenti ülésről 

A képviselőház márc. 16-án rövid, formális ülést tartott. 
KNapló, 1884-87. XVI. köt. 154-155. 1.) 

A márc. 17-i ülésen Apponyi Albert gr. e. Kúriai blráskodásról 
szóló márc. 10-én benyújtott törvényje.ve.sle.tát indokolta. Törvény-
je.vasle.te. szerint e. vále.sztások érvényességének elbírálását no u. pe.rle.-
ment gyakorolja., hanem a legfelsőbb bíróság: a Kúria. Tisza Kálmán 
miniszterelnök a törvényjavaslat ellen foglalt állást. A szavazásnál a 
képviselőház többsége elvetette Apponyi törvényjavaslatát. A továb-
biakban a Ház az 1885. évi állami zárszámadást tárgyalta.. Abonyi 
Emilnek, a zárszámadási bizottság elóadójáne.k beszéde után fölszó-
lalt: Prileszky Tádé, Madarász József és Enyedi Lukács. (KNu.pló, 
i. h. 156-168. 1.) 

A képviselőház márc. 19-i ülésén - amelyről a jelun karcolat 
szól - elfogadta a kiállítási túlkiadásokra vonatkozó, a f6rendihé.:r.I ól 
csekély módosításBB.l visszaérkezett törvényje.ve.slatot. Ezt kövntfinn u 
Ház a himlóoltási törvényjavaslatot tárgyalta, melyet Latkóczy lmr<J, 
a közigazgatási bizottság előadója ismertetett. LüM Géza a törvóny-
jave.slat kapcsán a közegészségügyről remlelkezó törvény egynémnly 
hibájára hívta fel a figyelmet. Madarász JóZJJef rámutatott u j6 ÓH 
kellő mennyiségű oltóanyag előállításának szükségeBBégéro. llorumn 
Ouó felszólalásában azt fejtegette, hogy a járvánfokat elsőHorban u. 
közegészségügyi intézkedések szigorú betarté.sáva és ullenórzót1óvul, 
a köztisztasági állapotok javításával lehet megfékezni. A himlőoltá..i 
nyújtotta védelmet csak másodlagos szempontnak tekintettu. Nendt-
vich Károly a himlőoltást fontos intézkedésnek tartotta., azonLu.n fol-
hívte. a figyelmet e.z oltást végző orvos felelőBBégére éH a jó minós1\~(í 
oltóanyag szükségességére. Petrich Ferenc e. himlőoltások alku.lmúvul 
elkövetett hibákra és hiányosságokra. mutatott rá. Majd Tisza Kálmán 
miniszterelnök rövid beszédében a törvényjavaslat elfogu.dé.sát ujil.n· 
Jotta. Ezt követően Hoüsy Pál szólalt fel, e.ki néhány mogjngyz1\Ht 
fűzött a törvényje.ve.sle.thoz. A továbbiakban Orczy Béla. br. a kiráJ_,. 
személye körüli miniszter szó1t e. kérdéshez. Megnyugtatásul köziiltfl, 
hogy e. közeljövőben olyan intézetek felállítására knrül mu.jd Hor, 
amelyek e.lke.lme.se.k lesznek jó és biztos oltóanyagok olóállltáffú.ru.. 
Az elhangzott felszólalások után a képviselőház a tiirvényjavu.Hlat.ot 
álte.lánoBBágban elfogadta. Ezután a törvényjavaslut részfetns vitá,ja 
következett. Madarász JóZJJcf majd Stojacskov·ics Sánrlor nyújtott he 
módosítványt, melyeket a Ház elfoge.dot.t. Tisza /(álmán kiugóHzltő 
jave.slatot nyújtott be Madarász módo..iltványához, molyot u. Ház 
szintén elfogadott. A részletes vitában folszólalte.k még: Lükd Géza, 
Orczy Béla, Csanády Sándor, Ham".ár Dániel, Horánszky Nándor, Olay 
Szilárd, Hunyady László és Tisza Lajos. Miután e. képviselóhé.z e. tör-
vényjavaslatot részleteiben is elfogadta., kérvényeket tárgyalt. Az ülés 
további részében Tisza Kálmán miniszterelnök válaszolt Szathmáry-
Király László dohé.nytermelési engedélyekre vonatkozó interpelláció-
jára.. Me.jd Baross Gábor közmunka.- és közlekedésügyi miniszter Orbán 
Balázsnak a kézdivásárhelyi postahivatal elhelyezésére vonatkozó 
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intllrpollációjára válaszolt. Ezt követően Dobránszky Péter a székely-
földi közgazdasági viszonyok javításának ügyében interpellált az 
igazságügyi, a vallás- és közoktatásügyi, a közmunka- és közlekedés-
ügyi miniszterekhez, valamint a pénzügyminiszterhez. Végezetül 
Veres József a névváltoztatásokkal kapcsolatban interpellált a belügy-
miniszterhez. (KNapló, i. h. 178-199. l.) 

• 
MK. a karcolat bevezet6jében a folyosó hangulatát érzékelteti. 

Folyosói beszélgetéseket, képviselőválasztá.ssal kapcsolatos történe-
teket örökít meg, me.jd tréfás hangon szól a népfelkelő tisztekről. 
A továbbiakban az ülésteremben elhangzottakról tájékozta.tje. olvasóit. 
A felszólaló képviselők közül Nendtvich érdektelen részletekre hivat-
kozó, ellentmondásos beszédét pécézi ki. Végezetül Veres József és 
Dobránszky Péter interpellációját említi meg. 

Tárgyi magyarázatok 

Lap Sor 
118 : 4 couloir - folyosó 
119 : 17 -19 A másik nap elszakadt tőlünk Tömlő/alva, a harmadik nap 

Murkonyból jöttek rossz hírek, - MK választási anekdo-
tájábe.n két képzeletbeli helységnevet említ. 

30 az ötéves mandátummal szemben. - MK már más karcolatá-
ban is utalt arra, hogy e. közelgő 1887. évi választásokon a 
képviselőket már nem három, be.nem ötéves időtartamra 
választják. (Ld. erről A t. Házból c. márc. 10-én megjelent 
karcolatot és a hozzáfűzött jegyzeteket e. jelen köt. 114. és 
326. l.) 

120 : 3 kvietál - nyugdíjba megy 
14-16 csak Herman Ouó marad hú álláspontjához, s azt állítja, 

hogy a himMoltás semmit sem használ. - A KNe.pló tanúsága 
szerint Herman a következőket mondta: &Én kimondom 
egyéni nézetemet úgy amint érzem, hogy én sokkalta jobban 
látnám biztosítva a himlő ellen e. társadalme.t e.kkor, be. 
annak kitörésekor a hatóság megtenné valóban e. mage. szi~ 
gorú intézkedéseit és a végrehajtás iránt felügyelne, ami nem 
egyéb, mint a betegeknek elkülönítése, mint oly hipotetikus 
eljárással aminő a himlőoltás. . . mert míg nálunk a köz-
tisztaság és más ilyfélék iránt nem lesz meg a kellő figyelem, 
addig hiábe. fogunk mi közegészségügyi törvényeket hozni 
és védhimlő-oltás után kiáltani, mert a végrehajtás rossz, 
az ellenőrzés még roSBzabb és míg ezek nem javultak, semmi 
rendszabály nem ér sokat.~ (KNapló, i. h. 183. l.) 
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20-23 Elmondá, hogy az 6 gyermekei (a kedves gyermekeit majd 
minden beszédében elő szokta hozni Nendtvich apó) be vannak 
oltva és nem kapták meg a himlőt. - Írónk csípős megjegyzé-



Lap Sor 
Bével arra utal, hogy Nendtvich beszédében gyakran említette 
példaként gyermekeit. (Ld. az Apróságok a folyosóról c., febr. 
18-i karcolatot és a hozzáfűzött jegyzeteket o. jelen kötet 
303. l.) A jelen képviselőházi ülésen azonban Nendtvich 
nem saját gyermekeit, hanem a vele néhány évvel azelőtt 
egy házban lakó egy-egy család gyermekeit említette példa-
ként. (KNapló, i. h. 183. l.) 

120: 23-27 Nendtvich érvelése. - A KNapló tanúsága szerint, a 
szónok beszéde maga szolgáltatta a humoros fordulatot: 
tlgen jól tudom, t. Ház, hogy számosan vanno.k, kik o.zt 
állítják, hogy az oltásnak nincs semmi sikere, sőt orvosok is 
vannak és pedig igen tekintélyes orvosok, kik o.zt szokták 
állítani, hogy az oltásnak nincsen semmi haszna; nom óv 
meg senkit a himlőtől. Más oldalról vannak olyanok is, akik 
a himlőoltást csakugyan jó intézkedésnek tartják és akik 
egyszersmind azt állítják, hogy az az embert egész ólfltón 
keresztül megóvja a himlőtől. Igaz, hogy nagyon sokan 
vannak, kik dacára annak, hogy be lettek oltva, mégis meg-
kapják a himlőt, de vannak olyanok is, kik nem luttflk 
soha beoltva, mégsem kapták meg a himlőt.~ (KNapló, i. h. 
183. l.) 

121 : 2-3 s ellene fordul a Frangepánoknak é8 Zrínyieknek - MK 
ezzel a fordulattal Veres József antiszemita kópvisolőnok 
azt a kijelentését gúnyolta, mely szerint a zsidók ősi történeti 
neveket vesznek fel. 

5-6 A másik tisztán választási interpelláció, a Dobránszky P&eré. 
- MK megváltoztatta az ülés végén elhangzott inter-
pellációk sorrendjét, ti. Dobránszky interpollációja előbb 
han_gzott el, mint Veresé. 

6-7 Es most öt miniszterhez is fordul egyszerre. - A KNo.pló 
tanúsága szerint az a tény, hogy Dobránszky interpelláció-
ját öt miniszterhez nyújtotta be, a képviselőházban derült-
séget váltott ki. (1. h. 197. l.) 

A T. HÁZBÓL 

M Pesti Hírlap. 1887. április 2., 9. évf. 91. sz. (2-3. l.) Rovaton 
kívül. Névjelzés nélkül. 

Kötetben itt először. 

A parlament iil&6r01 

A képviselőház márc. 21-i ülésén megtárgyalta a közösügyi 
bizottságok által rendkívüli katonai óvintézkedések költségeire meg-
szavazott ötvenkét és fél millió Ft hitel Magyarországra eső részének 

333 



fednzéséröl szóló törvényjavaslatot. Hegedüs Sándor előadói beszéde 
után Helfy Ignác e. maga. és a. függetlenségi párt nevében elutasította. 
a törvényjavaslatot. Beszédében e. nemzetközi politikai helyzetre 
vonatkozóan kérdést intézett a miniszterelnökhöz. Ti&za Kálmán 
válaszában kiemelt.ti, hogy az utóbbi időben e. béke fennmaradásának 
esélyei megerősödtek, ennek ellenére a hadikészültség továbbra. is 
szükséges. Hoüay Pál és Orbán Balázs e. törvényje.ve.sle.t ellen szóltak. 
Ezt követően Madarász József e. törvényje.ve.sle.ttal szemben ellen-
inditványt nyújtott be. A szavazásnál a. képviselőház többsége el-
fogadta. e. törvényjavaslatot, így Ma.de.rá.sz ellenindítványa elesett. 
A továbbiakban a törvényjavaslat részletes tárgya.lása. következett. 
(KNapló, 1884-87. XVI. köt. 200-213. l.) 

A márc. 22-i ülésen e. képviselőház az előző na.p tárgyalt rend-
kívüli katonai hitel fedezéséről szóló törvényje.va.ele.tot harmadszori 
felolvasás után is megszavazta. Ezután Csávoay Béla e. gazda.sági 
bizottság jelentését ismertette, mely szerint e. képviselőház kis jöve-
delmű hivatalnokai e.z 1887. évben is részesüljenek drága.sági pótlék-
ban. Az ülés végén Tomcsányi László nyújtott be interpellációt e. 
pénzügyminiszterhez. (KNe.pló, i.h. 214-215. 1.) 

A márc. 24-i ülésen e. képviselőház megvitatta. e. horvát-szlavón 
ügyekben kiküldött magyar országos bizottság jelentését. (KNapió, 
i.h. 216-226. l.) 

A képviselőház márc. 26-i ülésének napirendjén e. katonatisztek 
és a legénység "özvegyeinek és árváinak katonai ellátásáról szóló 
törvényjavaslat vitája szerepelt. Dániel Ernő előadó a pénzügyi 
bizottság, Münnich Aurél előadó e. véderőbizottság nevében aján-
lotta. e. törvényjavaslat elfogadását. A vitában felszólalt: Horánszky 
Nándor, Hoüay Pál, Orbán Balázs, Polónyi Géza, Madarász József, 
Herman Ottó. A törvényjavaslat vitája az ülésen nem ért véget, a 
folytatását a következő ülés napirendjére tűzték ki. Az ülés végén 
Gruher János az igazságügy-miniszterhez, Meszlényi Lajos pedig a 
honvédelmi miniszterhez nyújtott be interpellációt. (KNe.pló, i.h. 
227-248. l.) 

A márc. 28-i ülésen folytatódott az előző nap megkezdett 
törvényjavaslat vitája.; a Ház többsége e. törvényjavaslatot általá-
nosságban elfogadta.. A törvényjavaslat részletes vitájánál Apponyi 
Albert gr. indítványt terjesztett elő, melyet a Ház többsége nem foga.-
dott el. Az ülés végén Fejérváry Géza válaszolt Meszlényi Lajos márc. 
26-án benyújtott interpellációjára. (KNe.pló, i.h. 249-262. l.) 

Márc. 29-én e. képviselőház rövid ülést tartott. Az ülés elején az 
első igazoló és mentelmi bizottság egy-egy tagját választották meg. 
Majd sor került a tisztek és e. legénység özvegyeinek és árváinak 
katonai ellátásáról szóló törvényjavaslat harmadszori megsze.ve.zá-
sáre.. (KNapló, i. h. 263-264. 1.) 

Az ápr. 1-i ülésen - erről szól e. jelen karcolat - az elnöki 
bejelentések után e. képviselőház a Szente.nnától Kisjenc'.íig húzódó 
vasútvonal engedélyezésére vonatkozó törvényje.ve.sle.tot tárgyalta.. 
Darányi Ignác előadói beszéde után Madarász József szólalt fel, e.ki 
a törvényjavaslatot általánosságban elfogadta, csupán néhány észre-
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vételt fűzött hozzá. Ezt követően Baroaa Gábor közmunka- és közle-
kedésügyi miniszter reflektált Madarász felszólalására. A továb-
biakban a Ház elfogadta a törvényjavaslatot általánosságban, majd 
részleteiben is. Az ülés további részében megtárgyalták a közlekedési 
bizottság jelentését a szilágysági helyiérdekű vasút !'ngcdélyezése, 
a szigetke.mara-rónaszéki és sugatagi helyiérdekű vasút cngcdély-
okmányának módosító.se. és a budapest-cinkotai helyiérdekíí vasút 
engedélyezése tárgyában. Ezek közül a azigetkamara.-rónaszéki és 
sugatagi helyiérdekű vasút engedélyokmányáne.k módos!tásúru tett 
javaslat váltott ki kisebb vitát. Ehhez a kérdéshez szólt hozzú M ada-
ráaz József, aki az állam pénzügyi helyzetére hivatkozva kijolontette, 
hogy a javaslatot nem fogadja el. A javaslattal szemben flllonind!t-
ványt nyújtott be. Madarász szavai felszólalásra késztették JJaroaa 
Gábor minisztert. Baross rá.mutatott azokra a mozzanatokra, amelyek 
véleménye szerint indokolják a részvénytársaság kérésénok t,"Jje-
sitését. A következő felszólaló, Oaanády Sándor a miniszter imloklúsát 
nem fogadta el és csatlakozott Madarász indítványához. A szavuzás-
nál a. Ház többsége elfogadta a miniszteri jelentést. A budupoAt--
cinkotai helyiérdekű vasút engedélyezéséről szóló miniszteri jol„ntés-
hez elsőnek Visi Imre szólt, aki megelégedéssel nyugtázta uz i'1jubh 
budapesti helyiérdekű vasút engedélyezését, ugyanakkor 11rr11 kérte 
s. minisztert, hogy Budapest közlekedésének kérdésére nugyobb 
figyelmet fordítson. Visinek ez utóbbi kijelentéséhez MadartÍRZ József 
szólt hozzá, ma.jd Baroaa Gábor válaszolt Visi és Madarász nwgj<'gy-
zéseire. Ezután a képviselőház a jelentést elfogadta. Az ülóA végóu o. 
csa.ta.-lévai helyiérdekű vasút engedélyezése tárgyában bonyt'ljt,ott 
miniszteri jelentés elfogadására. került sor. (KNapló, i.h. 26:1-- 272. l.) 

• 
MK hosszú hallgatás után először az ápr. l-i ülésről joll'ntot,o1 t 

meg karcolatot. A szőnyegen lévő témákhoz. leginkább Mudur11.Hz 
József szólt, aki aktívan részt vett az ülés munkájában, majd mindon 
kérdésnél ehnondta véleményét. Így MK találóan jegyzi mog, hogy 
a. Háznak »úgyszólván csak egy szónoka van«. Az érdektnlcn ülésről 
csak egy-két mozzanatot jegyez fel. Inkább a választások előtt álló 
képviselőház hangulatát rajzolja meg. Jelzi, hogy a karzat küziinAógn 
megváltozott, e. Tisza távollétében tanácskozó képviselt'lház olhugya-
tott, egyedül csak a. folyosó élénk és mozgalmas. A kareol1ü nug[ 
részében színesen, érdekesen mutatja be a jelöltségről, mu11d1í1 umró , 
a választói kerületekről és más hasonló témáról szóló folyoAói beszél-
getéseket. Tréfás hangon említi a házszabályok módm1!t1ÍAAr11 meg-
választott bizottság három tagjának buzgó tevékenységét. A karcolat 
végén emlékeztet az 1884-es Hont megyei választási visszuólésekre, 
szellemesen eltúlozva a jelenlegi •paktum« jelentőségét, mely a »honti 
béké«-t biztosítja. 
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Tárgyi magyarázatok 

Lap Sor 
121 : 6 Ma négyszer iB fd8zó1,alt az öreg - A KNapló tanúsága 

szerint Madarász József az emlitett négy felszólaláson kívül 
még két ízben is közbeszólt, ill. véleményt nyilvánított. 

16 A józsefvárosi vasutat egyébiránt V iBi 1 mre hozta fel, - Visi 
felszólalásában a következőket mondta: &Igen nevezetes ily 
nemű ügyek vannak függőben, s képezik a főváros köz-
gyűléséről, a közmunka tanácsról, s a közlekedési és bel-
ügyi minisztériumok tevékenységéről szukcesszfve a h1rla-
pokba kerülő hírek tengeri kígyóját. A köztemetői vasút 
ügye, melynek gyors eldöntése már nem csupán országos ér-
dek, hanem egyenesen emberiességi érdek, a Podmaniczky 
utcai vasút, Stáció utcai vasút, a Dnna-parti vasút, mind-
ezek oly kezdeményezések, melyek a főváros fejlődésére, egész 
városrészek megteremtésére, az illető vidékek értékének 
emelésére óriási hatást gyakorolhatnának, s melyek gyor-
san megvalósulhatnak, anélkül hogy az állam vagy a tör-
vényhatóság bármely számba vehető áldozatát igényelnék.« 
(KNapló, i.h. 271. l.) • 

19 - Meglesz-e a Józsefvárosban? - Az 1881-84-es és az 
1884-87-es ciklusban a főváros józsefvárosi kerületét Szi-
lágyi Dezső képviselte mérsékelt ellenzéki programmal. Az 
1887-91-es országgyűlési ciklusra a józsefvárosi kormány-
párt márc. 29-én tartott alakuló gyűlésén Visi Imrét aján-
lotta Józsefváros képviselőjelöltjének. (PN, 1887. márc. 30., 
38. évf. 88. sz. Regg. kiad.) 

22 - No, hát azért még Bobulával kiállja a versenyt - Bobula 
János a főváros terézvárosi kerületének szabadelvű párti 
képviselőjelöltje. 

23-24 Ha a Deák kerülete Királyi Pálra szállhatott, - A fő
város belvárosi kerületéről van szó. 

122 : 9 Mióta Baross megvan. - Baross Gábor 1886. dec. 29-től 
közmunka- és közlekedésügyi miniszter. 

123: 1-5 Tisza Lajos instrukciói Teleszkyhez és Dárdaihoz. 
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Írónk tréfásan utal arra, hogy a képviselőház márc. 4-i 
ülésén a házszabályok némely szakaszainak megváltoztatása 
tárgyában kiküldött bizottság tagjai közé választották töb-
bek között Tisza Lajost, Teleszky Istvánt és Dárdai Sándort. 

9 - 10 aki a paktumot csinálja a M ontecchiek éa Oapuletek 
között. - Shakespeare Rómeó és Júlia c. tragédiájának 
Montague családja MK karcolatában tévesen Montecchi-
ként szerepel. 

10-13 Nem keveaebbr/Jl van szó, mint hogy annyi évi háborúzás 
után egy ellenzéki mandátum árán megkötteasék végre a honti 
béke öt évre. - MK megjegyzését igazolja a PN egyik cikke 
is: tA választási mozgalmakban eddig - elég csodálatosan 
- a legnagyobb tevékenységet a kormánypárt fejti ki. 



Lap Sor 
Mind központi bizottsága, mind ügynök1ii, a főispánok, már 
egész erővel működnek. Jóformán a legtöbb kerületre nézve 
már meg van állapítva a kormánypárti jelölt, ogyes megyék-
ben, mint Nógrádban, Hontban, megkötöttek 11 paktumok 
és bizonyára nem az ellenzék javára ... « (PN, 1887. ápr. 17., 
38. évf. 105. sz. Regg. kiad.) 

A T. HÁZBÓL 

K OSZK Kézirattára. Fol. Rung. 2169/2 3-6 folio. 
M 1. Pe,sti Hírlap. 1887. áprili8 3., 9. évf. 92. sz. (1., 2., :J. 1.) A Pt•st i 

Hírlap tárcája rovatbe.n. Névjelzés nélkül. 
II. Mikszáth Kálmán Országgyűlési Karcolatai. Bp., 1892. 0sHzo-

gyűjtötték és kiadták Légrády Testvérek. 155-159. 1. 

A kéziratról és a szövegril 

A karcolatot MK négy, átlagosan 40 cm hoBBzú éR 11) cm sz1ílP.~ 
szerkesztőségi kutyanyelvre írta. A K-ot a nyomdában u J!ynrH1Ll1lt 
szedés érdekében tizenhárom különböző nagyságó paplrsz..tot n· Hz11lt· 
ták és 1-XIII római számmal jelölték. 

A papír jellege egyértelműen arra mutat, hogy husz1ímolój1ít 
MK e. szerkesztőségben készítette. Bár e. karcolat felópltósót. ol6r<' 
kigondolta, a megformálás az átlagosnál nehezebben Wrtónhnt.nl I 
meg, erre utalnak e. jobb kifejezés, fordulat keresésére ut1iló t.örl!\s"i 
és javításai. A korrektúrát maga. végezhette, ekkor viszont. már mind-
ÖBBze négy kisebb javítást eszközölt a szövegen: 124 : 21 , 126 1 1 , 
126 : 22, 127 : 30. 

A PHban való megjelenés után az 1892-es kötetébn is hnl1•il-
lesztette. A textológiai elveknek megfelelően e. jelen Krk a kiil„1-
kie.dás szövegét közvetíti. MK nem változtatott a PH-heti szövogon, 
csupán a kötet gyakorlatának megfelelően a tartalomra utaló <·lin<'I. 
illesztett a karcolat fölé: Ünnepekre megy szét a Ház. A J(rkhu11 
- mint eddigiekben - megőriztük a PH·heli címet. 

A parlamenti ülésről 

A képviselőház ápr. 2-i ülésén az elnöki bejelenl.tÍHnk után a 
Szente.nnától Kisjenőig húzódó vasútvonal engedélyezéséro vonatkozó 
törvényje.ve.slat harmadszori megszavazására került sor. Az ülés 
további részében interpellációkra adott válaszok hangzottak el. Első
nek Trefort Ágoston vallás- és közoktatásügyi miniszter válaszolt 
Madarász Józsefnek az államhivatalnokok iekolai és ngyházi adó-
mentessége tárgyában benyújtott interpellációjára. Beszédében hivat-
kozott a minisztertanács 1872-ben hozott haté.rozat.im, mely szerint 

22 Mikszáth Kálmán Összes Művei 74. 337 



az á.Ilamhivatalnokok nem kötelesek községi adót fizetni, továbbá. 
hangsúlyozta, hogy ez a határozat nem vonatkozik a református 
rgyházra. Madaráaz JóZ8e/ a miniszter vá.Iaszának csak egy részét 
fogadta el, a képviselőház azonban a választ tudomásul vette. Ezt 
követően Fabiny Teofil igazságügy-miniszter Andreánszky Gábornak 
a szenvedő váltóképeBBég tárgyában benyújtott interpellációjára vála-
szolt. A miniszter bár· a kérdést maga is fontosnak tartotta, a törvény-
javaslat benyújtása helyett a kérdés további tanulmányozása mellett 
foglalt állást. A választ Andreánszky nem fogadta el, felszólalásában 
szenvedélyes szavakkal ecsetelte a szenvedő váltóképesség megszorí-
tásának mielőbbi szükségeBBégét. Ezután Tisza Kálmán miniszter-
elnök vá.Iaszolt Nendtvich Károlynak a felső-maS1,arországi megyék-
ből történő tömeges kivándorlások ügyében benyujtott interpelláció-
jára. Cáfolta azt az állítást, hogy a kivándorlás Magyarországon tö-
meges méreteket ölt, majd felsorolta azokat az intézkedéseket, melye-
ket a kormány a kivándorlások megakadályozására tesz. A továbbiak-
ban Nendtvich Károly e. kivándorlások növekedéséről szólt, majd 
ezzel kapcsolatban antiszemita. nézeteit hangoztatta. Nendtvich 
szavai Tiszát újabb felszólalásra késztették. Ezt követően ismét 
Nendtvich szólalt fel. (KNapló, 1884-87. XVI. köt. 273-281. _L) 

• 
A képviselőház aznapi ülésének legnagyobb részét az inter-

pellációkra adott válaszok töltötték ki. MK karcolatában nyomon 
követi az ülésteremben elhangzottakat, ironikusan kiemelve az inter-
pelláló képviselők felszólalásait. Az aznapi tanácskozást színdarabhoz 
hasonlítja., melynek egy-egy felvonáeát az elhangzott felszólalások 
szolgáltatják. Jelzi, hogy az interpellációk már a választási előkészü
letekhez tartoznak. A karcolat nagy részében Nendtvich felszólalásá-
val foglalkozik. Szatirikus hangon, a mese elemeinek felhasználásával 
rajzolja meg Nendtvich felszólalását. Nendtvich, eltérően a többi 
antiszemita képviselőtől, felszólalásaiban általában nem szokott anti-
szemita kirohanásokat alkalmazni. Ezen az ülésen azonban ő is - va-
lószínű a közelgő vá.Iasztások miatt - erősen hangot adott antiszemita 
nézeteinek. Írónk találóan jegyzi meg, hogy tegyszerre égetni, csik-
landozni kezdi a talaj, a.min áll -: ez pedig az antiszemita program«. 
A karcolat végén elismeréssel szól Tisza Nendtvichnek adott vála-
száról. 

A kézirat szövegjavílásai 

Lap Sor 

123 : 3 mert, hogy mikor (K: mert(. . ..... ) hogy 
mikor) 

3 végképp a Ház (K: végkép (a mos) a Ház) 
5 hogy meglesz-e velük (K: hogy ( ............ ) meglesz 

e velük) 
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Lap Sor 
123 5 kiegyezés (K: kiegyezés (t)) 

5-6 sor között olvashatatlan törlés található. 
9 tizenegyre hívja öBBze (K: tizenegyre (tuzi) hívja oBSze) 

12 ad ce.ptern (K: e.d kaptam) 
14 megnyitási órákat (K: megnyitasi órákat. (( ..... ) (e.k-

képen) <· ..... ) (a.mit az ember deltol kettőig vegezhet, 
mind)<· ................. ))) 

15 Ma éppen déli (K: Ma (delben) épen deli) 
16-17 interpellációkra adáne.k vá.laszokat. (K: interpellatiokra 

(ada) adának válaszokat) 
124 1 teljesen kiölte belőlük (K: teljesen (megolte) kiölte belölük) 

1 bacilusokat. Csak az (K: bacillusoke.t: (e.kik) Csak az) 
3-4 Én mindig szerettem az interpellé.ciókre. e.dott tömeges 

válaszokat (K: Én mindig szerettem az interpellatiokra 
<az interpellatiokra) e.dott tomeges <. . . . . . . . . . .) vala-
szokat) 

8 Ma is (K: ( ... )Ma is) 
9 alcím 1. felv. Mit visz haza Madarász a választóknak Y (K: 

((1. felv. Madarász ..... ) (Az adó mint kortes eszköz) 
(Madara.sz es a)) 1. Felv. Mit visz haza Madarász a ve.ln.sz-
tokne.k ?) 

10 Legelőbb is (K: (Még) Legelobb is) 
13 kijelenti neki, hogy e. református (K: kijelenti neki hogy 

(igenis joga e.z) a reforma.tus) 
14 vethetnek ki adókat a tisztviselőkre (K: vethetnek ki e.dokat, 

e. (reforme.tus) tisztviselokre) 
16-17 az ember! Madarász adókivetési jogokat (K: az cmbnr ! 

(Az meg) Madarász (e.dokat) adokivetesi jogokat) 
18 - 19 kedvező válaszán (K: ked vezo ( ....... ) ve.laszan) 
20-21 kimondta), de hogy e. hazaszeretetnek is (K: kimondt.n) 

(a m) de hogy (az ellenzeki allaspontne.k) a he.zu.szeretlltn"k 
is) 

21 nem veUe (K: nem veszi) 
27 alcím II. felv. Mit kíván Andreánszky a keresziényuk szó.-

mára? (K: II. felv. (Andree.nszky) Mit kíván Andreánszky a 
(Andrean) keresztenyek számára?) 

28 is támadnak ötletei (K: is (vannak) (jut) t.áma<lnak öt,-
letei) 

32 griffjeit illeti, azok teljesen beválnak. (K: griffjHit, ((azok 
beválnak meg e.) ( ..... ) (kemencében is)) illeti azok 
teljesen beválnak.) 

125 : l akar vále.sztóinál korteskedni (K: akar (a vu.ln11ztoknak) 
vále.sztóinál korteskedni) 

22* 

4 váltóképességet akarná tőlük (K: valtokepes11ogct. <e.karja) 
e.ke.rne. tőlük) 

6-7 e.kit rövidség okáért »Tófinak« ncveznr,k (K: akit (Tofi-
ne.k) rovidseg okaert „Tófinak" neveznek) 

7-8 szeretik. (Félek, ritkán fogjuk ezen a néven hallani.)(K: 
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Lo.p 

szeretik (() ( (Ritkan) Félek ritkan fogjuk ezen >L m\\w1 
( ill) hallani.) ) 

125 9 Fabiny annyira kemény dió, hogy őtőle soha senki sem fog 
megtudni (K: (Aki valaha) Fabiny annyira kemeny dio 
((. . . . . . . . . . . .) (ki tuzott díjnak, addig össze-
ült) (.. . .) (batran fel lehetne ajánlani a Rudnay) 
(. . . . .... ) (a.z egyik) (. . .) (merenylet el-
kovetesenek) (..... . ......... ) (amikor ö 
vala.mely kerdesben egy minden ketseget kizaro hatarozott 
választ ád. Ma is hű volt magához.)) hogy 6 tőle (Fa.binytol) 
soha senki sem fog megtudni) 

ll azt felelte (K: azt (felelte) felelte) 
ll-12 sot"Ok között kihúzott szavak a K-ban: (Tanulmany) 

( Megigerem hogy t) 
16 - Az én interpellációimat (K: - (Mifele válasz ez?) Az en 

interpellatioimat) 
15-16 sor között kihúzott szavak a K-ban: (Mar most egesz 

keresztényseg) 
22 jól reggelizett, hogy (K: jol (früstökölt) reggelizett ( odt.L-

haza) hogy) 
23 hogy a kedves gyermekeit (K: hogy a (gyermekeket) kedves 

gyermekeit) 
24 hagyta odahaza. (K: hagyta (otthon) odahaza.) 
29 roBBzat . . . a bajusza (K: rosszat . ((az is okt ( .)) 

a bajusza) 
32 öreg viszonzásul (K: öreg (visszamosolyog) viszonzasul) 

„ 36 a leckéből. (K: a leckét.) 
126 : 1 má.r innen-onnan negyven éve (K: mar (harminc) innen-

onnan negyven) 
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2 \·olt, azazhogy most van (K: volt (?hanem?) azazhogy 
most (is ugy) van.) 

3 hallgatlak igenis. Nézzük (K: hallgatlak igen is (hallgatlak) 
Nezzuk) 

5 elmondta, mi mindent (K: elmondta. (annak) (egy ilyen) 
mi mindent) 

11 annak a csodálatos újságnak a történetét. (K: annak a (pocsék 
lapnak) kacsalábon /orgo fondor ujsagnak a hatalmát.) 

13 az a baj, ha a magyarok (K: az a baj (hogy) ha a ma-
gyarok) 

13-14 fiam, az még (K: fiam (az is) az meg) 
19 amelynek a neve (K: amelynek (a mutato) a neve) 
22 Ez, lássátok, a hétfejű (K: Ez gyermekeim a. hétfejű) 
24 kormányt, ha a királyra (K: kormányt, (mihelyt) ha a 

kiralyra) 
28 mesélt Nendtvich (K: meselt (az öreg) Nendtvich) 
33 nyilván monsieur Aladdin lesz, akiről nekünk a szép Sehere-

záde szultána csacsogott egyet-mást (K: nyilvan (Ala.din ur) 
monsieur Aladin lesz (akit az Ezer egy éjszakából a) akiről 



Lap 

127 

Sor 
nekünk a szép Seherezade szultana <ágybeli mesét) csacso-
gott egyet-mást) 

l kardcsörtető nyalka (K: kardcsortető <· ...... )nyalka) 
1-2 szájában, ki miután már (K: szájában <hogy kopi) aki 

<azt mon) miutan mar) 
3-4 kalamárisba s kiugrik (K: kala.marisba s <amint elcsep-

penti a betut) kiugrik) 
5 Nendtvich, ki a (K: Nendtvich <apo) ki a) 
7 egyet pislantott (K: egyet <rugott) pislantott) 

10-11 elkezdte ütni-verni a szegény (K: elkezdte <a Hzegeny 
Falkot) utni verni a szegeny) 

11-12 sor között e. következő kihúzott rész olvasható a K-ban: 
«Ej apó nem hittuk volne.<ezt) önben ezt a ravasz kötcke-
desi kedvet, ezzel az oszfejjel.)) 

16-17 sor között kihúzott szavak a K-ban: <Fe.Ik nem) <Mint-
hogy Falk nem volt jelen) 

18 karcolat). Így aztán (K: karcolat) <Teh) Igy e.ztan) 
20-21 megjegyzéssel a Nendtvich (K: megjegyzéssel <tów) 

e. Nendtvich) 
: 21 hogy Falk (K: hogy <Falk a Lloyd) Falk) 

22 megsértette a lapjában (K: megsértette < a lapjaban) u. lap-
jaban) 

28 - 29 sor között ol vashe.tatlanul törölt sor. 
29 apó olyan (K: apó < epen) olyan) 
30 ~leckéjét((, mint illik egy békességes emberhez, akinek Ho111111i 

baja a világon (K: „leckéjét" is, mint egy (egy olyan umhrn') 
olyan ember akinek semmi baja (akit a csizma) a vil11gon) 

33 hagyta a kedves gyermekeit odahaza (K: hagyta ( od11h11zn) 
(otthon) a kedves gyermekeit <oda.haza, akit odahazu. var-
jak az ebeddel) odahaza) 

Tárgyi magyarázatok 

Lap Sor 
123 : 3-5 mert hogy mikor oszlik fel végképp a Ház, azt még Tisza 

Kálmán sem tudja; az most iB az osztrákoktól függ, hogy meg-
lesz-e velük a közgazdasági kiegyezéa vagy sem í' - Írónk 
utalása arra vonatkozik, hogy a.mennyiben sikerül 11 régóta 
húzódó vám- és kereskedelmi szerződés megújítását -
melyet tíz-tíz évre kötöttek 1867-ben, illetőleg 1878-ban -
tető alá hozni, akkor azt még ennek a parlamenti ciklusnak 
kellene jóváhagynia.. Itt jegyezzük meg, hogy a közgazda.sági 
kiegyezés megújítása. még a parlamenti ciklus befejezése 
előtt megtörtént. 

12 ad captam - éppen úgy 
„ 12 legyez6beszéd - a legyezővel való szerel.mi jeladás 

124 : 13- 15 a jószívű Trefort kijelenti nek'i, hogy a 'reforrnátWJ egyházak 
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joggal vethetnek ki adókat a tiaztvisel6kre ia, ha azok reformá· 
tusok. - Írónk pontosan közvetítette a miniszter beszédének 
lényegét. 

124 : 19- 22 a felét tudomásul vette (az igaz, hogy csuklott egyet közbe, 
amikor ezt kimondta), de hogy a hazaszeretetnek ia elég legyen 
téve, a másik felét nem vette tudomá.ml. - MK ezzel a for-
dula.ttal Madarász egyik mondatát pécézte ki: »Ezért vála-
szának első részét tudomásul veszem, de második részét, 
bocsásson meg, nem vehetem tudomásul ... « (KNapló, i.h. 
275. 1.J 

23- 24 És az is igaz, hogy a miniszter válasza els6 felében ugyan· 
azt mondta, amit a második felében, - Ez a fordulat MK 
szatirikus megjegyzése. V e.ló igaz, hogy a miniszter beszédé-
ben mindvégig azt mondta, hogy a református egyháznak 
joga van az állami hivatalnokokra községi és .egyházi adót 
kivetni, azonban azt is kijelentette - és ezt kifogásolta 
Madarász - , hogy ezzel a kérdéssel kapc>.aolatban nem áll 
módjában egy általános rendeletet kiadni. (KNapló, i.h. 
274. 1.) 

30-31 A keze nem mindig azerenCBé8 (mert ha jól tudom, 6 küldte 
az antiszemita programokat Makóra tót nyelven), - MK 
visszautal előző, ápr. 2-án megjelent, A t. Házból c. karcola-
tára. (Ld. jelen kötet 122. 1.) 

„ 32 griff - fogás, fortély 
125 : 12- 13 - Egyel/Jre CBak annyit mondhatok, hogy a kérdést tanul-

mányozni fogom. - MK Fabiny alábbi kijelentését tűzte 
tolla hegyére: •Én tehát kötelezem magam arra, hogy mi-
után ma még nem vagyok azon helyzetben, hogy végleges 
nyilatkozatot tegyek, a tanulmányokat folytatni fogom, 
hogy a Ház határozatának azok e.lapján eleget tegyek.« 
(KNapló, i.h. 276. 1.) 

126 : 8 Valde bene - Jól van 
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21 Journal dea Débata - 1789-ben indult francia politikai napi-
lap 

17-127 : 4 Nendtvich meséje a Journe.l des Débats-ról. -
Írónk szatirikus gúnnyal rajzolta meg Nendtvich felszóla-
lását. A KNapló tanúsága szerint Nendtvich a következőket 
mondta: •Mindenki tudja, hogy Párizsban már több mint 
fél század óta egy igen ismeretes lap jelenik meg, amely 
„Journal des Débats"-nak neveztetik. Ezen „Journal des 
Débats" az úgynevezett haute-finance-nak, vagyis a párizsi 
bankároknak a lapja és oly hatalommal bír, hogy minisz-
tériumokat nemcsak alkot, hanem meg is buktat, sőt még 
a kormányformát is meghatározza., amely szerint az országot 
kormányoztatni kívánja. De tovább megyek. Ezen lap tulaj-
donosai idézték elő az 1830-i revolúciót, buktatták meg 
X. Károlyt s tették helyébe Fülöp Lajost királynak a trónra. 
(Halljuk I Halljuk I) 18 év múl ve. ugyanazt a Lajos Fülöpöt 



Lap Sor 
hasonlóképpen letették a trónról és száműzetésbe kergették 
(Halljuk I ), helyébe jött Napóleon és mind a többi esemé-
nyek, amelyeket én itt említeni nem akarok, csak arre. aka-
rom a t. Házat figyelmeztetni, hogy ezen lapnak, amelynek 
oly nagy hatalma vagyon, minden kormány, mely magát 
fenntartani akarja, kénytelen e.dót és pedig igen tetemes 
adót fizetni.« (KNapló, i.h. 279. l.) 

126 : 39 a különben is már kitömöttnek tartott GréV'Jj urat - Jules 
Grévy fru.nciu. államférfiről van szó, aki 1879-87-ig francia 
köztársasági elnök volt. 1887 elején politikai botrányba 
keveredett, s ezért lemondásra kényszerült. 

127 5-6 k-i n Noch madár szárnyain ülve - MK az ún. Noch 
üzletre u.zaz ogy bonyolult tőzsdei adásvételi ügyletre céloz. 
(Ezzel kapcsolatban Id. Révai Nagy Lexikona, Bp. 1916. 
14. köt. 498-4!!9. 1.) 

7 - 8 és eyyet p islrintott a Pester Lloyd felé, s meglátván ott Falk 
Miksát - A l'm1ter Lloyd német nyelvű politikai napilap, 
1854-ben indult, u tárgyalt időszakban főszerkesztője Falk 
Miksa volt. 

10-11 hipp-hopp egyszerre Frúknál termett s csihi-puhi elkezdte 
ütni-verni a szegény Falkot. - A KNapló szerint Nendtvich 
a következőket mondta: ~A t. Ház igen jól tudja, hogy a 
„Pester Lloyd" a pesti IÍll béc11i bankároknak a lapja és 
ebből magyarázható ki uzon véghutetlen előzékenység, 
mellyel bizonyos körök ezun „PoHLor Lloyd" főszerkesztője 
irányában viseltetnek (Mozgás. Derültsé11 bal felől.) annyira, 
hogy őt mintegy sérthetetlennek tu.rtj1ík. CHu.k egy esetet 
akarok említeni. Ezelőtt 4 évvel a „Pestnr Lloyd"-nak fő
szerkesztője által megtámadtattam. (Halljuk/ llalljukl) Én 
feleltem neki és olyannak festettem őt, amilyonnok találtam 
és amilyen ő valóságban. És mi lett ennek kövotkezése T Az, 
hogy sajtópert indított a nyakamra és hogy - }111 u. pozsonyi 
derék polgárok fel nem mentenek, talán nlltéltettem volna 
(Élénk derüUség.) s meglehet, hogy l - 2 évi fogságra el 
lettem volna ítélve. (Derültség.) De midőn u. „PoAtcr Lloyd"-
nak főszerkesztője magát a felséges asszony személyét támad-
ta meg, még csak perbe sem idéztetett. Kérdem, hol van itt 
a jogegyenlőség és micsoda'előnnyel bfr a „PoAter Lloyd" és 
annak szerkesztője, más polgárok felett?« (KNapló, i.h. 
279. l.) 

24-26 - Őfelsége - mondta Tisza - bizonyára felülállónak 
érzi magát azon, hogy személyes bosszút álljon a megtámadón. 
- MK pontosan közvetítette Tisza szavait: •Továbbá ha 
tudja a képviselő úr - én ugyan nem emlékszem oly esetre 
- hogy amint ő mondá, a Lloyd őfelségét megtámadta 
volna, s aligha fog rá emlékezni bárki is; de azt megtudhatná 
a képviselő úr, hogy olynemű megtámadtatás esetében sajtó-
pert csak a megtámadottnak engedélyével lehet indítani; 
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e.zok pedig bizonyára. fölül érzik me.guke.t e.zon, hogyha 
vala.ki által megtámadtatte.k volna. is, azért személyes bosz-
szút álljanak a megtámadón. (Élénk helyeslés a jobboldalon.}« 
(KNapló, i.h. 280. l.) 

sKíz, XXI. ÉS I. 

K OSZK Kézirattára.. Fol. Hung. 2169/2 11-13 folio. 
M I. Pesti Hírlap. 1887. áprili8 19., 9. évf. 107. 8Z. (1., 2. l.) A Pesti 

Hírlap tárcája rovatban. Szaktárca a tarokki8ták 8zámára alcím-
mel. Névjelzés nélkül. 

II. Club é8 folyo8Ó. Politikai ötletek é8 rajzok alcímmel. Bp., [1888]. 
Révai Testvérek kiad. 139-144. l. 

III. a) Club é8 folyoBÓ. [2. kiad.] Bp., 1893. Révai Testvérek kiad. 
MKm 8. köt. 122-127. l. 

b) 3. kiad 1896. Ua. 
e) 4. kiad. 1901. Ua. 
d} 5. kiad. 1904. Ua. 

IV. Jk 30. köt. Apró vázlatok é8 rajzok.11. köt. Bp., 1901. 89-93. l· 

A kéziratról 

A karcolatot MK három, többségében 36 cm hosszú és 16 cm 
széles szerkesztőségi kutya.nyelvre írta. A nyomdában e. K-ot hét 
de.rabra. vágták és I-VII római számmal jelölték. 

A papír jellege e.rre. mutat, hogy írónk a klubról szóló karcolatát 
a szerkesztőségben írta.. Javításai az átlagosnál ale.csonye.bb számúak. 
A korrektúrát maga. nézte át, ekkor még tíz helyen változtatta meg 
a szedést. Ezek a következők: 128 : 6, 128 : 33-34, 129 : 1-2, 
129: 16, 129: 21, 129: 26-26, 129: 29-30, 129: 34, 130: 21, 130: 
26. 

Keletkezésériíl 

A képviselőház ápr. 2-től e. húsvéti ünnepek mie.tt nem ülésezett. 
A szünet utáni első ülését ápr. 16-án tartotta., melyen a legközelebbi 
ülés napirendjét és e. további teendőket határozták el. Az elnöki be-
jelentések után Széchenyi Pál gr. földművelés-, ipe.r- és kereskedelem-
ügyi miniszter az állategészségügy rendezéséről törvényjavaslatot 
nyújtott be, mely előzetes tárgyalásra a közgazdasági bizottsághoz 
került, ezt követően miniszteri jelentést terjesztett elő. Madará8z 
J óz8ef az iránt érdeklődött, hogy a parlamenti ciklus hátralevő idejé-
ben e. kormány mit szándékozik még az országgyűléssel megtárgyal-



tatni. Továbbá azt kérte, hogy a választások idejét olyan időpontra 
tű_zzék ki, amikor azok a legkevésbé zavarják a nrnzógazdasági mun-
kákat. (KNapló, 1884-87. XVI. köt. 282-284. 1.) 

* 
MK az ápr. 16-i rövid, érdektelen ülésről nem tájékozl,atta olvusóit. 

A képviselőházi ülések szünetelése írónk figyelmét a klub frlé fordí-
totta. Jelen karcolatában a klub atmoszféráját idézi föl, ironikuAan 
érzékelteti, hogy a politikai karrier a kártyaasztalnál dlll 111. Előbb 
saját tarokkjátszmáiról élcelődik, majd a különböző mcgyolmli kép-
viselők tarokkjáték közbeni viselkedését karikírozza. A Loviíhbiuklmn 
Jókai Mór és Móricz Pál tarokkpartijairól hallott anekdot,ikut1 WrLÓ· 
neteket örökít meg. A karcolat befejező soraiban tréfásan utnl 1trrn, 
hogy miért akar szakcikkeket írni a tarokkjátékról. 

A kéziral szövegjavílásai 

A karcolat PH-beli közlése után MK néhány kisebb módoHll1tH· 
sal (128: 1, 128: 1-2, 129: 21, 129: 28) beillesztette a Club és folyosó 
e. 1888-ban megjelent kötetébe, annak különböző későbbi kiad1i.1milmn 
is helyet biztosított számára és mint a kötet része belekerült 11 ,J k 
Apró vázlatok és rajzok második kötetébe is. A jelen Krk a toxt,oUigiai 
elveknek megfelelően a Jk-beli szöveget vette alapul. 

Lap Sor 
128 alcím csak a K-ban és a PHban: (Szaktárca a tarokk-islrík 

számára) 
1 Ezerszer leírtam már a Házat (K, PH: Ezerszor loirt.a már 

Scarron a Házat) 
1-2 sem a klubot (K, PH: sem irta le a klubot) 

6 abba a mozsárba (K: abba a nagy (fazekbe. ahol) mozt1arb11) 
7 párt tagjainak (K: part (valamennyi) tagjainak) 
8-9 körükben s e.z egyes képviselőket (K: körükben ((nom 

( ..... ) homályos tekintetekből)) s az egyes kepviRolőkol,) 
11 Tisza nem veszi (K: Tisza (minden misticizmus) nom vm1zi) 
11-12 körül se miszticizmussal (K: körül (semmi) Bo miBLiciB-

mussal) 
12- 13 Amit akar, kitalálják, amit nem akar, rnogmornlja. 

(K: Amit akar (megmondja) kitalaljak amit num ukar (azt 
kitalaljak) megmondja.) 

14 valamely forrongó (K: valamely ( ?zajongo ?) forrongo) 
17 csendes világ van ott. Az Urbanovszky (K: oBornlos (olct) 

vilag van ott. (Csak) Az Urbanovszky) 
18 zaj. (K: zaj (itt)) 
19 kíváncsi, miként vélekednek (K: kiváncsi (milyen a hangu-

lat) miként vélekednek) 
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Lap Bor 

128 20 Komjáthy-affér történt (K: Komje.thy e.ffaire (eset) törtent) 
22 hangulat itten? (K: hangulat (ne.le.tok) itten?) 
29- 30 sor között e. K-ban olve.she.te.tlanul törölt hé.rom szó 

te.lé.Iható. 
33 - 34 királlyal, máskor azért szidnak össze, hogy miért nem 

jöttem ki királlyal, majd azért förmednek (K: kiré.llye.l, majd 
azért formednek) 

35 minek jöttem tarokkal (K: minek (ta.rokkoztam) jottem 
ta.rokka.l) 

129 : 1-2 hogy minek ugrálok be (K: hogy mit ugrálok be) 
6 - Nem vagy te (K: - Nem (vagyol ?) vagy te) 

14-15 sárosia.któl, kiváltképpen arra. (K: sé.rosia.któl (mert 
ugyancsak meg) kivé.ltképen arra.) 

16 kettő van, kritikus kihivé.sodnél mindig (K: kettő van, 
ügyeld meg, kritikus (pillanatokban) kihivasokna.k mindig) 

18-19 Neki is vannak j6 tanácsai. (K: Neki (az erdelyiekkel 
le nem utja) vannak jo tanacsai.) 

21 soha ezeknél ra.vasza.bba.t nem találsz. Közbül (K, PH: soha. 
ezeknél rava.sza.bba.ka.t. Közbül) 

22 a. minap. Éppen (K: a minap. ( .... ) Epen) 
25-26 észreveszi és el találja dobni a XXI-est<1. (K: eszre veszi 

es megtalalja adni a. XXI-est".) 
28 harminchárom (A szó a K-ban és a. PHban ritkíté.ssa.l ki-

emelve.) 
29-30 kezdé mesélni a klub legkitűnőbb játékosa -, a te eseted 

(K: kezdi mesélni egy szelid arcu mameluk -, a te eseted) 
33-34 történetében. Mióta (K: történetében (örökké). Miota) 
34 se volt párja (K: se volt annak párja.) 
35 - Halljuk már! (K: - Halljuk( ...... ) mar) 
36 Pál a duné.ntúliakkal ült le (K: Pala (nogradiakkal) duna.n-

tuliakkal ült le) 
130 : l tizenegy, rosszul van elosztva. (K: tizenegy (rossz el) rosszul 

van elosztva.) 
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2-3 tarokkja van skíz (K: tarokkja van (elkialtja) skiz) 
18 $rekontré.«-t (A szó a K-ban és PHban ritkítással kiemelve) 
18-19 sorok között a következő kihúzott mondat olvasható e. 

K-ban: („No, hat csak jatszunk, ki ad ki - folytatja Moricz 
Pal egész a vegletekig) 

21 játék nem érvényes (K: a je.tek ( ......... .) a szabalyok 
szerint nem ervenyes) 

23 kimorzsolja a (K: kimorzsolja (vala.honnan) a) 
23 tizenkettediket (A K-ban és e. PHbe.n a. szó ritkíté.sse.l ki-

emelve) 
26 azaz nem is (K: azaz hogy nem is) 
31 játsszam? (K: játsszam (tarokkot ott a. clubban) ?) 
32 klubban T Legjobb a Heves megyeiekkel. (K: clubban? (Itt 

fenn) Legjobb a (Békés) (heves) hevesmegyeiekkel. (Azok 
sohasem ?árthatnak?)) 



Lap Bor 
130: 33 A Heves mogyeiekkel? (K: A (bokos) hevesmegyeiekkol ?) 

35 nem játszom többé (K: nem (to.rokkozom) játszom tobbe) 
36 hanem az elméletre (K: hanem(. .) o.z elme-

letre) 
38 ta.rokkról. (K: to.rokkról (mint elrn)) 

Tárgyi magyarázatok 

Lap Bor 
128 : cím Skíz, XXI. és 1. - A to.rokk-kártyn. htirom lo.pjo., 

melr.eket együtt honneuröknek neveznek. 
6 kögü - szerves egységbe foglal, tömörít. 

12 augur - jövendőmondó, jós 
20-21 mikor a Komjáthy-affér történt az intendána ítéldazéke 

eMtt. - Írónk korábbi karcolo.taiban foglalkozott o. Kom-
játhy-Keglevich üggyel. (Ld. A t. Házból c., febr. 2-án és 
4-én megjelent karcolatokat és a hozzá.fűzött jegyzeteket a 
Krk jelen kötete 79-80. és 80-83. l.) 

129 : 3-4 négy primórrel. - Itt a négy legmagasabb erejű ütőlapot 
jelenti. 

26-28 N oaza én sem voltam rest, odacaapom önként a skíz torkába 
a huszonegyest . . . a két kozák öaszemoaolyog . . . éppen azzal 
lettem harminchárom. - azaz elvesztette a játszmát. A 
tarokknál a játék célja, o. játszma pontszám szerinti meg-
nyerése. A kártyalapoknak ütési képességük mellett szám-
értékük is van. Az egész kártyacsomag értéke 94 pont, a 
játék megnyeréséhez 48 pont szükséges. 

39-130 : l biz az csak tizenegy, rosszul van elosztva. - A hármas 
tarokkjátszmé.né.l a játszók mindegyike az osztásnál tizenkét 
kártyalapot kap. 

130 : 3 pagát - a tarokk-kártyában a legkisebb tarokk-lap 
4 ~Solo, toua les troiB, pagat ultimol« - ez a kijelentés a tarokk-

játszmábo.n igen magas licitálást jelent. (Ld. Parlaghy Kál-
mán: Kártyajátékok könyve. Bp. é.n. 126-142. l.) 

34 - Quia non aunt. - Mert nincsenek. 

A T. HÁZBÓL 

K OSZK Kézirattára, Fol. Rung. 2169/2 14. folio. 
M Pesti Hírlap. 1887. április 20., 9. évf. 108. az. (2. l.) Rovaton 

kívül. Névjelzés nélkül. 

Kötetben itt először. 
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A kéziratról 

A karcolat két, 35 cm hosszú és 15 cm széles szerkesztőségi 
kutywiyelvre készült. A nyomdábwi e. K-ot a gyorsabb szedés érde-
kében nyolc darabra vágták és 1-VIII római számmal jelölték. 

A papír jellege egyértelműen arra utal, hogy a beszámolót MK 
a szerkesztőségben írta. Javításainak száma csekély, könnyedén 
vetette papírra. gondolatát. 

A parlament üléséröl 

A képviselőház ápr. 19-i ülésén az ügyvédi rendtartásról szóló 
1874. évi 34. tc. módosítására benyújtott törvényjavaslatot tárgyalta. 
Matuska Péter, az igazságügyi bizottság előadója az ügyvédi rendtar-
tás hiányosságairól szólva. indokolta a módosítás szükségességét. 
Miután a Ház a törvényjavaslatot általánosságban elfogadta, sor 
került a részletes vitára. Olay Lajos annak a véleményének adott kife-
jezést, hogy a törvényjavaslat nem biztosítja az ügyvédek védelem-
és szólásszabadságát. A törvényjavaslat 1., 2. és 3. szakaszának módo-
sítására indítványt terjesztett elő. Győry Elek felszólalásábwi nem 
fogadta el sem a törvényjavaslatot, sem Olay módosítványát. Hwig-
eúlyozta, hogy szükség lenne új ügyvédi rendtartásra. Teleszky István 
reflektált Olay és Győry beszédére, majd a törvényjavaslat kérdéses 
szakaszait változatlwiul elfogadta. Hodossy Imre Olay indítványá-
val kapcsolatban tett néhány megjegyzést. Kifejtette álláspontját, 
melynek alapján a jogügyi bizottság által szövegezett részt fogadja el. 
Ezt követően Fabiny Teofil igazságügy-miniszter emelkedett szólásra. 
Visszautasította Olaynak azt a kijelentését, hogy a kormány nem fog. 
lalkozik komolywi az ügyvédi kar érdekeivel, továbbá azt, hogy a tör-
vényjavaslat az ügyvédeket hátrányosabb helyzetbe hozná. Végezetül 
a törvényjavaslat elfogadását kérte. Ezután a Ház többsége a 
beterjesztett törvényjavaslatot részleteiben is elfogadta. (KN apló, 
1884-87. XVI. köt. 285-293. 1.) 

* 
MK visszatérően jelzi, hogy a képviselőket már a közelgő válasz-

tások nyugtalanítják, ez a beszédtéma a büfében és a folyosón egy· 
aránt. Megemlíti a tanácsterem gyér látogatottságát, majd szűksza· 
vúwi tájékoztat az aznapi ülés főbb mozzanatairól. 

A kézirat szövegjavításai 
Lap Bor 
131 3 Százszor hallik (K: Százszor (halljuk) hallik) 
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6 A képviselők olywiok (K: A kepviselök (most itt) olyanok) 
7 sakkfigurák, itt még most (K: sakk-figurak (most) itt meg 

most) 



Lap Sor 
131 : 11 Kemény ,János (K: Kemény (Go.bor) .Ja.nos) 

17 is,csodo. (K: is( ... ) csoda) 
20-21 idegenkedés szele fújt e javaslat ollon minden párton, 

mert e. szegény (K: idegenkedes (volt) ((. . . . . .) 
e. szíveket)) szele fujt e javaslat (mort) nllPn mindon párton 
mert(bizony) a szegeny) 

21 nem szereti (K: nem (szereti) szereti) 
22 magukat (K: magokat) 
23 Hihetőleg bukik (K: (Meg is bukik a javuslt1t) H ihntlílog bukik) 
26-27 sor között kihúzott sorok: (J~gynhirunt ókrrmgok csi-

nálták) (A szercncsetlun javaslat nnnolfogv11 sirrni.n mont 
keresztül magok az ugyvedek közt. Hugytiik okot hudd bol-
dogitsak egymást) (Mutuslm) 

29 Olay kifogásolta (K: Olay (tamadta) kifogo.soltu) „ 35 hogy a javaslat (K: hogy a (torvény) javaslat) 
132 l Beöthy Algernon (K: Beothy (Csak Beothy) Algcrnon) 

Tárgyi magyarázatok 
Lap Sor 

131 3 szaturálva - telítve, átitatva 
6 ostábla - társasjáték, melyet fehér, ill. fekete kövekkel a 

sakktáblán játszottak. MK más írásában is előfordul. (Ld. 
Rubinyi Mózes: Mikszáth Kálmán stílusa és nyelve. Bp. 
1910. 201. l.) 

20-21 Nagy i,degenkedés szele fújt e javaJJlat ellen minden párton, 
-A KNapló alapján úgy tűnik, ez a fordulat MK írói túl-
zása. A javaslat ellen csak a. függetlenségi párt két szónoka., 
Ola.y Lajos és Győry Elek foglalt állást. 

24- 25 Mindegy, az ellenzékiek mégis 6t deklarálták az ügyvédek 
ellenségének. - Ez a. fordulat a.z Olay Lajos beszédében elhang-
zott alábbi kijelentésre vonatkozik: »Nem volt eset a 
magyar törvényhozásban, ha. o.z igo.zságszolgálto.tás reformja. 
érdekében intézkedés történt, vagy célozta.tott, hogy az az 
általam jelzett képviselőtársaknál, pártkülönbség nélkül, 
különösen pedig a kormány elnökénél ellenszenvre ne talált 
volna. Különösen mutakozottez az ügyvédek ellen.~ (KNapló, 
i. h. 287. l.) 

27 - 28 Lőn, lwgy egészen magukra hagyatva országgyűléskedtek a 
javaJJlattal. - Írónk tréfás megjegyzésével arra utal, hogy a 
függetlenségi párt két szónoka különböző álláspontot fog-
lalt el o. törvényjavaslattal szemben. Ezen túlmenően Ole.y 
még külön hangsúlyozta, hogy: »Mindenekelőtt kijelentem, 
hogy én nem a párt nevében szólok, hanem tisztán egyéni 
nézetemnek fogok kifejezést e.dni.« (KNapló, i. h. 287. l.) 

132 : 1-2 Beöthy Algernon mégis közbemennydörögte a szavazáskor: 
- Nem fogadom el. - A KNapló Beöthy közbeszólását nem 
jegyezte fel. 
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A T. HÁZBÓL 

K OSZK Kézirattára . .Fol. Hung. 2169/1 146-148 folio. 
M Pesti Hírlap. 1887. májU.<J 7., 9. évf. 125. sz. (1., 2. 1.) Rovaton 

kfvül. Névjelzés nélkül. 

Kötetben itt először. 

A kéziratról 

A karcolatot MK négy, átlagosan 35 cm hosszú és 15 cm széles 
szerkesztőségi kutya.nyelvre írta. A nyomdában e. K-ot a gyorsabb 
szedés érdekében tizenkét de.rabra vágták és I-XII római szé.mmal 
jelölték. 

A papír jellege egyértelműen arra ute.l, hogy MK a parlamenti 
beszé.molót a szerkesztőségben írta. Je.vftásaine.k szó.ma az átlagosnál 
magasabb, több bekezdést áthúzott és újrafogalmazott, ve.gy más-
képp vezette tovább gondolatait. A korrektúrát is maga végezte, 
összesen tfz e.lke.lomnie.l javította, csiszolta a kiszedett szöyeget 
(132: l, 132: 3, 133: 28-29, 133: 34, 134: 3, 134: 16, 134: 18-19, 
134: 22, 134: 28-29, 134: 33, 135: 9). E változtatások e. szöveg 
gördülékenységét fokozták. 

A parlament üléseiröl 

A képviselőház ápr. 20-i ülésén sor került e.z előzó nap tárgyalt 
ügyvédi rendtartás módosításáról szóló törvényjavaslat harmadszori 
megszavazására. Ezt követően Vay Elemér mentelmi ügyét tárgyal-
ták, majd Margittay Gyula interpellált az igazságügy-miniszterhez. 
Az ülés végén Fabiny Teofil igazságügy-miniszter válaszolt Margittay 
interpellációjára. (KNapló, 1884-87. XVI. köt. 294-299. 1.) 

Az ápr. 22-i rövid ülésen az elnöki bejelentések után Tisza Kál-
mán miniszterelnök két törvényjavaslatot nyújtott be, az egyiket az 
országgyűlési képviselőválasztásoknál elkövetett visszaélések ese-
teiben teendő intézkedésekről, a másikat az állami pénztár te.rte.lék-
készleteinek kiegészítéséről. (KNapló, i. h. 300-301. l.) 

Az ápr. 23-i ülésen a képviselőház megtárgye.lta a véderőhöz 
tartozó személyek özvegyeinek és árváinak katonai ellátásáról szóló 
törvényjavaslatra vonatkozó főrendházi módosításokat. A képviselő
ház e. főrendiház összes módosításához hozzájárult. Az ülés végén 
Komlóssy Ferenc interpellált a vallás- és közoktatásügyi miniszterhez. 
(KNapló, i. h. 302-305. 1.) 

A képviselőház ápr. 26-i ülésén megtárgyalta és elfogadta a 
királyi törvényszékek telekkönyvi hatóságánál a telekkönyvi ügyek 
egyes bírák által történő elintézéséről és e. törvénykezési szünidőről 
szóló törvényjavaslatokat. Fenyvessy Ferenc mindkét törvényjavas-
latnál felszólalt, bírálva azok egyes rendelkezéseit. A törvényjavas-

3i>O 



la.tok mellett Teleszky István, Fabiny Teofil igazságügy-miniszter 
és K6r68i Sándor szóltak. (KNapló, i. h. 306-316. l.) 

Az ápr. 29-i ülésen a képvislőhé.z megtárgyalta. e. főrendiháznak 
az 1878 XX. te-be iktatott vám- és kereskedehni szövetség meg-
hoBBze.bbíté.sáról szóló törvényjavaslaton tett módosításait. (KNe.pló, 
i. h. 317-338. l.) 

Az ápr. 30-i ülésen e. képviselőház e. Belgiummal kötött keres-
kedehni egyezményt harmadszori felolvasás után is megszavazta.. 
Ezt követően kérvenyeket tárgye.ltak. Az ülés végén Ábrányi Kornél, 
Kégl György és Veszter Imre interpellált. (KNapló, i. h. 338-351. l.) 

A képviselőház máj. 2-i ülésén e.z é.llami pénztárak te.rtalék-
készleteinek kiegészítéséről szóló törvényjavaslatot tárgyalta. Hege-
diiB Sándor előadói beszéde után élénk vita. alakult ki. (KNe.pló, i. h. 
352-374. l.) 

A máj. 3-i ülésén folytatódott az előző nap megkezdett, az álla.mi 
pénzté.re.k tartalékkészleteinek kiegészítéséről szóló törvényjavaslat 
vitája. (KNapló, i. h. 375-388. l.) 

A máj. 4-i rövid, formális ülésen e. Ház az állampénztári kész-
letekről szóló törvényjavaslatot harmadszori felolvasás után elfo-
gadta. (KNapló, i. h. 389. 1.) 

A képviselőház máj. 6-i ülésén - amelyről e. jelen karcolat szól 
- a házszabályok módosításáról szóló törvényjavaslat első és máso-
dik részének tárgyalása szerepelt napirenden. Dárdai Sándor előadói 
beszéde után e. vitában elsőnek Apponyi Albert gr. szólalt fel. Beszédé-
ben arról szólt, hogy a törvényjavaslat néhány célszerű intézkedést, 
tartalmaz, ezért azt é.ltalánoBSágban a részletes tárgyalás alapjául 
elfogadja. Kijelentette továbbá, hogy az igazolási eljárásra vonatkozó 
fejezetet nem fogadja el, ezzel kapcsolatban a részletes tárgyalW.nál 
szándékozik elleninditványt benyújtani. A következő szónok, 
Irányi Dániel cse.tlakozott Apponyi felszólalásához. Ezt követfüm 
Komlóssy Ferenc maga és az antiszemita párt nevében utm~f
totta vissza a törvényjavaslatot. A szavazásnál a Ház töbln!égo 
e. beterjesztett törvényjava.slatot általánosságban elfogadta. A réH:t:-
letes tárgyalásnál Madarász József több ízben módositványt nyújtol t, 
be, melyet a Ház nem fogadott el. Az egyes részletkérdéseknól fol-
szólalt még: Lük6 Géza, Csanády Sándor, Thaly Kálmán, Tde1d·y 
István, Tisza Kálmán miniszterelnök és Dárdai Sándor előadó. Na-
gyobb vita a 24. § tárgyalé.sánál e.lakult ki. Irányi Dániel határoz1tLi 
javaslatot nyújtott be egy állami főtörvényszék felállltáHúra. vorutt -
kozóan, amelynek feladata lenne a polgárok e.lkotmányos jogitin 
esett sérelmek, a választói jogosultság tárgyában emelt pu.nu.Hzok és a 
kifogás alá eső képviselőválasztások eseteiben jogérvényns1•11 ft,él-
kezni. A következő felszólaló, Herman Ottó a választások tisztu.Húgá.-
nak biztosité.sára az esküdtszéki intézményt ajánlottu.. A vitában 
felszóle.lt Tiszn Kálmán is, aki beszédében elsősorban Iril.nyi határo-
zati javaslatával foglalkozott. Az ülés további részében u törvényja-
vaslat néhány részletkérdését vitatták meg, majd a tárgyalás elhalasz-
té.sát rendelték el. (KNapló, i. h. 390-404. 1.) 

* 
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MK a képviselőház ápr. 19. és máj. 6. közötti ülésoir61 nem tájé-
koztatta olvasóit. Egyéb cikkei és tárcái jelentek meg a PH hasáb-
jain, azonban a parlamenti ülések már kevésbé kötötték le figyelmét. 
Amint a jelen karcolat is bizonyítja, érdeklődésének középpontjába 
11 képviselőválasztási mozgalmak kerültek. Itt jegyezzük meg, hogy 
ezekben a napokban írónk maga is indult a képviselőválasztásokon. 
Mikszáth képviselővé választásáról részletesebben szóltunk a ·Beszéd 
a választókhoz c. cikk jegyzeteiben (e kötet 183-198. 1.) 

MK karcolata első részében ironikusan rajzolja meg a képvi-
selőjelöltség állapotát, izgalmait, melyr61 tréfásan, s .talán némi 
öniróniával állapítja meg, hogy az »egy nagy betegség, de amelybe 
mindenki belekívánkozik«. A karcolat második részében folyosói tör-
téneteket örökít meg, meleg lírai humorral csipkedi Jókai &tigriske-
dését«, majd belépve a tanácsterembe röviden tájékoztat az aznapi 
ülés egy-két mozzanatáról. 

A kézirat szövegjavításai 
Lap Sor 
132 l padokon, a karzat (K: padokban, (még) a karzat) • 

3 a. Házat, ki tudja. látják-e (K: a Házat. Ha sokan nem jönnek 
ki tudja latjak e) 

8 özvegy menyecske (K: özvegy (asszony) menyecske) 
8-9 magát. A szegény jelöltek (K: maga.t. (Némelyik csak 

az ezüst vagy aranylakodalmat üli, de még az se kényel-
mes.) A szegeny jelöltek) 

20 mosoly tündöklik (K: mosoly (jatszik) tündoklik) 
21-22 beszélnek s sötét varjúcsapatként röpködnek a. sorok 

a. jelölt szeme (K: beszelnek sotet (felhokent usznak) varju 
csapatként (futkosnak) röpködnek a sorok (az ember) a 
jelolt szeme) 

22 hírnek a. rajzolói (K: hírnek a ( ............ ) rajzolói) 
23 készültek. (K: készültek. (Mindegy de mégis lesujtók)) 
24 optimizmus, mely gyors (K: optimizmus, (a) mely (ugy-

szolvan egyszerre fogja el gyors) (gyors) (hirtelen) gyors) 
27-28 megválasztanak egyebütt (K: megvalasztanak (majd) 

egyebütt) 
133 4 mert eddig (K: mert «· . . . . . . . . . . . . . ) ember. 
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Csupan csak)) (hat en csak vagyok) eddig) 
6 is ha.mar (K: is (nyomban) ha.mar) 
8 is a. desperátus (K: is a (ketsegbeejt6) desparatus) 

l l - Olyan rosszul (K: - (Hogy) Olyan rosszul) 
14 - De hát akkor honnan bánkódol? (K: - (Hát) De hé.t 

akkor honnan (hat) bankodol) 
15 ez az ... éppen (K: ez az (bara.tom) epen) 
23 (Jó szerencse, hogy (K: (Szerencse) (Jó szerencse hogy) 
24-25 mennyire viszi az embert a bátorító szó (K: mennyire 

(Egyszer az egyik vu.lasztom ekepen biztatott meg:) viszi 
az embert a <biztato) batorito szó) 



Lap Sor 
133 : 25 és e. nyugta.Ianftó (K: és( ...... ) a nyugtulo.nito) 

27 választóm azt a (K: va.Iasztom (igy szolt:) uzt o.) 
28-29 csak gróf Károlyi Sánor bukto.thatná (K: csak Tisza 

Kalman bukto.tho.tno.) 
30 az még attól függ (K: e.z meg (kérdés hogy molyikunk gyo) 

attol függ) 
31-32 sor között kihúzott szavak e. K-ban: (Monnyi uzt még) 
33 Tivadart állítja (K: Tivadart (veti) allitje.) 
34 még Károlyival akartam (K: meg Tiszával akartum) 
36 Ilyen különös (K: Ilyen (dolog) különös) 
37 belekfvánkozik. (K: belekiva.nkozik. (Mikor so)) 
38 - 39 hát nincs hálá.datlanabb dolog, mint e válOBzt&ii láz; 

lesz ahogy lesz. (K: hat (semi nagyobb e.bsurdum) ninos 
halade.tlanabb dolog mint a (félelem.) ve.lasztasi luz (Hi-
szen) lesz e.hogy lesz) 

134 : 1-2 hogy egyedül (K: hogy( .... ) egyedul) 
3 ellenjelöltje. (K: ellenjelöltje. Hadd eméaaze magát <LZ út!) 
3-4 sor között a K-ban kihúzott szavak: (Különben min-

den elmulik) 
4 Különben napról-napra okosabbak (K: Kulonben (mindig 
napról napra okosabbak) 

9 többé megunt képviselő (K: többe (lejart ember lap) meg-
unt képviselő.) 

10 Azaz megunt (K: Az az (hogy) megunt) 
11 fruktifikálni e.z intézményt, hogy egy főispán (K: fruktifi-

kálni ( ( ..... ) csak)) az (intezkedest) intezmenyt hogy 
(egy) egy foispan) 

12 megyét is adminisztráljon. (K: megyet is (osszesze) admi-
nisztre.ljon) 

13 megunják a képviselőket (K: megunjak a (jelölteket elviszi) 
kepviseloket) 

14-15 kicseréli e.mazokka.I. Mint ahogy (K: kicsereli a.mazok-
ke.l (A megye is mindig uj emberek kap. A meg) Mint 
e.hogy) 

16 mindig fri88 embereket (K: mindig új embereket) 
18 - 19 ... Lám mégis igaza van Biaaini Domokoanak: hogy 

Erdély adja Magyarországnak az okos embereket. (K: Pedig 
hiszen az illuzió a fő. (Mert hiszen az egesz csak illuzio.)) 

22 elmélkedésekbe ... most én mindössze (K: elmelkedesekbe ... 
(én) ugy hogy én mindossze) 

26 lépegettek. (K: légegettek. (Baro Kemény Ja.nos beoson)) 
26-27 sor között a K-ban három kihúzott szó: (Kubicza meg-

jövetele) (Mintha) 
27 - Micsoda - hánykolódott Beöthy Algernon -, nem (K: -

Micsoda - (bizonykodott) kötekedett Beothy (Akos) Alger-
non - nem) 

28-29 Még Tisza Kálmán is renonszot csinál (K: Meg Tisza 
Ke.lman (Tisza Ke.lman is maga) (meg 6) is ((megdobban ha 
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Lap ~ 
e. biharmegyei viceiepán belép a ( ... ) ) pedig az Tisza Kalman 
renonce-ot csiné.l) 

134 : 29 Ha. e. Bihar megyei alispánt (K: ha. a bihe.rmegyei (foispe.nt) 
e.lispe.n t) 

30 csak alispán. (K: csak (egy) alispe.n.) 
30-31 sor között a K-ban egy kihúzott bekezdés olve.she.tó: 

(Mig a trencseniek felvillanyozva dicsekednek hogy Kubicza 
megjött, baro Kemeny János lehorgasztott fovel üldögel a 
folyoson és panaszolja hogy „Szontagh Pal elment es nem 
e.kar többé vissza.jönni.") 

32-33 magának, eljá.tszván (K: magának(( ....• - . - ...... > 
bele beszélve magát fiatalkori tigrisi szerepébe)) eljatszvan) 

33 tigriskedését, ha vajon tudná-e még. (K: tigriskedését. Hogy 
UIJ'!jan tudná-e meg.) 

34 Szeretetreméltó ha.raggal (K: (Kedves) Szeretetremelto 
( . . . . . . . . . . . . . . . . . . ) ha.raggal) 

35- 36 sor között több olve.shatatla.nul )cihúzott sor te.lé.lható 
a K-ban. 

135 : 3 re.bot engedett (K: rabot (engedett) engedett) 
6 választónak. Mikor az urak. (K: választónak. (Nevetséges 

állapot.) Mikor az urak) 
8 Ott van példának (K: Ott (van ra) va.n peldane.k) 
9 ott is esznek-isznak. (K: ott is eUek-ittak.) 

10 szegény bobrói (K: szegeny ( ............ ) bobrói) 
14 e.pródonlcint bepárolog (K: e.prodonkint (bece.mog minden) 

beparolog) 
15 hol immár (K: hol ( ................. ) immar) 
18 ért véget, mert a javaslatot (K: ert véget (az egyes pa.rag-

raphusok is szépen peregtek egesz a harmincötödikig a 
melynel a habe.rekpá.rt kinyilatkoztatta. hogy „non swn 
pare.tus". A 35-ik paragraphusnal ugyanis egy modositva.nyt 
aka.rnak beadni, de még eddig nincs kigondolva hogy mit) 
(Az uj) mert e. javaslatot) 

19-20 mint haladást. A részletekben alig volt (K: mint (sokkal) 
haladást. (Különösen) A reszletekben alig (törtent) volt) 

20 kifogás, csak e. bc5sz (K: kifoge.s (csak Herman Otto es meg-
lehetősen targyilagosan folyt e. vita) csak a bosz) 

30 Bizony nem lesz rossz (K: Bizony (jo lesz) nem lesz rossz) 

Tárgyi magyarázatok 

Lap Sor 
132 : 14 Hiób-hír - ijesztő hír, é.lhír 
133 : 8 deaperátua - reményvesztett 
134 : 11 fruktifikál - hasznosít 
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Lap Sor 
MK arra célzott, hogy Bánffy Dezs6 Szolnok-Doboka. és 
Beszterce-Ne.szód megyék f6ispánja volt. 

134 : 25 Kubicza itt van/ Kubicza megjöU/ - MK más ke.reolatábe.n is 
utalt arra, hogy a Trencsén megyei képvisel6k nagy tiszte-
lettel övezik föispánjuka.t. (Ld. erről A. t. Házból e., jan. 
20-án megjelent karcolatot a jelen köt. 63. 1. és a hozzé.-
fíízött jegyzetet.) 

29 renomz - kártya.játszmát érvénytelenné tev6 tévedés 
33 eljátazván f'iata/,kori tigri,akediaét - MK arra ute.l, hogy 

Jókai az 1875. évi fúzió el6tt ellenzéki képviselő volt. El6bb 
a határozati, majd a balközép párt híve, mely főleg közjogi 
alapon állt szemben a kiegyezéssel. Tigriseknek e. fúzió előtti 
Tisza Kálmán-féle ellenzék tagjait nevezték, nevüket a Tigris 
szállóról kapták. 

135 : 7 »Angol királynlJG - a régi Pest legelőkelőbb szállodája. a 
Dwia.pa.rton, a mai Vfga.dó tér l. szám alatti telken állt. 

10 gugyi - pálinka. 
20-21 a Maz AchileU8 - Írónk pontatlanul említi Achilles 

görög h6s nevét. 
22 - 2 3 s a/,ka/,mat nyújtoU a miniazterelnöknek egy /ényea éa 

azellemea rögtönzéare, - A KNapló tanúsága. szerint Tisza a 
következőket mondta: »Hiszen az ellenzék tagjai közt sokan 
vannak, a.kiket becsülök és tisztelek, a.kikkel ha egy elv 
mellett, egy táborbe.n lehetne küzdenem, szerencsésnek 
tartanám magamat, de mégis higgyék el, hogy az ellenzéket, 
kivált azt mely olyan hangokat penget, mint a képvieel6 úr, 
megsemmisíteni akarni réezemr6l annyi volna, mint magam 

. alatt vágni a fát. (Élénk derültaég jobb feMl.) Higgyék el, volt 
valami igaz abban - te.lán hat éve lesz, ha jól emlékezem -
midőn egy más állam hata.Ima.e minisztere a vé.le.sztásoknál 
kisebbségben ma.re.dt és a mostani kormány Magyarországon 
ugyanazon időtájban többséget nyert, egyik élclapban le 
volt rajzolva. azon hatalma.s miniszter, amint kérdi az itteni 
kevésbé ha.ta.Ime.etól: „Ugyan mit csinál, hogy megint több-
séget kapott 7 Tanáceoljon nekem!" S ez azt a tanácRot ucltu. 
a hata.Ima.e miniszternek: „Teremtsen az úr magának olyan 
ellenzéket, e.milyen nekem van! Önnek is lesz többsógo." 
(Élénk derültaég jobbolda/,on.)« (KNa.pló, i. h. 403. 1.) 

27 non aum paratua - nem vagyok felkészülve rá 
28 - 29 U gyaniB ennél a paragrafuanál egy m6doaitványt ak<ir· 

nának benyújtani, de még ninca kigondolva. - A KN upló 
tanúsága. szerint a 35. § tárgyalásánál Horváth I„ujoe kép· 
viselő a következőket mondta.: &Kérem a t. Hó.z1Lt, méltóz-
tassék elrendelni, hogy a bíráló bizottságok nl11kításáról 
szóló III. fejezet tárgyalása. holnapra. hala.eztassék. (Helyea-
léa.) Nekünk e padokról egy lényeges indítványunk ve.n a 
bíráló bizottságok a.la.kftására. nézve. De nem lc>hottünk arra 
elkészülve, hogy az általános tárgyalás ily hamar véget ér és 
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Lnp Sor 

a részletes tárgyalás is ily gyorsan halad előre és így formulá-
zott indítvánnyal e percben nem rendelkezhetünk. Ennél-
fogva kérem a t. Háze.t, méltóztassék a tárgyalás elhalasztá-
sát elrendelni. (Helyeslés.)« (K.Napló, i. h. 404. 1.) 

A T. HÁZBÓL 

K OSZK Kézirattára. Fol. Hung. 2169/1. 155 folio. 
M Pesti Hirlap. 1887. május 19., 9. évf. 137. sz. (2. 1.) Rovaton 

kívül. Névjelzés nélkül. 

Kötetben itt először. 

A kéziratról 

A karcolatot MK egy 40 cm hosszú és 15 cm széles, továbbá egy 
15 cm széles és 15 cm széles ezerkeszt6ségi kutyanyelvre írta. A nyom-
dában a kéziratot öt darabra szabták és I-V római számmal jelölték. 

A papír jellege egyértelműen arra. mutat, hogy MK. a beszámolót 
a szerkesztőségben írta. Javításainak ezé.ma átlagos, a jobb és találóbb 
fordulat érdekében törölt, változtatott kéziratán. A korrektúrát maga. 
végezte, ekkor ha.t helyen újabb módosítást eszközölt a. szövegen a. 
következő helyeken: 135 : 1, 135 : 2-3, 136 : 3, 136 : 8, 136 : 11, 
136: 23. 

A képviselőházi ülésröl 

Az országgyűlés máj. 7-i ülésén folyta.tódott a.z előző nap meg-
kezdett, a képviselőház házszabályainak módosítására benyújtott 
törvényjavasla.t részletes tárgya.lása. Az ülés végén Irányi Dániel, 
me.jd Helfy Jgnácinterpellált a.miniszterelnökhöz. (K.Napló, 1884-87. 
XVI. köt. 405-421. 1.) 

A máj. 9-i ülésen a Ház megtárgya.lta és elfogadta. a Dániáva.l 
és Görögországgal kötött kereskedelmi szerződéseket. A továbbiakban 
Apponyi Albert gr. és Irányi Dániel javasolta., hogy a képviselőház a. 
még hátra.levő idejében ne tűzze napirendre az országgyűlési képvieelő
vála.sztá.soknál elkövetett ne.grobb vissza.élések eseteiben teendő 
intézkedésekről szóló törvényJa.va.sla.t tárgya.lását. Ezt követ6en 
Tisza Kálmán kijelentette, hogy hajlandó az ellenzék kívánságának 
engedni, és így a. java.slat tárgya.lásától eláll. Az ülés végén Horváth 
GyUla interpellált a. miniszterelnökhöz, melyre Tisza Kálmán a.zonna.l 
válaszolt. (K.Napló, i. h. 422-427. 1.) 

A máj. 10-i rövid ülésen sor került a Dániáva.l és Görögországgal 
kötött szerződések végmegezavazására.. Ezután a számvizsgáló bizott-
ság ~elentését mutatták be az 1886. júl. 1. és dec. 31. közötti időszak 
pénztári ezámadá.sairól. (KNapló, i. h. 428-429. 1.) 
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A képviselőház máj. 14-i ülésén nupiren<lcn a kvóta, azaz a közös 
ügyek költségeihez Ausztriu és Mugyarország részéről történő hozzá-
járulás arányánuk mogállapftásó.ra toU törvényjavaslat vitája. szere-
pelt. Hegedüs Sándor előadói brn1zé<le után mcgkezdődött:e. törvény-
javaslat általános vitája. Az tilós végón Lázár Ádám nyújtott be 
interpellációt az igazságügy-miniszterhez. (KNapló, i. h. 430-440. 1.) 

A máj. 16-i ülésen az olnöki boj1ih•11l.ósok és az egyéb jelentések 
után sor került a kvóta-törvé11yjuvuslnl, vógrnogszuvazáeá.re.. Ezután 
Trefort Ágo8ton vallás- és közoktnlAHü~yi miniszter Madarász József 
márc. 10-én benyújtott, i11torpol1Ani61Am válaszolt. Az ülés végén 
Madarász az óvodák és monholyok f'..i1íllftó.R11, az ún. királyi kisebb 
haszonvételek megváltás11, val11mi11t, u. tolPpftés kérdésében inter-
pellált a miniszterelnökhöz. (KN11pló, i. h. 441-445. l.) 

A máj. 18-i ülésen - u.melyrtll a jolcn karcolat szól - ·az elnöki 
bejelentések után Szalay Imre szólalt; föl a műborra vonatkozó tör-
vényjavaslat tárgyában. Szódwnyi l'ál miniszter távollétében Tü1za 
Kálmán válaszolt Szalay kórdó11úro. Válaszában kijelentette, hogy a 
szakminiszternek szándéluibu.n 1íll u.z említett törvényjavaslatot még 
ezen az országgyílléscm bPnyújlu11i, azonban & javaslat tárgyalására 
már nem lesz lehetőség, mujd riividon szólt az ülések további menetéről 
és az országgyíllés bflrfllwszlóHónol{ idlípontjáról. Ezt követően a Ház 
a napirenden szcroplő olHlí mugynr-gácsországi (Galícia. egy része) 
vasúttársaság részóro tovó.bbi beruházásokra nyújtandó,·külön állami 
biztosítás tárgyában 1•l6torjnsztt•t.t törvényjavaslatot tárgyalta.Hegedüs 
Sándor előadói beszédu ut,ó.11 Helfy Ignác a szorult pénzügyi helyzetre 
hivatkozva utasítoHu ul a törvényjavaslatot. Herman Ottó azzal vá-
dolta a kormányt, hogy tnktiku.i megfontolások alapján nyújtja be a 
törvényjavaslatot a folm1zló.s olőtt álló Háznak. Ezután Baross Gábor 
közmunka- és közlckccltlstigyi miniszter reflektált Helfy és Herman 
szavaira. A szavazó.Rnál u Ház többsége áltelánoBBágban, majd rész-
leteiben is elfoga<lt.u u törvónyjavo.elatot. A továbbiakban a főrendi
házban 1886 óta tngsági jogot nyert családok törvénybeiktatásáról 
szóló törvényjavaslat megtárgyalására és elfogadására került sor. 
Az ülés hátralevő részében Fabiny Teofil igazságügy-miniszter vála-
szolt Papp Elek Pgy bfínügyre vonatkozó interpellációjára, majd 
Gruber János interpellációjára Márkus Ágnes vádemelési ügyével 
kapcsolatban és végezetül Lázár Ádám Te.lmács, Szelistye, Törcsvár 
függőben levlí birtokrcmdezési ügyével kapcsolatos interpellációjára. 
A miniszter válaszát sem Gruber J ánoa, sem Lázár Ádám nem fogadta 
el, így szavazásra került a sor. A Ház többsége a választ tudomásul 
vette. (KNapló, i. h. 445-460. l.) 

* 
A befejezés felé közeledő ülésszak egyre üresebb ülései már nem 

kötötték le MK figyelmét. Így a Ház máj. 6. és 18. közötti üléseiről 
nem irt tudósítást a lapja számára. Jelen karcolatában a máj. 18-i 
ülésről tájékoztatja olvasóit. A bevezető részben érzékletes képet fest 
a.z elmúlás jeleit már magán viselő Házról. A továQbiakban néhány 
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képviselő me.ga.tartásá.t villantja olvasói elé, tréfás hangon szól az ülés-
szak végére igazolt képviselő, Bartók Lajos megérkezéséről, szatirizé.I 
Fe.binyna.k az interpellációkra adott wégtelenül unalmas« válaszairól, 
majd a Márkus Ágnes-eset kapcsán ironikusan emlékeztet a tisza-
eszlári ügyre. A karcolat többi részében folyosói történetet ad elő, 
végezetül karcolatai berekesztésérl51 és hősei közelgő választási küz-
delmeiről elmélkedik. 

A kézirat szövegjavításai 

Lap Sor 
135 : l becsukódnak a t. Hé.z kapui. (K: becsukódik a t. Hé.z ka-

puja.) 
2-3 kapus ma.rad meg, az egyedül halhatatlan. (K: kapus 

marad (meg a t. Házba.) meg (és a. foga.sok) 0 az egyedül 
ha.Ihatatlan.) 

4-136 : l sor között hé.rom részben olvashatatlanul kihúzott 
szó a K-ban: (A hervadás .... ) 

136 : 3 Búsan mozgatja deli derekát ruganyos csipőin jó Csanády 
(K: Búsan ringatja< ........... ) deli derekát mozgBcony 
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csipőin (jo) jó Csané.dy) 
4 addig szidta a. miniszterelnököt, míg (K: addig (oltalmazta. 

az é.rva. hazát) szidta. a miniszterelnokot - mig) 
8 Dezső maliciózw gunyorossé.ggal (K: Dezső (szelíd) (?boron-

go T) (maró) gunyorossé.ggal) 
10 a.karnak«. Bartók, az új képviselő, éppen (K: a.karnak." 

(Rónai) Bartók a.z új képviselő (?bajosan T) epen) 
11 leül Kra.jtsik és Mohay közé. (K: leül a kormanypartra 

Krajtsik és Mohay közzé.) 
12 Házban, csak felét láthatja. (K: a Házban (a.z) csak (e. fél-

termet la.tha.tja) felét latha.tja) 
13 kell józan (K: kell (hinnie) joza.n) 
14 hogy a mellette (K: hogy (abban) a. mellette) 
23 hogy a pikáns Márkus Ágnes-eset is (K: hogy meg ( 

. . . .. ) a. pikans Markus Agnes eset is) 
24 gyakorolt. Hatalmas adomány ez egy (K: gyakorolt (a 

Házra) Hatalma.s< eszkoz) adoma.ny ez egy) 
26 zsidómártír. Mert Fabiny egy (K: zsidoma.rtyr. (Egy) Mert 

Fabiny egy) 
27 beszéddel meguntatta volna az egész eszlé.ri (K: beszeddel 

(eluntatta.) meguntatta. volna ( ................ ) az 
ege sz eszla.ri) 

29 Hanem ha rövid igényekkel (K: Hanem ha (kevés) rővid 
( ?elette] T) igényekkel) 

30 Jé.nos, a.ki bánatos hangon panaszolja (K: János (a folyo-
són), a.ki ba.na.tos hangon (fel) panaszolja.) 

32 másikban lép (K: masikba.n (ker) lep) 
34 - Meglehetős. (K: (Az is igen jó) Meglehetos) 



Lap Sor 
136 : 36-3i - Bánt a dolog, mert két-három országgyííltlH 11111.tt. 

úgy el találja rontani (K: - (Az) Bant « ......... ) hogy 
ké)) e. dolog mert ket (vagy) három (kepvi) országgyGléH 
e.le.tt ugy eltalálja. (nekem) rontani) 

6-7 megélnek, viBBze.térnek (K: megélnek < ....• ) viHR:t.u-
ternek) 

Tárgyi magyarázatok 

Lap Sor 
136 : 5 - 7 Bezzeg míg a kereki kaBtély megvolt, addig Sándor bácai iB 

nagy ember volt az övéi közt, most már nem sokat tör6dnek a 
szegény öreggel. - MK a függetlenségi és 48-e.s párt szemére 
veti, hogy a vagyoni helyzetében megrendült Csanády Sán-
dorral már keveset törődnek. Csanády, a hajdan igen gazdag 
földesúr sokat költött pártja érdekében, ezenkívül számos 
e.lapftvé.nyt is tett, úgyhogy költekezései miatt ve.gyone. 
elúszott. 

10-11 Bartók, az új képvia~l éppen most lép be a Házba - Itt 
jegyezzük meg, hogy az wés elején Péchy Te.más elnök be-
mute.tte. Bartók Lajos megbízólevelét, akit Szatmár megye 
kre.ssói kerületében vé.le.sztottak képviselőnek. 

16 - 18 hogy meghallhassa Tiaza Kálmántól, mikor rekeszti be 
király óf elaége az országgyaMat. - Tisza Ké.J.mé.n felszólalásá-
ban e. Ház tudomására. hozta, hogy az orszé.ggyiilést máj. 
26-án fogják berekeszteni. 

19 sero venientibua ossa - la.tin közmondás e..m. a későn jövők 
nek csont [jut] 

19-20 &Bolond Istók« - ellenzéki élclap volt, melyet 1878-luui 
Bartók Lajos indított meg. 

23- 24 hogy a pikáns MárkUll Ágnes-eset iB elálmositó lwtú11t 
gyakorolt. - Néhány évvel e. tiszaeszlári eset után egy újuhh 
antiszemita hecckampány már kevésbé korbácsolta fel n l liír. 
érdeklődését. Itt jegyezzük meg, hogy Fabiny Teofil ig1w. · 
ságügy-miniszter Gruber Jé.nos antisze:giita képviH11lll1111k 
e.dott válaszában ismertette a. Márkus Agnes-esetot, 111"jtl 
határozottan állást foglalt az ilyen és ehhez hasonló lm111it1 
vádakkal szemben. (I. h. 454-456. l.) Az ulithhinklm11 
rövid összefoglalé.sát adjuk a Márkus Ágnes-ügynok: 1 HHfl. 
jún. l-én Márkus Ágnest alvó állapotban találták 11 1iorol<· 
sári összekötő vasútnál, ruháit batyuba. kötv1•, gn:1.:1.11l i.,. 
takarva t6le távolabb találták meg. A lé.ny első kil111llgatd.Hu-
kor azt vallotta, hogy Egresr61 Szántóra kóHv.Ult. nmnni, 
e.mikor egy keresztúton, Bedeg határában :i:11itlók támudták 
meg, ruháit.ól megfosztották és egy ládába t.ottók, nzok után 
nem tudja mi történt vele addig, mfg Bmlap1•Hl1·11 nwg nem 
találták. Nyolc nappal később MárkuH Ágrn•t< 11zt éllhotte. 
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Lap Sor 
hogy rajta szemérem elleni bűntettet követtek el és több 
egyént is megnevezett, akik ellen meg· is ,indították a nyo-
mozást. A nyomozás folyamán Márkus Agnes többször el-
lentmondásba keveredett, végülis a Somogy megyei köz-
igazgatósági hatóság alaptalannak találta a lány állítását és 
így elejtette a vádat. Az eset azonban antiszemita. izga-
tásra., zavargásokra adott alkalmat, ezért a királyi főügyész
ség újbóli vizsgálatot rendelt el. A vizsgálati adatokból 
világosan kiderült, hogy Márkus Ágnes állítása. teljesen valót-
lan. 

24-26 Ha Fabiny van Pauler hdyén a Solymosi Eszter idejében 
- sohase lett volna EötvösMl ZBidómártír. - Ezzel a fordulat-
tal MK Pauler antiszemita érzelmű beállítottságára utal. 
Pauler e. tiszaeszlári perben szabad kezet adott a nyíregy-
házi törvényszéknek. 

25 a Solymosi Eszter idejében - Solymosi Eszter tiszaeszlári 
cselédlány, aki 1882. ápr. l-én nyomtalanul eltűnt. El-
tűnése váltotta. ki a rituális gyilkoBBág gyanúját. (Ld. a. 
nvíregyházi (tiszaeszlári) perről szóló összefoglaló tájékozta-
tót a Krk 66. köt. 376- 399. 1.) 

28 Ónody iB el<iludt volna - Ónody Géza. antiszemita. párti kép-
viselő vitte a tiszaeszlári esetet 1882. máj. 23-án a képviselő
ház elé. 

137 : 8 több mint bizonyos - ez e. fordulat a.z újságok nyelvén a. vá-
lasztási diada.lt'jelenti. MK erről más írásában is említést tett. 
(Ld. A &több mint bizonyos« e. ápr. 24-én megjelent karcolatot 
a Krk jelen kötete 18-21.1.) 

A MAI ÜLÉS 

K OSZK Kézirattára.. Fol. Rung. 2169/1. 160-161 folio. 
M Peati Hírl,ap. 1887. rnájua 22., 9. dv/. 140. sz. (1-2. 1.) A Pesti 

Hírlap tárcája rovatban. Névjelzés nélkül. 

Kötetben itt először. 

A kéziratról 

A karcolatot MK három, átlagosan 40 cm hoBBzú és 15 cm széles 
szerkesztőségi kutya.nyelvre írta. A K-ot e. nyomdában tizenegy da-
rabra. vágták és I - XI római számmal jelölték. 

A papír jellege a.rra. mutat, hogy írónk e. délutáni órákban e. szer-
kesztőségben készítette parlamenti beszámolóját. A karcolatot e.z é.t-
la.gosnál könnyedebben írhatta, e. K-on foga.lma.zás közben eszközölt 
je.vfté.se.ine.k száma. az szokásosnál kevesebb. A korrektúra. során mind-
ÖBBze három helyen tett kisebb módosítást. 
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A parlamenti ülésrOI 

A képviselőház máj. 20-i ülésén e.z elnöki bejelentésok után Baross 
Gábor közmunka- és;:közlekedésügyi miniszter törvényjavaslatot ter-
jesztett elő néhány helyiérdekd vasút engedélyezésére vonatkozóan. 
A továbbiakban Széchenyi Pál földművelés-, ipar- és keroskedelem-
ügyi miniszter nyújtott be törvényjavaslatot a borturmelés és bor-
kereskedés védelméről. Az ülés végén a Ház harmadszori felolve.eé.B 
után megszavazta a legutóbbi ülésen elfogadott törvónyjrwu.slatokat. 
(KNapló, 1884-87. XVI. köt. 460-462. 1.) 

A máj. 21-i ülésen a képviselőház megtárgyaltu ri 111ízHz11bályok 
módosítására. kiküldött bizottság második jelentését, 11101.y u Ház 
tanácskozási rendjével foglalkozott. Dárdai Sándor olőruló1 boszédo 
után a. képviselőház vita. nélkül fogadta. el a. törvényja.v11Hl1it,ot. A rész-
letes vitában Hoitsy Pál az osztályta.nácskozási rendszer mogváHoz-
ta.tását, illetve eltörlését javasolta. Javaslata. ellen foglalt állriHt J,üklJ 
Géza. Az egyes szakaszok tárgyalásánál Horváth Lajos nyújt..ot,f, be 
néhány szerkezeti módosítást a. szöveg kiegészítése és 1>011t~1Hu.bbá 
tétele céljából, melyeket a. Ház elfogadott. A továbbiakb1m f,,izár 
Ádám a.z elnöki jogok korlátozására. nyújtott be indítványt, jrivuHlritát 
Hoitsy Pál is támogatta.. A szavazásnál Lázár módosltványát ulvntnt-
ték. Majd Thaly Kálmán két stiláris módosítást javasolt, mnlynt, u J láz 
elfogadott. Ezután a. képviselőház kérvényeket tárgyalt, molyok kiizül 
nagyobb vitát a. budapesti egyetemek és a vidéki joga.kallómiák hull-
gatóinak a közös hadsereg magyar ezredeiben a magyur nyolv ór-
vényre emelése tárgyában beadott kérvénye váltott ki. Vámos llt!ltt 
a kérvényi bizottság nevében határozati javaslatot nyújtot,t lm nrrn 
vonatkozóan, hogy a. kérvényt tanulmányozás céljából rulják ríf, u 
honvédelmi miniszternek. Ezt követően Thaly Kálmán szólalt fol, uki 
hangsúlyozta, hogy az ifjúság kérése törvényes alapon áll, mi11diit1HZ11 
azt kéri, hogy a magyar ezredekben a vezényleti és a szolgálut,i nyolv 
magyar legyen. Felszólalása végén határozati javaslatot nyújt,of,f, lu" 
Javaslata. szerint utasítsa a Ház a kormányt, illetőleg a. honvótlolmi 
minisztert, hogy az egyetemi ifjúság törvényes kérelmének toljoHltóRóm 
a szükséges lépéseket tegye meg. Horváth Gyula Thaly ja.vu.elutrívu.l 
szemben a kérvényi bizottság javaslatát fogadta el. Orbán Jlafrl::H 
éles hangon bírálta. a honvédelmi minisztert, felvetetto uz iiruí116 
magyar hadsereg kérdését, majd csa.tla.kozott a. Thaly által lionyújtott 
határozati javaslathoz. Ezután Ivánka Imre rövid folszólu.lúsu kliwt-
kezett, szavai személyes kérdésben azonnali felszóla.lúsru ltóeztotfok 
Orbán Balázst. A következő szónok, Ern'U.9zt Kelemen azt hungHÚ· 
lyozta., hogy a kérvény nem áll szemben a. kiegyezóeeel. Ifosonló 
értelemben szólalt fel Fenyvessy Ferenc is. Polónyi Géza szenvodólyos 
hangon szólt a magyar hadsereg feléllitásána.k kérdéséről. Csanády 
Sándor örömmel üdvözölte a.z egyetemi ifjúság hazafias érzelmeit, 
felszólalásában Thaly indítványa. mellett foglalt állást. Ezt kövotően 
Fejérváry Géza honvédelmi miniszter válaszolt a felszólalásokra. 
A vita. végén Thaly Kálmán mint indítványozó zárszóvnl ólt. A sza.va.-
zásnál a. képvisel6ház a. kérvényi bizottság indltvány1H fogadta el és 
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mellőzte Thaly határozati jav8Blatát. Az ülés további részében Ti8za 
Kálmán miniszterelnök válaszolt Irányi Dánielnek a boszniai okkupé.-
cióra vonatkozó interpellációjára.. Válaszában kijelentette, hogy 
Bosznia és Hercegovina okkupációjáról a berlini kongreBBzus döntött, 
de nem tagadta., hogy ehhez Oroszország is hozzájárult. Irányi főként 
azt a kérdést feszegette, hogy a berlini kongreBBzust megelőzően Mtre-
jött-e megegyezés Oroszország és a Monarchia. között Bosznia. és 
Hercegovina. okkupációjára. vonatkozóan. A miniszterelnök vál8Bza 
Irányít nem elégítette ki, a Hé.z többsége azonban elfogadta a.zt. 
(KNapló, i. h. 463-491. l.) 

• 
A képviselőház máj. 21-én igen hoBBzú, tartalmas ülést tartott, 

melyről írónk a jelen karcola.tban részletes beszámolót közöl. MK a. 
karcolatot egy Széll Kálmán anekdotával indítja. Ezzel az anekdotá-
val érzékelteti, hogy a. képviselőház a.z utolsó ülésein már &hihetetlen 
gyorsasággal dolgozik• (137. l.). A házszabályok módosításának vitája. 
- mely a.z ülés elejét töltötte ki - nem kötötte le MK figyelmét, fgy 
azt éppen csak megemliti, ellenben részletesen szól arról a nagyobb 
szabású vitáról, melyet az egyetemi ifjúság kérvénye váltott ki. 
Humorosa.n megcsipkedi a. vitában felszólaló képviselőket, majd a. 
folyosó hangulatát örökíti meg. Egy Beöthy-anekdota közbeiktatása. 
után e.z ülés egyik érdekes mozzanatára., Tisza. lrányina.k a.dott vála-
szára. vezeti vissza olv8Bóit és ülésterembe. A karcolatot két mameluk 
képviselő Tisza. nagyságáról szóló elmélkedésével rekeszti be. 

A kézirat szövegjavíllÍ.lai 

Lap Sor 
137 1 dolgozik. Mikor (K: dolgozik. (Egy egy felora.ig vegzi el 

napok munka.ja.t.) Mikor) 
7 -8 sor között olvashatatlanul törölt szó található a K-ba.n. 

12 rajtuk (K: rajtok) 
13-14 ifjúságé a. magyar (K: ifjuságé (mely a.) a magyar) 
16 rokonszenves óhajtás (K: rokonszenves (kérvény) ohe.jtás) 
16-17 bizottság, melynek (K: bizottsa.g (akinek) melynek) 
18 időpontot. (Nyilván (K: időpontot. (De) (Nyilvan) 
20 Most aztán (K: (Ugy) Most aztán) 
21 ut8Bittatni kívánta (K: uta.sitta.tni (kerte) kivanta) 
22 minisztert, tegyen~(K: minisztert (hogy) tegyen) 
24 szintén nem találja. (K: szinte (a.z idot) nem ta.lalja) 

„ 25 borult is volt (K: borult (idő) is volt) 
„ 26 már különösen (K: mar (megis) kulonosen) 

138 : 1 Gyula; mikor a.z ifjúság (K: Gyula; (had örözze meg) mikor 
a.z ifjusa.g) 

2 vagy ó - Horváth nyerte (K: vagy Horvath Gyula - Hor-
váth nyerte) 
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Lap Sor 
138 : 6 elmaradhatatlan (K: elmaradhatlan) 

7 -8 ott özönvíz (K: ott az özönviz) 
16-17 sor között e. K-ban olva.ehata.tlanul LörlllL HZÓ. 
20 Ernuszt Kelemen is e. vitába (K: (Meg) J~rnuHzt. Knlemen 

( ?belevette? mert ő) is e. vitába.) 
21 népezónoklati tehetségével« (K: nepszonoklati (Went) 

teheteegeveJ ") 
22 ügyesen védte meg (K: ugyeeen (felelt meg) vuclLn meg) 
26 üldögéltek a padokon (K: üldögeltek (a folyosón) o. pndokon) 
27 amint kijönnek (K: amint (egy) kijonnek) 
28- 29 szerte nyugta.lan lélekkel, tüske e. talpukban. ( K: H:r.ort•~ 

(mint) nyugtalan (lelkuek) lélekkel (ezeknek) tüHk" mn " 
talpu.kban.) 

31 ismerőse e. folyosóra. (K: ismerőse (es k) a. folyosóru.) 
31- 32 kéri, eszközöljön (K: kéri hogy eszközöljön) 
35 várta.tva visszajő (K: varta.tva (vieeza.) vieeza jo) 

„ 38 kérdi ez örvendezte (K: kerdi ez (va.ra.kozve. es) orvendozvl') 
139 : 2 - Dehogy, Fabinyval. (K: De hogy (he.n) Fabinyval.) 

7 van, de mit (K: ve.n < ?Fabiny? ott a) de mit) 
9-10 egy Mefisztó, gonosz mosollyal nézi meeeziról e.z audinn-

cie. (K: egy (gonosz) Mephisto (szaja ..... ) gonosz mo-
sollyal nézi messzirol (az a) az audiencia.) 

18 lesz? Gyere, elviszlek (K: lesz? (No) Gyere (no) elviszlek) 
26 hangzanak el kormányelnökünk (K: hangzanak el (e. min) 

kormé.nyelnökünk) . 
32-33 mindjárt e. mi generé.lisunk jön utána. Sokat (K: mmd-

jé.rt (Tisza.) a mi generalisunk jön utána (Azt meg meg kell 
a.dni) Sokat) 

35 Tibád megrázta. (K: Tibád (re.bolintott) megrazta) 
36-37 sor között kihúzott bekezdés a K-ban: < - Me.ge.m is 

epen azon gondolkozom hogy ha. mi nelk:ulözhetnénk ér-
demes volna ha. e. franciák kölceön kérnék tolunk egy kicsit.) 

Tárgyi magyarázatok 

Lap Sor 
137 1 - 3 Mikor a múlt héten a kvóta-javaslatot tárgyalták, /éltizen-

kettóre már vége volt az ülésnek. - írónk uta.lése. a máj. 14-i 
ülésre vonatkozik. A KNapló szerint az ülés 11 óra. 55 perc-
kor fejeződött be. 

19 »Várjunk be előbb még egy Sadovát« - Ezt e. fordulatot MK 
V é.mos Béla gondola.te.ként rögzítette, bár az ülésen Sadove. 
emlegetése Thaly szájából hangzott el: tHORVÁTH GYULA: 
Ezek az akadályok a.z évek során el fognak hárítta.tni és 
ezen törekvés, mely nemcse.k e. magyar ifjúságban van meg, 
hanem a magyar nemzet egészében, előbb-utóbb érvényre 
fog emeltetni; de a működést ebben az irányban akkor kell 
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megkezdeni, amikor nem egy eshetőleges konfliktus éretik 
el vele, mely népszerűséget adhat egyik-másik embernek, aki 
annak előidézésében részt vett, hanem akkor kell kézbe 
venni, mi.kor a siker vagy legalább a haladás a siker felé 
biz,tosítva van. (Nyugtalanság a szél86bal,oldalon.) THALY 
KALMÁN: Egy új Sadova után! HORVÁTH GYULA: T. 
képviselőház ! En azt hiszem, hogy új.Sadovák előidézése oly 
kevéssé áll Magyarországnak és a magyar nemzetnek érdeké-
ben, hogy arra helyesen hivatkozni nem lehet. (Úgy van/ 
Jobb JeMl.)« (KNapló, i. h. 476.1.) - Itt jegyezzük meg, hogy 
az 1866. jún. 17-én kitört porosz-osztrák háború döntő 
ütközetét jelentette az_l866. júl. 3-i Sadova (Königgratz) 
melletti csata, melyben az osztrákok súlyos vereséget szen-
vedtek. 

137 : 21 Thaly megrázta kuruc buzogányát - Írónk tréfásan utal arra, 
hogy Thaly Kálmán a Rákóczi-korszak alapos ismerője volt, 
e tárgykörből számos történelmi mwikája látott napvilágot. 

22-24 Horváth GyUla ellenben, noha 6 adta be az egyik kérvényt, 
egy szép ma,gvaa beszédben szintén nem találja az id6t alkalmas-
nak - A KNapló tanúsága szerint az ellenzéki képviselők 
Horváth Gyula szemére vetették, hogy bár ő adta be a kér-
vényt, mégsem támogatja azt: »Mert t. képviselőház, hiszi-e 
valaki hogy e kérdések ma az országgyűlés utolsó ülésszaka. 
végnapjaiban felvetve megoldás elé vezethetők? Én nem 
hiszem; én hiszem azt, hogy az utolsó napokban felvetve e 
kérdések lehetnek agitácionális eszközök, (HelyeBlés jobb 
fel6l. Ellentmondás bal feU'Jl.) de ezen agitácionális eszközök 
nézetem szerint nem a nemzet érdekében, hanem végered-
ményben a nemzet érdeke ellen vannak. (Élénk helyeslés 
jobb fel6l. Felkiáltások a szél86bal fel6l: Ki adta be a kérvényt? 
Hisz 6 ma,ga adta be a kérvényt!) Erre is felelek. Azt méltóz-
tatik kérdeni: ki adta be, a kérvényt? Az egyik kérvénY:t én 
adtam be. ORBÁN BALAZS: Kár hogy rábízták. HORVÁTH 
GYULA: Az illetők fogják megítélni. Én, t. urak, amit itt 
mondok, azt ott kint is megmondtam. Én, midőn a kérvényt 
átvettem, akkor az illető uraknak, mint ahogy kötelességem 
volt, a következőket mondottam: A kérvényt átveszem. 
Ami fölött semmi kételyem nincsen, hogy sem a törvénybe 
ütközőt, sem az illemi formákkal össze nem egyeztethet6t 
ezen kérvény nem tartalmaz; de megmondottam azoknak 
az uraknak éppen úgy, mint amint önöknek megmondom 
tisztán, világosan és nyíltan, hogy igenis kötelességem az 
urakkal szemben kijelenteni azt, hogy a kérvényben foglalt 
kérdések lényegére vonatkozólag az önökét61 eltérő nézeteim 
vannak.« (I. h. 475-476. 1.) 

138 : 7 - 8 mondván, hogy ott özönviz eU'Jeti, középkori fel/ ogáa uralkodik 
- MK Orbán Balázs alábbi kijelentését pécézte ki: •Mert, t. 
Ház, a feleletet, amelyet egy önfeledett percében a mi hon-
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védelmi minisztorünk az ő katonás fü1zinteségével e.dott, 
egyenes e.rculcs11páim volt 11 nmrnmt, méllóAágtinak, az magán 
hordja a közösügyrni rornlszor s~-.ignutlmijtit és jollemzi azon 
középkori folfog1iilt, urnoly uz 1Ul11mot a h11ch1erogben keresi, 
a.mely mindent, ami azon klvül 1íll kinsinyol, lonéz, civil ba-
gázsnak (Derültség.) tartjo., umoly Hzerintük o.rru. van te-
remtve, hogy dolgozzék, izzadjon u.zórt, hogy n tiszt urak 
pe.rá.dézze.no.k, s ha o. kedvük úgy hozz11 m11gávul, o. szegény, 
6ket kitartó polgárokat, ceupo. mulutstigból bilntotlcmül öeeze-
apríthassák. Tudjuk, fájdo.lmo.so.n t11p11szt11ltuk, hogy ezen 
özönvíz el6tti, középkori felfogás (Élénk derültat!11.) bizonyos 
katonai fele6 körökben kiirthatatlan gyökerot vert ... « 
(KNe.pló, i. h. 477. l.) 

138 : 9-12 - Középkor özönvíz el6ttl - kiálták közbe nagy derült-
séggel. - Új akadémikUB! - magyarázta meg egy kormány-
párti hang. - A közbekiáltásokat a KNapló nem 6rizte meg. 

15-16 a szemére lobbantotta Orbánnak, lwgy a szabadságharc 
idején lett volna több helye az ilyen lángoló hazafiságnak. 
- írónk pontosan közvetítette Ivánka Imre felszólalásának 
lényegét: &Mi, t. Ház, hazajöttünk, e.mikor felszólítottak. 
Hát Orbán Be.láza képviselő úr miért nem jött he.ze. Konstan-
tinápolyból? (Nagy mozgás és zaj bal fel6l. Tetszés jobb fel6l.) 
Minket, t. Ház, az hogy megbüntethetnek, mint dezert6rö-
ket, nem gátolt a hazajövetelben. (Igazi Úgy van/ jobb fel6l.) 
De hol volt e. t. képvisel6 úr, aki most a ne.gy haza.fit játeze.? 
(Élénk tetszés jobb f el6l. Nagy zaj és nyugtalanság bal f el6l.) « 
(KNe.pló, i. h. 478. l.) 

19 - Eljöttem volna én haza, de nem eresztettek a mUBzkák. -
MK. Orbán alábbi kijelentését tűzte tolla hegyére: &A t. 
képviselő úrnak ezen utóbbi aposztrófálására megjegyzem 
(Halljuk/ Halljuk!), hogy én e. külföldön voltam 'akkor, 
midőn szabadságharcunk kitört, hogy kétezer prólilá.lte.m 
meg bejönni egyedül, de mindig elfogtak e. muszkák (Derült-
ség a jobboldalon.) ... e (I. h. 4 78. l.) 

139: 21-22 pi~e résiatance - helyesen: piece de résistance e.. m. 
legfinomabb étel, itt: e. legérdekesebb téma. 
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AZ UTOLSÓ űLÉS 

M Pesti Hírlap. 1887. májua 26., 9. évf. 144. az. (2. l.) Rovaton 
kívül. Névjelzés nélkül. 

Kötetben itt először. 

A parlament iiléllérOI 

A képviselőház 1887. máj. 23-i üléséről MK nem irt beszámolót. 
Ez alka.lommal kérvényeket tárgyaltak, majd Tisza Kálmán Helfy 
Ignácnak az 1889-es párizsi világkiállítással kapcsolatos interpelláció-
jára. váls.azolt. A miniszterelnök vála.azáva.l Helfy nem értett egyet. 
A többség azonban jóváhagyólag elfogadta.. A továbbiakban Komjáthy 
Béla és Horánszky Nánd-Or interpellációja hangzott el. Az ülés végén 
Tisza Kálmán mindkét kérdezőnek válaszolt. (KNapló, 1884-87. 
XVI. köt. 492-500. l.) 

A máj. 25-i ülésen az elnöki bejelentések után Babett Vince inter-
pellált e. Temes-Béga árvízvédelmi munkálatainál tape.azta1ható 
viBBze.élésekről, melyre Baroaa Gábor közmunka- és közlekedésügyi 
miniszter azonnal válaszolt. A továbbiakban Madarász József intézett 
interpellációt Tisza. Kálmánhoz az aznapi lapok egyik közleményével 
kapcsolatban, mely szerint egy közös hadseregbeli főhadnagy sért6 
kifejezéssel illette a magyar nyelvet. Madarász szigorú vizsgálat el-
rendelését kérte. Tisza válaszában igyekezett tompítani a nemzeti 
sérelem vádját, végezetül kijelentette, hogy ki fog,ia vizsgáltatni az 
ügyet. Az ülés befejezése előtt Péchy Tamás rövid záróbeszéde követ-
kezett a Ház 1884-87-es tevékenységéről. Ezt követően Pul8zky 
Ferenc köszönte meg az elnök munkáját. (KNapló, i. h. 502-506. l.) 

* MK karcolata bevezető részében röviden jellemzi az 1884-87-
es országgyűlést, megállapítja, hogy az ~zajtalan, szelíd« volt. Az or-
szággyGlés rövid, utolsó üléséről szólva megemlíti az elhangzott inter-
pellációkat, az arra adott válaszokat, majd Péchy Tamás záróbeszédét 
és Pulszky köszönő szavait. Az ülésteremben elhangzottakon kívül 
hangulatos képet fest a. feloszló képviselőházról. A karcolatot az 1884-
es választásokat megelőző korteshadjáratokra. közismerten nagy ÖBBze-
geket költő két képviselő, Róth Páliés Krausz Lajos beszélgetésével 
zárja.. 

Tárgyi magyarázatok 
Lap Bor 
ao : 3 defilíroz - felvonul 
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22-23 majd Madarász József emelkedett fel, találván megint egy 
- Janakyt. - A KNapló tanúsága szerint Madarász József 
a napilapok közleményére hivatkozva interpellációt intézett 



Lap Sor 
e. miniszterelnökhöz: t •.. e. 23. bizonyos „báró Döpfner" 
nevii gyalogezredbeli, állítólag Wieser Emil nevű főhadnagy 
gyakorlat közben a me.gyar nyelvet „betyár nyelv"-nek 
nevezte, melyre nézve Tegze Ferenc tartalékos hadnagy 
nemzetünk iránti köteleBSégérzetétól késztetve megjegyzést 
is tett. Tisztelettel kérdem a miniszterelnök urat, hajlandó-e 
eszközölni, hogy ez ügyben szigorú részrehe.jlatle.n vizsgálat 
te.rtassék 11 az esetben, ha. a magyar nemzet ily megsértése 
kiderülne, e.z illetőnek példás megfenyittetése által gát vettes-
sék a nemzeti érzület folytonos sértegetésének. e (1. h. 504. l.) 
MK a nemzeti érzés újabb megsértése kapcsán utal e. 
Je.nsky-esetre. Je.nsky vezér6rnagy durván megsértette e. 
magyar nép haza.fia.e érzéseit azzal, hogy Budavár 1849-i 
visezafoglaláeának évfordulóján - 1886. május 21-én -
megkoszorúzta. a Budavár viseze.foglaláee.kor elesett osztrák 
császári tisztek sírját. Írónk több vonatkozásában is említést 
tett a Je.nsky-esetről. (Ld. többek között A mai ülés c., febr. 
6-án megjelent karcolathoz fűzött jegyzeteket a jelen köt. 
267. 1.) 

24-26 Az ellenzéknek már nincs annyi ideje, hogy kapitánnyá 
8zónokolja Döpfner /IJhadnagy urat. - MK ezzel a fordulattal 
ironikusan utal arra, hogy bár az ellenzék élesen tiltakozott 
annak idején a J ansky-eset miatt - még Tisza Kálmán is 
helytelenített(! Jansky vezérőrnagy viselkedését - , Jansky 
nemcsak hogy elkerülte a büntetést, ha.nem az osztrák kato-
nai körök előléptették hadosztálypare.ncsnokká. 

26-28 az or8zág címere 8okkal magaaabban áll, mint8em azt egyea 
hadnagy megpi8zkolha88a. - Az ország címere kifejezés MK 
fordulata, Tisza beszédében nem hangzott el. A KNapló 
szerint Tisza a következőket mondta: &De méltóztassanak 
megengedni, egyes embereknek vala.mely nem !Jdomos szava 
nemzeti sérelmet csakugyan nem képezhet. (Ugy van/ Jobb 
fel/Jl. Mozgá8 8zél81Jbal /ellJl.) Az lehet hibás és helytelen, de 
abban mindjárt nemzeti sértést látni annyi, mint túlságos 
fol)tosságot tulajdonítani egyes ember netán hibás tettének. 
(Ugy van! Jobb fel/Jl.) Hiszen ha minden ilyesmiben nemzeti 
sérelmet lehetne látni - nem akarok messze menni - de 
van-e köztünk valaki - ha van, nagyon kevés van - aki 
egyszer-másszor nem magyar nyelv irányában talán még 
sértőbb kifejezéssel is ne élt volna, de azért az illető nemzet 
nem érezte ll)agát megsértve, mert a nemzeti becsület felette 
áll ennek. (Ugy van! Jobb /eUJl.)« (1. h. 504. l.) 

34-35 S a Ház zajo8 éljenzéare /akadva tolongoU az ajtók Jelé. -
A KNapló is ilyen értelemben tájékoztat. A Pulszky-beszéd 
után &Hosszas élénk éljenzés.« bejegyzés olvasható. (1. h. 
505. l.) 

141 10-11 A távozó Krausz Lajos és Róth Pál találkozása és be-
szélgetése. - MK a két képviselő szájába e.dott beszélgetés-
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sel elmélkedik arról, hogy nem érte meg a mandátum azt a 
sok pénzt, e.mibe került. írónk viBBzauta.l e.z 1884-es kép-
viselővé.le.sztásokra, e.mikor is mindkét képviselő óriási 
ÖBBZegeket költött korteskedésre. Róth Pál a képviselőház 
elnökségének tévedésből nem a mandátumát, ha.nem a vá-
lasztási költségeit tarta.lma.zó magá.nokiratá.t nyújtotta be. 
(Ld. Morgen Róth heute Todt e. karcolatot a Krk 69. köt. 99. 
l. és a hozzáf(izött jegyzeteket.) Krausz Lajos mandátumá-
nak iga.zolé.sé.t is hónapokig tartó tárgyalás előzte meg. (Ld. 
1885. má.ro. ll-én megjelent A t. Házból e. karcolatát a. Krk 
70. köt. 175. l.) 



ÉLETRAJZI JEGYZETEK ÉS NÉVMUTATÓ 

A névmutatóba fölvettük mindazoknak a személyeknek a nevét, 
akik a MK-karcolatokban szerepelnek. A jegyzetekben előfordulók 
közül csupán azoknak a korabeli személyiségeknek nevét illesztettük a. 
névmutatóba, akiknek személyi adatai magyarázzák a Mikszáth-írá-
sokat. A feltüntetett adatok csak a MK-karcolatok megjelenésekor 
meglevő tisztséget, funkciót tartalmazzák. Az 1887-es választások 
utáni állapotot a Krk 75. kötete fogja tükrözni. A jegyzetekben meg-
említett, általánosan ismert személyek adatait és a. ma élő kortársak 
nevét nem illesztettük a névmutatóba. Az álló számok a karcolat-
ban, a dőlt számok a jegyzetben való előfordulásra utalnak. 

Abonyi Emil - (1848- ?) me-
gyei tisztségviselő, majd 1877-
től a Bereg megyei felvidéki ke-
rület szabadelvű párti képvi-
selője. - 120, 331 

Ábrányi Kornél - (1849-1913) 
író, lapszerkesztő. 1882-83-
ban az Ország-Világ szerkesz-
tője. A Pesti Napló főmunka
társa, 1887-tól szerkesztője. 
1884-ben a Borsod megyei Dé-
desd országgyűlési képviselő
jévé választották. - 115, 117, 
175, 254, 264, 324, 351 

Alexander Bernát - (1850-1927) 
filozófus, esztéta, egyetemi 
tanár. 1892-tól az MTA leve-
lező tagja, majd 1915-től ren-
des tagja. - 34, 176 

Almássy Sándor - 1861-tól a 
Heves megyei fügedi kerület 
képviselője, a függetlenségi 
párt egyik szervezője. - 95, 
282, 312 

24 Mlk•záth Kálmán Összes Művei 74. 

Alphonsi, Petrus - (1062-1140) 
spanyol orvos, konvertita. -
160 

Andrássy Gyula, gróf - (1823 
1890) miniszterelnök, 1871 
1879 között a Monarchia kiil 
ügyminisztere, lemondása ut,it11 
visszavonult az aktív politik1d 
tevékenységtől, a f6rendil11l1. 
tagja. - 90, 95 

Andrássy Gyula, gróf (ifj11hl1) 
(1860-1929) politikuR, 1 i'li'lí1 
től szabadelvű párti kúpvi11··I•· 
- 82 

Andrássy Manó, gróf (IH:ll 
1891) az MTA tagja, ni. IHi'l·I 
87-es ciklusban Göml'1r ,·.,. 1\ '" 
hont megye rozsny6i l1„1·Ulnl 1• 

nek szabadelvű p1írl.i lll'•pv 1t1„ 
lője. - 79, 82, !Jíi, 1111, llH, )'.~:·, 
286, 293 

Andreánszky Gábor, l11l1·1"1 
(1845-1905) polit.il11111. N•'•1'.r1td 
megyei fölclbirt.11111111 1 i; /11 111111 



e. főrendiház tagja, az 1 880-es 
években cse.tle.kozott e.z anti-
szemita mozge.Jomhoz és elle-
nezte e. vegyes házasságot. 
1884-ben antiszemita. program-
mal a Tolna megyei pincehelyi 
kerület képviselőjévé válesz-
totté.k. - 45, 61, 72, 73, 99, 
124, 125, 204, 213, 244, 338 

Ányos Tivadar - (1835- ?) or-
szággyűlési képviselő, 1887-től 
Zirc függetleneégi párti kép-
viselője. - 107,133, 312 

Apafi Mihály - (1632-1690) 
1661-től Erdély fejedelme. -
135 

Apor Gábor, bé.ró - Háromszék 
vé.rme~e alispánja. - 187, 189 

Apor Karoly, báró - (1815-
1885) királyi táblai elnök, lel-
kes könyvgyűjtő. - 184 

Apponyi Albert, gróf - (1846-
1933) 1872-től különböző ellen-
zéki pártok képviselője, az 
1880-e.s évek elejen az ellenzék 
egyik vezére, az 1884-87-es 
ciklusban Jészberény mérsé-
kelt ellenzéki képviselője. -
42, 43, 44, 46, 60, 64, 66, 96, 
97, 100, 101, 108, 116, 198, 217, 
220, 221, 222, 254, 257, 281, 
288, 309, 312, 320, 323, 327, 
331, 334, 351, 356 

Arany János - (1817-1882). -
249, 321 

Arany LásUó - (1844-1898) 
Ara.ny Jé.nos fie., költő, mű
fordító, kritikus. 1887-tól sza-
badelvű párti progre.mme.l 
N agysze.lonta országgyűlési 
képviselője. - 4 7 

Asbóth János - (1845-1911) író, 
újságíró, 1892-től az MTA le-
velező tagja. Az 1887-es nyári 
választásokon szabadelvű párti 
programme.1 országgyűlési kép-
viselő lett. - 4 7, 17 5 

Attila - hun uralkodó 433-453-
ig. - 196 
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Bab~ Vinfentiu - (1821-1907) 
román politikus. A magyar or-
szággyűlésben 1867 után Mo-
cionival együtt megalapították 
a román nemzeti pártot. Az 
1884-87-es ciklusban a Kras-
só-Szörény megyei szészke.i ke-
rület nemzetiségi párti képvi-
Selője. - 100, 140, 257, 298, 366 

Babó, dr. - szegedi ügyvéd. -
165 

Bach, Alexander - (1813-1893) 
osztrák politikus, 1848-be.n 
igazságügy-miniszter, 1849-
ben belügyminiszter, 1852-től 
a kormány tény1eges vezetője. 
- 39, 95, 101 

Balogh Géza - (1839- ?) ügyvéd, 
országgyűlési képviselő, az 
1884-87-es ciklusban a Zemp-
lén megyei nagymihályi válá.sz-
tókerületet képviselte mérsé-
kelt ellenzéki programmal. -
269 

Bánffy Béla, gróf - (1831-1888) 
az 1884-87-es ciklusban a Ko-
lozs megyei bánfihunyadi ke-
rület szabadelvű párti képvi-
selője. - 82, 123, 315 

Bánffy Dezsö, báró - (1843-
1911) Szolnok-Doboka és Besz-
terce-Ne.szód megyék főispán
ja. - 134, 355 

BarlaJózsef- (1841- ?) visontai 
evangélikus lelkész, az 1884-
8 7-es ciklusban a Somogy me-
gyei nagyatádi kerület függet-
lenségi párti képviselője. -
74, 245, 246, 313 

Baross Gábor - (1848-1892) az 
1884-87-es ciklusban Győr 
város szabadelvű párti képvi-
selője, 1883-tól közlekedésügyi 
é.llamtitkár, 1886-tól közmun-
ka- és közlekedésügyi minisz-
ter. - 42, 71, 88, 89, 90, 92, 
98, 122, 140,149,208,222,243, 
273, 274, 275, 277, 293, 324, 
331, 335, 336, 357, 361, 366 



Bartha Miklós - ( 184 7 - l 905) 
az 1884-87-es ciklusban u 
Csík megyei cslksznredai kerü-
let függetlenségi párti képvise-
lője, e. kolozsvári Ellonzók szer-
kesztője. - 46, 187, 246 

Bartók Lajos - (1851 --1902) köl-
tő, drámaíró. l 8fi9- ben u.z Üs-
tökös munkatársa, majd 18 78-
be.n megindltott11 és haláláig 
szerkesztette a Bolond Istók 
e. élclapot. 1886 jan. l-től 
Mikszáth Kálmánnal közösen 
szerkesztette az Urambátyám 
c. élclapot; az 1884-87-es cik-
lus végén (1887. május) került 
be e. képviselőházba. mint Szat-
már megye kraseói kerületének 
függetlenségi párti képviselője. 
- 46, 136, 190, 358, 359 

Battenberg Sándor - ( 185 7 -
1893) Bulgária első fejedelme 
1879-1886 között 1. Sándor 
néven. - 146, 231, 249 

Becker János - (1835- ?) Csanád 
megye nagylaki kerületének 
függetlenségi párti képviselője. 
- 62, 63, 222, 223, 281 

Bedekovics Kálmán - (1818-
1889) 1875-töl e. Tisza-kabinet 
horvát-szlavón-dalmát minisz-
tere. - 109, 139, 314 

Beksics Gusztáv - (1847-1906) 
publicista, közíró, MK szer-
kesztőségi kollegáje. a Pesti 
Hírlapnál. Az 1884-87-es cik-
lusban e. sepsiszentgyörgyi ke-
rület szabadelvű párti képvi-
selője. - 15, 28, 95, 118, 122, 
153, 169, 171, 183, 184, 186, 
18~ 18~ 18~ 196, 282, 
286 

Beksics Gusztávné, írói neve Bog-
de.novics György - (T-1903) 
színésznő, író. - 15, 145, 153, 
154, 188 

Bem József - (1794-1850) len-
gyel katona.tiszt, magyar hon-
védtábornok. - 182 
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lJlmedek Elek - (1859-1929) 
újságíró, író, az 1887-ee nyári 
választáson szabadelvű párti 

l1rogru.n1111u.l képviselőnek vá-
asztották. - 47, 193 

JJenici/c"IJ Jt'ercnc - (1833-1905) 
01'tlzággyíil6tli képviselő, 1882-
bmi J1Íllz-Nagykun-Szolnok vár-
megye főit1pó.nju, 1884-től bel-
ügyi ó.llumtitkó.r, u.z ] 884- 8 7-
es ciklusbun 1L 'l'rnnesón megyei 
illavui kerület szubudolvíi párti 
képviselője, 1890-től l'OBt me-
gye főispánja. - 44, 203 

Beöthy Akos - (18:i8-HI04) 
publicista., az 1884-87-es eik-
lusban a Veszprém megyei 
somlyóvásó.rhelyi kerület mér-
sékelt ellenzéki képviselője. -
60, 61, 109, 217, 220, 221 

Beöthy Algernon - (1839-1900) 
1875-töl szabadelvű párti kép-
viselő, az 1884-87-ee ciklus-
ban e. Bihar megyei ugrai ke-
rületben, 1891-ig a képviselő
ház egyik jegyzője. - 35, 4 7, 
75, 92, 103, 104, 108, 111, 116, 
132, 134, 138, 139, 249, 301, 
303, 317, 349, 362 

Beöthy Zsolt - (1848-1922) iro-
dalomtörténész, 1882-től egye-
temi tanár, 1877-től az MTA 
levelező tagja, 1884-től rendes 
tagja. - 46 

Berczik Árpád - (1842-1919) 
novellista, színmíííró, az MTA 
tagja. - 26, 17 5 

Bernáth Dezső - (1841- ?) ügy-
véd, minisztériumi tisztviselő; 
az 1884-87-es ciklusban az 
Ung megyei nagykaposi kerü-
let mérsékelt ellenzéki képvi-
selője. - 204 

Berzeviczy Albert - ( 1 853- 1936) 
kultúrpolitikus, 1881-től Eper-
jes szabadelvű párti képvise-
lője, a közoktatási bizottság 
előadója. - 105, 301, 305, 
307 
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Bethlen Gergely, gróf - A kolozs-
vári Ellenzék c. lap által az 
1887-es képviselőválasztásra 
sugallt ilyefalvi ellenzéki je-
lölt. Jelölésére nem került sor. 
- 188, 189 

Biasini Domokos - (1856- ?) 
megyei tisztségviselő, 1881-től 
Oláhfalu város szabadelvű párti 
képviselője. - 134 

Binder Lajos - erdélyi ipari fel. 
ügyelő. - 29, 171 

Bíró Pál - kolozsvári törvény-
széki elnök. - 23, 24, 163, 164 

Bismarck, Otta von, herceg -
(1815- 1898) német államférfi 
és diplomata. - 40, 78, 95, 
114, 12:1, 139, 256, 325 

Bitto István (1822-1903) 
1874-75-ben az utolsó Deák-
párti kormány miniszterelnöke. 
1899-ig az ellenzékhez vonzódó 
képviselő, majd a főrendiház 
tagja. - 21 

Blaha Lujza (1850-1926) 
színésznő. - 26, 164, 165 

Bluntschli, .Tohann Kaspar -
(1808-1881) svájci származá-
sű állam- és nemzetközi jogász, 
egyetemi tanár. - 68, 236, 237 

Bobula János - (1844-1903) 
építész, az 1884-87-es nyári 
képviselőválasztásokon Buda-
pest terézvárosi kerületében 
Busbach Péter ellenjelöltje. A 
választásokon nem kapott sza-
vazattöbbséget. 32, 121, 
172, 173, 336 

Boda Vilmos - (1838- ?) megyei 
tisztségviselő, törvényszéki bí-
ró, az 1884-87-es ciklusban 
Szegszárd város függetlenségi 
párti képviselője. - 314 

Boér Antal - (1802-1892) Kos-
suth követője volt; az 1870-es 
években Tisza Kálmán cso-
portjához csatlakozott. 1872-
től képviselő, 1875-től a Foga-
ras megyei Fogaras szabadelvű 
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párti képviselője, több ízben 
a Ház korelnöke volt. - 4 7, 59, 
111, 112, 317 

Bogdanovies György, illetve Bog-
danovics Krisztina Id. Beksics 
Gusztávné 

Bogiseh Mihály - (1839-1919) 
zeneíró, 1880-tól az MTA leve-
lező tagja. - 17 5 

Bolgár Ferenc - (1851-1923) 
1887-ben a kismartoni kerület 
mérsékelt ellenzéki programmal 
képviselővé választotta. - 4 7 

Boncza Miklós - (1848?-1917) 
országgyűlési képviselő, 188 7 
nyarán Marosvásárhely máso-
dik kerületében szabadelvű pár-
ti képviselőnek választották. 
- 203 

Bornemisza Ádám - (1837-.?) 
1863-ban mint a magyar légió 
ezredese részt vett e. lengyel 
szabadságharcban. Elfogták, de 
a cártól 1865-ben kegyelmet 
kapott. Hazatérése után gaz-
dálkodni kezdett. 1884-ben a 
Sáros megyei bártfai kerület-
ben szabadelvű párti képvise-
lővé választották. - 88, 90, 
275, 280 

Botond - magyar törzsfő (10. sz.) 
- 81, 263 

Bottlik Lajos - (1832- ?) ügy-
véd, földbirtokos, vasűti jog-
tanácsos, az 1884-87-es cik-
lusban Mezőkövesd mérsékelt 
ellenzéki képviselője. - 89, 
90, 274 

Boulanger, George Ernest 
(1837-1891) francia tábornok 
és politikus. Részt vett e. pári-
zsikommün leverésében, 1886-
87-ben hadügyminiszter. - 53, 
126, 209 

Börcsök Sándor - módos, tekin-
télyes szegedi gazda, a szegedi 
Alsóvárosi Népkör elnöke, tör-
vényhatósági bizottsági tag. 
- lO 



Bródy Sándor - (18(ia-1924). 
- 185, 186 

Busbach Péter - (Hl27 -- l!}Oú) 
ügyvé<l, 1881-87 kö:t.ütt Bu-
dapest tcrózvúrm1i korülotórwk 
szabadelvű pú.rt.i lo\pvitmlőjo. 
- 21, 32, 12, 11~. 173, 2:w, 
313, 314 

Chorin Ferenc - (1842-l!J2G) 
ügyvéd, nugytőkóH. IH71-től 
megszukltáHokkul 01111.1\ggyűlési 
képviselő. A 111íz iw1zt11igügyi 
és mentelmi bi:1.otts1íg1í11uk tag-
ja, az 1884-87-os ciklusban a 
Szatmár mcgyni urunyos-med-
gyesi kerület H:t.ubudelv(i párti 
képvisolője. 324 

Csák Mríté - (12!.i0-1321) hatal-
mas földesúr, 11:1. Árpúd-ház 
kihalását kövotő :i:nvuros idő
ben kiskinUyi hatulnmt épített 
ki. - 79 

Csáky László, gróf - (1820-
1891) politikus, főispán, az 
1884-87-os ciklusbun a Tren-
csén megyei vurini kerület sza-
badelvű párti kópviselője. - 91 

Csanády Sándor - (1841-1892) 
földbirtokos, 1861-től tagja e. 
képviselőháznuk, az 1884-87-
es ciklusban Kiskunfélegyháza 
függetlenségi párti képviselője. 
- 21, 45, 83, 84, II5, 136, 140, 
191, 204, 265, 266, 925, 327, 
331, 335, 351, 359, 361 

Császár Bálint - Sepsiszentgyörgy 
polgármestere. - 183, 184, 186 

Csávolszky Lajos - (1841-1909) 
publicista, az Egyetértés szer-
kesztője, 1875.től tagja a kép-
viselőháznak, az 1884-87-es 
ciklusban is Mezőtúr függet-
lenségi párti képviselője. - 90, 
280 

Csávosy Béla - (1848-1915) 
jogé.Sz, 1875-től tagja. a kép-
viselőháznak, az 1884-87-es 
ciklusb1m is Torontál megye 

p1i.rdú.nyi kerületének sze.bad-
ulvíí p1írti képviselője, a kép-
visollihá:t. guzdasági bizottsá-
gú.rmk ulőudója. - 208, 334 

C11cprcr1hy János - (1844- ?) 
korosk(l(lolmi tunácsos, a Buda-
peHti Hhfap munkatársa. -
121 

Csercyné or<lólyi népművész. 
- 29 

Csernátony Lajos, Cseh (1823-
190 l) publicista, Tisza Kálmán 
egyik bizulmasa, 1875-től halá-
láig szabadelvű párti képviselő, 
az 1884-87-es ciklusban Fiu-
mét képviselte. - 62, 75, 86, 
91, 245, 249, 257, 272 

Csiky Gergely - (1842-1891) író, 
drámaíró, műfordító. - 46, 
175, 204 

Dáni Ferenc - (1814-1883) 
országgyűlési képviselő, főis
pán. - 10, 152 

Dániel Ernő, báró - (1843-
1923) az 1884-87-es ciklusban 
a pancsovai kerület szabad-
elvű párti képviselője. - 107, 
309, 334 

Darányi Ignác - (1849-1927) 
nagybirtokos, ügyvéd, 1881-től 
a főváros 2. kerületének sza-
badelvíi párti képviselője, e. 
pénzügyi bizottság előadója.. -
172, 213, 264, 324, 334 

Dárdai Sándor - (1842-1933) 
jogtudományi közíró, 1878-tól 
képviselő, az 1884-87-es cik-
lusban az Alsó-Fehér megyei 
nagyenyedi kerület szabadelvű 
párti képviselője. - 123, 336, 
351, 361 

Deák Farkas - (1832-1888) !ró, 
történetíró, az MTA tagja. -
175 

Deák Ferenc - (1803-1876). -
19, 75, 102, 121, 128, 213, 336 

Degenfeld Lajos ki. Degenfeld-
Schomburg Lajos 
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Degen/eld-Schomburg Lajos, gróf 
- (1843-1922) 1886-tól Deb-
recen II. kerületében szabad-
elvű párti programmal képvi-
selőnek vé.lasztották. - 45 

Dembinszky Henrik, Dembinski 
- (1791-1864) lengyel sze.-
be.dsé.gha.rcos, me.gye.r honvéd 
e.ltábome.gy. - 179 

Démoszthenéaz - (i. e. 384-322) 
athéni á.lle.mférfi, e.z ókor egyik 
legnagyobb szónoka. - 61 

Déryné, Széppataki Róza 
(1793-1872). - 17, 156 

Dessewffy Aurél, gróf - (1846-
1928) az országos gazdasági 
egyesület elnöke, 1883-tól e.z 
MTA igazgató tanácsának tag-
ja, 1887-től e. magyar földhitel-
intézet igazgató elnöke, a főren
diház tagja. - 29, 171 

Dimitrievics Mihály - (1846- 7) 
városi tisztviselő, lapszerkesz-
tő, e.z 1884-87-es ciklusban e. 
Bé.cs-Bodrog megyei titeli ke-
rület országgyűlési képviselője. 
- 73, 74, 245, 246, 248, 299 

Dittrich Péter - országgyűlési 
képviselő, 1887-ben az aranyos-
me.róti kerület párton kívüli 
programmal képviselőnek vá-
lasztotta.. - 204 

Dobó Miklós - (1823-1898) 
Csanád-egyházmegyei kano-
nok, a szegedi királyi biztosi 
te.né.cs tagja. - 165 

Dobránszky Péter - (1845-1918) 
közgazdász, statisztikus, 
1881-87 között a Csík megyei 
gyergyószentmiklósi kerület 
szabadelvű párti képviselője. 
- 45, 89, 105, 121, 205, 274, 
276, 301, 305, 307, 309, 332, 
333 

Domahidy István - (1835- ?) 
megyei tisztségviselő, 1872-től 
országgyűlési képviselő, az 
1884-87-es ciklusban a Szat-
már megyei csengeri kerület 
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szabadelvű párti képviselője. 
- ll5, 208, 324 

Döp/ner József, bé.ró - (1825-
1891) a közös hadsereg tábor-
noka. - 140, 367 

D6ry Béla - A Tolna megyei 
szekcsikerület szaba.delvG. párti 
képviselője az 1881-84-es cik-
lusban. - IIO 

Dóry János - Valószínűleg MK 
névelfré.sa, ld. Dőry Béla 

Edelsheim-Gyulay Lipót, bé.ró -
(1826-1893) cs. és kir. lovas-
sági tábornok, 1874-1886-ig 
Magyarország főhadparancsno
ke.. - 103 

Eitner Sándor - (1835- ?) pár-
ton kívüli programma.l megvá-
lasztott országgyűlési képvise-
lő. - 75, 246, 249, 250 

Éles Henrik - (1840- 7) az 
1881-84-es ciklusban a jé.kó-
he.lmi kerület szabadelvű :párti 
képviselője, az 1884-es kepvi-
selővé.laszté.son nem jutott 
mandátumhoz, 1887-ben újra a 
jákóhalmi keriilet szabadelvű 
párti képviselőjévé választot-
ták. - 21, 49, 77, 159, 220, 256 

Emich Gusztáv, emőkei - (1843-
19ll) könyvkiadó, zoológus, 
kertész. Az 1884-87-es ciklus-
ban a Hunyad megyei szász-
városi kerületben volt szabad-
elvű párti képviselő. - ll4, 324 

Enyedi Lukács - (1845-1906) 
közgazdász, publicista, a Sze-
gedi Napló főszerkesztője, az 
1884-87-es ciklusban a Csong-
rád megyei tápéi kerület füg-
getlenségi párti képviselője. -
45, 46, 63, 70, 92, 113, 204, 
222, 223, 226, 243, 252, 269, 
277, 320, 321, 323, 331 

Eötvös József, bé.ró - (1813-
1871). - 236 

Eötvös Károly - (1842-1916 
ügyvéd, fró, hírlapíró, a függet-



lenségi párt politikusa. Az 
1882-83-as tiszaeszlári ügy-
ben, majd a perben a vádlottak 
védőügyvédje volt. 1884- ben 
nem jutott marnlátumhoz. Az 
1887-es képvi11elővá.la.sztáson 
Nagykőrö11ön mogválasztottó.k. 
- 31, 35, 136, 172, 17.'I, 186 

Ernuszt Kelemen - (l8:J2-I917) 
nyugalmazott katonatiszt, me-
gyei tisztségviselő, 1876-tól 
képviselő, az 1884-87-es cik-
lusban a Vas megyei felsőőri 
kerület mérsékelt ellenzéki kép-
viselője. - 46, 138, 257, 361 

Esterházy Andor - (1846- ?) az 
1884-87-es ciklusban Fejér 
megye rácalmási kerületének 
mérsékelt ellenzéki program-
mal megválasztott képviselője. 
- 46 

Esterházy Miklós, herceg 
(1765-1833) soproni főispán, 
altábornagy, diplomata, fény-
űző kedvteléseiről vált híreBBé. 
- 153, 292 

Fabiny Teofil - (1822-1908) 
1881-tól a legfelsőbb ítélőszék 
bírája, 1886-tól országgyíilési 
képviselő szabadelvű párti 
programmal, 1886-1889-ig 
igazságügy-miniszter. - 24, 38, 
62, 109, 110, 125, 135, 136, 139, 
162, 208, 313, 314, 315, 316, 
338, 342, 348, 350, 351, 357, 
358, 359, 360 

Fackh Károly :--- (1834-1898) 
katonatiszt, földbirtokos, az 
1884-87-es ciklusban a Vas 
megyei szentgotthárdi kerület-
ben választották meg szabad-
elvű párti programmal. - 89, 
123, 276 

Falk Miksa - (1828-1908) pub-
licista, politikus, 1867-tól a 
Pester Lloyd szerkesztője, 
1869-tól országgyűlési képvi-
selő. Az 1884-87-es ciklusban 

Arad szabadelvű párti képvise-
lője. - 42, 71, 127, 243, 343 

J!'arkas Elek - (1829-1891) or-
szággyűlési képviselő és föld-
birtoko11, 11:1. 1884-8 7-es ciklus-
ban Nagykőrös mérsékelt ellen-
zéki képviselője. - 70 

J!'avré, Jule11 - (1809-1880) 
ügyvéd, politikus, a Thiers-
kormány külügyminisztere. -
85, 267 

Fehér Ipoly - (1842-1909) pan-
nonhalmi főapát, tanár. - 26, 
165 

Fejérváry Géza, báró - (1833-
1914) táborszernagy, 1884 ok-
tóberétől 1903 júniusáig hon-
védelmi miniszter. - 93, 103, 
108, 109, 138, 172, 282, 288, 
309, 314, 334, 361 

Fenyvessy Ferenc - (1855-1903) 
lapszerkesztő, 1881-tól a Vesz-
prém megyei ugodi kerület mér-
sékelt ellenzéki képviselője. -
68, 69, 112, 233, 234, 236, 237, 
310, 316, 319, 350, 361 

Ferenc József, I. - (1830-1916). 
- 45, 89, 205, 276, 312 

Festetics László, gróf - (1785-
1846) cs, kir. kamarás. - 72, 
244 

Fiáth Ferenc - (1815-1885) cs. 
kir. kamarás, Veszprém megye 
főispánja. - 17, 156 

Fluger Károly - (1833- ?) vá-
rosi t~ztségviselő, törvényszéki 
bíró, az 1884-87-es ciklusban 
a besztercei kerület H7.ttbaclelvű 
párti képviselője. - :H3, 324 

Frölich Gusztáv -- Arad megyei 
földbirtokos, párton kívüli or-
Azággyíilési képviselő, az 
1884-87-es ciklusban Arad 
megye új-aradi kerületét kép-
viselte. - 239 

Gaál J cnd, pécskal - ( 1846-
1934) megyei tisztségviselő, 
1878-tól országgyűlési képvise-
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lő, az 1884-87-es ciklusbe.n az 
Arad megyei pécskai kerület 
mérsékelt ellenzéki képviselője. 
- 65, 66, 227, 228, 231, 323 

Gajári Ödön - (1852-1919) új-
ságíró, politikus, az 1884-87-
es ciklusban a Pest megyei 
dunapataji kerület Szabadelvű 
párti képviselője. - 21 

Gáll József - (1839- ?) bíró, 
1881-től a Temes megyei rékaBi 
választókerület szabadelvű 
párti képviselője. - 112, 316 

Gari Id. Pulszky Garibaldi 
Gebernyeczy Ákos - kortesnótá-

ban szereplő név. - 19 
Gervay Mihály - (1819-1896) 

1867-től 1888-ig országos ma-
gyar posta főigazgató. - 89, 
276 

Gladstone, W illiam Ewart 
(1809-1898) angol politikus, a 
Liberális Párt vezetője. 1868-
94 között négy ízben miniszter-
elnök. - 30 

Gosztonyi Sándor - (1826- ?) 
ügyvéd, az 1884-87-es ciklus-
ban Hódmezővásárhely függet-
lenségi párti képviselője. - 68, 
203, 233, 234, 235, 277 

Göndöcs Benedek - (1824-1894) 
apátplébános Gyulán, 1881-
87 között Gyula város párton 
kívüli képviselője. - 45, 94, 
106, 140, 203, 281, 285, 286, 
306, 313 

Görgey Artúr - (1818-1916). -
238 

Grecsák Károly - (1854-1924) 
ügyvéd, 1878-tól Versec mérsé-
kelt ellenzéki programmal vá-
lasztott képviselője. - 254 

Grévy, Jules - (1807-1891) 
francia államférfi, 1879-87-ig 
francia köztáreasági elnök. -
126, 343 

Grom-0n Dezső - (1838-1912) 
főispán, 1881-től a Bács-Bod-
rog megyei tovarisovai kerület 
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szabadelvű párti képviselője, 
1884-től honvédelmi miniszté-
riwni államtitkár. - 115, 324 

Gruber János - (1846- ?) megyei 
tisztségviselő, 1881-től képvi-
selő, az 1884-87-es ciklusban 
a Somogy megyei szili kerület-
ben választották meg &függet-
len antiszemita« programmal. 
- 295, 334, 357, 359 

Grünwald Béla - (1839-1891) 
publicista, történész, az MTA 
levelező tagja, 1871-től Zólyom 
megye főispánja, 1878-tól mér-
sékelt ellenzéki programmal 
képviselő, az 1884-87-es cik-
lusban a Zólyom megyei szliá-
csi kerületben választották 
meg. - 42, 44, 70, 114, 324 

Gulácsy Dezső - (1839- ?) we-
gyei tisztségviselő, ügyész, az 
1884-87-es ciklusban Bereg 
megye tiszaháti kerületének 
országgyűlési képviselője. -
185 

Gulácsy Gyula - (1850- ?) föld-
birtokos, az 1884-87-es ciklus-
ban a Pest megyei dunavecsei 
kerületben választották meg 
függetlenségi programmal. -
76,251 

Gulner Gyula - ( 1843-1909) 
megszakításokkal 1872-től tag-
ja a parlamentnek, először bal-
középi, majd függetlenségi pár-
ti programmal. Az 1881-84-es 
ciklusban nem volt képviselő, 
1884-ben a Pest megyei monori 
kerületben választották meg 
mérsékelt ellenzéki program-
mal. - 77, 251, 269 

Guszti ld. Pulszky Ágoston 
Guyon Richárd - (1812-1856) 

honvédtábornok, 1848-ban Ko-
márom parancsnoka volt. -179 

Gyarmathi Zsigmondné, Hóry 
Etelka - (1843-1910) író, 
néprajzi gyűjtő. - 27, 168 



Győrffy Gyuln - (18/i8 ?) füg-
getlenségi párti kt',pviHeUí, 
1884-ben a CHfk-lml'nf1dvi kl'-
rület képviselójóv<'• v1ílm-1ztott11. 
- 208 

György Endre ( 1848--1927) 
közguzdó.sz, nz M'l'A levdező 
tagja, 1878-tl>l kiHnhh lll<lJ.,TflZa-
kító.ssul orHz1í.ggylll<'•1-1i ldipvise-
lő, uz 1884 87-oH "ikl11Hbun az 
U gocsam"f..(.Y"i lmlr11i kt\l'Ülotben 
váltIBztotl.1í.k 111"1-(. 4 /i, ():!, 90, 
140, 222, 22:i, 22(j, 227, 274, 
277, .'J2.'J 

Gy6ry l!Jlck ( 184 1 1 !J02) jog-
tudós, 11z nv1111f..(<\likw1 egyház 
ügyeinek of..(yik i11LÓ7.lljo, 1881-
től orszÓ.f..(1-(.YfilóRi kópviselő, az 
1884-es v1ílu.Hztó.sokon kisebb-
ségben rrmmdt, dn pótválasztás 
alkalmáv11l 11 Hnjdú megyei 
szoboszlói keriilot függetlenségi 
pó.rti képvil-mllljo !ott. - 79, 84, 
85, 8(), 1:11, 17.'!, 257, 259, 265, 
266, 268, .'WI, 349 

Gyulai Pál -- (1826- 1909) 1885-
től a fllrondiház kinevezett 
tagja. - 90, 174, 280 

Gyurkovics György - országgyű
lési képviselő. -74, 245, 246, 249 

Halász Sándor - (1859-1918) 
újságíró, közgazdász. - 156 

Haluska János - MK írásaiban 
előforduló kifojezés, mellyel a 
választót illette. - ll4, 122, 
321, 326 

Hatvani J,9tván - ( 1718-1786) 
debreceni professzor. - 185 

Haviár Dániel - (1849- ?) ügy-
véd, az 1884-87-es ciklusban 
Szarvas város függetlenségi 
párti képviselője. - 269, 331 

Haynal.d Lajos - (1816-1891) 
bíbornok, kalocsai érsek; a 
felsőház tagja, az MTA tiszte-
leti tagja. - 71, 90 

H egedús Károly - országgyűlési 
képviselő. - 186 

llegedüs Sándor - (1847-1906) 
politikus, publicista, 1875-től 
Abrudbánya szabadelvű párti 
képviselője, a Ház pénzügyi 
bizottságának előadója. 1884-
ben a kolozsvári kerületben is 
megválasztották, ettől kezdve 
Kolozsvárt képviselte. - 53, 
92, 196, 209, 212, 270, 323, 334, 
351, 357 

Helfy Ignác - (1830-1897) Kos-
suth személyes híve, a függet-
lenségi párt egyik vezető egyé-
nisége, az 1884-es választáso-
kon kisebbségben maradt, az 
1884 őszi pótválasztások alkal-
mával az Udvarhely megyei 
Székelykeresztúri kerületben 
választották meg. - 40, 54, 
63, 91, 92, 93, 102, 106, 107, 
185, 209, 211, 212, 226, 246, 
252, 300, 306, 307, 310, 312, 
334, 356, 357, 366 

Heller Ágost - (1843-1902) 
fizikus, tud. történész, 1887-től 
az MTA levelező tagja, 1893-
tól rendes tagja. - 176 

Hentzi, Heinrich - (1785-1849) 
osztrák tábornok, Buda ostro-
makor több ízben bombáz-
tatta Pestet mint Budavár 
parancsnoka. - 148, 267 

Herman Ottó - (1835-1914) 
természettudós és politikus, 
1879-től Szeged város II. kerü-
letének függetlenségi párti kép-
viselője. - 45, 46, 55, 56, 57, 
77, 104, 105, 120, 135, 204, 213, 
214,251,264,281,300,303,304, 
305, 310, 331,332,334,351,357 

Hevessy Bertalan - (1849- ?) 
árvaszéki ülnök, 1881-től kép-
viselő, az 1884-87-es ciklus-
ban a Bács-Bodrog megyei 
hódsági kerületben választot-
ták meg mérsékelt ellenzéki 
programmal. - 46 

Hodossy Imre - (1840-1909) 
jogász, politikus, 1869-től tagja 
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n képviselőháznak, e.z 1884-
87-ee ciklusban a Sáros megyei 
kisszebeni kerület mérsékelt 
ellenzéki képviselője. - 42, 85, 
110, 112, 131, 236, 265, 266, 
267, 268, 314, 315, 319, 348 

Hoitsy Pál - (1850-1927) csil-
lagász, publicista., 1881-től e. 
Békés megyei gyomai kerület 
függetlenségi párti képviselője. 
- 61, 63, 105, 115, 213, 221, 
269, 301, 309, 324, 331, 334, 
361 

Holló Lajos - (1859-1918) új-
ságíró, 1887-től országgyfilési 
képviselő függetlenségi párti 
programmal. - 46 

Holubár - ne.gy erejű cseh lovag 
(15. sz.). - 74, 248, 249 

Horánszky Nándor - (1838-
1902) ügyvéd, politikus. 1872-
ben be.lközépi programmal kép-
viselővé választották. 1875-ben 
csatlakozott e. szabadelvű párt-
hoz, 1881-tól három cikluson 
át Esztergom mérsékelt ellen-
zéki párti képviselője. - 42, 
54, 59, 60, 63, 113, 122, 123, 
204, 209, 212, 231, 254, 265, 
269, 320, 331, 334, 366 

Horn Elvira - valószínűleg név-
elírás; ld. Horn Emil 

Horn Emil - (1858-1937) tör-
ténész, irodalomtörténész, 1914-
től az MTA külső tagja, ma-
gyar irodalmi munkákat fordí-
tott francia nyelvre, köztük 
Mikszáth-elbeszéléseket is. -
187 

Horváth GyUla - (1845-1897) 
publicista., 1875-t61 tagja e. 
képviselőháznak, e.z 1884-87-
es ciklusban a. Kis-Küküllő 
megyei be.lavásári kerületben 
választották meg sze.be.delvG. 
programmal. - 28, 62, 99, 
137, 138, 191, 222, 223, 225, 
236, 281, 294, 356, 361, 363, 
364 
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Horváth Lajos - (1824-19ll) 
jogász és politikus, 1872-tól 
tagja a. képviselőháznak, e.z 
1884-87-es ciklusban Miskolc 
város II. kerületében mérsékelt 
ellenzéki progra.mme.1 válasz-
tották meg. - 355, 361 

Horváth Mór -(1846-?) ügyvéd, 
e.z 1884-87-es ciklusban Sza-
badka. város II. kerületének 
szabadelvű párti képviselője. 
- 47, 48, 206 

Hugli - MK meséjében szereplő 
borbély. - 22 

HunyadiJános - (?1407-1456). 
- 10 

Hunyady László, gróf - (1826-
1898) cs. kir. kamarás, 1872-től 
tagja a képviselőháznak, az 
1884-87-es ciklusban a Bars 
megyei lévai kerület párton 
kívüli képviselője. - 45, 66, 75, 
204, 231, 249, 331 

Illyés Bálint - (1835-1910) 
költő és egyházi író. 1869-tól 
a. kisújszállási református egy-
ház papja és egyházkerületi 
jegyzője, majd egyházkerületi 
tanácsbíró. 1887-ben a kisúj-
szállási kerület függetlenségi 
párti programmal képviselővé 
választotta. - 4 7 

Inkey Béla - (184 7-1921) geoló-
gus, 1887-től az MTA levelező 
tagja. - 176 

Inkey László - (1823- ?) ország-
gyűlési képviselő, az 1884-
87-es ciklusban a nagykanizsai 
kerület mérsékelt ellenzéki 
programmal megválasztott kép-
viselője. - ll5 

Intendáns Pista ld. Keglevich 
István 

Irányi Dániel - (1822-1892) 
a függetlenségi párt egyik meg-
e.le.pítóje., majd elnöke (1884). 
1872-tól Békés várost kép-
viselte. - 36, 42, 72, 73, 78, 



102, 108, 239, 244, 24(J, 2.H, 
252, 256, 257, 288, 2114, 211/i, 
296, 309, 312, 361, .'MO, .'lllJ! 

18tóczy Gydzd - (184:.! llllf1) 
ügyvéd, politikus, 1872-tlll l•ILI{· 
ja. e. képviselőhé.zne.k, '~"' 1mt.l-
szemite. párt egyik al1Lpltc'IJ1~ 
és szervezője. Az 1884-H7-011 
ci.klusbe.n e. Ve.s megyol 1'111111 
kerületben vé.le.sztották 11111j.(. 
- 61, 72, 73 

Ivánka Imre - (1818 JHllll) 
1848-e.s honvédezrodoa, 1 HOl\-
től tagja. a képviselől11l:r.111Lli, 
előbb balközépi, mu.jd R't.nlmtl-
elvű párti, Tisza Ké.lmd.n 111,n-
mélyes híve. Az 18H4-R7-n11 
ciklusban Szabadka I. knrtlln· 
tét képviselte. - 138, .'UJI, .'lfJll 

lvánkaZsigmond - (1817 1110:.!) 
e. ezabe.dsá.gharc leverÓHo 111.d.11 
Kossuthtal emigrált. 1 Hlllí 
1878 között orszé.ggyíílóHi lt1\p. 
viselő, az 1884-es váln.a·1.t.1"4t1· 
kon Ipolyság jelöltje volt„ '111 
nem kapott szava.ze.ttöbbK•'•J.(11t .. 
- 59, 123, 220 

lvánkovics József - ors:r.~J.(y'1· 
lési képviselő, az 1887-oa 11y1lrl 
választó.sokon Szegeden 11:r.1L· 
be.delvű pé.rtiprogre.mma.1 nmn· 
dátumhoz jutott. - 204 

Jansky Lajos - (?-1900) v11z1\r. 
őrnagy, 1886-be.n Buda.p0Ht1111 
a 61. gyalogdandár pa.ru.no11-
noke. volt. - 84, 140, US, 14H, 
171, 265, 267, 367 

J~kelfalussyLajos - (1828-lHUO) 
országgyűlési képviselő, 1870-
től e. belügyminisztérium ml· 
niszteri te.nácsose.. - 24, 27, 16/f 

Jelentsik Vince - (1831-7) td.-
borszernagy, J 883-tól vezér-
őrne.gy, 1885-től a honvéd fii-
törvényszék elnöke, majd 1888-
tól alté.borne.gy. - 11 7, 118 

Johnaon - MK é.lte.l kitalált 
név. - 13 

.T1:A·111: Mtir - (1825-1904) 1869-
1.111 or11:r.iíggyűlési képviselő, az 
1 HH4 H 7 -ee ciklusban Ke.eeé.n 
v1l111.11:r.t.ották meg szabadelvű 
pi\rt.I programmal. - 36, 68, 
71, 70, 129, 134, 135, 17.S, 179, 
JllJ!, 194, 195, 197, 198, 236, 
J!4.~ •• U5, 352, 355 

.l 1\11ikr1 .! ánoa - operaházi titkár. 
H4, 258 

,f11N/11<Jyula - (1850-1917) Ügy• 
v1\d, 111ugyeitisztségviselő.1876-
111L11 u gyulai jé.ró.s főszolge.
hlrilj1L lett, de 1878-ban a sza-
l111d11lvű párt megbuktatta.. 
Vl1111:r.1wonult, majd 1884-ben 
MILkÓ függetlenségi párti kép-
vl11ulőjévé vé.le.sztotté.k. - 73, 
1114, 122, 244, 303 

l\tmN lvor, bé.ró - (1842-1910) 
p11hliciete., politikus; 1875-től 
illhb ízben országgyűlési kép-
viHnlő. - 32, 172 

l\rlllr1y Albert - (1841-1922) 
jol{1iaz, az 1879-es szegedi árvíz 
ut.iín u. kir. biztosság te.gja, 
1HH4-l905 között Szeged f6is-
l'i\.11j1i. - 165 

l\ulnoky Gusztáv Zsigmond, gróf 
( 1832-1898) diploma.te., mi-

11iHzter. 1881-1895 között a 
M•nmrchie. közös külügyminiez-
t.oro. - 113, 146 

JfortÍtHonyi Guidó, gróf - (1817-
1 HHG) az 1881-84-es ci.klusbe.n 

1L 'l'oronté.l megyE'li szentgyörgyi 
kor!llet szabe.delvű párti kép-
viHolője, majd főrendiházi te.g. 

82, 264 
l\rmwfllov, Petko - (1843 vagy 

IH4G-1903) bolgár politikus; 
1 HHO-be.n pénzügyminiszter, 
nmjd miniszterelnök, 1881-ben 
l11111ondott é.llé.sé.ról, 1884-ben 
i11111ót e. minisztérium éléro 
1UIL, 1886 után e. régenstané.ce 
itLJ.(ju, 1887-ben feleégeértésgye.-
m'rj1~ miatt elfogták, de hamu.-
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rosan szabadon bocsátották. -
113, 322 

Kari ld. Pulszky Károly 
Kármán Lajo8 - (1831- ?) ügy-

véd, az 1881-84-es ciklusban 
a Bács-Bodrog megyei újver-
bászi kerület szabadelvű párti 
képviselője. - 21 

Károly,X. - (1757-1836) 1824-
30-ig francia király, a Bourbon 
uralkodóház tagja. - 342 

Károlyi Sándor, gróf - (1831-
1906) politikus, közgazdász, az 
MTA tagja. 1881-től ország-
gyűlési képviselő, az 1884-
87-es ciklusban a Sopron me-
gyei eszterházai kerületet kép-
viselte mérsékelt ellenzéki prog-
rammal. - 133, 277 

Katkov, NyikiforovicB Mihail -
(1818-1887) orosz politikus, 
publicista. - 109 

Kautz Gyula - (1829-1909) 
közgazdász, egyetemi tanár, 
1860-tól az MTA levelező tagja, 
1865-től rendes tagja. - 174 

Kégl György - Fejér megyei bir-
tokos, országgyűlési képviselő. 
- 351 

Keglevich IBtván, gróf - (1840-
1905) földbirtokos, 1884-ben a 
Bars megyei aranyosmaróti ke-
rületben párton kívüli képvi-
selőnek választották meg, ké-
sőbb a szabadelvű párthoz 
csatlakozott. 1886-tól a Nem-
zeti Színház és az Opera inten-
dánsa. - 30, 45, 55, 79, 80, 82, 
83, 115,204,214,258, 259,260, 
261, 263, 264, 265, 266, 267, 
324, 325, 326, 347 

Keleti Károly - (1833-1892) 
statisztikus, 1868-tól az MTA 
levelező tagja, 1875-től rendes 
tagja. - 174 

Kemény Endre, báró - (1845-
1898) erdélyi országgyűlési kép-
viselő, költő. 1875 óta az Alsó-
Fehér megyei marosújvári ke-
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rületet képviselte. - 45, 98, 
100, 122, 288, 293 

Kemény Gábor, báró - (1830-
1888) az MTA tiszteletbeli 
tagja. 1878-1882 között föld-
művelésügyi, 1882-1886 kö-
zött közmunka- és közlekedés-
ügyi miniszter volt. A főváros 
ferencvárosi és kőbányai kerü-
letét képviselte. - 65, 89, 149, 
169, 174, 275 

Kemény JánoB, báró - (1825-
1896) 1878-tól szabadelvű párti 
képviselő. Az 1884-es nyári 
választáson nem kapott sza-
vazattöbbséget. Az őszi pót-
válaeztásokon (1884. nov. 6-án) 
Dicsőszentmártonban megvá-
lasztották. - 20, 59, 131 

Ketzer Miklóa - (1849- ?)..nagy-
birtokos, több ízben sikertele-
nül fellépett képviselőjelöltnek; 
1884-ben sikerült mandátum-
hoz jutnia, Sáros megye zborói 
kerülete mérsékelt ellenzéki 
programmal képviselőjévé vá-
lasztotta. - 46 

Királyi Pál (1818-1892) 
publicista, 1869-től Deák-párti 
képviselő. Az 1884-87-es cik-
lusban a főváros belvárosi 
kerületének mérsékelt ellen -
zéki képviselője. - 121, 336 

KiBB Albert - (1838- ?) refor-
mátus lelkész, 1878-tól a Bihar 
megyei székelyhidi kerület füg-
getlenségi párti képviselője. -
72, 106, 306 

Kiss Albert - ilyefalvi reformá-
tus lelkész. - 193 

KiBs Lajos - étfalvi református 
lelkész. - 193, 194 

Komjáthy Béla - (1847-1916) 
ügyvéd, 1875-től a képviselő
ház tagja. Az 1884-es nyári 
választásokkor kisebbségben 
maradt, de a pótválasztások-
kor a Jász-Nagykun-Szolnok 
megyei karcagi kerület függet-



lenségi párti képviselője lett. -
45, 81, 82, 8:1, 103, 128, 258, 
260, 261, 263, 264, 265, 266, 
347, 366 

Komwssy Ferenc (1853-
1915) prépost, történész. Az 
1884-87-es ciklusban a Pest 
megyei verbói kerületben vá-
lasztották meg antiszemita 
progrummal. - 67, 91, 97, 98, 
99, 100,228,232,277,288, 289, 
293, 3.50, .~!il 

Kónya Máté - jús:r.berényi vá-
lasztó. - 42, 43 

Kossa Dezső -- (1852- ?) az 
188 7-es nyári képviselőválasz
táson a siklósi kerület függet-
lenségi párti programmal kép-
viselőnek választotta. - 203 

Kossuth Lajos - (1802-1894). 
- 45, 107, 205, 312 

KováehLászló, visontai- (1827-
1889) mezőgazdasági szakíró, 
1867-től tagja a képviselőház
nak, az 1884-87-es ciklusban 
e. Szatmár megyei krassói kerü-
let szabadelv(í párti képvise-
lője, haláláig a Há7. háznagya. 
- 84, 267 

Kovács Albert -- (1838-1904) 
református teológia tanár. 1881 
óta tagja a képviselőháznak, az 
1884-87-es ciklusban Maros-
Torda megye marosvásárhelyi 
kerületének mérsékelt ellenzéki 
képviselője. - 97, 288, 292 

Kovács Károly - (1818-1897) 
ügyvéd és földbirtokos, a nagy-
kaposi függetlenségi pártnak 
több ízben volt képviselője
löltje s állandó elnöke. - 46 

Kozsebrovszky gróf - Beöthy 
Algernon emlegette kitalált fi-
gura. - lll, ll6 

K6rösi Sándor - ( 1824-1895) 
a pápai, majd a debreceni 
főiskola jogtanára, 1881-től 
Debrecen III. kerületének sza-
badelvű párti képviselője, a 

jogHf.(yi lolt.111loui~'.1.ngja. - 139, 
236, :1.r, I 

Krajtsik /•'1•1·1·11·· (1838- ?) 
ügyvéd, 111. 1 MM·I 87-es cik-
lusban 1L Nyll.1'" 111111-(yni privi-
gyei korHl111. "wlmd11lv(í párti 
képvisell\j1•. :ll, llli, 120, 
136, 324, .'l:!.'i, .'1:'11 

Krausz LajoH ( 1 MH 1 !)05) 
gyáros, földhlr·l.11h11H, 1h. 1 MH4--
87-es cikluRLnn " 1'„111. 1111•v;yni 
Szentendre H:t.nlmd11lvíl p1í.rti 
képviselője. 1111, 1 :W, 1~1, 
159, 231, 366, .w.~ 

Krúdy Gyula ( 1 H7H 111:1:1). 
- 155 

Kubicza Pál (!Hiti IMU:I) 
főrendiházi tag, 'l'rn1111111\11 v1lr 
megye főispánju 1 Htl7 1 HllO 
között. - 63, 6/i, 1 :14, :!MII, .'1.'i.'1 

Künnle József - (IH:l:t IHMll) 
kir. tanácsos, ilgyvt\tl, /\·1. 
1875-78-as ciklusban "'"'"AW 
gyűlési képviselő. - JH1 

Lajos, I. Nagy - ( ?13211 -1 :tH:l) 
magyar király; uraik.: 1342 
82-ig. - 40 

Lajos Fülöp (1773-IHlíO) 
francia király; uraik.: IH:IO 
48-ig. - 342 

Lánczy Gyula - (1850-1011) 
történész, egyetemi ta.nár. Az 
1881-84-es ciklusban mé~i\
kelt ellenzéki képviselő volt., 
az 1884-es választásokon mog-
bukott, visszavonult e. politikui 
élettől és tudományos tóro11 
működött. - 59 

Láng György függetlensógi 
párti országgyűlési képviselő. 
- 172 

Láng Lajos - (1848-1918) sta-
tisztikus, politikus. 1878-tól 
országgyűlési képviselő, az 
1884-87-es ciklusban Pápa 
városa választotta meg szabad-
elvű párti programmal. - 73, 
118, 239 
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Lúszlú, IV. - (1262-1290) me.-
gyar király; uraik.: 1270-
90-ig. - 42 

László Mihály - (1849-1932) 
tanár, író, 1887-ben az Udvar-
hely megyei Oláhfalu szabad-
elvű párti programmal ország-
gyűlési képviselővé választotta.. 
- 47 

Latkóczy Imre - (1848-1908) 
politikus, államférfi. 1884-ben 
e. nyitrai választókerületben 
sze.be.delvű párti programmal 
országgyűlési képviselőnek vá-
lasztották. - 331 

[,ázár Ádám - (1821-1891) 
ügyvéd, országgyűlési képvi-
selő, az 1884-87-es ciklusban 
is a marosvásárhelyi kerület 
függetlenségi párti képviselője. 
- 88, 90, 95, llO, 203, 270, 
275, 280, 282,286,314,357, 361 

Lázár Mihály - (1820- 7) főis
pán, 1878-tól e. Háromszék 
megyei kézdivásárhelyi kerü-
letet képviselte mérsékelt ellen-
zéki programmal. - 46 

Lechner Lajos - (1833-1897) 
mérnök, városrendező, nagy 
érdemei voltak Szeged újjá-
építésében. - 24, 165 

Lehel - ( ?-955). - 42 
Lesskó István - (1838- 7) kato-

likus pap, 1878-tól a Sáros 
megyei héthárosi kerület mér-
sékelt ellenzéki programmal 
megválasztott képviselője. -
97, 288, 292 

Lipthay Béla, báró - (1827-
1899) ke.tonatiszt, nagybirto-
kos, a képviselőháznak 1865-
től tagja, 1881-84 között e. 
főrendiház tagja.ként műkö
dött, az 1884-87-es ciklusban 
a Torontál megyei lovrini kerü-
let mérsékelt ellenzéki képvise-
lője lett. - 114, 324 

Lipthay Pál - (1843- 7) föld-
birtokos, az 1884-87-es cik-
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lusban Kecskemét I. kerületé-
nek függetlenségi párti kép-
viselője. - 59, 60, 106, 217, 220 

Lits Gyula - (1846- 7) ügyvéd, 
megyei tisztségviselő. 1881-től 
a Fejér megyei vaáli kerület 
függetlenségi párti képviselője. 
- 281 

Lukács Béla (184 7-1901) 
politikus, 1872-től képviselő, az 
1884-87-es ciklusban Gyula-
fehérvár szabadelvű párti kép-
viselője, a pénzügyi bizottság 
tagja. - 34, 176, 203 

Lukács László - (1850-1932) 
jogász, bányatulajdonos, 1878-
tól a képviselőház tagja, az 
1884-87-es ciklusban az Alsó-
Fehér megyei magyarigeni ke-
rület szabadelvű párti képyise-
lője, a zárszámadási bizottság 
tagja és előadója. - 273 

Lukáts Gyula - (1851-1906) 
Újságíró, politikus. A fiumei 
tengerészeti akadémia elvég-
zése után a tengerészetnél szol· 
gált. 1874-ben beiratkozott a 
budapesti egyetem jogi karára, 
részt vett a törökbe.rát if~úsági 
megmozdulásokban, haditudó-
sító is volt. 1879-től Nagyvára-
don élt, 1884-ben függetlenségi 
programmal képviselővé vá-
lasztották. - 81, 89, 257, 260, 
263, 265, 269, 274, 275, 313 

Lux Anna - (1829-1865) előbb 
b. Wesselényi Miklósné, majd 
Mocsáry Lajosné. - 297 

Lük6 Géw - (1822-1893) ügy-
véd, a szabadságharc idején 
egyik szabadcsapat tisztje. 
1865-től kisebb megszakítással 
tagja. a képviselőháznak, az 
1884-87-es ciklusban e. Tolna 
megye_i görgői kerület függet-
lenségi párti képviselője. -
265, 273, 331, 351, 361 

Lyka Döme - (1854- ?) föld-
birtokos, 1878-tól tagja a kép-



viselőháznak, o.z 1884-87-es 
ciklusban Bereck vá.roe mér-
sékelt ellenzéki képviselője. 
45, 197, 204 

Macaulay, Thomaa Babington 
(1800-1859) angol történet-
író, politikus. - 18, 156 

Mac-Mahon, Marie-Edme-Pat-
rice-Maurice de - (1808-
1893) francia tábornok, monar-
chista politikus. - 25 

Madaráaz JenfJ (1845- ?) 
Madarász József fia. 1875-től 
orszé.ggyfiléei képviselő. Az 
1884-87 -es ciklusban a Komá-
rom me~ei ócsai kerület füg-
getlenség1 párti képviselője. -
107, 312 

Madaráaz Józaef - (1814-1915) 
ügyvéd, 1868-tól a 48-ae párt 
egyik vezető egyénisége volt. 
A Fejér megyei sárkeresztúri 
kerületet képviselte haláláig. -
77, 107, 109, 115, 121, 124, 140, 
208, 251, 252, 255, 257, 258, 
260, 265, 312, 315, 324, 327, 
331, 334, 335, 336, 337, 338, 
342, 344, 351, 357, 366, 367 

Magyar Mannheimer Guaztáv -
(1859-1937) festőművész, il-
lusztrátor. - 184 

Majthényi Ádám - (1845- ?) 
földbirtokos, 1884-től orszé.g-
gyfiléei képviselő, a mezőke
resztesi kerület mandátumát 
nyerte el. - 246 

Málik Józaef - (1849-1901) 
taná.r, újságíró, szerkesztő. 
1875-ben megalapította a Szé-
kely Tanügy pedagógiai folyó-
iratot. 1877-t61 a Nemere c. 
politikai hetilapot szerkesz-
tette; 1882-töl haláláig főszer
kesztője volt a sepsiszentgyör-
gyi Székely Nemzetnek. - 182, 
184, 186, 187, 195 

M amuZBitB ( M amuzics) Lázár -
Szabadka polgármestere, az 

1881-84-es ciklusban kor-
mánypárti képviselő. - 48 

Mandel Pál - (1839- ?) ügyész, 
1875-87 között e. Szabolcs 
megyei nyírbátori kerület füg-
getlenségi párti képviselője. -
45 

Mannheimer Ágoat ld. Magyar 
Mannheimer Gusztáv 

Marczali Henrik - (1856-1940) 
történetíró, egyetemi tanár, 
1893-tól az MTA levelező tagja. 
- 34, 176 

Margittay Gyula - (1831- ?) 
birtokos, az 1884-87-es cik-
lusban a hajdúböszörményi ke-
rület antiszemita képviselője. 
- 45, 63, 64, 80, 93, 109, 204, 
208,227,260,314,315,316,350 

Mária Terézia - ( 1717 -1780). 
- 89, 107, 276 

Márkua Ágnea - parasztlány, 
1886 júniusában hamis vádak 
e.lapján panaszt emelt néhány 
zsidó vallású egyén ellen. -
136, 357, 358, 359, 360 

Matkovich Tivadar - (1853- ?) 
e.z 1884-87-es ciklusban Vesz-
prém megye enyingi kerületé-
nek függetlenségi párti kép-
viselője. - 70, 239, 242 

Matlekovits Sándor - (1842-
1925) közgazdasági író, az 
MTA tagja 188l-t6l ország-
gy(llési képviselő, e.z 1884-
87-es ciklusban Budapest VII. 
kerületének szabadelvű párti 
képviselője, az 1885-ös Orszá-
gos Kiállítás elnöke. - 32, 113, 
172, 322. 

Matuaka Péter - (1841- ?) ügy-
véd, 1872-től tagja a képviselő
háznak, a.z 1884-87-es ciklus-
ban a Liptó megyei liptószent-
miklósi kerületben választot-
ták meg szabadelvű párti prog-
rammal. - 131, 348 

Mátyáa, I. - (1443-1490). -
70, 248, 255 
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Medveczky Frigyes - (1855-
1 914) filozófus, egyetemi tanár, 
1887-től az MTA levelező tagja, 
1912-től rendes tagja. - 176 

Meszlényi Lajos - (1862-1901) 
megyei tisztségviselő, 1881-től 
a Fejér megyei bodajki kerület 
függetlenségi párti képviselője. 
- 111, 334 

Mikó Andor - Az 1887-es nyári 
képviselőválasztáson a gyer-
gyószentmiklósi választókerü-
letben jutott mandátumhoz. -
205 

Milassin Vilmos - (1842- ?) 
jogi doktor, ügyvéd. A PH 
szerint az 1887-es nyári válasz-
táson a Háromszék megyei 
ilyefalvi kerület képviselőjelölt
jének késziilt fellépni, de visz-
szalépett. - 197 

Miletié Svetozar - (1826-1901) 
magyarországi szerb politikus. 
1867-től képviselő, 1876-ban 
felségsértés vádjával letartóz-
tatták és öt évi fogságra ítél-
ték. Fogságából kiszabadulva 
visszavonult a politikai élettől. 
- 245, 299 

Mocsáry Lajos - (1826-1916) 
politikus, 1861-1892 között 
országgyűlési képviselő, 1861-
ben alapító elnöke a független-
ségi pártnak. A nemzetiségi 
kérdésben tanúsított megértő 
magatartása miatt 1887-ben 
kizárták a függetlenségi párt-
ból. - 45, 74, 100, 101, 102, 
203, 248, 249, 287, 288, 289, 
294, 295, 296, 297, 298, 299 

Mohay Sándor - (1851- ?) ügy-
véd, 1886-ban Lukács Béla 
lemondása után a gyulafehér-
vári kerület szabadelvű párti 
programmal képviselővé vá-
lasztotta. - 136 

Molnár Antal - (1846- ?) plé-
bános, az 1884-87-es ciklus-
ban a Zala megyei csáktornyai 
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kerület mérsékelt ellem:éki kép-
viselője. - 114, 324 

Molnár Viktor - (1853- ?) ügy-
véd, az 1884-87-es ciklusban 
a Zemplén megyei sátoralja-
újhelyi kerület szabadelvű pá1ti 
képviselője. - 21 

Móricz Pál - (1826-1903) Tisza 
Kálmán személyes híve, 1870-
től a debreceni egyházmegye 
segédgondnoka, az 1881- 84-es 
ciklusban Szarvas Szabadelvű 
párti képviselője. - 129, 130, 
203, 269, 345 

Morzsányi Károly - ( 184 7 -
1913) ügyvéd, jogi író, iroda-
lompártoló. Az 1887-es kép-
viselőválasztáson a főváros er-
zsébetvárosi kerületében Mat-
lekovits Sándor ellenjelöltje. 
A választásokon kibukott. -
21, 32, 172 

Mtesza - (?-1884) az afrikai 
Uganda királya. - 68, 236 

Mubley - MK által kitalált név. 
- 30 

Mukits Károly - (?-1888) ügy-
véd; az 1884-es képviselőválasz
táson Horváth Mór szabadkai 
kormánypárti képviselő ellen-
jelöltje volt, a választáson nem 
kapott szavazattöbbséget. Az 
1887-es nyári képviselőválasz
táson ismét fellépett Szabadka 
II. kerületében, ezúttal sem sike-
rült mandátumhoz jutnia. - 48 

Münnich Aurél - (1856- ?) ügy-
véd, az 1884-87-es ciklusban 
a Szepes megyei iglói kerület 
szabadelvű párti képviselője. 
- 107, 309, 334 

Nagy János - szabadkai sza-
vazó. - 48 

Nagy Károly - szotyori birtokos, 
az ilyefalvi szabadelvű párt 
helyi elnöke. - 171, 184, 186, 
188, 192, 193, 195 

Nákó Kálmán, gróf - (1822-



1902) főrencliházi tug és nagy-
birtokos. 1861 óta tagja a 
főrendiháznak, 1887-től a nagy-
szentmiklósi kerület ország-
gyűlési képviselője. - 136 

Napóleon, I. (Napoléon Bona-
parte) - (1769-1821). - 92 

Napóleon, III. (Charles--Louis-
Napoléon Bonaparte) 
1808-1873) 1. Napóleon uno-
kaöccse. 1852-1870-ig francia 
császár. - 127, 343 

Neiszidler Károly - (1832- ?) 
kereskedő, az 1884-87-es cik-
lusban Pozsony város II. kerü-
letének szabadelvű párti kép-
viselője. - 56, 57, 58, 215 

Nemes Nándor, gróf - (1835-
1893) Háromszék megye hely-
beli ellenzéki pártelnöke. -189 

Németh Albert - (1820-1887) 
1873-tól országgyűlési képvi-
selő, Hódmezővásárhelyt kép-
viselte függetlenségi program-
mal. Az 1884-es nyári képvise-
lőválasztásokon kisebbségben 
maradt. - 35, 36, :n, 145, 177, 
179, 180 

Nendtvich Károly - (1811-1892) 
orvos, kémikus, műegyetemi 
tanár, az MTA tagja. Az 1884-
87-es ciklusban a Moson megyei 
zurányi kerületben antiszemita 
programmal képviselővé vá-
lasztották. - 45, 104, 105, 120, 
125, 126, 127, 278, 295, 301, 
303, 305, 307, 309, 331, 333, 
338, 342, 343 

NeuhofferJános - Apponyi fővá
rosi párthíve. - 43, 44 

Neumann Ármin - (1845-1909) 
jogász, egyetemi tanár. Az 
1887-es nyári választáson a 
berecki kerületben szabadelvű 
párti programmal mandátum-
hoz jutott. - 204 . 

Novák József - (1848- ?) 1878 
és 1882 között Szeged város 
tiszti főügyésze, 1887-ben Tá-

215 "diksz;\t.h Kálmán Összes Művei 74. 

pén szabadelvű párti program-
mal képviselővé választották. 
- 204 

Nyáry Béla, báró - (1846-1900) 
cs. kir. kamarás és ország-
gyűlési képviselő. Az 1884-
87-es ciklusban a Hont megyei 
Ipolyság szabadelvű párti kép-
viselője. - 220 

Ocsvay Ferenc - (1819-1887) 
kúriai bíró és publicista. - 38, 
39, 180, 181, 182 

Odescalchy Gyula, herceg 
(1828-1896) 1878-tól a Nyitra 
megyei nagytapolcsányi kerü-
let szabadelvű párti képvise-
lője. - 45, 122, 204 

Olay Lajos - (1844- ?) ügyvéd, 
1881-től a Baranya megyei 
siklósi kerület függetlenségi 
párti képviselője. - 101, 115, 
117, 131, 269, 295, 296, 324, 
348, 349 

Olay Lászlóné - porcelánfestő. -
27 

Olay Szilárd- (1844- ?) ügyvéd, 
az 1884-87-es ciklusban a 
Bács-Bodrog megyei bácsal-
mási kerület függetlenségi prog-
. rammal megválasztott képvi-
selője. - 45, 58, 69, 80, 204, 
208, 216, 257, 258, 269, 270, 
320, 331 

Ónody Géza - (1848- ?) 1881-től 
a Hajdú megyei Nánás függet-
lenségi párti, majd 1884-bcn 
antiszemita párti képviselője; 
a tiszaeszlári esetet ő vitte 
a parlament elé. - 136, 269, .wo 

Orbán Balázs, báró - (1830-
1890) etnográfiai író, 1871-től 
tagja a képviselőháznak, az 
1884-87-es ciklusban a Bihar 
megyei újfalui kerület függet-
lenségi párti képviselője. -
54, 5~, 63, 77, 78, 81, 84, 8fl, 
87, 88, ll3, 114, 138, 176, 187, 



188, 
252, 
269, 
322, 
365 

212, 213, 226, 238, 
257, 260, 263, 265, 
270, 273, 274, 310, 
323, 331, 334, 361, 

251, 
267, 
320, 
364, 

Orczy Bél,a, báró - (1822-19lí) 
országbíró. 1879-1890 között 
a király személye melletti mi-
niszter. - 76, 109, 120, 257, 
314, 331 

Országh Sánd,or - (1836-1902) 
városrendezési szakember, 
1881-től Budapest III. kerüle-
tének szabadelvű párti kép-
viselője. - 172, 288 

Pál apostol - (i.sz. 3 körül) 
a keresztény hagyomány egyik 
fő alakja. - 73, 248 

Pálfy Ferenc - (1824-1907) 
Szeged vidéki földbirtokos, 
1872-től Szeged polgármestere. 
- 165 

Pálmai Ilka (1859-1945) 
színésznő, operettprimadonna. 
- 80, 263 

Palotás Fausztin - (1857-1922) 
író, újságíró. - 9 

Pantocsek Rezs6 - (1830- ?) 
vegyész, 1881-től a Pozsony 
megyei nagyszombati kerület 
mérsékelt ellenzéki képviselője. 
- 46, 205 

Pap Szamiola - kormánypárti 
képviselő. - 196 

Papp Elek - (1837- 7) mérnök, 
az 1870-es években rövid ideig 
Karcag polgármestere, 1884-
ben a nádudvari kerület füg-
getlenségi párti programmal 
képviselővé választotta. - 269, 
273, 320, 357 

Papszász Károly - (1842- ?) 
földbirtokos, jogász. Az 1884-
87-es ciklusban az Abaúj-Torna 
megyei színi kerülPt független-
ségi párti képviselője. - 204 

Pauler Tivadar - (1816-1886) 
jogtudós, egyetemi tanár, az 
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MTA tagja, 1878-tól haláláig 
igazságügy-miniszter, 11 főváros 
budavári kerületének ország-
gyűlési képviselője. - 1 :rn, 162, 
174, 360 

Pázmánd,y Dénes - (1848-1936) 
politikus, 1878-tól független-
ségi párti programmal ország-
gyűlési képviselő. Az 1887-es 
nyári képviselőválasztáson a 
főváros ferencvárosi kerületé-
nek mérsékelt ellenzéki kép-
viselőjelöltje, nem sikerült man-
dátumhoz jutnia. - 173, 186 

Péchy Tamás - (1829-1897) az 
Abaúj megyei szikszói kerület 
szabadelvű párti képviselője, 
1880-92 között a Ház elnöke. 
- 20, 55, 61, 69, 79, 106, 107, 
117, 127, 140, 191, 215,-265, 
294, 306, 308, 315, 326, 330, 
359, 366 

Pecz Vilmos (1854-1923) 
klasszika-filológus, egyetemi 
tanár. 1887-től az MTA leve-
lező tagja, 1902-től rendes 
tagja. - 176 

Perczel Dezső - ( 1848-1913) 
1 8 77 - 8 7 -ig Tolna vármegye 
alispánja. Az 188 7-es képviselő
választásokon a bonyhádi kerü-
let st.abadelvű párti program-
mal képviselőjévé választotta. 
1895-1899 között belügymi-
niszter. - 204 

Perczel Mór (1811-1899) 
1848-as honvédtábornok és po-
litikus. A szabadságharc leve-
rése után Angliába emigrált, 
1867-ben tért haza. - 179 

Perényi Péter, báró - (1839?-
1896) a Szatmár megyei máté-
szalkai kerület szabadelvű párti 
képviselője az 1883-as pót-
választás után. - 115, 208, 324 

Péterffy Domoko8 - (1846? -
1895) kúrio.i bíró, 1887-1891 
között a kolozsvád törvény-
szék elnöke, ma.jel Budapesten 



a kir. t,i\l>liír11íl «'•H kúriánál 
müködüt.t.. JIU 

Pet6f'i, 81Ínrlur (182:!-1849). 
- 149 

Petrich /t'c1't:nt' ( 1826- ?) bir-
tokoR, u:r. 1 88-l H i-t•s ciklusban 
u 'l'olnu nu•gyl'i kölesdi kerület 
fiigg0Llo11Rt'·gi p1í.rti képviselője. 
-- iO, !14, IOi, 234, 257, 269, 
281, 2H2, 312, :J:H 

Piron, AlexiH - (1689-1773) 
fmnd11 költő. - 175 

Plachy 'l'amtÍH (1821- ?) ügy-
vtíd, fiildLirtokos, 1869-től bal-
küzúpi k{,pvitmlő, az l 884-
8i-cR l'ikluRLun a Nógrád me-
gyei sziniki kerület szabadelvű 
párti kúpvisl'lője. - 59 

Podmrmi<'zky Jt'rigyes, báró -
(1824--l!lOi) író, 1861-1906 
kö:t.öU. u ki'·pviselőház tagja, 
uz 1884- 8i-es ciklusban a 
Bács mogyci ókanizsai kerület 
szabadelvű párti képviselője. 
1875--1885 között az Opera-
ház és 11 Nemzeti Színház inten-
dánHa. - 16, 17, 18, 80, 145, 
1.5.5, 1.56, 259, 263 

Polgár László - református egy-
házgondnok. - 165 

Polónyi mza - (1848-1920) 
ügyvéd, 1881-84-ben Szolnok 
függetlenségi párti képviselője, 
1886-ban - pótválasztáson -
Németújvárott választották 
újra. - 45, Ci2, 100, 108, 138, 
186, 204, 294, 295, 296, 299, 
312, 320, 334, 361 

Pósa Lajos - (1850-1914) költő, 
ifjúsági író. - 9, 25, 154 

Potsa József - (1826- ?) cs. és 
kir. kamarás, 1877-től Három-
szék vármegye főispánja. -
187, 192 

Prileszky Tádé - (1826-1895) 
l 8Ci9-től ta.gja a képviselőház
nak, az 1884-87-es ciklusban 
a Pozsony megyei szentjánosi 
kerület szo ba<lelvű párti kép-
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vi1mlőjo, u képviselőház zár·-
számadtihi bizottságának elnö-
ke. - 45, 53, 56, 57, 58, 76, 
92, 98, 204, 213, 215, 216, 331 

Prückler László - pezsgőgyáros, 
az 1887-os nyári képviselővá
lasztásokon Budapest ferenc-
városi kerületének egyik kor-
mánypárti jelöltje volt. - 32, 
173 

Pulszky Ágoston - (1846-1901) 
jogfilozófus, egyetemi tanár, 
az MTA levelező tagja, 1881-
től a Nógrád megyei Szécsény 
mérsékelt ellenzéki képviselő
je. 1884-ben párton kívüli 
programmal lépett fel. - 66, 
67, 68, 176, 228, 230, 232, 233, 
236, 237 

Pulszky Ferenc - (1814-1897) 
politikus, régész, művészettör
ténész, az MTA tagja a reform-
kori politikai élet kiemelkedő 
alakja. 1866-ban tért haza az 
emigrációból, több ízben volt 
képviselő, az 1884-87-es cik-
lusban a Bács-Bodrog megyei 
újverbászi kerület párton kí-
vüli programmal megválasztott 
képviselője. - 17, 20, 27, 35, 59, 
62, 64,66,67, 70, 122, 140, 156, 
201,230,295,310,366,367 

Pulszky Garibaldi (1861-
1926) Pulszky Ferenc legif-
jabb fia. - 67 

Pulszky Károly - (1853-1899) 
művészettörténész, író, az 
MTA levelező tagja. Az Ipar-
művészeti Múzeum őre, majd 
az Országos Képtár igazgató-
ja. Az 1884-87-es ciklusban 
a Szepes megyei Szepes-szom-
bati kerület szabadelvű párti 
képviselője. - 67, 231 

Rácz Athanáz - (1821- ?) ügy-
véd, megyei tisztségviselő, 
1880-84 között Temes mup;yo 
alispánja, az 1884-87-os cik· 



1 wibun a Temes megyei kis-
becskereki kerület szabadelvű 
párti képviselője. - 59 

J:úcz Géza - (1858- ?) tanár, az 
1884-87-es ciklusban a Pest 
megyei Fülöpszálláson anti-
szemita progr11ommal képvise-
lővé választották. - 45, 73, 
99, 100, 117, 118, 204, 246, 
250, 294, 299 

Rákosi Jenő - (1842-1929) író, 
újságíró, a Budapesti Hírlap 
szerkesztője, az MTA tagja. -46 

Rakovszky István - (1847-1910) 
jogász, 1881-től a Turóc me-
gyei szucsáni kerület szabad-
elvű párti képviselője, a pénz-
ügyi bizottság előadója, a Ház 
Jegyzője 260, 301, 305 

Rapolti Mózes - rétyi közjegyző. 
- 193 

Rauber Ottó, báró - Háromszék 
megyei előkelőség. - 187 

Reizner János - (1847-1904) 
kir. tanácsos, múzeumi és 
könyvtárigazgató. 1872 és 
1882 között Szeged város al-
jegyzője, majd főjegyzője. 
1882-ben főjegyzői állásáról le-
mondott es Szeged Városi 
Könyvtárának igazgatója lett. 
-9 

Rigó Ferenc - (1849- ?) föld-
birtokos, az 1884-87-es cik-
lusban a Bihar megyei Bihar 
kerület függetlenségi párti kép-
viselője. - 46, 107, 312 

Robespierre, M aximilien-Fran{Jois 
-Marie-lsidor de - (1758-
1794). - 83 

Rohonczy Gedeon - (1852- 7) 
földbirtokos, 1878-tól képvi-
selő, az 1879-es szegedi árvíz 
idején helyettes kormánybiz-
tosként működött, az 1884-
87-es ciklusban is a Torontál 
megyei törökbecsei kerület sza-
badelvű párti képviselője. -
160 

388 

Rónay János - (1837- ?) föld-
birtokos, jogász, 1881-től kép-
viselő, az 1884-87-es ciklus-
ban is a Torontál megyei nagy· 
szentmiklósi kerületben válasz-
tották meg szabadelvű párti 
programmal. - 136 

Boszival István - (1844- 7) esz-
tergomi apátkanonok, 1881-
től a Pozsony megyei stomfai 
kerület nemzetiségi program-
mal megválasztott képviselő
je. 1887-ben Stomfán ismét 
mandátumhoz jutott. - 204 

Róth Pál - (1827-1893) Dés 
város polgármestere, 1884-től 
a város szabadelvű párti or-
szággyűlési képviselője. - 46, 
141, 205, 366, 368 

Róza, a képviselőház büfésnője: 
- llO 

Salamon Ferenc - (1825-1892) 
publicista, történész, egyetemi 
tanár\ az MTA tagja, 1867-től 
a Budapesti Közlöny c. hiva-
talos lap szerkesztője. - 92, 
280 

Sándor, Ill. - (1845-1894) 
orosz cár; uralk.: 1881-94-ig. 
- 215 

Schnellszieder Károly - MK szó-
vicce, ld. Neiszidler Károly. 

Schvarcz Gyula - (1839-1900) 
államtudományi író, ókori gö-
rög történész, az MTA tagja, 
közoktatásügyi politikus. 
1868-1878 között Székesfe-
hérvár országgyűlési képvise-
lője. 1887-től Magyaróvár zu-
rányi kerületének kormány-
párti képviselője. - 47, 68, 236 

Schwarzenberg - frank nemesi 
család; birtokaik Bajorország, 
Ausztria, Salzburg és Stiria te-
rületén voltak. - 72, 244 

Sebók Zsigmond - (1861-1916) 
újságíró, ifjúsági író, 1882-től 
MK szerkesztőségi kollegája a 



Pesti Hírlapnál. - !J, 12, 145, 
149 150 

Shake~peare, Wil/ úm1. - ( 1 ó!l4 
1616). - 112, .'l.W 

Sigmond Dezső - ( 1844 - ?) 1w•-
zőgazd111~ági ipnrv1illufot és 
szeszgyár tul11j< lonos11. 1884-
ben Kolo~.sv1ír 11111.sodik kerüle-
te váluHztott.11 111og szabadelvű 
párti prngrnmnml Ugron Gá-
bor <'llnnflmn. 115, 196 

Solymosi J!).,ztcr (18()8-1882) 
tiszaeszlári (·sdédlány, eltűné
se váltottn ki 11 vórvád gyanú-
ját a tisz1wH~.l1íri b(ínperben. -
136, 360 

Sprinczer Jríno., (1849- ?) 
a nagyszomhati járás főszolga
bírája, az 1887-es nyári kép-
viselővál11szMHokon a nagy-
szombati knriilct szabadelvű 
párti progrnmmal képviselővé 
választott11. - 205 

Starhemberg, uró/ - MK téves 
névlelrása, Id. Schwarzenberg 

Steinacker Odün - (1839-1929) 
mérnök, az 1884-87-es cik-
lusban a Szeben megyei nagy-
dis:r.nódi kerület képviselője. -
320, 324 

Stesser Józ8ef - (1845- ?) be-
lügyminisztériumi osztálytaná-
csos. - 24, 165 

Stojacskovi<w Sándor - az 1884-
87-es ciklusban Versec szabad-
elvű párti képviselője. - 331 

Szabados János - (1839-1891) 
költő, műfordító. - 9, 27 

Szalay 1 mre - ( 1846-1902) po-
litikus, 1875-1884 között a 
Somogy megyei lengyeltóti ke-
rület függetlenségi párti képvi-
selője, 1884-ben ugyanott anti-
szemita programmal választot-
ták meg, de nem volt tagja az 
antiszemita pártnak. - 72, 73, 
91, 92, 111, 277, 31.!l, 3.17, 3111, 
357 

h'zalay Károly - (1833- ?) A 
tiszaeszlári perben ő volt özv. 
Solymosiné képviseletében 11 
vádló. 1884-ben országgyűlési 
képviselőnek választották meg 
a Somogy megyei csurgói ke-
rületben antiszemita program-
mal. - 61, 73, 222, 223, 225, 
265, 282, 316 

SzaJ,ay Ödön - (1840- ?) 1881-
től tagja a képviselőháznak. 
Az 1884-87-es ciklusban a 
Pozsony megyei bazini Yá-
lasztókerület E.zabadelvű párti 
programmal megválasztott kép-
viselője. - 56, 57, 58 

Szapáry Gyula, gróf - (1832-
1905) 1878-1887 között pénz-
ügyminiszter, az 1884-87-cs 
ciklusban a Jász-Nagykun-
Szolnok megyei törökszentmik-
lósi kerület szabadelvű párti 
képviselője. - 54, 58, 59, 60, 
62, 65, 75, 88, 89, 98, 212, 213, 
216, 222, 252, 269, 270, 273, 
274, 275, 280, 293 

Szathmáry György (1845-
1898) közgazdasági szakíró, 
1881-től képviselő, az 1884-
87-es ciklusban a Hunyad me-
gyei dévai kerület szabadeldí 
párti képviselője. - 21 

Szathmáry-Király László or-
szággyűlési képviselő. - 57, 
215, 317, 331 

Szatmáry Miklós - az 1884-87-
es ciklusban az Abaúj megyoi 
gönci kerület szabadelvű párt.i 
képviselője. - 45, 62 

Széchenyi István, gróf - (1791 
1860). - 18, 33, 175, 272 

Széchenyi Pál, gróf - (18:18 
1901) 1875-től a Somogy 1110-
gyei marcali keriilet méraélwlt 
ellenzéki képviselőj!•, 1882-b(•n 
belépett a szabadolvíí p1írth11., 
hamarosan földművdés-, ipur-
és kerflske<ielemiigyi rninis:r.tnr 
lett. - 46, 94, 11:1, 277, 281, 

:J89 



282, 316, 320, 32 l, 3Jl, 357, 
361 

Székely :Miklós - kolozsvári pol-
gár, konyakkészítő. - 30 

8:;ckerke József - gazdag szegedi 
tímár, a Szegedi Kézműves 
Bank igazgatóságának tagja.. 
- 10 

Széll Kálmán - (1845-1915) 
politikus, 1875-78 között 
pénzügyminiszter, 1879-től 
párton kívüli képviselő, 1884-
87-es ciklusban a Vas megyei 
kőszegi kerület képviselője. -
66, 82, 98, 13 7, 236, 280, 362 

Szemnecz Emil - (1859- ?) ka-
tonatiszt, majd a Függetlenség 
újságírója .. 1886-ban a halálo-
zás folytán megüresedett zala-
egerszegi kerület antiszemita 
képviselője lett. - 70, 99, 105, 
109, 233, 234, 238, 264, 294, 
300,304,305,309,313,317,323 

Szentiványi Miklós - az 1887-es 
nyári képviselőválasztáson az 
ilyefalvai kerület választási el-
nöke. - 197 

Szentkereszty Béla, báró - szé-
kelyföldi nagybirtokos, szóba 
került, mint Ilyefe.lva egyik 
szabadelvű párti jelöltje. J e-
lölésére nem került sor. -
187, 190 

Szerb György - (1850- ?) ügy-
véd, 1876-tól a Krassó-Szörény 
megyei nagyzorlenci kerület 
szabadelvű párti képviselője. 
- 53 

Szereday Aladár - (1853- ?) az 
1884-87-es ciklusban a Hu-
nyad megyei dévai kerület 
szabadelvű párti képviselője. 
- 108 

Szilágyi Dezső - ( 1840-1901) 
1871-től Deák-párti parlamen-
ti képviselő, a fúzió után a 
szabadelvű párt tagja, 1877-
ben kilépett, és 1878-ban az 
egye.sült ellenzék egyik képvi-

3!)0 

solője. Az 1881-84-os é>1 a,,; 
1884-87-es ciklmiban a föv,í,1·0>1 
józsefvárosi kerületét képvi-
selte mérsékelt ellenzéki prog-
rammal. -- 42, 45, 62, 64, 74, 
104, 136, 203, 230, 24-5, 246, 
249, 300, 304, 336 

Szirmay Pál - (1824- ?) az 
1884-87-es ciklusban a Zemp-
lén megyei homonnai kerület 
szabadelvű párti képviselője. 
- 115, 326 

Szitányi Bernát - (1816-1889) 
földbirtokos, 1861-től a kép-
viselőház tagja, az 1884-87-
es ciklusban a Trencsén megyei 
vágbesztercei kerület szabad-
elvű párti képviselője. - 59, 
63, 65, 140 

Szlávy Olivér - (1851- ?) 1875-
től országgyűlési képviselő, az· 
1884-87-es ciklusban is a Bi-
har megyei élesdi kerület sza-
badelvű párti képviselője. -
117, 118 

Szluha Ágoston - ( 1843-1890) 
szegedi ügyvéd, az 1880-as 
években Szeged főkapitánya. 
- 16.5 

Szontagh Pál - (1820-1904) 
politikus, 1865-től tagja a kép-
viselőháznak, az 1884-87-es 
ciklusban a Nógrád megyei 
balassagyarmati kerület sza-
badelvű párti képviselője. -
20, 35, 59, 65, 131, 231 

Szunyogh Szabolcs - (1849- ?) 
földbirtokos, megyei tisztség-
viselő, az 1884-87-es ciklus-
ban a Bihar megyei hosszú-
pályi kerület szabadel vú párti 
programmal megválasztott 
képviselője. Az 1887-es nyári 
választáson továbbra is ebben 
a kerületben sikerült mandá-
tumhoz jutnia. - 204 

Tnnárky Gedeon - (1815-1887) 
kultúrpolitikus, az MTA leve-



lező tagjt1.. Közoktatsügyi ál-
lamtitkár, az 1884-81-es cik-
lusban az ilyefö.lvi kerület sza-
badelvű párti képviselője. -
186, 193, 194, 195 

Tegze Ferenc - a közös hadsereg-
beli 2:i. gyalogezred tartalékos 
hadnagya. - 367 

1'eleki Géza, gróf - (1844-1913) 
országgyűlési képviselő, 18 7 5-
től tagja a képviselőháznak, 
az 1884-81-es ciklusban Szat-
már megye nagysomkúti kerü-
letének szt1.badelvű párti kép-
viselője. - 114 

Teleky Domokos, gróf - (1810-
1876) politikus, publicista, az 
MTA tagja. Az 1887-es nyári 
képviselőválasztáson a dési ke-
rületben mandátumhoz jutott. 
- 205 

Teleky József, gróf - (1859- ?) 
főrendiházi tag. Az 1887-es 
nyári képviselőválasztáson 
Pest megye fülöpszállási kerü-
letében szabadelvű párti prog-
rammal országgyűlési képvise-
lővé választották. - 204 

Teleszky István (Jajtelesz) -
(1836-1899) ügyvéd, jogi író, 
1874-tól tagja a képviselőház
nak, az 1884-87-es ciklusban 
az U goesa megyei nagyszöllösi 
kerület szabadelvű párti kép-
viselője. - llO, ll2, 123, 131, 
316, 319, 336, 348,351 

Thal,y Kálmán - (1839-1909) 
történész, az MTA tagja. 1878-
tól tagja a képviselőháznak, az 
1884-81-es ciklusban Debre-
cen I. kerületének független-
ségi párti képviselője. - 77, 
84, 137, 251, 255, 265, 266, 
300, .~51, 361, 362, 363, 
364 

TiMd Antal - (1843-1902) jo-
gász, 1875-Ml tagja a parla-
mentnek, o.z 1884·- R1-es cik-
lusban újból az Udvarhely 

megyei Hzt,kelyu<lvarhelyi h-
rület szt1.badulvű párti képvise-
lője. 188 l - 89 között az ország-
gyűlés jegyzője. - 81, 139 

1'ischler Vince - ügyvéd, 1878-
tól képviselő, előbb mÓ1"Hékeltel-
lenzéki programmal, majd sza-
badelvű párti lett. 1884-ben az 
Abaúj mogyui szopsi korület 
szabadelvű párti programmal 
képviselőjéve v1il11HZl-<M,11. 
93, 285 

Tisza István, gróf ( 1861 
1918) Tisza Kálrrnl.n fi1t. U:j 

Tisza Kálmán - ( 1830-- 1 !102) 
miniszterelnök, beliigyminisz-
ter, az 1884-87-us cikluslmn 
is N agyvárnd országgyííll•Hi kl•1 •-
viselője. - 24, 25, 20, 28, :11, 
39, 40, 41, 42, 47, 54, líll, li!I, 
60, 61, 62, 68, 71, 1ó, 7(i, Ti, 
78, 79, 84, 85, 86, 91, !1:1, 100, 
104, 110, 111, 114, 120, 122, 12:1. 
125, 126, 127, 128, 1:11, 1:14, 
136, 138, 139, 148, 168, 11.'I, 
187, 195, 196, 208, 201), 211. 
217, 218, 220, 221, 236, 237. 2:111. 
243, 249, 251, 252, 2.54, 25!í, 
256, 257, 258, 259, 260, 263, 
264, 265, 266, 267, 268, 270, 
27 8, 280, 282, 28.i, 288, 211.'I, 
295, 297, 309, :uo .. ~20, :12:1. 
325, 327, 331, 334, s:1.s, :wi. 
341, 343, 3.SO, 3.Sl, .'I.S.5, 356, 
357, 359, 362, 366, .W7 

Tisza Kálmánné, D01gPnf„ld 
Schombourg Ilona grMnlí 
(1839-1913) 24, 28, J6./, J(j,"J, 
168 

Tisza Lajos, gróf - ( l 8:J2 ·- 1898) 
RZ 1879-es sze&edi árvíz utó.n 
a város újjáépitésénAk kir. 
biztosa. 1883-ban grófi rangot 
kapott. Az 1884-es választá-
soktól állandóan Szeged vá-
ros 1. kerületének mszó.ggyú-
lési képviselője. - 24, 25, 26, 
27, 42, 75, 77, R6, !l2, 121, l2:l, 
165,168,2.Sl,256,27~331,336 



Tolnay Lajos - (1837-1918) 
mérnök, 1872-86-ig vasúti 
igazgató, az 1887-es nyári vá-
lasztásokon a főváros ferenc-
városi kerületében kormány-
párti programmal képviselő
nek választották. - 32, :n, 
173 

Tomcsányi László ( 1844-
1903) ügyvéd, 1875-től tagja 
a képviselőháznak, a szobránci 
választókerület országgyűlési 
képvi8elője. - 334 

Topp - MK által kitalált név. -
13 

Tóth Vilmos - (1832-1898) po-
litikus, belügyminiszter. 1869-
től államtitkár, 1871-1873-
ig belügyminiszter, 1879-
1895-ig a közös legfőbb szám-
vevőszék elnöke. 1896-tól ha-
láláig a főrendiház elnöke. -
113 

Török Zoltán - (1852- ?) ügy-
véd, 1884-ben a Nógrád me-
gyei losonci kerület szabadelvű 
párti képviselője. - 60, 217, 
220 

Törs Kálmán - (1843-1892) 
író, újságíró, MK személyes 
ismerőse. 1878-tól képviselő, 
az 1884-87-es ciklusban is 
Szentes város választotta meg 
függetlenségi programmal. -
90, 115/ 156, 190, 192, 274, 324 

Trefort Agoston - (1817-1888) 
művelődéspolitikus, miniszter, 
az MTA tagja. Az 1884-87-es 
ciklusban Pozsony szabadelvű 
párti képviselője, 1872-től ha-
láláig kultuszminiszter, 1885-
től az Akadémia elnöke. - 32, 
45, 71, 86, 96, 97, 98, 99, 100, 
105, 124, 172, 174, 204, 243, 
270, 272, 287, 288, 289, 292, 
29.'J, 295, 296, 297, 300, 301, 
304, 305, 306, 337, 341, 357 

Tr11J,Ía Péter - (1850- ?) ügy-
véd, az 1884-87-es ciklusban 

:rn2 

Hunyad megye körösbányai 
kerületének nem:i:etiségi párti 
képviselője. - 108, 309, 313 

Tulok Benő - (1851- ?) ügyvéd, 
függetlenségi párti országgyű
lési képviselő, az 1884- 8 7-cs 
ciklusban Vas megye sárvári 
kerületét képviselte. - 107 
312 

Ugron Ákos - (1849- ?) ország-
gyűlési képviselő, 1878-tól tag-
ja a képviselőháznak. Az 1884-
87 -es ciklusban Kézdivásár-
hely függetlenségi párti prog-
rammal megválasztott képvi-
selője. - 64, 65, 227, 230, 231, 
277 

Ugron Gábor - (184 7-1911) 
politikus. 18 72-ben balközépi 
képviselő, a fúzió után a füg-
getlenségi párthoz csatlako-
zott, az 1880-as években aktí-
van részt vett a párt parla-
menti csatározásaiban, az 
1884-87-es ciklusban Maros-
vásárhely J. kerületét képvi-
selte. - 68, 69, 70, 76, 80, 115, 
138, 172, 185, 203, 231, 233, 
234, 237, 238, 251, 254, 294, 
306, 324 

Ulászló, II. - (?-1516) 1471-
től cseh, 1490-től magyar ki-
rály is. - 77, 255 

Ullmann Sándor - (1850- ?) 
ügyvéd, az 1884-87-es ciklus-
ban a Fogaras megyei alsóár-
pási kerület szabadelvű párti 
képviselője. - 110, 117, 295, 
314 

Unger Alajos - (1837-?) ügy-
véd, 1880-tól tagja a képvi-
selőháznak, az 1884-es ciklus-
ban a Zala megyei keszthelyi 
kerület függetlenségi párti kép-
viselője. - 112, 316 

Urbanovszky Ernő - (1826-
1904) 1865-től előbb Deák-
párti, majd szabadelvű párti 



programmal képviselő, az 
1884-87-es ciklusban is Tren-
csén megye biccsei kerületében 
választották meg. - 59, 63, 65, 
128 

Usapov ld. Uzunov 
Uzunov, Atanász Marinov 

(1860-1887) bolgár tiszt, az 
1887. febr. 19-én Ruszeban 
(Ruszcsuk) kitört felkelés egyik 
főszervezője. A felkelés leveré-
se után főbe lőtték. - 113, 
322 

Vadnai Károly - (1832-1902) 
író, 1864 és 1893 között a Fő
városi Lapokat, majd a Buda-
pesti Közlönyt szerkesztette. 
Az 1884-87-es ciklusban Mis-
kolc II. kerülete szabadelvű 
párti képviselője. - 264, 277 

Vadnay Andor - (1859-1901) 
jogász, 1882-től képviselő, e.z 
1884-87-es ciklusban a Zala 
megyei tapolcai kerületben an-
tiszemita programmal válasz-
tották meg. - 72, 239, 309, 326 

Vámbéry Ármin - (1832-1913) 
turkológus, egyetemi tanár, az 
MTA tagja. - 31, 172 

Vámos Béla - (1847- T) jog-
tanár, szerkesztő, az 1884-
8 7-es ciklusban Kecskemét II. 
kerületének szabadelvű párti 
képviselője. - 59, 60, 137, 
220, 361, 363 

Vay Elemér, báró - (1855- ?) 
Borsod tiszteletbeli főszolga
bírója. 1884-ben e. Borsod me-
gyei szirma-bessenyői kerület 
választotta meg szabadelvű 
párti programmal. - 350 

Veres József (1851-1913) 
evang. lelkész. 1884-ben Oros-
háza antiszemita párti képvi-
selőjévé választották. - 74, 
121' 246, 295, 332, 333 

Veszter Imre - (1839- ?) 1878-
tól a Zala megyei alsólendvai 

kerülot 1111'11·Hc'·kl'(t. l'll••1r1.t'•I• i ld•p 
viselőju. 110, :IJ.I, .'l/.'i, .'l/li, 
351 

Visi Imre - ( 11-ilí:l 1880) 1'1jH1'11.'. 
író, a Hon 1111111lmt.ArH1L, 11111jd 
a Nemzet Ht.nrl(1•H:r.t.tij1•, 11:r. 
1884-87-es <·ikl11Hhn.11 Al1r11d 
bánya szabadclvíí p1frf,j l""l'"i 
selője. - 21, 32, n:1, 11 :1, 118, 
121, 172, 320, 822, 88~, 88H 

Vitry,Jacobusde - (1178 12.itl) 
francia történész éti pn'„liloí. 
tor. - 160 

Vizsolyi Gusztáv - (IH2:l Y) 
ügyvéd, 1872-től képvi~ol6, 11:r. 
országos szabadelvű párt. nl-
nöke, az 1884-87-es cikl11Hlm11 
e. Beszterce-Naszód megyui 111L-
szódi kerületben választott<'Lk 
meg. - 91 

Wahrmann Mór - (1832-1892) 
kereskedő, 1869-től haláláig 11 
főváros lipótvárosi kerületét 
képviselte előbb Deák-párti 
majd szabadelvű párti prog-
rammal. 53, 62, 66, 68, 89, 91, 
106, 172, 225, 277, 282, 306 

Wekerle Sándor - (1848-1921) 
politikus, 1886-tól pénzügyi 
államtitkár, 1889-1892-ig 
pénzügyminiszter. - 92, 276, 
278, 280 

Wesselényi Miklós, báró - (1796 
-1850). - 101, 297 

Wesselényi Miklós özvegye ld. 
Lux Anna 

Whately, Richard (1787-
1863) Dublin anglikán érseke, 
reformátor; kiállt az angol 
katolikusok megkülön bözteté-
se ellen. - 68, 236 

Wieser Emil - a közös hadsereg-
beli 23. gyalogezred főhadna
gya. - 367 

W6ber Györgyné, gróf - a szegedi 
nőiparegylet elnöke, a város 
volt főbírájának özvegye. -
27, 165 
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Zala,y István - (1837- ?) ügy-
véd, az 1884-87-es ciklusban 
u Zemplén megyei mádi kerü-
let szabadelvű párti képviselő
je. - 21, 62, 63, 94, 95 

Zny Adolf - (1850-1907) ügy-
véd, 1875-től képviselő, az 
1884-87-es ciklusban is a 
brassói kerületet képviselte a 
szász néppárt programjával. -
281 

Zeyk Károly - (1848- ?) 1885-
től Kolozs megye kolosi kerü-
letének szabadelvű párti kép-
viselője. - 196 

Zichy Antal - (1823-1898) író, 
az MTA tagja. 1865 és 1882 
között képviselő. Az 1884-87-
es cikluSban Sopron szabadel-
vű párti képviselője. - 106, 
306, 308 

Zichy Jenő, gróf - (1837-1906) 
politikus, Azsia-kutató, az Or-
szágos Iparegyesület elnöke, 
1881-től tagja a képviselőház
nak, az 1884-87-es ciklusban 
Budapest belvárosi kerületét 
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képviselte, az 1885. évi Or-
szágos Kiállítás másodelnöke 
volt. - 27, 116, 165 

Zimándy Ignác - (1831- ?) ró-
mai katolikus pap, az 1884-
87-es ciklusban a Nyitra me-
gyei szenicei kerület antisze-
mita párti képviselője. - 45, 
70, 71, 72, 86, 94, 97, 104, 204, 
205, 239, 243, 272, 281, 28.5, 
295, 301, 304 

Zrínyi Ilona - (1643-1703). -
27 

Zselénszky Róbert, gróf - ( 1850-
1939) nagybirtokos, közgazda-
sági író, 1881-től tagja a kép-
viselőháznak, az 1884-87-es 
cikluSban az Arad megyei szent-
e.nnai kerület mérsékelt ellen-
zéki programmal megvále.sz~ 
tott képviselője. - 254 

Zsigmond Dezs6 lrl. Sigmond 
Dezső 

Zsótér Andor - (1824-1905) 
szegedi polgár, hajóépítőüzem 
és tégla.gyár tulajdonosa. - 28 
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